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DAMES EN HEREN,

Net als vorig [aar werd onderhavige programmawet sa-
men besprokcn met de Rijksmiddelenbegroting. Zij is trou-
wens een cornponente van het begroringsbeleid. Zoals blijkt
uit de verklaringen V:1I1 de Regering, is her de bedoeling
via een zekcr aanral wetswijzigingen de uirgaven te beper-
ken en, meer algemeen, een bijdrage te vragen van iedereen
in het kader van haar soberheidsbeleid.

Zowel tijdens de algemene bespreking als bij het onder-
zoek van de arrikelen werden de betrokken Ministers
door de Comimssie gehoord. Benevens de Minisrer van Fi-
nanciën en de Staatssecretaris voor Begroting die praktisch
alle vergaderingen bijwoonden, hebben de Minisrers van
Volksgezondheid, Middensrand, Sociale Voorzorg, Binnen-
landse Zaken en Economische Zaken, alsmede de Sraats-
secrctaris van her Openbaar Ambt, ieder wat hun sec-
tor berrefr. vowel aan de algemene bespreking als de ani-
keIsgewijze bespreking deelgenomen. Te die gelegenheid
waren leden van de berrokken parlementaire commissies
eveneens aanwezig.

HOOFDSTUK I.

Wisselcontrole.

In dit hoofdstuk worden wijzigingen aangebracht in de
besluirwer van 6 okrober 1944 tot oprichting van een In-
stiruut van de Wissel en in de besluirwet van 6 okrober
1944 betreffende de wisselconrrole,

Her gaat hier om her wetsontwerp nt 655/1 dat bij de
Kamer werd ingediend tijdens de zitting 1972-1973. De
Commissie voor de Financiën beraadde zich grondig over
deze aangelegenheid, en belasrte de heer Desmarets met de
redactie van een verslag (Stuk nt 234/2 - B. Z. 1974).

Het onderhavig hoofdstuk herneemt integraal de teksr die
in [ine van het verslag van de heer Desmarets voorkomt,
Onder die omstandigheden is het dan ook duidelijk dat geen
bespreking ren gronde plaatshad. Toch kan klaarheidshalve,
de draagwijdte van de regeringsvoorstellen even in herinne-
ring worden gebracht.

Volgens de besluitwet van 6 oktober 1944 betreffende
de wisselcontrole, kan de Koning bij in Ministerraad over-
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MESDAMES, MESSIEURS,

Tout comme l'année passée, la présente loi-programme
a été discutée conjointement avec le budget des Voies et
Moyens. Elle est d'ailleurs une composante de la politique
budgétaire. Ainsi qu'il ressort des déclarations du Gouver-
nement, celui-ci entend limiter les dépenses en modifiant
un certain nombre de dispositions légales et, d'une manière
plus générale, demander une contribution à chacun dans
le cadre de la politique de sobriété.

Les ministres en cause ont été entendus par la commis-
sion aussi bien au cours de la discussion générale que pen-
dant la discussion des articles. Outre le Ministte des Finan-
ces et le Secrétaire d'Etat au Budget, qui ont assisté pra-
tiquement à toutes les réunions, les Ministres de la Santé
publique, des Classes moyennes, de la Prévoyance sociale,
de l'Intérieur, des Affaires économiques, ainsi que le Secré-
taire d'Etat à la Fonction publique, chacun en ce qui le
concerne, ont participé aussi bien à la discussion générale
qu'à la discussion des articles. A cette occasion, des mem-
bres des commissions parlementaires concernées étaient éga-
Iement présents.

CHAPITRE I.

Contrôle des changes.

Les dispositions de ce chapitre modifient l'arrêté-loi du
6 octobre 1944 créant un Institut du Change et l'arrêté-loi
de la même date relatif au contrôle des changes.

Il s'agit, en fait, du projet de loi nO655/1, déposé à la
Chambre au cours de la session 1972-1973. La Commission
des Finances avait, à l'époque, examiné ce projet de manière
approfondie et chargé M. Desmarets de faire rapport (Doc.
n? 234/2, S. E. 1974).

Le chapitre I du présent projet reprenant intégralement
le texte qui figure in fille du rapport de M. Desmarets, il est
évident qu'il n'a pas fait l'objet d'une discussion quant au
fond. Toutefois, par souci de clarté, il est permis de remet-
tre en mémoire la portée des propositions du Gouverne-
ment.

Conformément à l'arrêté-loi du 6 octobre 1944 relatif au
contrôle des changes, le Roi peut, par des arrêtés délibérés



legde besluiten een controle inrichten op alle overdrachten
van goederen en waarden russen België en het buitenland
en de voorwaarden bepalen waaronder de banken en an-
dere tussenpersonen in die verrichtingen kunnen tussenko-
men.

Krachtens deze besluitwet kan de Koning aan het Insti-
ruut voor de Wissel de bevoegdheid overdragen om op dit
stuk reglementen te nernen. De Koning heefr van die moge-
lijkheid gebruik gernaakt.

De aan het Instituut voor de Wissel opgedragen bevoegd-
heid is echter onvoldoende gebleken vooralomdat de inter-
nationale geld- en kapitaalmarkt de laatste jaren een be-
langrijke ontwikkeling heeft gekend en het Instituut geen
vat meer had op aanzienlijke deviezenbewegingen die zich
op die markten voordeden.

Hoofdstuk I van dit ontwerp beoogt dan ook de bevoegd-
heden van de Koning op dit stuk uit te breiden. Die nieuwe
bevoegdheden zullen vanzelfsprekend aan het Insrimut kun-
nen worden overgedragen.

Om deze doelsrelling te verwezenlijken wordt een drieluik
van maatregelen voorgesteld :

J. lnuoeging uan de artikelen 3bis en 3ter
ill de besluittoet uan 6 oktober 1944

betreilende de toisselcontrole.

Verschillende maatregelcn kunnen worden getroffen ren
aanzien van de fiuanciëlc russenpersonen en handelaars, die
gewoonliik handels- of financiële verrichringen doen met
buirenlanders,

Die maatregelen komen hierop neer, dar op het stuk van
de internationale transacties :

- de vergoedinven voor deposiro's en schuldcn kunnen
worden beperkt of verboden;

- her bedrag van de schulden, deposito's en vorderingen
of van bepaalde bestanddelen ervan, kan worden beperkr,

- een bedrag gellik aan de schulden, deposito's en VOt-
deringen of een gedeelre daarvan bij een aan te wijzen
insrelling eventueel zal dienen gedeponeerd te woraen op
een geblokkeerde, al dan niet rentedragende, rekening.

2. lnuoeging van een artikel 3quater
in de besluitwet uan 6 oktober 1944.

De Koning kan aan de personen die bij internationale
transacties betrokken zijn, de verplichting opleggen om aan
het Instituut inlichtingen daarover te verstrekken en de
stukken tot staving van de aan dat Instituut gerichre aan-
vragen tot vergunning, mede te delen,

3. lnuoeging. uan een artikel 3quinquies
in de besluiuoet uan 6 oktober 1944.

De Koning zal bevoegd zijn om de vervroegde en pro-
visionele heffing van een raks te organiseren ren laste van
buirenlanders op hun in België verrichre deposito's. Wel zal
Hij zonder verwijl bij de Wetgevende Kamers een wets-
ontwerp moeten indienen om die vervroegde heffingsmaat-
regelen te doen bekrachtigen.

• • •
Daarenboven beoogr artikel 1 van het ontwerp wijzi-

gingen aan te brengen in de samenstelling van de raad van
het B. L.I. W. om een berer evenwicht te bereiken tussen
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en Conseil des Ministres, organiser le contrôle de tous trans-
ferts quelconques de biens et valeurs entre la Belgique et
l'étranger et fixer les conditions d'intervention des banques
et d'autres intermédiaires dans ces opérations.

En vertu de cet arrêté-loi, le Roi peut déléguer à l'Insti-
tut du Change le pouvoir de prendre des règlements en cette
matière. Le Roi a usé de cette faculté.

Il est toutefois apparu que le pouvoir conféré à l'Institut
du Change est insuffisant, du fait surtout que les marchés
monétaire et financier internationaux ont connu un déve-
loppement important et que l'Institut n'avait plus prise sur
d'importants mouvements de devises se produisant sur ces
marchés.

Le chapitre I du présent projet de loi vise dès lors à éten-
dre les compétences du Roi en la matière. Ces compétences
nouvelles pourront évidemment être transférées à l'Institut.

Le présent projet prévoit, en vue de réaliser cet objectif,
une triple série de mesures :

1. Insertion des articles 3bis et 3ter
dans l'arrêté-loi du 6 octobre 1944
relatif ail contrôle des changes.

Des mesures différentes peuvent être prises vis-à-vis des
intermédiaires financiers et des commerçants qui traitent
habituellement des opérations commerciales et financières
avec des étrangers.

Sur le plan des transactions internationales, ces mesures
peuvent se résumer comme suit :

- les rémunérations des dépôts et des dettes peuvent
être limitées ou interdites;

- le montant des dettes, des dépôts et des créances ou
de certaines parties constitutives de ceux-ci peut être limité;

- une somme égale à tout ou partie des dettes et des
dépôts et créances devra éventuellement être déposée auprès
d'une institution à désigner, en compte bloqué et productif
ou non d'intérêt.

2. Insertion d'lm article 3quater
dans l'arrêté-loi du 6 octobre 1944.

Le Roi peut prévoir pour toute personne intéressée aux
transactions internationales l'obligation de communiquer à
l'Institut des renseignements à leur sujet ainsi que les docu-
ments venant à l'appui des demandes d'autorisation adres-
sées à l'Institut.

3. Insertion d'un article 3quinquies
dans l'arrêté-loi du 6 octobre 1944.

Le Roi aura le pouvoir de prescrire et organiser le prélè-
vement anticipé et provisionnel d'une taxe à charge des
étrangers sur leurs dépôts effectués en Belgique. Toufefois,
il sera tenu de saisir sans retard les Chambres législatives
d'un projet de loi tendant à faire ratifier ces mesures antici-
pées de perception.

• •• •
L'article 1 du présent projet de loi vise, en outre,. à

apporter des modifications dans la composition du conseil
de l'J. B. L. c., en vue de réaliser un équilibre meilleur
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de Belgische en Luxemburgse vertegenwoordiging. Hiertoe
dient artikel 3 van de besluitwet van 6 oktober 1944 tot
oprichting van een Instituut voor de wissel, te worden aan-
gepast.

Tenslotte worden in artikel 4 de woorden « inlanders »

en « buitenlanders » wettelijk bepaald. Zulks beantwoordt
aan het voorstel van de Raad van State, Deze definities
kwamen vooralsnog slechts in de uitvoeringsbesluiten voor.

Tot slot zij eraan herinnerd dat bepaalde beschikkingen
die hier worden voorgesteld, in werkelijkheid reeds worden
toegepast, o.m. de provisionele heffing van een taks ten
laste van door buitenlanders verrichte deposito's in België,
het beperken van schulden, deposito's en vorderingen, enz.

Om een grotere rechtszekerheid te bereiken moeten deze
bepalingen kracht van wet krijgen.

Bespreking,

Artikel L

Bij arrikel 1 wenst de heer Levaux (Sruk n" 277/2), de
sarnenstellinng van de raad van het B. L. I. W. te wijzigen, in
die zin dar de vier leden die op voorsrel van de Minister
van Financiën worden aangeduid, vervangen worden door
vcrtegenwoordigers van de werknemers-, rniddenstands-, en
landbouworganisatics,

De zakenkringen zijn rceds voldoende in de raad verte-
genwoordigd. Daarenbovcn is her van belang dar de con-
rroleurs nier gekozen worden uit de gecontroleerden. Door
een evcnwichrigcr samensrelling van de raad bekomr men
een garantie dar het wisselbeleid en de controle over de
wisselverrichtingen, beter '5 lands belangen en meer be-
paald deze van de kleine spaarders, zal vrijwaren. De recente
gebeurrenissen i.v.m. de Bank van Brussel hebben de nood-
zaak daarvan aangetoond.

De Minisrcr van Financiën heefr de huidige samenstelling
van de Raad van her B. L. I. W. in herinnering gebracht:

R. Vandeputte (Voorzirrer), Gouverneur van de Nationale
Bank van België, lid van rechtswege,

G. Janson, directeur van de Nationale Bank van Belgiê,
lid van rechtswege;

J. Godeaux, voorzitrer van de Bankcommissie, lid van
rechtswege;

M. D'Haeze, direcreur-generaal van de Administratie van
de Thesaurie, lid aangewezen door de Koning;

G. Burnay, directeur-generaal van de Belgische Dienst
voor de Buitenlandse Handel, lid aangewezen door de Ko-
ning;

H. Vloeberghs, directeur van de Nationale Bank van Bel-
gië, lid aangewezen door de Koning;

M. A. G. van Meerhaeghe, professor aan de Universiteit
te Gent, lid aangewezen door de Koning;

M. Lemmer, commissaris van de Luxemburgse Regering
bi] de Handelsbeurs, lid aangewezen door de Luxemburgse
Regering,

M. Dondelinger, commissaris bij het Banktoezichr te Lu-
xemburg, lid aangewezen door de Luxemburgse Regermg,

De bij het eerste artikel van het wetsonrwerp bepaalde
wijziging van de samenstelling van die Raad strekt ertoe een
Luxemburgs lid van rechtswege toe te voegen. Deze hervor-
ming wordt voorgesreld ten einde de Luxemburgse autorirei-
ten voldoening te verschaffen. Zij is verantwoord door de
toenemende belangstelling van het Groothertogdom Luxem-
burg voor de aangelegenheden die onder de bevoegdheid van
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entre les représentations belge et luxembourgeoise. Il y a
lieu, à cet effet, d'adapter l'article 3 de l'arrêté-loi du
6 octobre 1944 créant un Institut du Change.

Enfin, une définition légale des mots : « régnicoles » et
« étrangers » est donnée à l'article 4, conformément à la
proposition du Conseil d'Etat. Jusqu'à ce jour, ces défini-
tions ne figuraient que dans les arrêtés d'exécution.

Enfin, il convient de rappeler que certaines dispositions
proposées en l'occurrence sont déjà appliquées en fait,
notamment le prélèvement d'une taxe frappant les dépôts
effectués par des étrangers en Belgique, les restrictions en
matière de dettes, dépôts et créances, etc.

Afin d'aboutir à de meilleures garanties légales, ces dis-
positions devraient obtenir force de loi.

Discussion.

Article 1.

En ce qui concerne l'article 1, M. Levaux (Doc. n° 277/2),
a souhaité voir modifier la constitution de 1'1. B. L. c., de
manière que les quatre membres désignés sur la proposi-
tion du Ministre des Finances soient remplacés par des re-
présentants des organisations des travailleurs, des classes
moyennes et des agriculteurs.

Les milieux d'affaires sont, eux, suffisamment représentés
au Conseil. De plus, il importe que les contrôleurs ne
soient pas choisis parmi les contrôlés. Une composition plus
équilibrée du Conseil offre la garantie que la politique de
change et le contrôle des opérations de change préserveront
mieux les intérêts du Pays, et, notamment, ceux des petits
épargnants. Les événements récents survenus à la Banque
de Bruxelles ont démontré cette nécessité.

Le Ministre des Finances a rappelé la composition actuel-
le du Conseil de 1'1. B. L. C. :

R. Vandeputte (Président), Gouverneur de la Banque na-
tionale de Belgique, membre de droit;

G. Janson, Directeur de la Banque nationale de Belgi-
que, membre de droit;

J. Godeaux, Président de la Comission bancaire, membre
de droit;

M. D'haeze, Directeur général de l'Administration de la
Trésorerie, membre désigné par le Roi;

G. Burnay, Directeur général de l'Office belge du Com-
merce extérieur, membre désigné par le Roi;

H. Vloeberghs, Directeur de la Banque nationale de Bel-
gique, membre désigné par le Roi;

M. A. G. van Meerhaeghe, Professeur à l'Université de
Gand, membre désigné par le Roi;

M. Lemmer, Commissaire du Gouvernement luxembour-
geois près la Bourse de Commerce, membre désigné par le
Gouvernement luxembourgeois;

M. Dondelinger, Commissaire au Contrôle des banques
à Luxembourg, membre désigné par le Gouvernement lu-
xembourgeois.

La modification dans la composition de ce Conseil, pré-
vue à l'article premier du projet de loi, tend à ajouter un
membre de droit luxembourgeois. Cette réforme est propo-
sée en vue de donner satisfaction aux autorités luxembour-
geoises. Elle se justifie par l'intérêt accru que porte le
Grand-Duché de Luxembourg aux matières relevant de la
compétence du Conseil étant donné que les décisions de



de Raad vallen ingevolge het feit dat de beslissingen van het
B.1. 1.W. bindend zijn op het grondgebied van de Bel-
gisch-Luxemburgse Economische Unie.

Indien het ontwerp van wijziging wordt aanvaard, zal de
Raad van het B. 1. I. W. er als volgt uitzien :

- de Gouverneur van de Nationale Bank van België,
voorzitter en lid van rechtswege;

- een lid van het directiecomité van de Nationale Bank
van België, lid van rechtswege;

- de voorzitter van de Bankcommissie, lid van rechts-
wege;

- de commissaris bij de Bankcontrole te Luxemburg, lid
van rechtswege

en bovendien vier door de Koning op voordracht van de
Minister van Financiën aangewezen leden en twee leden die
door de Luxemburgse regering worden aangewezen.

De voornaamste bevoegdheid van de Raad van het
B. L. I. W. bestaat erin de reglementen uit te vaardigen die
nodig zijn voor de toepassing van de wetten en besluiten
betreffende de wisse1controle. Die bevoegdheid vinden wij
terug in arrikel 19 van het Regentsbesluir (uitvoeringsbe-
sluit) van 6 okrober 1944, waarbij het volgende wordt be-
paald : '" Het Instituut voor de Wissel neemr, in overleg
met de Minister van Financiën, en volgens dezes leiddra-
den ... de reglemenren ... ".

Uit die reksr blijkt duidelijk dat de Raad van het
B. L. I. W. vóór alles een rechnische opdracht heeft, name-
lijk de door de Regering genomen politieke maatregelen,
waarvan hij via de rechtlijnen van de Minisrer van Finan-
ciën in kennis wordt gesteld, om te zetten in reglementen.

De Raad van het B. L. I. W. was alrijd samengesteld uit
personen die werden uitgekozen op grond van hun be-
roepsbekwaamheid, wat trouwens tot uiting komt in de
huidige samenstelling ervan.

Het ontwerp tot wijziging van de besluirwer van 6 ok-
tober 1944 berreffende de wisselcontrole vergt of wettigt
geen enkele wijziging m.b.t, de bekwaamheid van de per-
sonen die de Raad samensrellen,

Indien men in de Raad vertegenwoordigers van groeps-
belangen zou opnemen, zou die instelling wel eens een ka-
rakrer kunnen krijgen dat moeilijk te verenigen is met het
roezicht van de Minister van Financiën en de naleving van
diens richrlijnen,

Geler op de inzonderheid technische en professionele
bekwaamheid die van de leden van de Raad wordt gevergd,
is het volkomen normaal dar het, zoals in het verleden, aan
de Minister van Financiën wordt overgelaten aan de Koning
de aanwijzing van de personen voor te srellen die naast de
leden van rechtswege in de Raad zullen zetelen.

• • •
Het amendement van de heer Levaux wordt eenparig

verworpen.
Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

Art. 2.

Om speculatieve acties te vermijden wenst de heer Levaux
(Stuk n" 277/2) dat de reglemenren van het Instituut vanaf
hun bekendmaking in her Belgische Staatsblad bindend wor-
den tenzij ze een andere termijn bepalen, en niet na tien
dagen. Zulks liikr de Minister van Financiën overbodig. In
werkelijkheid immers wordt ervoor gezorgd dar reglemen-
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1'1.B. L. C. sont obligatoires sur le territoire de l'Union éco-
nomique belgo-Iuxembourgeoise.

Si le projet de modification est adopté, la composition du
Conseil de 1'1.B. L. C. se présentera comme suit :

- le gouverneur de la Banque nationale de Belgique,
président et membre de droit;

- un membre du Comité de direction de la Banque
nationale de Belgique, membre de droit;

- le président de la Commission bancaire, membre de
droit;

- le commissaire au Contrôle des Banques à Luxem-
bourg, membre de droit;

et, en outre, 4 membres désignés par le Roi sur proposi-
tion du Ministre des Finances et 2 membres désignés par
le Gouvernement luxembourgeois.

La principale compétence du Conseil de 1'1.B. L. C. est
de prendre les règlements que nécessite l'application des lois
et arrêtés relatifs au contrôle des changes. Ce pouvoir est
prévu à l'article 19 de l'arrêté du Régent (arrêté d'exécution)
du 6 octobre 1944 qui spécifie que ; « l'Institut belgo-lu-
xembourgeois du Change prend, d'accord avec le Ministre
des Finances et suivant ses directives, les règlements ...
etc.... »,

Ce texte démontre bien que le Conseil de 1'1.B. L. C. a
avant tout une mission technique, c'est-à-dire qu'il doit
traduire dans les règlements les options politiques prises
par le Gouvernement dont il a connaissance par les direc-
tives du Ministre des Finances.

Le Conseil de 1'1.B. L. C. a toujours été composé de per-
sonnes choisies pour leur qualification professionnelle et
c'est ce que reflète sa composition actuelle.

Le projet de modification à l'arrêté-loi du 6 octobre 1944
relatif au contrôle des changes ne requiert ou ne justifie
aucune modification dans la qualification des personnes
composant le Conseil.

En introduisant dans le Conseil des représentants d'in-
térêts de groupe, on risquerait de donner à cet organe un
caractère difficilement compatible avec la tutelle du Mi-
nistre des Finances et le respect de ses directives. .

Compte tenu de la qualification avant tout technique et
professionnelle requise des membres du Conseil, il est tout
à fait normal de laisser, comme par le passé, au Ministre
des Finances le soin de proposer la désignation par le Roi
des personnes devant siéger au Conseil à côté des membres
de droit.

•• •• •
L'amendement de M. Levaux est repoussé à l'unanimité.

L'article premier est adopté à l'unanimité.

Art.2.

Pour éviter les opérations spéculatives, M. Levaux a
souhaité, par voie d'amendement (Doc. n" 277/2), que les
règlements de l'Institut soient rendus obligatoires dès leur
publication au Moniteur belge, à moins qu'ils ne fixent un
autre délai, et non pas après dix jours. Le Ministre des Fi-
nances a estimé cette précaution superflue. En réalit~, il est
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ten die een speculatie kunnen veroorzaken, onmiddellijk bij
hun publicatie van kracht worden. Derhalve is er geen
enkele reden om van de voorgestelde formule af te wijken.

Het amendement wordt verworpen met Il stemmen en
lonthouding.

Artikel 2 wordt eenparig aangenomen.

Art. 3 en 4.

Deze artikelen worden eenparig aangenomen.

Art. 4bis (nieuw).

Bij wijze van amendement (Stuk n" 277/5-VI) stelt de heer
Willy Claes voor een artikel 4bis (nieuw) in te voegen waar-
bij het onderscheid tussen de gereglementeerde markt (wis-
selverrichtingen i.v.m. reële handelstransacties) en de vrije
markt (kapitaalbewegingen) wordt opgeheven. Dit onder-
scheid is moeilijk te maken en voor de banken blijkt het
zelfs nier te besraan, met alle gevolgen vandien.

De Minister van Financiën antwoordt als volgt :

De splitsing van de wisselmarkt in twee secroren is het
gevolg van de reglemenrering van het Belgisch-Luxemburgs
Instituut voor de Wissel, die op grond van de besluitwet
van 6 oktober 1944 en van de uitvoeringsbesluiten werd
uitgevaardigd.

Het gaat om een uitvoeringsmaatregel van het B. L. I. W.
volgens de richtlijnen van de Minister van Financiën.

De indeling van de wisselmarkt werd hoofdzakelijk uir-
gedacht om de kapitaalbewegingen op de vrije markt der-
wijze te kanaliseren dar de weerslag ervan geen verstoring
kan teweegbrengen in het internationale betalingsverkeer op
de gereglemenreerde markt, waarop de Nationale Bank van
België genoopt kan worden in te grijpen om overdreven
schommelingen van de wisselkoersen te voorkomen en deze
binnen vaste marges te houden.

Die methode werd tornogtoe de rneest geschikte geacht
om het hoofd te kunnen bieden aan de spanningen welke
zich kunnen voordoen met het oog op de bescherming van
het betahngsverkeer,

Zoals die methode thans wordt roegepasr, impliceert zij
weliswaar voor de banken en andere economische media
meer vrijheid op de vrije markt dan op de gereglemen-
reerde markr en zij paart aldus aan de beschenning van
de handel een vrijmaking van de kapitaalbewegingen.

Deze opvatting is evenwel geenszins onveranderlijk noch
onomkeerbaar. Wat het B. L. I. W. krachrens zijn verorde-
nende bevoegdheid in het leven heeft geroepen, kan het
evengoed wijzigen en zelfs afschaffen.

Het amendement is niet rerzake dienend, want enerzijds
zou het in her wetgevend stadium een reglementaire toepas-
singsbepaling invoeren die naargelang van de behoeften van
her ogenblik door de uitvoeringsorganen moet kunnen wor-
den gewijzigd, en anderzijds zou het de bevoegdheid van
de Minister van Financiën inzake de beoordeling van het
verloop van zijn beleid op het sruk van de wissehaarkt
beperken. Dit beleid moet met de grootst mogelijke soe-
pelheid kunnen worden aangepast aan de interne en inter-
nationale omsrandigheden van het ogenblik, binnen het
kader van de bij de wet toegekende bevoegdheden.

Het ware zeer nadelig als de Regering in de huidige om-
standigheden, waarin zij het nodig zou achten maatregelen
te nemen ter bescherming van de buitenlandse handel, ter-
wijl op het vlak van de kapitaalbewegingen een dergelijke
actie inopportuun of zelfs schadelijk zou zijn, daartoe niet
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en effet veillé à ce que les règlements qui peuvent provoquer
une spéculation entrent en vigueur dès leur publication. Il
n'y a donc aucune raison de s'écarter de la formule pro-
posée.

L'amendement de M. Levaux a été rejeté par 11 voix et
1 abstention.

L'article 2 a été adopté à l'unanimité.

Art. 3 et 4.

Ces articles ont été adoptés à l'unanimité.

Art. Abis (nouveau).

Par voie d'amendement (Doc. n° 277/5-VI), M. Willy Claes
propose d'insérer un article 4bis (nouveau) abrogeant la
distinction entre le marché réglementé (opérations de change
portant sur des transactions commerciales réelles) et le mar-
ché libre (mouvements de capitaux). Cette distinction est
difficile à faire et semble d'ailleurs ne pas exister pour les
banques, avec toutes les conséquences qui en résultent.

Le Ministre des Finances a fourni la réponse suivante :

La séparation du marché des changes en deux secteurs
résulte de la réglementation de l'Institut belgo-luxembour-
geois du Change prise sur base de l'arrêté-loi du 6 octo-
bre 1944 et des arrêtés d'exécution.

Il s'agit d'une mesure d'exécution prise par 1'1.B. L. C.
selon les directives du Ministre des Finances.

La subdivision du marché des changes a été principale-
ment conçue en vue de canaliser sur le marché libre les
mouvements de capitaux dont l'incidence ne peut ainsi
troubler les règlements des transactions commerciales qui
se dénouent sur le marché réglementé sur lequel la Banque
nationale de Belgique peut être amenée à intervenir pour
éviter les fluctuations excessives des cours et leur maintien
dans des marges fixes.

Cette formule a été jusqu'à présent jugée la plus appro-
priée pour faire face aux tensions qui peuvent se produire,
en vue de protéger le secteur commercial des paiements.

Elle implique, il est vrai, dans son état actuel, une plus
grande liberté des banques et autres agents économiques
sur le marché libre que sur le marché réglementé et allie
ainsi à la protection du secteur commercial une libération
des mouvements de capitaux.

Cette conception n'est toutefois nullement immuable et
irréversible. Ce que 1'1.B. L. C. a créé en vertu de son
pouvoir réglementaire, il peut le modifier et même l'abolir.

L'amendement est inapproprié car, d'une parc, il intro-
duirait au stade législatif un dispositif réglementaire d'ap-
plication qui doit pouvoir être modifié selon les nécessités
du moment par les organes d'exécution et, d'autre parc, il
limiterait le pouvoir d'appréciation du Ministre des Finances
sur la conduite de la politique en matière de change, qui
doit pouvoir s'adapter avec la plus grande souplesse aux
circonstances intérieures et internationales du moment, dans
le cadre des pouvoirs dévolus par la loi.

Il serait particulièrement préjudiciable que, dans les cir-
constances actuelles, où le Gouvernement estimerait néces-
saire de prendre des mesures de protection du commerce
extérieur, alors que sur le plan des mouvements de capitaux
une telle action serait inopportune ou même dommageable,



meer de mogelijkheid zou hebben ingevolge de strakheid
die het amendement aan de wet zou geven.

li- •• •••

Het amendement wordt verworpen met Il tegen 6 stem-
men en 2 onthoudingen.

HOOFDSTUK II.

Fiscale maatregelen,

AFDELING 1.

Aanuullende aanpassing van de personenbelasting
voor het aanslagjaar 1975

over lage en middelgrote bedrijfsinkomsten.

Bij wijze van inleiding heeft de Minister van Financiën
volgende toelichting verschaft.

Tijdens de bespreking van het ontwerp dat de wet gewor-
den is van 28 december 1973, ging de vorige Regering de
verbinrenis aan de in die wet vervatre maatregelen tot aan-
passing van de personenbelasring wat berrcfr de kleine en
middelgrote bedriifsinkomsren van her [aar 1974, aan te
vullen in de mate dar de inflaeiecoëfficienr meer zou belopen
dan her in 1973 in aanmerking genomen percenrage, met
narne 6,25 %.

Dit onrwerp, dat concrète vorm geeft aan die verbintenis,
wendt hiertoe dezelfde techniek aan als die welke einde
1973 gebruikr werd en steunt op een inflatiecoëfficiënr van
12,5 % tot 13 %.

De in het ontwerp opgenomen maatregelen terzake behel-
zen:

1) Het opvoeren van zekere grensbedragen voorkomend
in de thans geldende schaal voor het bepalen van her forfait
van de bedrijfsuitgaven die in mindering komen van de
bezoldigingen der werknemers en van de baren van vrije
beroepen,

2) Het opvoeren van 24 000 tot 29 000 F van de forfai-
taire aftrek op bedrijfsinkomsten; die aftrek van 29 000 F
zal integraal worden toegepasr op de bedrijfsinkomsten
waarvan het nerto belastbaar bedrag 170000 F (in de plaats
van 150 000 F in de huidige regeling) niet overrrefr en zal
degressief verminderen van 29000 F tot 10000 F voor de
bedrijfsinkomsten waarvan het neno-bedrag gelegen is tus-
sen 170000 en 360000 F.

Op die wijze worden de gevolgen van de belasringpro-
gressie op het monetaire gedeelte van de bedrijfsinkomsten
van het jaar 1974 :

- volledig te niet gedaan - en dikwijls meer dan dat -
voor de bedrijfsinkomsten waarvan her nettobedrag niet
hoger is dan 170000 F;

- gedeeltelijk - en degressief - weggewerkt, voor
netrobedrijfsinkomsren russen 170000 F en 360000 F.

3) Het opvoeren van het belastingvrij minimum voor de
belastingplichtigen die meer dan drie personen ten lasre
hebben : dit minimum dar thans 75 000 F plus 40000 F
per persoon ten lasre boven de vier bedraagr, wordt opge-
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il s'en trouverait empêché par la rigidité nouvelle introduite
dans la loi.

.• * .•

L'amendement est repoussé par 11 VOIX contre 6 et 2
abstentions.

CHAPITRE II.

Mesures fiscales.

SECTION 1.

Aménagement complémentaire,
en faveur des revenus professionnels moyens et modestes,

de l'impôt sur les personnes physiques
pour l'exercice d'imposition 1975.

En guise d'introduction, le Ministre des Finances a fourni
les explications suivantes.

Lors de la discussion du projet qui est devenu la loi du
28 décembre 1973, l'engagement avait été pris par le Gou-
vernement précédent de compléter les mesures d'aménage-
ment de l'impôt des personnes physiques en ce qui coneerne
les revenus professionnels moyens et modestes de l'année
1974, contenues dans cette loi, dans la mesure où le taux
d'inflation excederait le taux qui avait été retenu en 1973,
soit 6,25 OIo.

Le présent projet concrétise cet engagement en mettant en
œuvre la même technique que celle utilisée à la fin de 1973
et qui est fondée sur un taux annuel d'inflation de 12,5 %
à 13 OIo.

Les mesures reprises dans le présent projet comprennent:

1) Le relèvement de certains paliers dans l'échelle actuel-
lement en vigueur pour ce qui concerne le forfait de dépen-
ses ou charges professionnelles déductibles des rémunéra-
tions des travailleurs salariés et des profits des professions
libérales.

2) L'abattement forfaitaire sur les revenus professionnels
est porté de 24 000 F à 29 000 F; cet abattement de
29000 F s'appliquera intégralement aux revenus profession-
nels dont le montant net imposable n'excède pas 170000 F
(au lieu de 150000 F actuellement) et sera ramené dégres-
sivement de 29000 F à 10000 F pour les revenus dont le
montant net se situe entre 170000 F et 360000 F.

De cette manière l'incidence de la progressivité de l'im-
pôt sur la quotité monétaire des revenus professionnels de
l'année 1974 sera effacée :

- intégralement - et souvent au-delà - pour les
revenus professionnels dont le montant net n'excède pas
170000 F,

- partiellement - et de manière dégressive - pour les
revenus profressionne1s dont le montant net se situe entre
170000 F et 360000 F.

3) Le relèvement du minimum imposable dans le chef des
contribuables ayant plus de 3 personnes à charge : ee mini-
mum qui est actuellement de 75000 F, augmentés de
40000 F par personne au-delà de la quatrième, est porté
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voerd tot 76 000 F plus 41000 F per persoon ten laste boven
de vier.

4) Het opvoeren voor de belastingplichtigen met meer
dan drie personen ten laste, van het grensbedrag boven het-
welk geen vermindering voor gezinslasten meer wordt toe-
gekend; dit grensbedrag, dat thans 280000 F plus 30 000 F
per persoon ten laste boven de drie beloopt, wordt opge-
voerd tot 280 000 F plus 32 000 F per persoon ten laste
boven de drie.

5) Het opvoeren van de forfaitaire aftrek op de onroe-
rende of roerende inkomsten van belastingplichtigen van
meer dan 65 jaar (60 jaar voor de vrouwen) die geen of
zeer geringe bedrijfsinkomsten genieten : die aftrek wordt
van 25 000 F op 35 000 F gebracht.

Er zij opgemerkt dat die belastingplichtigen niet genieten
van de voorgenomen aanpassing wat betreft de kleine en
middelgrote bedrijfsinkomsten en integendeel hun toestand
verzwaard zien wegens de verdubbeling van het kadastraal
inkomen van de onroerende goederen die ze bezitten en tot
privé doeleinden in huur geven.

Budgettaire toeerslag.

Aanslagiaar 1976:

- Aanpassing van de belasringdruk
- Maarregelen ren bare van de grote

gezinnen .. , .
- Maatregelen ten bare van de bejaarden

2,650 miljard

0,100 miljard
0,020 miljard

2,8 miljard
Begrotingsjaar 1975:

- Aanpassing •.:n de belasringdruk ... 2,800 miljard
- Maatregelen ren bate van de grote

gezinnen ". 0,125 miljard
- Maatregelen ten bare van de bejaarden 0,025 miljard

2,950 miljard

Algemene bespreking.

De vijf hierboven vermelde maatregelen tot aanpassing
van de personenbelasting voor kleine en middelgrore be-
drijfsinkomsten werden uitgewerkt op grond van een infla-
riecoëfficiênr voor 1974 van ca. 12,5 %.

Deze hypothese werd nier door iedereen onderschreven.
Om de bescheiden bedrijfsinkomsten enigszins te beveiligen
zou met een coëfficiënt l'an 15 % moeren worden rekening
gehouden. Tijdens her debat dar zich rond deze Investie ont-
spon, werd terloops her indexeringsstelsel van lonen en wed-
den dar vooral de grote inkomens ren goede komt op de
korrel genornen.

De Minister weerlegde deze kritiek door erop te wijzen
dar de hier voorgesrelde maatregelen gunstig onrhaald wer-
den door de vakbondorganisaties. Het percentage van 12,5
is geen loze veronderstelling maar werd bekomen volgens
een onberwiste methode die erin bestaat het rnaandgemid-
delde van 12 opeenvolgende maanden van 1973 en 1974
met elkaar te vergelijken.

Het ware verkeerd de indexstand van december 1974 te-
genover die van december 1973 te plaatsen om de personen-
belasting van 1974 aan te passen. Een dergelijke vergelijking
zal wellicht 16 à 17 % opleveren. Wel zar met het verschil
tussen 12,5 % en de munterosie van 16-17 % rekening wor-
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à 76000 F, augmentés de 41000 F par personne à charge
au-delà de la quatrième.

4) Le relèvement, pour les contribuables ayant plus de
trois personnes à charge, de la limite au-delà de laquelle
les réductions d'impôt pour charges de famille cessent d'être
accordées : cette limite, qui est actuellement de 280 000 F
augmentés de 30 000 F, par personne à charge au-delà de
la troisième, est portée à 280 000 F augmentés de 32 000 F
par personne à charge au-delà de la troisième.

5) Le relèvement de l'abattement forfaitaire, opéré sur
les revenus immobiliers et mobiliers des contribuables âgés
de plus de 65 ans (60 ans pour les femmes) qui ne bénéfi-
cient d'aucun revenu professionnel ou de revenus profes-
sionnels très minimes: cet abattement est porté de 25 000 F
à 35 000 F.

Il y a lieu de noter que ces contribuables ne bénéficient
pas des aménagements envisagés en ce qui concerne les
petits et moyens revenus professionnels et voient au con-
traire leur situation aggravée, du fait du doublement du
revenu cadastral des immeubles dont ils sont propriétaires
et qu'ils donnent en location à des fins privées.

Incidence budgétaire.

Exercice d'imposition 1976:

- Aménagement de l'impôt ... ... ... ... 2,650 milliards
- Mesures en faveur des familles nom-

breuses ... ... ... ... ... ... ... ... ... 0,100 milliard
- Mesures en faveur des personnes âgées 0,020 milliard

2,8 milliards
Année budgétaire 1975:

- Aménagement de l'impôt ... ... ... ... 2,800 milliards
- Mesures en faveur des familles nom-

breuses ... ... ... ... ... ... ... ... ... 0,125 milliard
- Mesures en faveur des personnes âgées 0,025 milliard

2,950 milliards

Discussion générale.

Les cinq mesures précitées en vue de l'aménagement com-
plémentaire de l'impôt des personnes physiques pour les
petits et moyens revenus professionnels ont été élaborés
sur la base d'un taux d'inflation d'environ 12,5 % en
1974.

Cette thèse n'a pas rallié tous les suffrages. Afin de sau-
vegarder, un tant soit peu, les revenus professionnels mo-
destes, il faudrait retenir un taux de 15 OIo. Au cours du
débat qui s'est engagé sur cette question, on a criti-
qué incidemment le système d'indexation des salaires et
traitements lequel profite surtout aux gros revenus.

Le Ministre a réfuté cette critique en arguant du fait que
les mesures proposées en l'occurrence avaient été accueil-
lies favorablement par les organisations syndicales. Le taux
de 12,5 % ne constitue pas une hypothèse gratuite, mais
a été obtenu suivant une méthode incontestée qui consiste
à comparer les moyennes mensuelles de douze mois succes-
sifs de 1973 et 1974.

Il serait erroné de comparer le taux de l'indice du mois
de décembre 1974 à celui du 1973 pour aménager l'impôt
des personnes physiques pour 1974. Une telle comparaison
donnera sans doute 16 à 17 %. Il n'empêche qu'il sera
tenu compte de la différence entre 12,5 % et une érosion



den gehouden voor het bepalen van de bedrijfsvoorheffing
vanaf begin 1975.

Een rweede punt van discussie waren de aanpassingen
ten gunste van de grote gezinnen. Sommige leden oordeel-
den dat deze belastingplichtigen al te karig werden bedacht
vooral nu, zo werd betoogd, de hollende inflarie zwaar op
de gezinsbudgetten weegt en deze, uiteraard grote consumen-
ten, daarenboven het volle gewicht van de B. T. W. torsen,
daar waar de verbruiksbelasting vroeger over alle componen-
ten van de economie was verdeeld.

Er werd dan ook bij de Regering gepleit voor een fun-
damentele herziening van het familiebeleid,

In zijn anrwoord vroeg de Minisrer aandacht voor de be-
langrijke inspanningen vanwege de Regering. Inderdaad,
samen met de beschikkingen vervat in de wet van 28 de-
cember 1973, veroorzaken de hier voorgestelde maatregelen
een minderopbrengst van ca. 5 miljard voor het begrorings-
[aar 1975, die ten goede komt aan ± 80 % van de loon- en
weddetrekkendc bclastingplichrigen en ± 60 % van de zelf-
standigen. Het gaat hier am procenten die betrekking heb-
ben op 1974.

Her kan nier worden geloochend dar de Regering zich, in
het kader van war budgetrair mogelijk is, een reële in-
spanning gerroosr. De wijze waarop deze overheidsinspan-
ning geschiedt kan worden bekritiseerd, onweerlegbaar is
echrer dar een herverdeling van de fiscale lasten wordt be-
oogd naar gelang van ieders vermogen. Uit de verschillende
wegen die hiervoor kunnen worden gevolgd heeft de Re-
gering een keuze gemaakr met de bedoeling de meest be-
scheiden belastingplichtigen voor de gevolgen van de infla-
rie te behoeden,

Naast de grote gezinnen lijdt bv. ook her zogeheten oc ka-
derpersoneel » onder de inflarie zoals in de commissie werd
onderstreepr. Maar her geheel van de opgeworpen proble-
men moet zijn beslag krijgen in het kader van de hervor-
ming van de personenbelasting waarop verder in dit verslag
wordr teruggekomen.

De verklaring van de Minister heeft in de commissie aan-
leiding gegeven tot een gedachtenwisseling over de wenseliik-
heid van een oc defiscalisering » van her gezinsbeleid, Dit
laatsre besraar hoofdzakelijk in het roekennen van kinder-
bijslagen en het verlenen van belasringverrninderingen. De
kinderbijslag zou verhoogd moeren worden en de fiscale
voordelen wegens gezinslasten uit het Wetboek der inkom-
stenbelastingen gelicht, Een dergelijke hervorming zou toe-
laten dar de Staat een even grote tegemoetkoming verleent
voor elk kind tot welk milieu het ook behoort. Op het
vlak van de beginselen zijn de vakbonden het eens met de
« dcfiscalisatie » van het gezinsbeleid. Tegen deze stelling
kan evenwel worden ingebrachr dar de sociale werkeliikheid
een disparaat geheel uirmaakr en dar her dan ook onvermij-
delijk is dar hier een complexe wergeving, in casu op her
fiscale vlak, aan beanrwoordr. Daarenboven houdt her ver-
strckken van subsidies als beleidsinstrument het gevaar in
dar zij gemakkelijk kunnen worden verlaagd of ingehouden
daar waar zulks voor tegemoetkomingen die via wersbe-
schikkingen worden versrrekr, nier mogelijk is.

• • •
Vervolgens werden enkele concrete vragen behandeld :
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monétaire de 16-17 %, pour la fixation du précompte pro-
fessionnel dès le début de 1975.

• • •
Les aménagements en faveur des familles nombreuses ont

fait l'objet d'un second point de discussion. Certains mem-
bres ont estimé que ces contribuables ont été traités trop
chichement, surtout maintenant que l'inflation galopante
pèse lourdement sur les budgets des ménages et que ces
contribuables, qui sont évidemment de gros consomma-
teurs, supportent de surcroît tout le poids de la T. V. A.;
alors qu'auparavant l'impôt à la consommation était ré-
parti sur toutes les composantes de l'économie.

C'est pourquoi on a plaidé auprès du Gouvernement en
faveur d'une revision fondamentale de la politique fami-
liale.

Dans sa réponse, le Ministre a demandé que soient pris
en considération les efforts importants consentis par le Gou-
vernement. En effet, les mesures proposées ainsi que les dis-
positions de la loi du 28 décembre 1973 occasionnent une
moins-value de 5 milliards environ pour l'année budgétaire
1975; ces mesures profitent à ± 80 % des contribuables
salariés et appointés et à ± 60 % des contribuables indé-
pendants. Il s'agit de pourcentages ayant trait à 1974.

Il est indéniable que, dans le cadre des possibilités budgé-
taires, le Gouvernement a fait un réel effort. La manière
dont cet effort est consenti est peut-être critiquable, mais
on ne peut contester que l'intention soit réellement d'ob-
tenir une répartition nouvelle de la charge fiscale d'après la
faculté contributive de chacun. Plusieurs moyens pouvant
être mis en œuvre pour réaliser ce but, le Gouvernement a
fait un choix en vue de préserver les contribuables les plus
modestes des effets de l'inflation.

Outre les familles nombreuses, les 4C cadres » sont particu-
lièrement atteints par l'inflation, comme il a été souligné
en Commission. L'ensemble des problèmes ainsi soulevés
doit cependant être résolu dans le cadre de la réforme de
l'impôt des personnes physiques, point qui sera abordé à
nouveau dans Ia suite de ce rapport.

La déclaration du Ministre a provoqué au sein de la
Commission un échange d'idées sur l'opportunité d'une
« défiscalisation » de la politique en matière de famille.
Celle-ci consiste essentiellement en l'octroi d'allocations
familiales et en la réduction d'impôts. Les allocations fa-
miliales devraient être majorées et les avantages fiscaux
pour charges de familIe devraient être supprimés du Code
des impôts sur les revenus. Pareille réforme permettrait à
l'Etat d'intervenir de la même manière pour tous les en-
fants quel que soit leur milieu. Sur le plan des principes, les
syndicats sont d'accord en ce qui concerne la 4C défiscali-
sation» de la politique familiale. Il est cependant permis
d'opposer à cette thèse le fait que la réalité sociale consti-
tue un ensemble disparate, qui appelle inévitablement une
législation complexe, notamment sur le plan fiscal. En
outre, l'octroi de subsides comme instrument politique im-
plique le danger d'une réduction ou d'une suppression
relativement faciles, ce qui n'est pas le cas pour des inter-
ventions accordées par la voie législative.

• • ='

Ensuite ont été discutées quelques questions concrètes.
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a) Grensbedrag boven hetwelk geen uermindering voor
gezinslasten wordt toegekend :

Thans is dit vastgesteld op 280 000 F + 30 000 F per per-
soon ten laste boven de drie,

Terwijl in het ontwerp het cijfer op 32000 F wordt ge-
bracht stelt een lid voor het op 35 000 F te brengen.

b) Belastingvrij minimum voor de belastingplichtigen die
meer dan drie personen ten laste hebben:

Thans: 75000 F + 40000 F per persoon ten laste met
ingang van de vierde; regeringsvorstel: 76000 F + 41000 F,

Verschillende leden achten zowel deze maatregel als die
sub a) aangehaald onvoldoende, zoniet onbeduidend.

Ten deze heeft de Minister van Financiën volgende be-
merkingen gemaakt:

1<>De voorgestelde maatregelen hebben juisr hetzelfde doel
en dezelfde draagwijdte als die welke einde 1973 (wet van
28 december 1973) getroffen werden voor het aanslagjaar
1974 en de belastbare minima, de grensbedragen waarboven
geen verminderingen wegens gezinslasten meer worden roe-
gekend en het maximum bedrag van die verminderingen zul-
len bijgevolg in de hierna aangeduide mate verhoogd worden
voor her aanslagiaar 1975 (ten opzichte van het aanslagjaar
1974) :
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a) Montant maximum au-dessus duquel il n'est plus ac-
cordé de réduction pour charges de famille :

Actuellement, ce montant est fixé à 280 000 F + 30 000 F
par personne à charge, à partir de la quatrième.

Alors que le projet porte le montant à 280000 F +
32000 F, un membre de la Commission a proposé de le
fixer à 280000 F + 35000 F.

b) Relèvement du minimum imposable dans le chef des
contribuables ayant plus de trois personnes à charge:

Actuellement: 75000 F + 40000 F par personne à charge
à partir de la quatrième; proposition du Gouvernement:
76000 F + 41000 F.

Plusieurs membres ont estimé que cette mesure tout
comme celle visée sub a) étaient insuffisantes sinon insigni-
fiantes. .

A cet égard, le Ministre des Finances a formulé les obser-
vations suivantes:

10 Les mesures proposées ont exactement le même but et
la même portée que celles qui ont été prises à la fin de 1973
(loi du 28 décembre 1973) pour l'exercice d'imposition 1974
et, en conséquence, les minimums imposables, les plafonds
au-delà desquels les réductions d'impôt pour charges de
famille cesseront d'être accordées et les montants maximums
de ces réductions seront relevés dans la mesure indiquée
ci-après, pour l'exercice d'imposition 1975 (par rapport à
l'exercice d'imposition 1974) :

Aansbgjaar 1974 Aanslagjaar 1975 Verhoging van de
- - -

Exercice d'imposition 1974 Exercice d'imposition 1975 Relèvement des
Aanral personen

ten laste
- Grensbedr. Maximum Grensbr, Maximum Grensbedr, Maximum

Nombre de "oelasrbare verminder. belasting- Belasrbare verminder. belasting- Belasrbare verminder, belasting-
personnes minima gezinslast. vermindering minima gezinslast vermindering minima gezinslast, verminder.
à charge - - - - - - - - -

Minimums Plafonds Maximums Minimums Plafonds Maximums Minimums Plafonds Maximums
imposables réduct, de réd. imposables réduct, de réd. impos, réduct, de réd.

eh. farn. d'impôt ch. fam. d'impôr ch. fam. d'impôt

4 ............... 75000 310000 21435 76000 312000 21615 1000 2000 180

5 ............... 115000 340000 40850 117000 344000 41550 2000 4000 300

6 •••••• .o ••••• 155000 370000 64540 158000 376000 66010 3000 6000 1470

7 .,. oo ••••••••• 195000 400000 92430 199000 408000 94950 4000 8000 2520

8 ... 'O •••••••• 430000 (1) 430000 113575 440000 (I) 440000 117325 10000 10000 3750

9 '" •••• 'O ••••• 460000 (I) 460000 124825 472000 (1) 472000 129325 12000 12000 4500

10 .o ••••• 'O •• .o •• 490000 (I) 490000 136075 504000 (1) 504000 141585 14000 14000 5510

(I) Voor de belastingplichtigen die 8 personen of meer ren lasre
hebben is de bel3stingvermindering gelijk aan 100 % zodar her belast-
baar minimum in feire overeensremt mer her grensbedrag waarboven
geen verminderingen wegens gezinslasten meer worden roegekend.

20 Om de omvang te appreciëren van de verhoging van
de belastbare minima voor de belastingplichtigen met ten
minste vier personen ten laste, mag men niet uit het oog
verliezen dar het in feite een maatregel berrefr die gepaard
gaat met de verhoging van de forfaitaire aftrek op be-
drijfsinkomsten en dar de combinatie van die twee maat-
regelen een globale verhoging van de belastbare minima
tot gevolg zal hebben die de hierna vermelde bedra-
gen zal bereiken voor de belasringsplichrigen die geen
andere belastbare inkomsten dan hun bedrijfsinkomsten

(l) Pour les contribuables ayant 8 personnes à charge ou plus, les
réductions d'impôr éranr calculées au raux de 100 OIo, le minimum
imposable correspond, en fait, à la limite au-delà de laquelle les réduc-
tions d'impôt cessenr d'être accordées.

20 Pour évaluer l'importance du relèvement des minimums
imposables pour les contribuables ayant au moins quatre
personnes à charge, il ne faut pas perdre de vue qu'il s'agit
là d'une mesure qui va de pair avec le relèvement de
l'abattement forfaitaire sur les revenus professionnels et que
la combinaison de ces deux mesures se traduira par une
majoration globale des minimums imposables qui atteindra
les montants indiqués ci-après, pour les contribuables qui
n'ont pas d'autres revenus imposables que leurs revenus
professionnels et qui n'ont droit à aucune autre déduction



hebben en die op geen enkele andere aftrek (van hun be-
drijfsinkomsten) aanspraak kunnen maken dan die van de
forfaitaire aftrek op die inkornsten :

Belastbaar minimum

Aantal Globale verho-
personen Aanslagjaar ging van het

belastbaarten laste minimum

1974 I 1975

0 ... ... ... .... 55000 64000 9000

1 ... ... ... .... 60000 69000 9000

2 ... ... .... ... 65000 74000 9000

3 .... ... ... ... 70000 79000 9000

4 ... .... .... .... 95000 105000 10000

5 ... ... ... ... 135000 146000 11000

6 .... ... ...• ... 173850 185500 11650

7 ... ... ... .... 211950 222800 10850

8 ... ... ... ... 430000 (1) 440000 (1) 10000

9 ... ... ... ... .f60000 (1) 472000 (1) 12000

10 ... ... .... ... 490000 (1) 504000 (1) 14000

(I) Zie verwijzing bij voorgaande tabel,

30 Voor de belastingplichtigen die ren minste vier perso-
nen ten lasre hebben zal de combinatie van de hiervoren
aangeduide maatregelen gevolgen hebben die zeker niet te
verwaarlozen zijn, zoals blijkt uit onderstaande rabel :
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(de leurs revenus professionnels) que celle de l'abattement
forfaitaire sur ces revenus:

Minimum imposable

Nombre de Majoration
personnes Exercice d'imposition globale du
à charge minimum

I
imposable

1974 1975

I
0 ............. 55000 64000 9000

1 ............. 60000 69000 9000

2 ............ 65000 74000 9000

3 ............ 70000 79000 9000

4 ............. 95000 105000 10000

5 ............. 135000 146000 11000

6 ............. 173850 185500 11650

7 .............. 211950 222800 10850

8 ............ 430000 (1) 440000 (1) 10000'

9 ............. 460000 (1) 472000 (1) 12000

10 ............. 490000 (1) 504000 (1) 14000

(1) Voir renvoi au tableau précédent.

30 pour les contribuables ayant au moins quatre per-
sonnes à charge, les réductions d'impôt qui résulteront de
la combinaison des mesures indiquées ci-avant seront loin
d'être négligeables, ainsi que le montre le tableau ci-après :

4 personen ren lasre 5 personen ten Iaste
- -

4 personnes à charge 5 personnes à charge

Netto P. B. Aj. 1974 P. B. Aj. 1975 Vermindering Netto P. B. Ai. 1974 P. B. Aj. 1975 Verminderingbedrijfsinkomsten - - - bedrijfsinkomsten - - -- J. P. P. ex. 1974 J. P. P. ex. 1975 Réduction - J. P. P. ex. 1974 J. P. P. ex. 1975 RéductionR. P. N. (1) R.P.N. (1)

95000 300 - 300 135000 300 - 300

96000 800 - 800 136000 800 - 800

97000 1380 - 1300 137000 1300 - 1300

98000 1800 - 1800 138000 1800 - 1800

99000 2300 - 2300 139000 2300 - 2300

100000 2800 - 2800 140000 2800 - 2800

105000 5300 300 5000 145000 5300 - 5300

110000 7280 2800 4480 150000 7800 2300 5500

115000 8085 5300 2785 155000 10300 4800 5500

120000 8890 7441 1449 160000 11265 7300 3965

(1) Montant des revenus professionnels nets. (1) Montant des revenus professionnels nets.
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6 personen ten laste 7 personen ten laste
- -

6 personnes à charge 7 personnes à charge

Netto P. B. Aj. 1974 P. B. Aj. 1975 Vermindering Netto P. B. Aj. 1974 P. B. Aj. 1975 Vermindering
bedrijfsinkomsten - - - bedrijfsinkomsten - - -- J. P. P. ex. 1974 J. P. P. ex. 1975 Réduction - I. P. P. ex. 1974 I. P. P. ex. 1975 RéductionR.P.N. R.P.N.

174000 300 - 300 212000 300 - 300

175000 800 - 800 213 000 800 - 800

176000 1300 - 1300 214000 1300 - 1300

177000 1800 - 1800 215 000 1800 - 1800

178000 2300 - 2300 216000 2300 - 2300

179000 2800 - 2800 217000 2800 - 2800

180000 3550 - 3550 218000 3300 - 3300

185000 6050 - 6050 219000 3800 - 3800

190000 8800 2800 6000 220000 3966 - 3966

195000 9712 SS50 4162 221000 3994 - 3994

200000 10166 7965 2201 222000 4021 - 4021

225000 4104 1550 2554

4° Welke ook hun juiste draagwijdte weze, kunnen de
maatregelen waarvan sprake sub ." geenszins beschouwd
worden als maatregelen die erroe strekken op bevredigende
wijze het probleem re regelen van de familiale aanpassing
van de personenbelasring, Dit probleem blijft gesreld en zal
moeren opgelosr worden in het algemeen kader van de her-
vorming van die belasting en van de aanpassing ervan aan
de huidige soci-veconomische omstandighedea, Met de sru-
die van die hervorming werd onder de vorige Regering een
aanvang gemaakt en die srudie wordt acrief voortgezet met
de bedoeling binnen de korstste termijn tot een resulraar te

. komen.

c) Aantal belastingplicbtigen met ten minste 4 personen
tell laste die zullen genieten uan de uerhoging van het
belastbare minimum en uan de grens toaarbouen de belas-
tingverm;nderillg niet meer toorden toegestaan,

40 Quelle que soit leur portée réelle, les mesures dont il
est question sub l°ne peuvent en aucune manière être
considérées comme des mesures tendant à régler de manière
satisfaisante le problème de l'aménagement familial de l'im-
pôt des personnes physiques. Ce problème reste posé et il
devra être résolu dans le cadre général de la réforme de cet
impôt et de son adaptation aux réalités économiques.
L'étude de cette réforme a été entreprise sous le Gouverne-
ment précédent et elle est activement poursuivie au sein
d'un groupe de travail interministériel, avec la volonté
d'aboutir dans les meilleurs délais.

c) Nombre de contribuables ayant ail moins quatre per-
sonnes à charge qui profiteront dit relèvement des mini-
mums imposables et des limites au-delà desquelles les réduc-
tions d'impôt cessent d'être accordées ..

Aanral belastingplicbtigen Nombre de contribuables qui profiteront
die de verhoging zullen genieren du relèvement

Aantal krsonen Nombre
ten aste van de perken de personnes des limitesvan waarbinnen à charge des minimums pour réductionshee belastbaar vermindering Totaal imposables de ~:M: Total

minimum van gczinslasten de f . e
wordt toegestaan

4 •....•.••....•• 14439 90724 105163 4 ..•.. , .•....... 14439 90724 105163

S •.• '" '" •••••• 19425 27594 47019 5 ............... 19425 27594 47019

6 ......•.. '" ..• 3750 13145 16895 6 ..•...•.••.••.• 3750 13145 16895

7 '" '" ......... 350 3768 4118 7 ........•.••... 350 3768 4118

8 en meer .•. ••• 2U5 2U5 8 et plus ...... 2U5 2115

Extrapolatie van de statistiek (C. D.) voor het aanslagjaar 1973. Extrapolation de la statistique (C, D.) pour l'exercice d'imposition
1973.



d) Bedrag van de belastinguerminderingen voor een aan-
tal kleine en middelgrote bedriijsinkomsten.
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d) Montant des réductions d'impôt accordées pour une
série de petits et moyens revenus professionnels.

« Geïndexeerde » P.B. Belastingverminderingen
- -

1. P. P. « indexé» In de P.B. Réductions d'impôt
Nier-gein- vervatte "over-

Nerto bedrijfsinkomen dexeerde belasring »

- P. B. (1) kol. 2 Wet van
Revenus - Wet van - 28.12.1973 Onrwerp

professionnels nets I. P. P. non 28.12.1973 (2) Onrwerp (3) « Surtaxe" (kol 2 - kol. 3) (kol 3 - kol. 4) Totaal
"indexé" (1) - - contenue dans - - -

Loi du Projet (3) I. P. P. col 2 Loi du Projet Total
28.12.1973 (2) 28.12.1973 (col. 3 - col. 4)

(col. 2 - col 3)

1 2 3 4 5 6 7 8

60000 ~.... .... ... ... 1 150 470 0 1150 680 470 1150
70000 ...... ... ... 2850 2170 1320 1174 680 850 1530
80000 ....... •••• 0· 4600 3900 3025 1197 700 875 1575
90000 ... .... ...... 6400 5680 4780 1225 720 900 1620

100000 ... .... ........ 8300 7500 6580 1404 800 920 1720
110000 .... ... ....... 10400 9560 8510 1625 840 1050 1890
120000 ... ... ......... 12700 11780 10 630 1827 920 1 150 2070
130000 ... ........... 15000 14080 12 930 1877 920 1150 2070
140000 ... ......... 17400 16440 15 240 2077 960 1200 2160
150000 ... ... ... .... 19900 18900 17650 2215 1000 1250 2250
160000 ... ... ... ... 22530 21525 20150 2392 1005 1375 2380
170000 ... ... ... ... 25 270 24220 22660 2601 1050 1560 2610

.__ ._---
ISO (J()I) .0 •• 0 •••• ... 28113 27160 25 540 2767 953 1620 2573
190000 ... ... ... ... 31000 30038 28525 3021 962 1513 2475
200000 .......... '" .13SIl8 33063 31550 3029 825 1513 2338
210000 .......... ,. 36775 35950 34575 3137 825 1375 2200
220000 •••• 0 •••••• 0. 39663 38838 37600 3086 825 1238 2063
230 (JOO .0' o., •••••• 42650 41930 40625 3134 720 1305 2025
240000 .,.......... 45800 45140 43850 3500 660 1290 1950
250000 .............. 48950 48350 47150 3710 600 1200 1800
260000 ... •••• 0 •••• 52100 51560 50450 3714 540 1110 1650
1701100 ... •..•.•... I SS250 54770 53750 3725 480 1020 1500
280000 ... ... ... '·'1 58400 57980 57050 3736 420 930 1350
290000 ... ... 61550 61 190 60350 3747 360 840 1200
300000 ... ... ...... 64700 64400 63650 3725 300 750 1050

310000 ....... ... ... 67850 67610 66950 3736 240 660 900
320000 .... ... ........ n 000 70820 70250 3747 180 570 750
330000 ....... ... .... 74350 74210 73650 3925 140 560 700
340000 ••• '0 ••••.••• 78025 77955 77500 4461 70 455 525
.HOOOO ............ 81700 81700 81350 4964 0 350 350
360000 ............ 85200 85200 85200 5325 0 0 0

(1) Met aftrek van 20000 F tot 150000 F en degressief met (1) Avec l'abattement de 20000 F jusque 150000 F et dégression
5 % rot 350000 F. de 5 % jusque 350000 F.

(2) Met aftrek van 24000 F TOt 150000 F en degressief met (2) Avec l'abattement de 24000 F jusque 150000 F et dégression
7 % tor 350 000 F. de 7 % jusque 350000 F.

(3) Met afrrek van 29000 F tot 170000 F cn degressief met (3) A,'cc l'abattement de 29000 F jusque 170000 F et dégression
10 % tot 360 000 F. de la % jusque 360 000 F.

e) Sinds de fiscale heruorming ingeuoerde wijzigingen en
sinds 1964 geboekte meeropbrengst,

1. Is het nier mogelijk een synthetisch overzicht te
krijgen van hetgeen rerzake sinds de fiscale hervorming is
gedaan (diverse genomen maatregelen, berrokken catego-
rieën, budgettaire weerslag) ?

2. Welke was, per jaar, de weerslag van de prijsstijging
op de opbrengst van de personenbelasting (meeropbrengst
ingevolge het niet koppelen van de belastingtarieven aan het
indexcijfer) ?

3. Hoeveel belastingen betaalde een belastingplichtige met
twee personen ten laste en met een brutoloon van 60000 F,
resp. 90000 F, 120000 F enz. in 1963 en hoeveel zal hij
voor het jaar 1974 beralen in de veronderstelling dat zijn
loon als dusdanig niet werd verhoogd maar enkel werd aan-
gepast aan de stijging van de kosten van levensonderhoud?

e) Aménagements depuis la réforme fiscale et plus-values
réalisées depuis 1964.

1. Ne pourrait-on fournir un aperçu synthétique de ce
qui a été fait en la matière depuis la réforme fiscale (diverses
mesures prises; catégories visées; incidence budgétaire) ?

2. Quelle a été, par année, l'incidence de la hausse des
prix sur le rendement de l'impôt des personnes physiques
(plus-values résultant de la non-indexation des barèmes fis-
caux) ?

3. Que payait, pour l'année 1963, un contribuable ayant
deux personnes à charge et bénéficiant de rémunérations bru-
tes d'un montant de 60000 F, 90000 F, 120000 F, etc. et
que paiera-t-il, pour l'année 1974, en supposant que ses ré-
munérations n'ont pas été majorées en termes réels mais uni-
quement en fonction de l'évolution du coût de la vie?
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Antwoorden:

1. In bijlage II wordt een beknopt overzicht gegeven van
de verschillende wijzigingen die, sinds de fiscale hervorming,
in de personenbelasting werden aangebracht.

2. Hoe interessant het ook moge zijn, voor de aanslag-
jaren 1964 tot en met 1974, het bedrag te bepalen van de
in de personenbelasting gerealiseerde meeropbrengst welke
te wijten is aan het feit dat bij de vaststelling van de belas-
tinggrondslag en de berekening van de belasting zelf geen
automatische en integrale indexering werd toegepast, roch
ziet de Regering de mogelijkheid niet om lange en ingewik-
kelde berekeningen te maken om, voor de verschillende
jaren, die meeropbrengst te bepalen.

Een dergelijk werk zou trouwens slechts een retrospectieve
waarde hebben, die niet in verhouding zou zijn tot de eraan
verbonden kosten (zie evenwel verder).

3. De onderstaande tabel geeft een idee van de omvang
van de « overbelastingen ", welke sinds de fiscale hervor-
ming niet werden opgeheven niettegenstaande de diverse
maatregelen welke sindsdien werden genomen.

Men hoede zieh evenwel voor elke absolute conclusie in
verband met het ontoereikende karakter van de bedoelde
maatregelen die in bijlage Il worden samengevat, des te
meer daar de meesre kennelijk onrechtvaardige toestanden
zullcn kunnen worden rechtgetrokken ingevolge een even-
wichriger spreiding van de personenbelasting die thans in
studie is genornen.

Ûnt,uikkeling uan de belastingaanslag sinds de fiscale
heruorming.

Voor een belastingplichtige met rwee personen ten laste
waarvan het belastbaar inkomen uitsluirend uit wedden en
lonen bestaat en in de veronderstelling dar het belastbaar
brutoloon van 1963 uitsluitend verhoogd werd met een per-
cenrage dat gelijk is aan de stijging van de kesten van
levensonderhoud, zoals die aangegeven wordt door de ont-
wikkeling van het indexciifer der consumptieprijzen (index-
cijfer 100 voor het jaar 1963 = index 170 voor het
jaar 1974) (t).
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Réponses :

1. L'annexe II au présent rapport donne un aperçu syn-
thétique des divers aménagements de l'impôt des personnes
physiques auxquels il a été procédé depuis la réforme fiscale.

2. Quel que soit l'intérêt que présenterait la détermination
du montant des plus-values réalisées en matière d'impôt des
personnes physiques, pour les exercices d'imposition 1964 à
1974 inclus en raison de la non-indexation automatique et
intégrale des modalités de détermination de l'assiette et de
calcul de cet impôt, le Gouvernement ne voit pas la possi-
bilité de faire procéder aux calculs très longs et compliqués
qui permettraient de dégager, année par année, le montant
des plus-values susvisées.

Un tel travail ne présenterait d'ailleurs qu'un intérêt ré-
trospectif, disproportionné par rapport au coût de ce travail
(voir toutefois ci-après).

3. Le tableau ci-dessous permet de se faire une idée quant
à l'importance des « surtaxes» qui n'ont pas été effacées
depuis la réforme fiscale, nonobstant les diverses mesures
qui ont été prises depuis lors.

Il convient cependant de se garder de toute conclusion
trop absolue quant à l'insuffisance des mesures dont il s'agit
et dont l'anneve II fait la synthèse, d'autant plus que le
rééquilibrage de l'impôt des personnes physiques, dont l'étu-
de a été entreprise, redressera certainement la plupart des
situations apparemment inéquitables.

Euolution de l'impôt depuis la réforme fiscale.

Pour un contribuable ayant deux personnes à charge,
dont le revenu imposable est constitué exclusivement par
des traitements et salaires, en supposant que les rémunéra-
tions brutes imposables de l'année 1963 ont été majorées
exclusivement d'un pourcentage égal à celui de l'augmen-
tation du coût de la vie, telle qu'elle se réflète dans l'évo-
lution de l'indice des prix à la consommation (indice 100
pour l'année 1963 = 170 pour l'année 1974) (1).

Belastbare brutobezoldigingen
voor hee [aar Belasting (2 personen ten laste)

- -
Rémunérations brutes imposables Impôt (2 personnes à charge)

de l'année

aanslagjaar 1964 aanslagjaar 1975 indexcijfers
- - -

exercice 1964 exercice 1975 indices
1963 1974
(lOO) (170)

in F in % (2) inF in'l'o (2) aanslagjaar 1964 aanslagjaar 1975
- - - - - -

en F en "10 (2) en F en 'Yo (2) exercice 1964 exercice 1975

60000 102000 2277 380 2959 2,90 100 129,95
90000 153000 6116 6,80 10912 7,13 JO 178,42

120000 204000 11403 9,50 20628 10,11 JO 180,90
150000 255000 16731 11,15 32850 12,88 JO 196,34
180000 306000 21915 12,18 45702 14,94 JO 208,54
240000 408000 33885 14,12 80005 19,61 JO 236,11
300000 510000 47520 15,84 114455 22,44 JO 240,86
400000 680000 79620 19,91 181980 26,76 JO 228,56
500000 850000 113 870 22,77 257605 30,31 ,. 226,23
600000 1020000 148370 24,73 337080 33,05 ,. 227,19

(1) Verondersteld wordt dar het indexcijfer van de consumpriepri]- I (1) On suppose que l'indice des prix à la consommation sera ma-
zen in 1974 met 12,5 % zal stijgen tegenover 1973. joré de 12,5 % en 1974 par rapport à 1973.

(2) In % van de bnnobezoldiging. (2) En 'Yode la rémunération brute.
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f) Weerslag van de stngmg van de kosten van levens- f) Incidence pour le Trésor de la hausse du coût de la vie.
onderboud lIoor de Scbatkist,

Het is inderdaad interessant te weten hoeveel de fiscale
ontvangsten stijgen wanneer het indexcijfer der consumptie-
prijzen met 12,5 % verhoogt (hypothese van de Regering).

Zoals op bladzijde 95 van de Algemene Toelichting is
gezegd, wordt de « elasticiteitscoëfficiënt » thans op 1,32
geraamd; wanneer de totale belastbare massa, vergeleken
met het voorgaande jaar, bijvoorbeeld met 12,5 % stijgt, dan
zouden de fiscale onrvangsten - indien geen enkele wijzi-
ging wordt ingevoerd - stijgen met 12,5 % vermenigvul-
digd met 1,32, d.i. 16,5 %.

Coëfficiënt 1,32 is de « fiscale elasticiteitscoëfficiënt » die
wordt toegepast voor de raming van de totale opbrengst
van de directe en de indirecte belastingen, exclusief de
B. T. W. (voor laatstgenoemde belasting bedraagt de elasti-
citeitscoëfficiënt amper iets meer dan 1).

Voor de personenbelasting ligt de « elasticiteitscoëfficiënt »
hoger dan 1,32; in de huidige omstandigheden bedraagt die
coëfficiënt gemiddeld ongeveer 1,9.

Er mag echter geen misvatting bestaan over de betekenis
van hetgeen doorgaans de indexering van de belastingtarie-
ven genoemd wordt : het is helemaal niet de bedoeling
derwijze te werk te gaan dar op de lourer nominale inkoms-
ten geen de minste belasting verschuldigd is, bijvoorbeeld
op de monetaire verhoging met 12,5 % van de inkomsten
van 1974 tegenover die van 1973. Her kornt cr alleen op
aan de weerslag ongedaan te maken van de progressiviteit
van de belasting die op bedoelde monetaire verhoging wordt
roegepasr, d.w,z, de overbelasting die te wijten is aan het
feit dar deze monetaire verhoging - indien de wetgeving
nier gewijzigd wordt - onderworpen wordt aan het " mar-
ginale belastingtarief JO (d.i, het tarief dar toegepast wordt
op de laatste tranche) in plaats van aan het " gemiddelde
tarief " dar geldr voor de " reële JO inkomsren (inkomsten
in constante franken uitgedrukt).

Voorbeeld. - Voor 1974 bedraagt her jaarlijkse inflatie-
percentage t.O.V. 1973, 12,5 %. Op een netto-bedrijfsin-
komen van 150000 F voor her jaar 1974 zou, voor het
aanslagjaar 1975, een belasting worden geheven van
19900 F (geen personen ten laste); een dergelijk inkomen
heefr dezelfde koopkracht als een inkomen van 133 333 F
in 1973 waarop, voor her aanslagjaar 1974, 15720 F
belasting zou zijn geheven.

In het verschil tussen 19900 F en 15720 F, d.w.z. in
het bedrag van 4 180 F, kunnen rwee delen worden onder-
scheiden:

- het eersre is her resultaat van de toepassing van het
gemiddelde percentage van Il,8 % (15 720 F voor een
inkomen van 133 333 F) op de 16667 F meerinkomsten
voor 1974, m.a.w, 1.965 F meer belasting die normaal kan
worden opgelegd;

- her tweede is een «overbelasting" die voorrvloeit
uit de progressiviteit van de belasting; het is het verschil
russen de 19900 F «niet-geïndexeerde» belasting en de
17685 F «geïndexeerde" belasting (15720 X 1,125); en
het is die "overbelasting" van 2 215 F die volledig zal
worden weggewerkt, gedeeltelijk door de toepassing van
de wer van 28 december 1973 en, wat de rest berrefr, door
de toepassing van het thans besproken wetsontwerp.

Grosso modo kan worden gezegd dar het totale bedrag
van de «overbelasting ", ingevolge de toepassing van de
progressiviteit van de personenbelasting op de nominale
aangroei van de belastbare inkomens, in 1974 ongeveer
13 miljard zou zijn mochten de wet van 28 december 1973

Il est intéressant en effet de savoir de combien augmentent
les recettes fiscales si l'indice des prix à la consommation
s'accroît de 12,5 % (hypothèse du Gouvernement).

Ainsi qu'il est mentionné dans l'Exposé général (p. 95), le
«coefficient d'élasticité fiscale» est actuellement évalué à
1,32 : si la masse imposable globale augmentait, par rapport
à l'année antérieure, de 12,5 %, par exemple, les recettes
fiscales croîtraient - si aucun aménagement n'était prévu
- de 12,5 % multiplié par 1,32, c'est-à-dire de 16,50 %.

Le coefficient de 1,32 est le « coefficient d'élasticité fis-
cale » appliqué pour l'évaluation du produit global des im-
pôts directs et indirects, autres que la T. V. A. (pour cette
taxe, le coefficient d'élasticité n'est que très légèrement supé-
rieur à l'unité).

En ce qui concerne l'impôt sur les revenus des personnes
physiques, le « coefficient d'élasticité » est supérieur à 1,32;
en moyenne, dans l'état actuel des choses, il se situe aux
environs de 1,9.

Toutefois, il ne faut pas se méprendre sur la portée de ce
que l'on appelle couramment l'indexation des barèmes fis-
caux: il ne s'agit nullement de faire en sorte qu'aucun impôt
ne soit dû sur les revenus purement nominaux, c'est-à-dire,
par exemple, sur les 12,5 % de quotité monétaire des reve-
nus de l'année 1974 par rapport à ceux de l'année 1973:
il s'agit seulement d'effacer l'incidence de la progressi-
vité de l'impôt sur cette quotité monétaire, c'est-à-dire la
surtaxe qui résulte du fait que cette quotité monétaire est,
à défaut d'aménagement quelconque, soumise à l'impôt au
« taux marginal » (taux applicable à la dernière tranche)
plutôt qu'au « taux moyen » afférent au revenu « réel »
(revenu en francs constants).

Exemple. - Le coefficient annuel d'inflation pour l'an-
née 1974 par rapport à l'année 1973 étant de 12,5 %, un
revenu professionnel net de 150000 F pour l'année 1974
donnerait ouverture pour l'exercice d'imposition 1975 à un
impôt de 19900 F (pas de personne à charge), alors que ce
revenu procure le même pouvoir d'achat qu'un revenu de
133333 F en 1973, qui lui donnait ouverture, pour l'exer-
cice d'imposition 1974 à un impôt de 15720 F.

La différence entre 19900 F et 15720 F, soit 4180 F,
comprend deux parts:

- la ln: part correspond à l'application sur les 16667 F
de quotité monétaire du revenu de 1974 du taux moyen
de 11,8 % (15 720 F sur 133 333 F), c'est-à-dire à 1 965 F
de complément d'impôt normalement exigible;

- la 2e part correspond à la «surtaxe» résultant de la
progressivité de l'impôt, c'est-à-dire à la différence entre
les 19900 F d'impôt 4< non indexé» et les 17685 F d'im-
pôt " indexé» (15 720 X 1,125); c'est cette 4< surtaxe », soit
2 215 F qui sera intégralement effacée, partiellement par
application de la loi du 28 décembre 1973 et pour le solde,
par application du projet de loi en discussion.

Grosso modo, on peut considérer que le montant global
de la « surtaxe» résultant de l'application de la progressivité
de l'impôt des personnes physiques sur la quotité monétaire
des revenus imposables de l'année 1974 aurait atteint envi-
ron 13 milliards, si la loi du 28 décembre 1973 et le projet de
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en her thans besproken wetsontwerp er niet zijn om de be-
lastingen voor het aanslagjaar 1975 aan te passen; na die
aanpassingen, die zullen betrekking hebben op een totaal
bedrag van ongeveer 5 miljard frank - althans voor wat
voornoemd aanslagjaar betreft - zal daarvan slechts onge-
veer 8 miljard overblijven.

Bespreking van de artikelen.

Artt. 5, 6 en 8.

De heer Levaux stelt voor (Stuk n" 277/3 - Ill) bij de
aanpassing van de belastingen rekening te houden met een
jaarlijks inflatiepercentage van 15 % en niet van 12,5 %.
Volgens hem moet immers rekening worden gehouden met
het feit dat de vertraging inzake indexering en de besnoeiin-
gen op de niet-geïndexeerde loonstijgingen des te aanzien-
lijker zijn naarmate de prijzen sneller de hoogre in gaan.

De Regering ziet geen enkele reden om voor het jaar
1974 en t.O.V. 1973 uit te gaan van een jaarlijks inflatie-
percentage van 15 % : vergeleken met het gemiddelde index-
cijfer voor het jaar 1973 zal het gemiddelde indexcijfer voor
1974 hoogst waarschijnlijk met 12,5 % of ten hoogste 13 %
stijgen; bovendien waren de vakbondleiders het eenparig
cens mer de voorgesrelde maatregelen.

• ••
De amendementen worden verworpen met Il tegen 9

stemmen. De artikelen 5, 6 en 8 worden door de Commis-
sie eenparig aangenomen.

Art. 6bis (nieuw).

Het betreft hier een amendement van de heren Boeykens
en Deruelles (Stuk nr 277/5-VIII). Ingevolge de snelle stij-
ging van de levensduurre is de forfaitaire aftrek op de be-
drijfsi.nkomsten van de medewerkende echtgenoot beslist
onvoldoende geworden zodat de samenvoeging van de in-
komsten van de echtgenoten in vele gevallen ondraaglijk
is. Het amendement strekt ertoe deze samenvoeging op een
behoorlijke wijze te verzachten volgens een methode die in
aanmerking werd genomen in de volrnachrwer van 31 maart
1967. Her is duideliik dar de bedoeling van de fiscale her-
vorming van 1962 door de invloed van de monetaire erosie,
werd uitgehold, In 1962 waren er heel wat gezinnen waar-
voor de afrrek van 40 % met als minimum 17 000 F en een
maximum van 25 000 F (thans 19 000 F en 27 000 F) een
reêle waarde had. Het dus maar billijk zijn, vooral voor de
inkomsten van 1974, deze bedragen enigszins te acruali-
seren en de speciale aftrek op de bedrijfsinkomsten van de
echtgenoot te verhogen. Zo zou die afrrek van 40 op 45 %
moeren worden gebracht met een minimum van 23 000 F in
plaats van 19000 F en een maximum van 35000 F in plaats
van 27000 F.

Beschouusingen en mening van de Minister van Pinandên.

De Regering geeft er zich rekenschap van dar de hier
bedoelde speciale aftrek niet meer aangepast is aan de
sociaal-economische toestand van dit ogenblik. In de huidige
omstandigheden ziet zij evenwel niet in hoe die aftrek zou
kunnen worden verhoogd buiren het kader van de algemene
aanpassing van de grondslag en de aanslagvoet van de per-
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loi en discussion ne prévoyaient aucun aménagement de
l'impôt de l'exercice d'imposition 1975; compte tenu de ces
aménagements dont le volume global atteindra environ
5 milliards pour ce qui concerne cet exercice d'imposition,
il n'en subsistera qu'environ 8 milliards.

Examen des articles.

Art. 5, 6 et 8.

M. Levaux a proposé (Doc. n? 277/3 - III), d'aménager
l'impôt compte tenu d'un taux annuel d'inflation de 15 %
au lieu de 12,5 %. A son avis, il y a lieu de tenir compte
du fait que le retard dans les indexations et l'amputation
que subissent les augmentations de rémunérations hors index,
s~~t d'autant plus importants que la hausse des prix s'ac-
celere.

Le Gouvernement considère qu'il n'y a vraiment aucune
raison de tabler, pour l'année 1974 par rapport à l'année
1973, sur un taux annuel d'inflation de 15 % : par rap-
port à l'indice moyen de l'année 1973, l'indice moyen de
l'année 1974 sera, selon toute vraisemblance, en hausse
de 12,5 à 13 % au maximum et les mesures proposées ont
rencontré l'agrément unanime des dirigeants syndicaux.

ot ot ••

Les amendements ont été repoussés par 11 voix contre
9. Les articles S, 6 et 8 ont rencontré l'unanimité de la
commission.

Art. 6bis (nouveau).

Il s'agit d'un amendement de MM. Boevkens et Deruelles
(Doc. n? 277/5- VIß). A la suite de la hausse rapide du
coût de la vie, l'abattement forfaitaire sur les revenus profes-
sionnels du conjoint qui travaille, est devenu absolument
insuffisant, de sorte que dans de nombreux cas le culmul des
revenus des époux est devenu insupportable. L'amendement
tend à atténuer, dans une mesure raisonnable, ledit cumul,
selon la méthode qui avait été retenue par la loi du 31 mars
1967, dite « des pouvoirs spéciaux ». Il est évident que le
but poursuivi par la réforme fiscale de 1962 n'est plus atteint
à la suite de l'érosion monétaire. En 1962, pour de nombreux
ménages, l'abattement de 40 %, comportant un minimum
de 17500 F et un maximum de 25 000 F (actuellement
19000 F et 27000 F), avait une valeur réelle. n serait donc
équitable d'actualiser dans une certaine mesure ces mon-
tants, en particulier pour les revenus de 1974 et de majorer
l'abattement spécial sur les revenus professionnels du con-
joint. C'est ainsi que cet abattement devrait être porté de
40 % à 45 % avec un minimum de 23 000 F au lieu de
19000 F et un maximum de 35000 F au lieu de 27000 F.

Considérations et avis du Ministre des Finances.

Le Gouvernement est conscient du fait que l'abattement
spécial dont il s'agit n'est plus adapté aux réalités socio-
économiques, mais il ne voit cependant pas la possibilité,
dans les circonstances actuelles, d'en accepter le relèvement,
en dehors du cadre du rééquilibrage de l'assiette, du tarif
et des modalités de l'aménagement familial de l'impôt des



sonenbelasting en de wijze waarop deze wegens gezinslast
wordt verminderd; de studie van die aanpassing is aangevat,
zoals hiervoren reeds gezegd is.

Het standpunt van de Regering wordt vooral bepaald
door de huidige budgettaire noodwendigheden : mocht het
amendement worden aangenomen, dan zou zulks een min-
der-opbrengst van 1,5 miljard betekenen over het gehele
aanslagjaar 1975.

Daar dit bedrag wordt berwist, merkt de Minister op :

1° dat er ongeveer 500 000 gezinnen zijn waarvan de beide
echtgenoten een afzonderlijk beroep uitoefenen en 200 000
gezinnen waar een der echtgenoren de andere helpt bij de
uitoefening van zijn beroep en daarvoor een deel onrvangt
van de winsten of baren die uit het gemeenschappelijk uitge-
oefende beroep worden gehaald; de speciale aftrek geldt
dus voor ongeveer 700 000 belastingplichtigen;

20 dat momenteel meestal het maximumbedrag van die
aftrek wordt toegestaan : doorgaans bedragen de nerto-
bedrijfsinkomsten van de vrouw meer dan 67500 F;
40/100 daarvan is 27000 F; mocht het amendement worden
aangenomen, dan zou de toesrand vrijwel onveranderd
blijven aangezien de nettobedrijfsinkomsten van de vrouw
doorgaans meer dan 77777 F bedragen en 40/100 daarvan
overeenstemt met 35 000 F;

3° dat de belasrbare massa grosso modo met 5,6 miljard
lOU verminderen (700 000 gevallen vermenigvuldigd met
8 000 F); her verlies aan belastinginkomsren berekend regen
de ft. marginale aanslagvoer •• (d.i, de aanslagvoet toepasse-
lijk op de laarsre tranche van her inkomen) l'an gemiddeld
30 % (wat relatief weinig is) zou ongeveer 1 680 miljoen
bedragen; om rekening te houden met de invloed van de
weging wordt dit bedrag tot 1 500 miljoen teruggebrachr
(bi] een nauwkeuriger berekening voor het aanslagjaar
1973 - inkomsten van het jaar 1972 - bedroeg de slotsom
1 300 miljoen),

Het 1° van het amendement werd verworpen met 13
regen tO srernmen.

Het 20 met 13 regen 9 stemmen.

Art.7.

Dit artikel wcrd eenparig aangenomen,

Art. 7bis (nieuw).

Hcr amendement van de heer Levaux (Sruk nr 277/3 - II),
beoogr het belastingsmaximum van 55 % voor de zeer hoge
inkomsren, af te schaffen vanaf het aanslagjaar 1975. Hier-
bij worden rwee doeleinden nagesrreefd :

a) een fiscale onrechrvaardigheid corrigeren;
b) de rijksbegroting stijven zonder de sociale voordelen

aan te tasten,

De Minister van Financiën stelt de verwerping voor van
dit amendement op grond van de volgende overwegingen.

De belastinghervorming van 1962 bepaalde dat de gemid-
delde aanslagvoet van de personenbelasting niet hoger mocht
liggen dan 50 %, als tegenprestatie voor de afschaffing van
de afrrekbaarheid van de belasting uit hoofde van bedrijfs-
lasren of lasrcn die op het rotaal inkomen drukken.
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personnes physiques, dont l'étude a été entreprise ainsi
qu'il a déjà été mentionné ci-avant.

L'attitude du Gouvernement est commandée essentielle-
ment par les impératifs budgétaires du moment : l'adop-
tion de l'aménagement susvisé se traduirait par une moins-
value budgétaire de l'ordre de 1,5 milliard pour l'exercice
d'imposition 1975 complet.

Ce montant ayant été contesté, le Ministre des Finances
a fait observer :

10 qu'il existe environ 500000 ménages où les deux con-
joints exercent une activité professionnelle distincte et
200000 ménages où l'un des conjoints aide l'autre dans
l'exercice de son activité professionnelle et se voit attribuer
une quote-part des bénéfices ou profits de l'activité profes-
sionnelle commune; l'abattement spécial en discussion con-
cerne donc environ 700 000 contribuables;

2° que dans la plupart des cas, cet abattement est, dans
l'état actuel des choses, accordé à concurrence de son
montant maximum : en règle générale, les revenus profes-
sionnels nets de la femme excèdent 67500 F, dont les 40/100
font 27 000 F; avec l'amendement, on resterait pratiquement
dans la même situation, les revenus professionnels nets de
la femme excédant généralement 77 777 F, dont les 401100
font 35 000 F;

30 que, grosso modo, on peut donc considérer que la perte
de matière imposable serait de l'ordre de 5,6 milliards
(700000 cas multipliés par 8 000 F) et la perte d'impôt, cal-
culée à un te taux marginal » (taux applicable à la dernière
tranche du revenu) atteignant en moyenne 30 % (ce qui est
relativement faible), serait de l'ordre de t 680 millions, que
l'on ramène à 1500 millions, dans un souci de pondération
(un calcul plus affiné effectué pour l'exercice d'imposition
1973 - revenus de l'année 1972 - avait donné t 300 mil-
lions).

ot ot ot

Le to de l'amendement a été repoussé par 13 voix contre
10.

Le 2° a été repoussé par 13 voix contre 9.

Art. 7.

Cet article a été adopté à l'unanimité.

Art. 7bis (nouveau).

L'amendement de M. Levaux (Doc, n? 277/3 - IT) tend
à supprimer le maximum d'imposition de 55 % pour les
revenus très élevés et ce, à partir de l'année d'imposition
1975. Le but poursuivi est double:

a} corriger une injustice fiscale;
b) apporter un complément de recettes au budget de

l'Etat sans qu'il soit porté atteinte aux avantages sociaux.

Le Ministre des Finances a demandé le rejet de cet amen-
dement pour les motifs suivants:

Lors de la réforme fiscale de t962, il avait été prévu que
le taux moyen de l'impôt des personnes physiques ne pou-
vait dépasser 50 %, ceci en contrepartie de la suppression
de la déductibilité de l'impôt, au titre de charges profes-
sionnelles ou de charges grevant le revenu global.
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De opheffing van dat plafond, zoals de indiener van het
amendement dar wenst, zou misschien een psychologische
schok veroorzaken, doch uit een budgettair oogpunt zou die
maatregel niet veel opbrengen.

Sedert de invoering van deopdeciem op de belasting
met betrekking tot het gedeelte van het belastbaar inkomen
boven 500000 F bedraagt dar plafond immers 55 % i.p.v.
50%.

Dat plafond zal trouwens tot 60 % opgevoerd worden,
aangezien een tweede deciem wordt voorgesteld voor de
belasting met betrekking tot het gedeelte van het belastbaar
inkomen boven 1 500 000 F.

Dat betekent dat de opheffing van het plafond geen
grote terugslag zou hebben op de belastingplichtigen wier
belastbaar inkomen niet hoger ligt dan 5 miljoen : het ge-
deelte van her inkomen boven 4 789 300 F zou tegen 72 %
i.p.v. tegen 60 % belast worden, hetgeen geen grote invloed
zou hebben op de gemiddelde aanslagvoet, die ongeveer
60 % bedraagt (met de twee deciemen en zonder de gemeen-
tebelasting). .

De opheffing van dat plafond zou dus alleen werkelijk
voelbaar zijn voor de natuurlijke personen wier belastbaar
inkomen hoger ligt dan 5 miljoen, d.w.z. ongeveer 1500 be-
lastingplichtigen.

Het amendement wordt verworpen met 13 stemmen en
8 onthoudingen.

• ••
Artikel 9 werd eenparig aangenomen,

AFDELING 2.

Verdubbeling vlln het kadastraal ;,tkomel1 met betrekking tot
in buur gegevelt onroerende goederen of gedeelten eruan
welke door de buurder niet uoor het uitoelenen VIlIt een

beroepsioerkzaamheid toorden gebmikt.

Krachrens arnkel 382 van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen, wordt om de 20 jaar overgegaan tot een
algemene perekwatie van de kadastrale inkomens. De hui-
dige kadasrrale inkomens worden bepaald op grond van de
vermoede reële inkomsten van 1955 en zijn van kracht ge-
worden voor her aanslagjaar 1962.

De volgende perekwatie zal geschieden op grond van
de vermoede reële inkomsten van 1975 en zal in voege rre-
den in 1977.

Op dar ogenblik zullen de onroerende voorheffing en de
belasting op bet globaal inkomen gevestigd worden op grond
van een kadastraal inkomen dar merkelijk hoger zal liggen
dan het huidig kadastraal inkomen vermits de werkelijke
inkomsten sederr 20 jaar vanzelfsprekend aanzienlijk ver-
hoogd zijn.

Aan de onderwaardering van de kadastrale inkomens is
geen ernstig bezwaar verbonden wat betreft de onroerende
goederen of gedeelten van onroerende goederen die de eige-
naars zelf betrekken :

- tot privé-doeleinden: de forfaitaire aftrek voor woon-
huis heeft tot doel, behoudens in eerder uirzonderliike ge-
vallen, het inkomcn van de door de eigenaar tot privé-
doeleinden betrekken onroerende goederen niet met andere
inkomsten samen te tellen;

- tot uitoefening van een beroepswerkzaamheid : her
impliciet reëel inkomen van die goederen wordt geacht in
de bedrijfsinkomsten begrepen te zijn.

Die onderwaardering van de kadastrale inkomens biedt
evenmin ernstige bezwaren wat betreft de in huur gegeven
onroerende goederen :
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Supprimer ce plafond comme le voudrait l'auteur de
l'amendement serait une mesure qui aurait peut-être un
impact psychologique mais qui, en fait, serait d'un faible
rendement budgétaire.

En effet, ce plafond n'est plus de 50 % mais bien de
55 % depuis l'instauration du décime additionnel sur la
quotité de l'impôt qui se rapporte à la tranche du revenu
imposable qui excède 500000 F.

Il tendra d'ailleurs vers 60 %, avec le second décime pro-
posé pour la quotité de l'impôt qui se rapporte à la tranche
du revenu imposable qui excède 1 500 000 F.

Ceci veut dire que, pour les contribuables dont le revenu
imposable n'excède pas 5 millions, la suppression du plafond
serait sans grande incidence : la tranche de revenu excédant
4789 300 F serait taxée à 72 % plutôt qu'à 60 %, ce qui
n'aurait pas grande influence sur le taux moyen qui est à
peu de choses près de 60 % (avec les deux décimes et sans
la taxe communale).

La suppression du plafond en cause n'aurait donc une
réelle incidence que pour les personnes physiques dont le
revenu imposable excède 5 millions, c'est-à-dire pour envi-
ron 1 500 contribuables.

L'amendement est repoussé par 13 voix et 8 abstentions.

• • •
L'article 9 a été adopté à l'unanimité.

SECTION 2.

Doublement du revenu cadastral afférent aux biens immo-
biliers ou parties de biens immobiliers donnés en location
et 11011 affectés par le locataire à l'exercice de SOli activité

professionnelle.

En venu de l'article 382 du Code des impôts sur les
revenus, les revenus cadastraux font l'objet d'une péréqua-
tion générale tous les 20 ans. Les revenus cadastraux actuels
ont été fixés sur base des revenus réels présumés de 1955
et sont entrés en vigueur pour l'exercice d'imposition 1962.

La nouvelle péréquation sera opérée sur base des revenus
réels présumés de 1975 et entrera en vigueur en 1977.

A ce moment, le précompte immobilier et l'impôt sur le
revenu global seront établis sur la base d'un revenu cadastral
notablement plus élevé que le revenu cadastral actuel, puis-
qu'il va de soi que depuis 20 ans les revenus réels ont sensi-
blement augmenté.

Cette inadéquation des revenus cadastraux actuels ne pré-
sente pas de grands inconvénients eo ce qui concerne les im-
meubles ou parties d'immeubles qui sont occupés par leur
propriétaire:

- soit à des fins privées: l'abattement forfaitaire pour
maison d'habitation ayant pour but de ne pas « globaliser »,
sauf dans des cas relativement exceptionnels, le revenu des
immeubles occupés à des fins privées par leur proprié-
taire;

- soit à des fins professionnelles : ces immeubles sont
déjà taxés sur le revenu réel implicite considéré comme
revenu professionnel.

Cette inadéquation des revenus cadastraux ne présente pas
de grands inconvénients non plus en ce qui concerne les im-
meubles donnés en location :



- wanneer de eigenaar een rechtspersoon is, vermits in
dit geval de netto-huur van die onroerende goederen begre-
pen is in de maatschappelijke winst die aan de vennoot-
schapsbelasting wordt onderworpen;

- wanneer de huurder het onroerend goed aanwendt
tot de uitoefening van een beroepswerkzaamheid vermits in
dit geval de eigenaar belast wordt in de personenbelasting
op het kadastraal inkomen verhoogd met het gedeelte van
de reële huur dar 2 maal het kadastraal inkomen over-
treft.

Daarentegen heeft de onderwaardering van de kadastrale.
inkomens van de onroerende goederen welke door naruur-
lijke personen in huur worden gegeven aan andere naruur-
lijke personen en door deze laatsten niet voor het uitoefe-
nen van hun beroepswerkzaamheid worden gebruikt, een
vrij belangrijk verlies aan belastbare srof tot gevolg.

Een ander - rechtstreeks of onrechtstreeks - gevolg van
de onderwaardering van de kadastrale inkomens is de on-
onderbroken verhoging van de opcentiemen op de onroe-
rende voorheffing en, ipso facto, van het totale tarief van
die voorheffing.

Wegens het feit dar de verrekeningsgrens van de onroe-
rende voorheffing (20 % van het kadastraal inkomen) nooit
werd verhoogd, ontstonden distorties in de belasting-
heffing over inkomsten uit onroerende goederen.

Het onrwerp bevar rwee bepalingen waarmede beoogd
wordt die euvels te verhelpen, en die van toepassing zullen
zijn met ingang van het aanslagjaar 1976 (inkomsten van
1975) :

10 her kadastraal inkomen van de onroerende goederen
die door natuurlijke personen in huur gegeven worden aan
andere natuurlijke personen die de onroerende goederen in
kwestie tot privé doeleinden aanwenden zal met twee ver-
menigvuldigd worden om het globaal inkomen te bepalen
dar belastbaar is in de personenbelasting behoudens wan-
neer de bclastingplichtige bewijs dar de nerro-huur lager
ligr dan her kadasrraal inkomen;

20 de verrekeningsgrens van de onroerende voorheffing
zal van 20 % tot 25 % worden opgevoerd.

Budgettaire weerslag :

Aanslagjaar 1976 :

- verdubbeling van het kadastraal in-
komen ' .

- verhoging van de verrekeningsgrens
van de onroerende voorheffing ...

4 miljard

- 0,850 miljard

Nerto-opbrengst

Begroringsjaar 1975

3,150 miljard

nihil

Bespreking,

1. Weerslag op de buurpriizen.

De voorgestelde maarregelen beogen een juistere belasting-
inning maar van diverse zijden in de Commissie werd aan-
dacht gevraagd voor de weerslag van de verdubbeling van
het kadastraal inkomen op de huurprijzen.

Het hoefde voor deze leden geen betoog dar de verdub-
beling zal afgewenteld worden op de huurders, zo dit onder-
tussen al niet is gebeurd.

Tenslotte treft men de arbeiders en de bedienden en niet
zij die van de inflatie leven o.m. door de prijsaanpassingen
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-- lorsque le propriétaire est une persunne morale, puis-
que, dans ce cas, le loyer net de ces biens immeubles est
compris dans les bénéfices sociaux imposables à l'impôt des
sociétés;

- lorsque le locataire affecte l'immeuble à l'exercice
d'une activité professionnelle puisque, dans ce cas, le pro-
priétaire se voit déjà taxé à l'impôt des personnes physi-
ques sur le revenu cadastral augmenté de la partie du loyer
réel qui dépasse 2 fois le revenu cadastral.

Par contre, en ce qui concerne les immeubles que des
personnes physiques donnent en location à d'autres person-
nes physiques et que ces dernières n'affectent pas à l'exer-
cice de leur activité professionnelle, la sous-estimation des
revenus cadastraux entraîne une « perte de matière impo-
sable» relativement importante.

D'autre part, la sous-estimation des revenus cadastraux
a eu pour conséquence - directe ou indirecte - une aug-
mentation continue des centimes additionnels au précompte
immobilier et, par le fait même, du taux global de ce pré-
compte.

La non-adaptation de la limite d'imputation du précompte
immobilier (20 % du revenu cadastral) provoque des dis-
torsions dans le régime de taxation des revenus d'immeu-
bles.

Pour pallier ces inconvénients le projet prévoit deux me-
sures, qui s'appliqueront à partir de l'exercice d'imposition
1976 (revenus de 1975) :

10 le revenu cadastral des immeubles donnés en location
par des personnes physiques à d'autres personnes physiques
qui les occupent à des fins privées sera multiplié par deux
pour établir le revenu global taxable à l'impôt des person-
nes physiques, sauf si le contribuable établit que le loyer
net est inférieur au revenu cadastral;

2° la limite d'imputation du précompte immobilier sera
portée de 20 à 25 %.

Incidence budgétaire.

Exercice d'imposition 1976:

- doublement du revenu cadastral 4 milliards

- relèvement de la limite d'imputation
du précompte immobilier ...

Plus-value nette

- 0,850 milliard

3,150 milliards

Année budgétaire 1975 ... ... ... ... néant

Discussion.

1. lncidence sur les loyers.

Les mesures proposées visent à une perception plus juste
de l'impôt. Toutefois, divers membres de la Commission ont
demandé que l'attention se porte sur l'incidence qu'aura sur
les loyers le doublement du revenu cadastral.

JI est évident pour eux que ce doublement sera répercuté
sur les locataires, si cela n'a pas déjà été fait entre-temps.

En définitive, ce sont les ouvriers et les employés qui seront
touchés par cette mesure et non ceux qui vivent de l'infla-
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van hun onroerend patrimonium. Als onmiddellijke actie
werd dan ook gepleit voor een tijdelijk blokkering van de
huurprijzen. Tevens zou, op korte termijn, het kadastraal
inkomen als belastbare rnaterie moeten worden herzien om
het beter aan de werkelijkheid aan te passen.

De huurprijsstop werd niet door de ganse Commissie
onderschreven. Sommigen, hierin bijgetreden door de Mi-
nister van Financiën, wezen op de nadelige invloed die zulks
zou kunnen hebben op de activiteiten van de bouwnijver-
heid. In dit verband werd naar Nederland verwezen waar
het blokkeren van de huurprijzen inderdaad de woningbouw
had afgeremd.

Het betreft een probleem dar in al zijn aspecten moet
worden onderzocht. De precieze weerslag van de verdubbe-
ling van her kadastraal inkomen in hoofde de eigenaars
is slechts moeilijk te preciseren en te berekenen.

2. Onroerende goederen in buur gegeuen aan de Staat, de
prouincies en de gemeenten,

Verschillende leden hebben laten opmerken dar, naar
kan worden afgeleid uit de memorie van toelichting bij
het onrwerp en uit de synrhese die ervan werd gegeven
door de Minister van Financiën in zijn inleidende uireen-
zeting, her kadastraal inkomen van de door natuurlijke
personen in huur gegeven onroerende goederen slechrs zou
verdubbeld worden in geval de huurders eveneens naruur-
liike pcrsonen zijn en de in huur genomen onroerende
gocderen nier aanwcnden tor de uiroefening van hun
beroepsbczighcid.

Die opmerking gaf aanlciding tot vragen om verduidelij-
king omtrenr de onroerende goederen die in huur gegeven
worden aan de Staat, de provincies en de gemeenren, alsook
aan de openbare instellingen of organismen.

De Minister \ldll Financiën heefr gepreciseerd dat:

- de Regering geen (undamentele wijziging beoogr van
her huidig srelsel doch dar de voorgesrelde maarregel er
enkel roe strckre de werkeliikheid meer re benaderen, in af-
wachting van her in voege rreden van de algemene pere-
kwatie van de kadasrralc inkomens wat betrefr de door
natuurlijke personen in huur gegeven onroerende goederen
die door de huurdeer nier worden aangewend tot de uiroe-
fening van zijn beroepsbezigheid (zie arr, 6, S I, 1°, lin. c
van het ontwerp);

- het kadastraal inkomen van de door naruurlijke per-
sonen in huur gegevcn onroerende goederen bijgevolg even-
cens zal worden verdubbeld in afwachring van de kadasrrale
perekwatie, wanneer die goederen in huur genomen worden
door de Sraar, de provincies of de gemeenten, alsook door
publiek- of privaatrechtelijke vennootschappen, verenigin-
gen, insrellingen of organismen die geen winstgevende be-
drijvigheid of geen winstgevende verrichringen uitoefenen,
korrom wanncer de huurder een belastingplichrige is onder-
worpen aan de rechtspersonenbclasting (art. 136 W. I. B.).
De verdubbeling van de hier bcoogde kadasrrale inkomen
zal ccn budgenaire weerslag hebben van ongeveer 20 mil-
joen, weerslag die voor her eerste uirwerking zal hebben
voor her berotingsjaar 1976.

3. De landbotnogronden,

Sedert de fiscale hervorming en het invoeren van het stel-
sel van taxatie van de excedentaire huur geîncasseerd door
naruurlijke personen uit hoofde van onroerende goederen
die ze in huur gevcn Cil die door de huurder aangewend wor-
den tot de uitoefening van zijn beroepsbezigheid, werd dit
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tian, notamment grâce aux adaptations de prix dont béné-
ficie leur patrimoine immobilier. Ils ont donc demandé,
dans l'immédiat, un blocage temporaire des loyers. Paral-
lèlement, il conviendrait de revoir à bref délai le revenu
cadastral en tant que matière imposable, de manière à mieux
l'adapter à la réalité.

Les membres de la Commission n'ont pas tous souscrit
à un blocage des loyers. Certains d'entre eux, appuyés par
le Ministre des Finances, ont souligné l'incidence néfaste
d'une telle mesure sur l'activité de l'industrie de la construc-
tion. A ce propos, il a été fait état de l'exemple des Pays-Bas,
où le blocage des loyers a, en effet, freiné la construction
d'habitations.

Il s'agit d'un problème qui doit être étudié sous tous ses
aspects. L'incidence exacte qu'aura le doublement du revenu
cadastral dans le chef des propriétaires est difficile à préciser
et à calculer.

2. Immeubles donnés en location à l'Etat, aux provinces et
aux communes.

Plusieurs membres ont fait observer que si l'on s'en réfé-
rait à l'exposé des motifs du projet de loi et à la synthèse
qui a été faite par le Ministre des Finances dans son exposé
introductif, le revenu cadastral des immeubles donnés en
location par des personnes physiques ne serait doublé que
dans l'éventualité où les locataires seraient également des
personnes physiques et où ceux-ci n'affecteraient pas les
immeubles pris en location à l'exercice de leur activité pro-
fessionnelle.

Cette observation a donné lieu à des demandes d'éclair-
cissement en ce qui concerne les immeubles donnés en loca-
tion à l'Etat, aux provinces et aux communes, ainsi qu'à des
établissements ou organismes publics. -

Le Ministre des Finances a précisé que:

- le Gouvernement n'entendait pas modifier fondamen-
totalement le régime actuellement en vigueur, mais que la
mesure proposée tendait simplement à serrer les réalités de
plus près, en attendant la mise en vigueur de la péréquation
.générale des revenus cadastraux en ce qui concerne les
immeubles données en location par des personnes physiques,
pour autant qu'il s'agisse d'immeubles que le locataire
n'affecte pas à l'exercice de son activité professionnelle (cfr,
art.6, S 1·:r, 1°, lin. c du projet);

- qu'en conséquence, le revenu cadastral des immeubles
donnés en location par des personnes physiques sera égale-
ment doublé, en attendant la péréquation cadastrale, quand
ces immeubles SOntpris en location par l'Etat, les provinces
ou les communes, ainsi que par toutes sociétés, associations,
établissements ou organismes de droit public ou privé ne se
livrant pas à une exploitation ou à des opérations de carac-
tère lucratif, c'est-à-dire, en bref, quand le locataire est un
contribuable assujetti à l'impôt des personnes morales
(art. 136 C. I. R.). Le doublement des revenus cadastraux
visés ici aura une incidence budgétaire d'environ 20 mil-
lions, incidence qui jouera pour la première fois pour l'an-
née budgétaire 1976.

3. Terrains agricoles.

Depuis la réforme fiscale et l'introduction de la notion
de la taxation de la partie excédentaire des loyers encais-
sés par des persanes physiques en raison d'immeubles donnés
en location et affectés par le locataire à l'exercice de son
activité professionnelle, cette notion n'a jamais été appli-



stelsel nooit toegepast voor de pacht die betrekking heeft
op gronden aangewend tot gewone of speciale teelten waar-
van de winsten volgens forfaitaire barema's worden vast-
gesteld. Daar de beweegredenen waarop die beslissing ge-
steund was hun waarde niet verloren hebben acht de Rege-
ring her niet aangewezen ze in te trekken, te meer daar
de thans voorgestelde maatregelen slechts van tijdelijke aard
zijn. De maatregel die de verdubbeling van het kadastraal
inkomen beoogt is vanzelfsprekend evenmin van toepassing
op die pachten.

4. Aftrek voor u/oonhuizen.

In de huidige stand van zaken hebben de belastingplich-
tigen die, om sociale of professionele redenen, het woonhuis
waarvan ze eigenaar zijn zelf niet betrekken, nierternin het
genot van de aftrek voor woonhuis waarop zij normaal aan-
spraak zouden mogen maken indien zij dit goed zelf moes-
ten betrekken.

In her door her ontwerp voorgesteld nieuw stelsel zullen
die belastingsplichtigen verder blijven genieten van de af-
trek voor woonhuis. Zal de maatregel van de verdubbeling
van het kadastraal inkomen echter nier gelden voor het
woonhuis dar ze in huur geven in de plaats van het zelf te
berrekken indien - zoals doorgaans het geval zal zijn - de
huurder het huis in kwestie tot privédoeleinden aanwendt?

Her anrwoord van de Minister op die vraag was onrken-
nend. Om dezelfde sociale redenen als die welke aan de basis
liggen van het roekennen aan die categorie belastingplichtigen
van de afrrek voor woonhuis, is her aangewezen hun fiscale
toestand nier te verzwaren ten opzichre van de huidige rege-
ling.

5. Terugslag. uoor de gemeenten,

Op het stuk van de onroerende voorheffing zal er geen
terugslag volgens rie omvang zijn, aangezien de voorheffing
in ieder geval nog volgens de omvang van her kadastrale in-
komen zal worden berekend.

De opbrengsr van de gemeentelijke opcentiemen op de
personenbelasting (maximum 6 opcentiemen) zal daarentegen
beînvloed worden:

- omhoog door de vermeerdering van de totaal belast-
bare massa in de personenbelasting en bijgevolg door de
verhoging van die belasting (voor her aanslagjaar 1976
wordr die verhoging op 4 miljard geraamd);

- omlaag, door de verhoging van de grens van verreke-
ning van de onroerende voorheffing (lS % i.p.v, 20 %),
aangezien de belasting die aan de berekening van de ge-
meenrelijke opcenriemen ten grondslag ligt, wordt vasrge-
sreld na verrekening van de onroerende voorheffing (de
minderopbrengst die uit de verhoging van die grens voort-
vloeit, wordt voor het aanslagjaar 1976 op 850 miljoen
geraamd, waarvan 520 miljoen inzake personenbelasting).

Theoretisch gezicn zal de grondslag van de gerneente-
liike opcentiemen op de personenbelasting dus in rotaal met
± 3,5 miljard worden verhoogd, hetgeen voor het geza-
menlijk aantal gerneenten nagenoeg 200 miljoen aan aan-
vullende inkomsten kan berekenen.

6. Bewijsmiddelen.

Hoe kan de belastingplichtige bewijzen dar de huurop-
brengst en de huurlasten lager zijn dan het dubbele van het
kadastrale inkomen?
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quée aux fermages afférents aux terrains affectés à des cultu-
res ordinaires ou spéciales dont les bénéfices sont déterminés
suivant des barèmes forfaitaires. Les raisons qui ont justifié
cette décision ayant conservé toute leur valeur, le Gouver-
nement n'estime pas opportun de l'abroger et ce, d'autant
moins que les mesures actuellement proposées n'auront
qu'un caractère transitoire. Il va de soi que la mesure visant
à doubler le revenu cadastral ne s'applique pas non plus
à ces fermages.

4. Abattement sur les maisons d'habitation.

Dans l'état actuel des choses, les contribuables qui, pour
des raisons sociales ou professionelles, n'occupent pas per-
sonnellement la maison d'habitation dont ils sont proprié-
taires bénéficient néanmoins de l'abattement sur maison
d'habitation auquel ils auraient normalement droit s'ils
occupaient personnellement cet immeuble.

Dans le nouveau régime proposé par le projet ces con-
tribuables continueront à bénéficier de l'abattement pour
maison d'habitation. Mais ne tomberont-ils pas sous le
coup du doublement de leur revenu cadastral si - comme
ce sera généralement le cas - l'immeuble qu'ils donnent
en location au lieu de l'occuper personnellement est affecté
par le locataire à des fins privées ?

Le Ministre a répondu par la négative. Il s'indique, en
effet, pour les mêmes raisons d'ordre social que celles qui
sont à la base de l'octroi à cette catégorie de contribuables
de l'abattement pour maison d'habitation, de ne pas aggra-
ver leur situation fiscale par rapport au régime actuel.

5. Incidence pour les communes.

L'incidence sera nulle en matière de précompte Immo-
bilier, puisque celui-ci sera encore calculé, dans tous les
cas, selon l'importance du revenu cadastral.

Par contre, le produit de la taxe communale additionnelle
à l'impôt des personnes physiques (au maximum 6 centi-
mes additionnels) sera influencé:

- dans le sens de la hausse, par l'augmentation de la
masse globale imposable à l'impôt des personnes physiques
et conséquemment, par la majoration de cet impôt (majo-
ration évaluée à 4 milliards pour l'exercice d'imposition
1976);

- dans le sens de la baisse, par le relèvement de la
limite d'imputation du précompte immobilier (25 % au
lieu de 20 %), l'impôt qui sert de base au calcul de la taxe
communale additionnelle étant déterminé après imputa-
tion du précompte immobilier (la moins-value résultant du
relèvement de cette limite est évaluée à 850 millions pour
l'exercice d'imposition 1976, dont 520 millions en matière
d'impôt des personnes physiques).

En théorie, l'assiette de la taxe communale additionnelle
à l'impôt des personnes physiques se trouvera donc globa-
lement majorée (Je ± 3,5 milliards, ce qui pourrait se tra-
duire par un complément de recettes de l'ordre de 200 mil-
lions pour l'ensemble des communes.

6. Moyens de preuve.

Comment le contribuable pourra-t-il établir que le loyer
et les charges locatives sont inférieurs au double du revenu
cadastral?
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Orn te bewijzen dat het netto belastbare bedrag van
het werkelijk ontvangen huurinkomen lager is dan het dubbe!
van het kadastrale inkomen, kan de belastingplichtige een
beroep doen op alle in het gemeenrecht aanvaarde bewijs-
middelen behalve de eed. Ter zake is het beste bewijsmiddel
natuurlijk de geregistreerde huurovereenkomst.

Het spreekt vanzelf dat, mocht het netto-bedrag van de
huur en van de huurlasten lager liggen dan het dubbel
van het kadastrale inkomen, dit netto-bedrag in aanmerking
wordt genomen.

De artikelen 10 tot 12 worden aangenomen met 9 tegen
2 stemmen en 4 onthoudingen.

AFDELING 3.

lnuoering van een nieuwe opdeciem
op de personenbelasting

en op de door niet-riiksinu/oners
uerschuldigde belasting der niet-uerbliiihouders.

De terzake in het ontwerp vervatte bepalingen strekken
erroe, met ingang van het aanslagjaar 1976 (inkomsten van
1975), een nieuwe deciern te vestigen op het gedeelre van de
personenbelasring en de belasting der nier-verbliifhouders
dat betrekking heefr op de schijf van her belasrbaar inko-
men boven de 1 500 000 F.

De deciern komt zich voegen bij die welke gevestigd werd
bij de wet van 31 maan 1967 op het gedeelte van de per-
sonenbelasring en van de belasting der niet-verblijfhouders
dat berrekking heefr op de schijf van her belastbaar inkomen
boven de 500 000 F, deciem waarvan de heffing ieder jaar
verlengd wordt door de Rijksmiddelsbegroting.

De berekening-modalireiren van die nieuwe deciem zullen
dezelfde zijn als die welke thans gelden voor de deciem die
bij de wet van 31 maan 1967 werd ingevoerd. Concreet
gezien betekenr zulks dar :

- de deciem berekend zal worden op de hoofdsom van
de belasting dus vóór de verrekening van de voorheffingen,
het belastingkredier, enz. en vóór toepassing van de ver-
meerderingen wegens ontoereikende voorafbetalingen of
ontsrenrenis van voorafbetalingen en van de verhogingen
wegens niet-aangifte of wegens onvoliedige of onjuiste aan-
gifte;

- er met de nieuwe deciem rekening zal gehouden wor-
den voor het berekenen van hogerbedoelde vermeerderingen
of verhogingen;

- de opcentiemen op de personenbelasting ten bare van
de gemeenren, agglomeraties en federaties van gemeenten
nier op de nieuwe deciem zullen worden toegepast,

Budgettaire weerslag :

Aanslagjaar 1976 ...
Begrotingsjaar 1975 ...

2 miljard
1,5 miljard

Bespreking.

Uit de Commissie kwam de mening dar her onverant-
woord is de gemeenten te beroven van de aanvullende in-
komsten die voortkomen van de zeer hoge inkomens terwijl
het onderhavige onrwerp voorziet in nieuwe en voor de
gemeenten nadelige afwijkingen van arrikel 3 van de wet
van 16 maart 1964 betreffende her gemeentefonds.
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Pour établir que le montant net imposable du revenu loca-
tif réellement perçu est inférieur au double du revenu cadas-
tral, le contribuable pourra avoir recours à tous les moyens
de preuve admis par le droit commun, sauf le serment. En
l'espèce, le meilleur moyen de preuve sera, bien entendu, un
bail enregistré.

Il va de soi que dans l'éventualité où le montant net du
loyer et des charges locatives sera inférieur au double du
revenu cadastral, c'est le montant net qui sera retenu.

•• •• ••

Les articles 10 à 12 ont été adoptés par 9 voix contre 2
et 4 abstentions.

SECTION 3.

Instauration d'un nouveau décime additionnel
à l'impôt des personnes physiques

et à l'impôt des non-résidents
dû par les non-habitants du Royaume.

Les dispositions en la matière du projet tendent à établir,
à partir de l'exercice d'imposition 1976 (revenus de 1975),
un nouveau décime additionnel sur la quotité de l'impôt
des personnes physiques et de l'impôt des non-résidents qui
se rapporte à la tranche du revenu imposable excédant
1500000 F.

Ce décime vient se superposer à celui qui a été instauré
par la loi du 31 mars 1967 sur la quotité de l'impôt des
personnes physiques et de l'impôt des non-résidents se rap-
portant à la tranche du revenu imposable excédant 500000 F,
décime dont la perception est reconduite d'année en année
par le budget des Voies et Moyens.

Les modalités de calcul de ce nouveau décime seront les
mêmes que celles qui sont appliquées au décime instauré
par la loi du 31 mars 1967. Concrètement, ceci veut dire
que:

- le décime sera calculé sur le montant principal de
l'impôt, donc avant imputation des précomptes, du crédit
d'impôt, etc. et avant l'application de majorations pour ab-
sence ou insuffisance de versements anticipés et d'accrois-
sements pour absence de déclaration ou déclaration incom-
plète ou inexacte;

- pour le calcul des majorations ou accroissements d'im-
pôts précités, il sera tenu compte du nouveau décime;

- les taxes additionnelles à l'impôt des personnes phy-
siques perçues au profit des communes, agglomérations et
fédérations de communes ne s'appliqueront pas au nouveau
décime.

Incidence budgétaire :

Exercice d'imposition 1976
Année budgétaire 1975 .

2 milliards
1,5 milliard

Discussion.

La Commission a estimé qu'il était injustifié de priver les
communes des revenus complémentaires provenant des
revenus très élevés, alors que le présent projet prévoit de
nouvelles dérogations, préjudiciables aux communes, à l'ar-
ticle 3 de la loi du 16 mars 1964 concernant le Fonds des
communes.



Om dit te verhelpen dient de heer Levaux een amende-
ment in (Stuk nf 277/3-IIl), dat ertoe strekt:

1° de gemeentelijke opcentiemen bij de P. B. (ten hoogste
6 opcentiemen) toe te passen op de nieuwe opdeciem welke
ten voordele van de Staat wordt geheven,

2° de nieuwe opdeciem ten voordele van de Staat vanaf
het aanslagjaar 1975 (inkomsten van het jaar 1974) toe te
passen en niet vanaf het aanslagjaar 1976 (inkomsten van
her jaar 1975) zoals is bepaald in artikel 77, § 1, 2°, van
het wetsontwerp.

Overwegingen en aduies van de Minister van Financiën.

1° Indien de gemeentelijke opcentiemen bij de P. B. zou
moeten worden toegepast op de nieuwe opdeciem op het
deel van de belasting dar betrekking heeft op het gedeelte
van het belasrbaar inkomen boven 1500000 F, dan zouden
zij tevens moeten worden toegepast op de opdeciem die
thans wordt geînd op het deel van de belasting op het
gedeelre van het belastbaar inkomen boven 500 000 F : men
kan moeilijk aanvaarden dat de wijze van toepassing van
deze twee deciemen zou verschillen, al was het maar op één
enkel punt; mocht dit toch her geval zijn, dan zou zulks
de wijze van toepassing van de opdeciemen ten zeerste
compliceren.

Nier alleen zou daaruit alleszins een verzwaring van de
belasringdruk volgen voor de belastingplichtigen met een
inkomen van meer dan 1500000 F, doch ook voor diegenen
wier belasrbaar inkomen tussen 500 000 en 1 500 000 F lige,

De Regering is nier van zins de belastingdruk voor die
belastingplichtigen te verzwaren.

Op dir punt is het door de heer Levaux voorgestelde
amendement rrouwens in srrijd met de maarregelen welke
hijzelf vooropsrelt in zijn voorstel van kaderwer dar ertoe
strckr her rarief van de P. B. weder aan te passen (Sruk
n' 249/1 van de Zilling 1974-1975) : volgens dit voorstel zou
cr geen belasringverhoging moeten zijn voor de belasting-
plichtigen wier globaal inkomen 1 500 000 F nier te boven
gaar,

2° De Regering wil geen terugwerkende kracht verlenen
aan de verhoging van de personenbelasting en van de ven-
nootschapsbelasting,

• • •
Het amendement wordr verworpen met 9 tegen 2 stemmen

en 4 onrhoudingen.
Alvorens tot de stemming over arrikel 13 over te gaan,

verklaren verscheidene leden dar zij dar artikel niet ver-
werpen hoewel zij de mening zijn toegedaan dar de strek-
king ervan te beperkt is.

Het artikel wordt aangenomen met Il sremmen en 4
onrhoudingen.

AFDELING 4.

Heruorming van de regeling inzake belastinguermeerdering
ingeua! geen of ontoereikende uooralbetalingen ziin gedaan.

Deze hervorming streeft een vierdubbel doel na :

- Een berere spreiding van de betaling van de belasting
over her ganse [aar ren einde dc thesauriemoeilijkheden uit
tc schakelen waarmede de Schatkist in het huidig stelsel
gedurende de cerste helfr van het begrotingsjaar heeft af te
rekcncn.
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Afin d'y remédier, M. Levaux présente un amendement
(Doc. n° 277/3-III), qui tend à:

1° appliquer la taxe communale additionnelle de 1'1. P. P.
(au maximum 6 centimes additionnels) au nouveau décime
additionnel établi au profit de l'Etat;

2° appliquer le nouveau décime additionnel au profit de
l'Etat à partir de l'exercice d'imposition 1975 (revenus de
l'année 1974) plutôt qu'à partir de l'exercice d'imposition
1976 (revenus de l'année 1975) comme il est prévu à l'arti-
cle 77, § t«, 2°, du projet de loi.

Considérations et avis du Ministre des Finances.

1° Si la taxe communale additionnelle de 1'1. P. P. devait
s'appliquer au nouveau décime additionnel sur la quotité
de l'impôt qui se rapporte à la tranche du revenu imposable
qui excède 1 500000 F, elle devrait également être appliquée
au décime additionnel qui est déjà actuellement perçu sur
la quotité de l'impôt qui se rapporte à la tranche du revenu
imposable qui excède 500 000 F : on ne concevrait pas
que les modalités d'application de ces deux décimes soient
différentes même sur un seul point; s'il devait en être ainsi,
les modalités d'application des décimes additionnels seraient
outrageusement compliquées.

Il en résulterait donc immanquablement une aggravation
de la charge fiscale non seulement pour les contribuables
dont le revenu excède 1 500 000 F, mais aussi pour ceux
dont le revenu imposable est compris entre 500 000 F et
1500000 F.

Le Gouvernement n'entend pas aggraver la charge fiscale
de ces contribuables.

Sur ce point, l'amendement présenté par M. Levaux va
d'ailleurs à l'encontre des mesures qu'il préconise lui-même
dans sa proposition de loi-cadre tendant à « rééquilibrer» le
tarif de 1'1.P. P. (Doc, n" 249/1 de la session 1974-1975) :
suivant cette proposition, il ne devrait pa••y avoir de majo-
ration d'impôt pour les contribuables dont le revenu global
n'excède pas 1500 000 F.

2° Le Gouvernement n'entend pas donner un effet rétro-
actif à la majoration de l'impôt des personnes physiques,
pas plus qu'à la majoration de l'impôt des sociétés.

• • •
L'amendement est repoussé par 9 voix contre 2 et 4

abstentions.
Avant de passer au vote sur J'article 13, plusieurs mem-

bres déclarent ne pas le rejeter, bien qu'ils estiment que sa
portée soit trop réduite.

L'article est adopté par Il voix et 4 abstentions.

SECTION4.

Réforme du régime des majorations d'impôt
pour absence ou insujiisance de versement anticipé.

Cette réforme vise un quadruple objectif:

- Mieux étaler le paiement de l'impôt sur toute l'année
afin d'éliminer les difficultés de trésorerie auxquelles, dans
le système actuel, le Trésor doit faire face durant le premier
semestre de l'année budgétaire.
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- Inkorting van de abnormaal lange termijn die ver-
loopt tussen het einde van de periode waarin de inkomsten
worden voortgebracht en de betaling van de belasting.

- Uitschakeling van de discriminaties die thans nog be-
staan tussen de manier waarop de belasting wordt betaald
door de loon- en weddetrekkenden eensdeels en door de
zelfstandigen anderdeels.

- verschaffen van een grotere zekerheid aan de zelfstan-
digen voor de betaling van hun belasting.

Het nieuu/e stelsel van uooraibetalingen dat in het ontu/erp
wordt voorgesteld, kan als uolgt u/ordet omschreuen :

- Het systeem blijft facultatief zoals thans en, zoals in
het huidig stelsel, geeft het niet-voorafbetalen aanleiding tot
de toepassing van belastingvermeerderingen.

- De thans bestaande drie periodes van voorafbetaling,
waarvan de vervaldagen liggen op 15 juli-IS okrober van
het jaar waarin de inkomsten worden voortgebracht en op
15 januari van het jaar daarop, worden vervangen door
vier periodes waarvan de vervaldagen liggen op 20 rnaart-
20 juni-20 september en 20 december van her jaar waarin
de inkomsten worden voortgebrachr,

- Om volledig aan de toepassing van belastingvermeer-
dering te ontsnappen moet de belastingplichtige:

het ecrsre vierde van zijn totale belasting beralen op 20
maart,

her rweede vierde van zijn totale belasting betalen op
20 juni;

het derde vierde van zijn totale belasting beralen op 20
september:

en her laatsre vierde van zijn totale belasring beralen op
20 december.

Er zij opgemerkr dar dit voor de belastingplichtige een ver-
betering bereken: ren opzichte van het huidige srelsel waar
hij her rotaal van zijn belasting ten laste op 15 juli mocsr be-
taald hebben om aan elke belastingvermeerdering te ont-
snappen.

De belastingvermeerdermg verschuldigd in geval van ont-
stentenis van voorafberaling of van vertraagde voorafbera-
ling zal berekend worden volgens een bepaald percent roe-
passelijk per rrimesrer effectieve verrraging in de betaling,
met dien versrande dar een voor een bepaald rrimesrer te
veel beraald bedrag naar het volgend trimester zal worden
overgedragen.

Dit impliceerr dar de belastingplichrige die zou nalaren
zijn eerste <c provisioneel vierde •• te betalen tegen 20 maart
maar dit eerste vierde op 20 juni zou beralen slechts voor
een trimesrer zou worden gepenaliseerd en zo verder,

Om de periode van verrraging te berekenen srelr men als
principe dar, in de mate dar de belasringplichrige geen voor-
afbetaling zou doen maar de inkohiering van zijn belasring
zou afwachten vooraleer ze te betalen, hij een werkeliike
verrraging zou hebben van :

6 rrirnesrers voor her eersre "provisioneel vierde »,
5 trimesrers voor her rweede « provisioneel vierde »:
4 trimesrers voor her derde «provisioneel vierde »;
3 trimesters voor her laarsre « provisioneel vierde ».

Deze cijfers werden bepaald op grond van de hyporhese
dar de gerniddelde vervaldag van de per kohier geïnde be-
lasting ligt op 20 september van her jaar volgend op dar
waarin de inkomsten wordcn voorrgebrachr,

Het per trirnester verrraging roepasselijk vermeerderings-
percent zal gelijk zijn aan de helft van het door de Natio-
nale Bank van België op voorschorren en leningen toege-
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- Raccourcir Je délai anormalement long qui s'écoule
entre la fin de la période de production des revenus et le
paiement de l'impôt.

- Eliminer les discriminations qui existent encore actuel-
lement entre la manière dont l'impôt est payé par les travail-
leurs salariés et appointés, d'une part, et par les travailleurs
indépendants, d'autre part.

- Offrir une meilleure sécurisation à l'indépendant pour
le paiement de ses impôts.

Le nouveau système de versements anticipés proposé par
le projet peut être décrit comme suit:

- Le système resterait facultatif comme actuellement et,
comme dans le système actuel, l'absence de versements anti-
cipés donnerait lieu à l'application de majorations d'impôts.

- Les trois périodes de versement anticipé existant
actuellement et dont les échéances se situent au 15 juillet et
au 15 octobre de l'année de production des revenus ainsi
qu'au 15 janvier de l'année suivante seraient remplacées par
quatre périodes dont les échéances se situeraient au 20 mars,
au 20 juin, au 20 septembre et au 20 décembre de l'année
de production des revenus.

- Pour échapper à toute majoration, le contribuable
devrait avoir payé:

le premier quart de son impôt rotai le 20 mars;

le deuxième quart de son impôt total le 20 juin;

le troisième quart de son impôt total le 20 septembre;

le quatrième quart de son impôt total le 20 décembre.

A noter que ceci constitue pour le contribuable une amé-
lioration par rapport au système actuel, où il fanait avoir
payé la totalité de son impôt au plus tard le 15 juillet pour
échapper à toute majoration.

La majoration d'impôt due en cas d'absence ou de
retard de versement anticipé sera calculée à un taux déter-
miné applicable par trimestre de retard effectif de paiement,
étant entendu qu'un excédent de versement éventuel pour
un trimestre déterminé serait reporté sur le trimestre sui-
vant.

Cela implique que le contribuable qui omettrait de verser
son premier « quart provisionnel " le 15 mars mais verserait
ce premier qua" le 15 juin ne serait pénalisé que d'un tri-
mestre de retard, et ainsi de suite.

Pour calculer le retard, on pose en principe que. dans
la mesure où le contribuable ne ferait pas de versement anti-
cipé mais attendrait l'enrôlement de son impôt avant de
payer celui-ci, il aurait un retard effectif de :

6 trimestres pour le premier « quart provisionnel »;
5 trimestres pour le deuxième ••quart provisionnel »;
4 trimestres pour le troisième ••quart provisionnel »;
3 trimestres pour le quatrième e: quart provisionnel ».

Ces chiffres ont été érablis en partant de l'idée que
l'échéance moyenne de l'impôt perçu par voie de rôle se
situe le 20 septembre de l'année suivant celle de l'année de
production des revenus.

Le taux de majoration applicable par trimestre de re-
tard serait égal à la moitié du taux d'intérêt annuel prati-
qué par la Banque nationale de Belgique pour les avances



past rentetarief, afgerond tot de lagere eenheid (rentetarief
dat thans 9,5 % per jaar bedraagt) en zal met dit tarief
schommelen.

In de veronderstelling dus dat het rentetarief op voor-
schotten en leningen van de Nationale Bank 9,5 % blijft
belopen in 1975 zou het vermeerderingspercent per trimes-
ter effectieve vertraging 4,5 % bedragen en zou de globale
verhoging voor een zelfstandige die geen enkele voorafbe-
taling zou doen 20,25 % belopen (in plaats van 15 % in
het huidig stelsel).

Gelet op de moeilijkheden die bepaalde zelfstandigen zou-
den kunnen ondervinden om her bedrag van hun eerste
«provisioneel vierde » te bepalen, voorziet het ontwerp
dat een bonificatie (die men « negatieve verrneerdering »

zou kunnen heren) zal worden toegekend voor stortings-
excedenten, bonificarie die in mindering zal komen van de
eventueel voor andere trimesters verschuldigde bel as ting-
vermeerderingen. Het bedrag van de bonificaties dar de
belastingvermeerderingen zou overtreffen mag natuurlijk
nooit aanleiding geven tot terugbetaling en ook niet in
mindering komen van de hoofdsom van de belasting.

Er werd eveneens geoordeeld dat het nieuw stelsel van
belastingvermeerderingen diende gemilderd te worden voor
de kleine en middelgrote zelfstandigen die niet op dezelfde
wijze als de grote ondernemingen toegang hebben tot voor-
delige plaarsingen. Daarom bepaalr het onrwerp dat, wan-
ncer her nerrobedrag van de winsten, bczoldigingen of ba-
ren waarop de belasting betrekking heeft die tot grondslag
dienr voor de berekening van de vermeerderingen, 350 000 F
niet overrrefr, die vermeerderingen met 10 % worden ver-
minderd.

Tenslorte omvar her onrwerp een bepaling die aan de
Koning de bevoegdheid geefr om bijzondere regels vast te
srellen, onder meer in de gevallen waar de winst betrekking
heeft op een periode die meer of minder dan twaalf maanden
bedraagr of op een seizoenacrivireir,

De budgetraire weerslag voor het begroringsjaar 1975 (an-
ticipatie) kan op .18 miljard worden geraamd.

Algemene bespreking.

De bespreking in Commissie verliep rond rwee hoofd-
thema's. Er werd gevreesd dar de voorgesrelde regeling te
ingewikkeld zou zijn voor de kleine en rniddelgrote onder-
nemingen. Aan de andere kant en als corollarium hiervan,
werd de mening verrolkr dar de fiscale adminisrraties die
reeds overbelast ziiu, slechts moeilijk het bijkornende werk
zullen aankunnen, In die ornsrandigheden zal er personeel
moeren worden aangeworven. Uit deze overweging kwam
dan onmiddelliik de vraag of de stijging van de opbrengsten
wel zou opwegen tegen de hogere uitgaven,

Van Regeringszijde werd geen van deze opwerpingen
in aanmerking genomen. Het Regeringsvoorstel zal voor de
belasringplichtige de zaken nier compliceren, Voor de admi-
nistratie zit cr wcl wat meer arbeid in, maar die blijfr in ordi-
narorrermen beperkr tot enkele honderde uren. De nieuwe
werkwijzc werd gencgocieerd met de middenstandskringen
en heefr revens als oogmerk de financiële programrnarie van
de K. M. o. te verbeteren,

De voorafbetaling per kwartaal zal in globo, geen nieuwe
thesauriemoeilijkheden scheppen voor de ondernemingen.
Het is immers slechts bij volledige afwezigheid van vooraf-
beraling dar het vermeerderingspercent (ca. 20,25 %) hoger
zou zijn dan onder het huidig stelsel (15 %).

Voor de bijzondere gevallen zoals de seizoenbedrijven,
hct begin en het einde van een bedrijfsactiviteir, zullen via
uitvoeringsbesluiten bijzondere regels worden vastgesteld.
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et prêts, .irrondis à l'unité inférieure (taux qui est actuelle-
ment de 9,5 % l'an); il fluctuerait avec ce taux.

A supposer donc que le taux d'intérêt sur avances et
prêts pratiqué par la Banque Nationale se maintienne à
9,5 % l'an en 1975, le taux de majoration par trimestre
effectif de retard serait de 4,5 % et la majoration globale
pour le travailleur indépendant qui ne ferait aucun verse-
ment anticipé seràit de 20,25 % (au lieu de 15 % actuel-
lement).

Eu égard aux difficultés que certains travailleurs indé-
pendants pourraient éprouver pour déterminer le montant
de leurs premiers « quarts provisionnels ", le projet prévoit
l'octroi d'une bonification (qu'on pourrait appeler une
« majoration négative ») pour les excédents de versement,
bonification qui viendra en déduction des majorations éven-
tuellement dues pour d'autres trimestres. te montant des
bonifications qui dépasserait les majorations ne pourra évi-
demment jamais donner lieu à restitution ou venir en dimi-
nution du principal de l'impôt.

Il a été estimé également qu'un adoucissement du nou-
veau régime de majorations proposé dans le projet s'impo-
sait pour les travailleurs indépendants petits et moyens, qui
n'ont pas accès au même titre que les grosses entrepri-
ses à des placements avantageux. Aussi le projet prévoit-
il que, lorsque le montant net des bénéfices, rémunérations
ou profits auquel se rapporte l'impôt qui sert de base au
calcul des majorations n'excède pas 350000 F, ces majo-
rations sont réduites de 10 %.

Le projet contient enfin une disposition permettant au
Roi de fixer des règles particulières, notamment dans les
cas où les bénéfices se rapportent à une période inférieure
ou supérieure à douze mois, ou à une activité saisonnière.

L'incidence budgétaire pour l'année budgétaire 1975 (an-
ticipation) peut être estimée à 18 milliards.

Discussion générale.

La discussion en Commission a porté sur deux thèmes
principaux. La crainte a été exprimée que le régime proposé
ne soit trop complexe pour les petites et moyennes entrepri-
ses. D'autre part, et en corollaire de ce qui précède, l'avis a été
exprimé que les administrations fiscales, déjà surchargées, ne
pourront s'acquitter que très difficilement du travail sup-
plémentaire qui leur est imposé. Dans ces conditions, il
faudra recruter du personnel. A la suite de ces considérations,
d'aucuns se sont immédiatement demandé si l'augmentation
des recettes compenserait celle des dépenses.

Aucune de ces objections n'a été retenue par le Gouver-
nement. Ce que celui-ci propose ne compliquera pas les
choses pour le contribuable. Il y aura bien un léger surcroît
de travail pour l'Administration, mais grâce à l'ordinateur
il se limitera à quelques centaines d'heures. La nouvelle
méthode a été négociée avec les classes moyennes et a éga-
Iement pour objet d'améliorer la programmation financière
des petites et moyennes entreprises.

Le paiement anticipé par trimestre ne suscitera, en gros,
pas de nouvelles difficultés de trésorerie pour les entreprises.
Ce n'est en effet qu'en l'absence totale de versement anticipé
que le taux de majoration (environ 20,25 %) serait supérieur
à celui du régime actuel (15 %).

Pour les cas particuliers, tels que les entreprises saison-
nières, ainsi que le début ct la fin de l'activité professionelle,
des règles particulières seront fixées par voie d'arrêté d'exé-
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Deze laatste gevallen vertegenwoordigen in totaal slechts ca.
1 % van de belastingplichtigen.

In de veronderstelling dat er belastingsoverschotten zijn
op het einde van het jaar, zullen deze worden aangerekend
op de belastingen van het volgende jaar. De Regering be-
loofde een bijzondere inspanning te doen om deze aanreke-
ning spoedig uit te voeren.

Uitleg werd nog gevraagd omtrent de wijze waarop de
budgettaire meeropbrengst voor 1975, nI. 18 miljard, werd
berekend.

Antwoord:

Totaal bedrag van de in 1975 voorafbetaalbare belastin-
gen:

personenbelasting (zelfstandigen)
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cution. Ces cas ne représentent au total qu'environ 1 % des
contribuables.

A supposer qu'il y ait des excédents d'impôt à la fin de
l'année, ceux-ci seront imputés aux impôts de l'année sui-
vante. Le Gouvernement a promis de faire un effort parti-
culier pour que cette imputation se fasse rapidement.

Des précisions ont encore été demandées sur la manière
dont les plus-values budgétaires pour 1975, à savoir 18 mil-
liards, ont été calculées

Réponse:

Montant total sur lequel peut porter l'anticipation de
l'impôt en 1975 :

85 miljard Impôt des personnes physiques (indépen-
dants) .

80 miljard Impôt des sociétésvennootschapsbelasting

165 miljard

Indien men her thans bestaande systeem van de vooraf-
betalingen toepast, zou de in 1975 voorafbetaalde belasting
(geheven door middel van voorheffing of voorafbetaling en
rekening houdend met de in her onrwerp voorgestelde 01'-
decicm op de personenbelasting en de verhoging van de
vennoorschapsbelasring) cr als volgt uitzien :

personenbelasting (zelfstandigen)
vennootschapsbelasting

57 miljard
61 miljard

118 miljard

Een algehele voorafbetaling van de belasring zou dus in
1975 rheoreriscn 165 miljard - 118 miljard = 47 mil-
jard meer opleveren.

Het is duidelijk dar, ongeacht het systeem van vooraf-
beraling, de werkelijke opbrengst nier dezelfde kan zijn als
de theorerische opbrengst,

De meeropbrengsr welke uit het voorgestelde systeem
.van voorafbetaling moer voortspruiten, mag redelijkerwijze
op 18 miljard geraamd worden, d.i, 38 % van de rheore-
tische opbrengsr,

Bij deze raming werd rekening gehouden met bepaalde
verliezen, zoals namelijk die welke te wijten zijn aan het
feit:

- dat een aantalondernemingen en zelfstandigen,
hetzij uit slordigheid of onwetendheid of nog omwille van
ontbrekende kasmiddelen, zullen voortgaan met geen vooraf-
beralingen te doen;

- dar de financiêle mogelijkheden van bepaalde belas-
tingplichtigen die voorafberalingen willen doen, ingevolge de
kredietmaatregelen beperkr zullen zijn;

- dat een verschuiving naar 1976 zal plaarsvinden voor
een gedeelte van de voorafberalingen van belastingplichtigen
die hun boekhouding anders dan per kalenderjaar afsluiten,

oj. oj. Ol-

Om de nieuwe formule inzake voorafbetaling per kwar-
taal roe te lichten, werden bij onderhavig verslag (zie bij-
lage III) enkele concrete voorbeelden gevoegd.

85 milliards
80 milliards

165 milliards

En appliquant le système actuel de versements anticipés
on percevrait en 1975 (sous forme de précompte ou de
versements anticipés et compte tenu du nouveau décime
additionnel à l'impôt des personnes physiques et des majo-
rations de l'impôt des sociétés proposés par le projet);

Impôt des personnes physiques
Impôt des sociétés . . . . . . . ..

57 milliards
61 milliards

118 milliards

Une anticipation totale de l'impôt donnerait donc une
plus-value théorique en 1975 de 165 milliards - 118 mil-
liards = 47 milliards.

Il est évident que, quelle que soit la formule d'anticipa- .
rion adoptée, le rendement réel ne saurait atteindre le rende-
ment théorique.

La plus-value d'anticipation devant résulter de la formule
proposée peut, d'après une estimation raisonnable être
évalué à 18 milliards, soit 38 % du rendement théorique.

Dans cette évaluation, il a été ténu compte du déchet
devant notamment résulter du fait :

- qu'un certain nombre d'entreprises et de travailleurs
indépendants continueront à ne pas faire de versements anti-
cipés, soit par négligence ou ignorance, soit par manque de
moyens de trésorerie;

- que certains contribuables désireux de faire des verse-
ments anticipés seront limités dans leurs possibilités à cause
des restrictions imposées en matière de crédit;

- d'un décalage vers l'année 1976 d'une partie des verse-
ments anticipés effectués par des contribuables clôturant
leur comptabilité autrement que par année civile.

oj. •• ••

En vue d'illustrer la nouvelle formule de versement anti-
cipé par trimestre, quelques exemples concrets ont été joints
au présent rapport (voir annexe III).



Bespreking van de artikelen.

Art. 14 en 15.

Een amendement voorgesteld door de heer Levaux (Stuk
n' 277/3-III), kant zich tegen het verhogen van de intrest
voor de berekening van de belastingvermeerderingen.

Als het de bedoeling is de door de zelfstandigen verschul-
digde belastingen gelijkmatiger naar de Schatkist te doen
toevloeien, is er niet veel verschil tussen de voorgestelde
regeling en de bestaande, tenzij voor het eerste kwartaal
van het jaar. Die wijziging is dus zeker niet verantwoord.
Doch het werkelijke doel schijnt te zijn een verzwaring van
de belastingdruk dank zij de aanzienlijke verhoging van de
interest voor de berekening van de belastingverrneerderingen.

In dat verband verklaart de Minister van Financiën niet
wat die verhoogde interest zalopbrengen ten opzichte van de
18 miljard bijkomende belastingontvangsten die van de
voorgestelde maatregel worden verwacht,

Het ligt voor de hand dat de nieuwe regeling niet alleen
de boekhouding van heel wat kleine zelfstandigen zal be-
moeilijken, maar bovendien hun bedrijfskapitaal op
20 maarr, d.i, op het einde van het slechte seizoen, zal aan-
tasten, indien zij de belastingvermeerdering willen vermij-
den. Het is derhalve wenselijk af te zien van een regeling
die voor hcn grote moeilijkheden zal veroorzaken.

Her voorgestelde amendement srrekr ertoe :

- in hoofdorde : hcr status-quo te behouden door ani-
ke114 van hcr wersontwerp weg te laten;

- in bijkomende orde : de belastingverhoging wegens
ontbrekende of ontoereikende voorafbetalingen alleszins te
beperken tot 15 % voor het deel van de belasting dar nier
vooraf is beraald ten laatste op 20 seprember van het jaar
volgend op dat waarin de inkomsten werden (oC geprodu-
ceerd ".

Commentaar en advies uan de MÙlister :

1° De doelsrellingen die de Regering nastreefr met haar
voorgesrclde hervorming van her srelsel van de vooraf-
betalingen zijn de volgende :

- cen berere spreiding van de belasting over het hele
jaar,

- vcrkorting van de periode die verloopt tussen her
tijdvak waarin de inkomsten rotstandkomen en de beraling
van de belasting;

- minder discriminarie tussen de werknemers en de
zelfstandigen war betrefr de wijze van beraling van de
belasting;

- de zelfstandige meer zekerheid verschaffen op het sruk
van de beraling van zijn belastingen.

Als dit amendement wordt aangenomen, zouden al die
doelsrellingen, waarvan het bclang niet mag worden onder-
schar, worden prijsgegeven. De 18 miljard voorafbetalingen
die men van deze hcrvorming verwacht - en waarvan de
heer Levaux gewag maakr - zoudcn elders moeren worden
gezochr. Waar? (De auteur van her amendement stelr geen
wisseloplossing voor).

Er zij opgemerkt dar die 18 miljard niet worden verwachr
van de verhoging van de belastingvermeerdering wegens
onrbrekende of ontoerekende voorafbetalingen, maar enkel
van een aangroei van her bedrag van de voorafbetalingen
in 1975 (de belasringverhogingen voor her aanslagjaar 1976
zullen ren vroegste worden geïnd tijdens her [aar 1976).
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Discussion des articles.

Art. 14 et 15.

Un amendement présenté par M. Levaux (Doc. n? 277/3-
III) s'oppose à l'accroissement des taux d'intérêt pour le
calcul des majorations d'impôts.

S'il s'agit de répartir plus harmonieusement les rentrées
fiscales provenant des travailleurs indépendants, le sys-
tème proposé ne présente que peu de différence avec celui
actuellement en vigueur, sauf pour le 1er trimestre de l'année.
Ce bouleversement est donc fort peu justifié. Par contre, il
semble que le but réel soit d'obtenir une augmentation de la
charge contributive par le biais de l'accroissement sérieux
des taux d'intérêt pris comme base pour les majorations.

A cet égard, le Ministre des Finances n'indique pas, dans
les 18 milliards de rentrées fiscales supplémentaires qu'il pré-
voit grâce à cette réforme, ia part résultant de l'aggravation
des taux de majoration.

Il est évident que pour de nombreux indépendants, sur-
tout les petits, ce nouveau système va non seulement com-
pliquer leur comptabilité, mais également porter atteinte à
leur fonds de roulement à la fin de la mauvaise saison, le
20 mars, s'ils veulent éviter les majorations d'impôts. Il est
donc souhaitable d'abandonner ce système qui leur occa-
sionnera de graves difficultés.

L'amendement présenté tend à :

- en ordre principal, maintenir le statu quo en suppri-
mant l'article 14 du projet de loi;

- en ordre subsidiaire, limiter en toute hypothèse la
majoration d'impôt pour absence ou insuffisance de verse-
ment anticipé à 15 % pour la partie de l'impôt non versée
anticipativement au plus tard le 20 septembre de l'année
suivant celle de la " production des revenus »;

Considérations et avis du Ministre :

1° Les objectifs poursuivis par le Gouvernement en pro-
posant la réforme du régime des versements anticipés, sont :

- mieux étaler le paiement de l'impôt sur toute l'année;

- raccourcir le délai qui s'écoule entre la période de
production des revenus et le paiement de l'impôt;

- réduire les discriminations entre la manière dont l'im-
pôt est payé par les travailleurs salariés, d'une part, et _par
les travailleurs indépendants, d'autre part;

- offrir plus de sécurité au travailleur indépendant en
ce qui concerne le paiement de ses impôts.

Admertre l'amendement équivaudrait à renoncer à tous
ces objectifs dont l'importance ne peut être sous-estimée. Les
18 milliards d'anticipation attendus de cette réforme et aux-
quels M. Levaux fait allusion devraient être trouvés ailleurs
mais où (L'auteur de l'amendement ne propose pas de
solution de remplacement).

Il y a lieu de remarquer que les 18 milliards en ques-
tion ne sont pas attendus du relèvement du taux de la majo-
ration pour absence ou insuffisance de versement anticipé,
mais exclusivement de l'expansion du montant des verse-
ments anticipés effectués pendant l'année 1975 (les majo-
rations de l'impôt de l'exercice d'imposition 1976 seront
perçues au plus tôt dans le courant de l'année 1976).
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2° Volgens het door de Regering voorgesrelde stelsel zal
het verhogingspercenrage nier vast zijn zoals thans het geval
is, doch gekoppeld worden aan en schommelen volgens een
objectieve norm : de rentevoet die de Nationale Bank van
België toepast voor voorschotten en leningen.

In ieder geval gaan reeds lang stemmen op die zeggen dat
het thans geldende 15 % tarief in de huidige conjunctuur
onvoldoende is.

,.. :} *

Zowel het amendement in hoofdorde als het amendement
in bijkomende orde worden verworpen met 9 tegen 2 stem-
men en 4 onthoudingen.

Verschillende leden pleitten voor een meer genuanceerde
toepassing van de beschikkingen vervat in afdeling 4. Het
komt hun verkeerd voor alle zelfstandigen op eenzelfde voet
te plaatsen ongeacht hun inkomen. Er zijn er immers veel die
pas laat hun winsten bekomen en bijgevolg slechts moeilijk
voorafberalingen kunnen verrichten tijdens het eerste jaar-
gedeelte.

De hervorming van her systeem van de voorafbetalingen
zal ernstige moeilijkheden doen rijzen voor de kasmiddelen
van de kleine en middelgrore ondernemingen, waarvan de
bclasrbare wiusten nier alleen voorstspruircn uit werkelijke
ontvangsten, maar ook uit schuldvorderingcn die zij op hun
cliënren hebben.

De Minisrer van Financiën geeft daarop het volgende ant-
woord:

- enerzijds 231 de hervorming van her sysreem van de
voorafberaling, en meer bepaald de invoering van de nier
verplichre ••provisionele vierden •• geen ernsrige weerslag
hebben op de kasmiddelen van de bedoelde ondernemingen
daar deze laatste volgens de huidige regeling - willen zij ont-
komen aan een verhoging van hun belasting - reeds thans
vooraf dar gedeelre van hun belasringen moeren betalen dar
berrekking heeft op winsten en baren die nog nier werkelijk
gerealiseerd zijn op her ogenhlik waarop de voorafberaling
moet worden gedaan:

- anderziids wordr, met het oog op de vaststelling van
her nertobedrag van de winsten van de belasrbare periode
waarvoor de voorafberaling moet worden gedaan, nier alleen
rekening gehoudcn met de schuldvorderingen welke deze
ondernemingen op het einde van deze periode met name op
hun cliënren hebben, maar ook met hun schuld aan hun
levcranciers alsook met de bedrijfsuirgaven en -lasren die,
alhoewel zij nog nier werkelijk beraald of uirgegeven zijn,
hct karakrer hebben aangenomen van vasrsraande en liquide
verliezen of schulden die als dusdanig in de boekhouding
werden opgenomen.

De bezorgdheid waarvan hierboven sprake is, kwam tot
uiting in een amendement van de heer Defosset (Sruk
n" 277/5), dat berrekking heeft op rwee aspecten van her pro-
blcern :

1. Verhoogd belastingtarief ingeval geen of ontoereikende
voorafberalingen zijn gedaan : in plaats van te voorzien in
een 10 % vermindering van de verhoging welke toepasselijk
is op de belasting op de nerto-bedrijfsinkomsren die geen
350 000 F overschrijden, zou moeren worden voorzien in
een 20 % verrnindering van de verhoging welke toepasselijk
is op de eerste tranche van 200 000 F van de belasting welke
voor verhoging in aanmerking kornt.
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2n Dans le système proposé par le Gouvernement le taux
de majoration ne sera pas un taux fixe comme actuellement,
mais sera lié à et fluctuera avec une donnée objective, à
savoir le taux d'intérêt sur avances et prêts pratiqué par
la Banque nationale de Belgique.

En tout état de cause, des voix se som élevées depuis long-
temps pour estimer que le taux de 15 % prévu actuelle-
ment est insuffisant dans la conjoncture présente.

•. :;.*

Aussi bien l'amendement en ordre principal que celui
présenté en ordre subsidiaire ont été repoussés par 9 voix
contre 2 et 4 abstentions.

* * *

Plusieurs membres se sont prononcés pour une application
nuancée des dispositions de la section 4. Selon eux, c'est à
tort que l'on met tous les indépendants sur le même pied
quels que soient leurs revenus. Nombreux sont en effet ceux
qui perçoivent leurs revenus tard dans l'année et qui, en con-
séquence, peuvent difficlemenr effectuer des paiements anti-
cipés durant la première partie de l'année.

La réforme du régime des versements anticipés occasion-
nera de sérieuses difficultés de trésorerie aux petites et
moyennes entreprises dont les bénéfices imposables résul-
rent non seulement de recettes effectives mais aussi de créan-
ces envers leur clientèle.

A cette observation, le Ministre des Finances a répondu
que:

- d'une part, la réforme du régime des versements anti-
cipés, et plus spécialement l'instauration du système du
" quart provisionnel" non obligatoire, n'aura pas pour con-
séquence d'aggraver sensiblement les difficultés de trésore-
rie des entreprises, puisque, dans le régime actuellement en
vigueur, elles doivent déjà, pour échapper à la majoration
de leurs impôts, verser anriciparivemenr la quotité de ces
impôts qui se rapportent à des bénéfices ou profits non en-
core effectivement réalisés au moment où le versement anti-
cipé doit être effectué;

- d'autre part, si, pour déterminer le montant net des
bénéfices de la période imposable pour laquelle les verse-
ments anticipés doivent être effectués, il est tenu compte
des créances que les entreprises ont notamment envers leur
clientèle à la fin de cette période, il est également tenu
compte des dettes qu'elles ont notamment envers leurs four-
nisseurs, ainsi que des dépenses ou charges professionnelles
qui, bien que n'ayant pas encore été effectivement payées
ou supportées, ont acquis le caractère de dettes ou pertes
certaines et liquides et ont été comptabilisées comme telles.

Les soucis exprimés ci-dessus ont été concrenses par
M. Defosser dans un amendement (Doc. n? 277/5-1) qui con-
cerne deux aspects du problème:

1. Taux de la majoration d'impôt pour absence ou insuf-
fisance de versement anticipé: au lieu de prévoir une réduc-
tion de 10 % des majorations applicables à l'impôt afférent
aux revenus professionnels nets n'excédant pas 350000 F,
prévoir une réduction de 20 % des majorations applicables
à la première tranche de 200 000 F de l'impôt susceptible
d'être majoré.



2. Berekeningsbasis voor de verhoging: voorgesteld wordt
geen verhoging toe te passen wanneer het ontbrekende deel
van de voorafbetaling niet meer dan 10 % van de voor
verhoging in aanmerking komende belasting bedraagt; het
maximumbedrag van die «vrijstelling» zou op 100 000 F
worden bepaald.

Opmerkingen en mening van de Minister van Financiën :

1. Verhoogd tarief : indien men voor de verhoging - bij
afwezigheid van enige voorafbetaling - het gemiddelde ta-
rief van 16,20 % (80 % van 20,25 %) zou toepassen op
de eerste tranche van 200 000 F van de belasting welke
vooraf beraald had moeten zijn, zou dit praktisch voor de
9/10 van de zelfstandigen-natuurlijke personen, neerko-
men op de bevestiging van de huidige toestand : de belasting
welke werkelijk voor een grotere verhoging in aanmerking
zou komen dan tot nu toe het geval is, zou uitsluitend die
zijn welke betrekking heeft op de tranche van het netto-be-
drijfsinkomen die meer dan ± 650 000 F zou bedragen.

Zulks beduidt met name dar de hervorming van her sys-
teem van de voorafbetalingen zeker nier de verwachte 18 mil-
jard zou opbrengen.

Bovendien zal de invoering van verschillende verho-
gingen naargelang van het belastinggedeelre dar kan
worden verhoogd wanneer geen of onroereikende vooraf-
beralingen zijn gedaan, de wijze van berekening van de ver-
hogingen grotendeels bcmoeilijken en het mareriële werk in
vcrband met de berekening en de inkohiering van de belas-
ting in nier geringe mate verzwaren, ten nadele van veel
produktiever werkzaamheden, al was her alleen maar in de
dienst die elektronisch materieel gebruikt voor de berekening
en de inkohiering van de belasting. .

2. Toepassing van een « vrijstelling •• van 10 % met een
maximum van 100 000 f.

Her is onberwistbaar dar de berrokken belasringplichtigen
ernstige moeilijkheden zullen ondervinden om her bedrag
van hun « provisionele vierden » - en vooral van het eerste
daarvan .- juist te bepalen, maar het is even onberwistbaar
dat die moeilijkheden reeds besraan met de huidige rege-
ling inzake voorafbetalingen: er is alleen een verschil in de
graad van de moeilijkheid, die vooral voortvloeir uit de
invoering van vier perioden van voorafbetaling (in plaats
van drie), waarvan de eerste is vastgesreld op rwee maanden
en rwintig dagen na het begin van de belasrbare periode.

De invoering van een «vrijsrelling ••, ongeacht de wijze
waarop die zou worden roegepasr, zou derhalve, wanneer
zij zou worden ingeroepen, leiden:

- enerzijds tot een " depenalisarie •• (ten opzichte van de
huidige roesrand) van de onroereikende voorafbetalingen
(wat roch nier her, althans door de Regering, nagesrreefde
doel is);

- anderzijds tot een onvermijdelijke, zij het onverant-
woorde discnminatie tussen de belasringplichtigcn die hun
volledige jaarbelasting vooraf zouden beraald hebben en de-
genen die dit slechts gedeeltelijk (naar rata van 90 % in de
veronderstelling dar de « vrijsrelling » 10 % zou bedragen)
zouden gedaan hebben: ingeval de betrokken belastingplich-
tigen geen verhoging zouden moeren beralen wanneer het
ontbrekende deel van hun ontoereikende voorafberalin-
gen nier meer dan 10 % van hun jaarlijkse belasting be-
draagt, ongeacht de redenen van die ontoereikende voor-
afbetalingen, zouden degenen die hun belasting binnen de
gestelde termijnen en op de voorgeschreven wijze volledig
vooraf beraald hebben en die geen enkele vermindering of
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2. Base de calcul de la majoration: pas de majoration
quand l'insuffissance de versement anticipé n'excède pas
10 % de l'impôt susceptible d'être majoré, le montant maxi-
mum de cette « franchise » éant fixé à 100000 F.

Considérations et avis du Ministre des Finances:

1. Taux de la majoration: en appliquant la majoration au
taux moyen de 16,20 % (80 % de 20,25 %) en cas d'ab-
sence de tout versement anticipé, sur la première tranche de
200 000 F de l'impôt qui aurait dû être versé anticipative-
ment, on en arriverait pratiquement à « clicher» la situa-
tion actuelle pour les neuf dixièmes des travailleurs indépen-
dants-personnes physiques: l'impôt qui serait susceptible
d'être majoré de manière réellement plus substantielle qu'à
l'heure actuelle serait exclusivement celui qui se rapporterait
à la tranche du revenu professionnel net qui excéderait ±
650000 F.

Cela signifie notamment, que la réforme du régime des
versements anticipés ne produirait certainement pas les 18
milliards escomptés.

En outre, l'introduction de taux de majoration
différentiels suivant la tranche d'impôt susceptible d'être
majorée en cas d'absence ou d'insuffisance de versement
anticipé compliquerait sérieusement les modalités de calcul
des majorations et alourdirait de manière non négligeable
les travaux matériels de calcul et d'enrôlement de l'impôt
et ce, au détriment des travaux éminemment plus productifs,
même au seul niveau du service qui utilise le matériel élec-
tronique pour calculer et enrôler l'impôt.

2. Application d'une «franchise» de 10 % avec maxi-
mum de 100 000 F.

S'il est incontestable que les contribuables concernés
éprouveront de réelles difficultés pour déterminer exacte-
ment le montant de leurs « quarts provisionnels » - et sur-
tout les premiers -, il est tout aussi incontestable que ces
difficultés existent déjà dans le régime actuel des versements
anticipés: la seule différence est une question de degré et
résulte essentiellement de l'instauration de quatre périodes
de versement anticipé (au lieu de trois), dont la première se
situe deux mois et vingt jours après le début de la période
imposable.

Dès lors, l'inrroduction d'une notion de « franchise »,
quelles qu'en soient les modalités d'application, aboutirait,
dans les cas où cette 4( franchise» jouerait:

- d'une part, à «dépénaliser» (par rapport à la situa-
tion actuelle) l'insuffisance de versement anticipé (ce qui
n'est tout de même pas l'objectif poursuivi, du moins par le
Gouvernement) ;

- d'autre part, à provoquer immanquablement une dif-
férence de traitement injustifiable entre, d'un côté, les con-
tribuables qui auraient versé anticipativement l'intégralité
de leur impôt annuel et, de l'autre, ceux qui ne l'auraient
versé que partiellement (à concurrence de 90 % dans l'éven-
tualité où la «franchise» serait de 10 %): à partir du
moment où les contribuables concernés échapperaient à
toute majoration -d'impôt en raison des insuffisances de
versement anticipé n'excédant pas la % de l'impôt annuel,
quelles que soient les circonstances qui auraient provoqué
ces insuffisances, et où ceux qui auraient versé intégralement
leur impôt anticipativernent dans les formes et délais requis
ne bénéficieraient pas d'une réduction ou bonification quel-
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tegemoetkoming zouden genieten, benadeeld zijn ten op-
zichte van de eerstgenoemden; men zou wellicht kunnen zeg-
gen dar degenen die zich al te zorgvuldig van hun verplich-
tingen zouden geweten hebben, gestraft zouden worden.

Deze rwee principiële redenen zijn op zichzelf voldoende
om het denkbeeld van de automatische toepassing van een
vrijstelling, ongeacht de omvang ervan, te doen verwerpen.

De moeilijkheid om het bedrag van de voorafbetalingen
precies te bepalen mag evenmin als vroeger worden onder-
schat; doch ook het belang van de « negatieve verhoging »
mag niet worden onderschat, die precies wordt ingevoerd om
de belastingplichtigen te vrijwaren tegen de gevolgen van
de onderwaardering van hun eerste « provisionele vierden »,

Het amendement van de heer Defosser op artikel 14
wordt verworpen met 11 tegen 3 stemmen en 5 onthoudin-
gen.

Alvorens artikel 14 in stemming wordt gebracht verklaart
een lid waarom zijn fracrie zich zal onthouden. Zij is niet
gekant tegen het principe zelf van de voorafbetaling. Onder-
havig arrikel heefr echrer een politieke draagwijdte in het
kader van de presenratie van de begrotingen.

De arrikelen 14 en 15 worden vervolgens aangenomen
met 10 tegen 2 stemmen en 6 onrhoudingen,

Art. 15bis (nieuw).

Het berrefr hier een amendement van de heren Boeykens
en Deruelles (Stuk nr 277/5-VII). Het is geînspireerd door
de bekommernis om, gezien de conjunctuur, een deel van
de besraande liquiditeiten af te romen en de sraatsuitgaven
te bepreken,

De bedoeling van het amendement is dan ook de Regering
ertoe te brengen bezuinigingen voor te stellen tot her beloop
van het geblokkeerde bedrag, hetzij 18 miljard (meerop-
brengst voor 1975 van de roepassing van artikel14), of alles-
zins het uitgaverltme te verrragen derwijze dar de voorge-
stelde blokkering van onrvangsten een maximale conjunctu-
rele weerslag kan hebben,

Oe geblokkeerde som zal slechts kunnen vrijgegeven wor-
den bij in ministerraad overlegd koninklijk besluir,

Oe Kamer zalonmiddellijk over deze beraadslaging wor-
den geïnformeerd.

De Minisrer van Financiën kan dit amendement nier aan-
nernen. Wij hebben regen de inflarie te kampen. Het zgn.
" hakbiilcornité » heefr drasrische maatregelen voorgesteld
waardoor de oorspronkelijke begroringsvoorstellen met ca.
30 miljard werden besnoeid.

Her begrotingsevenwichr dar hieruit resulteerde berust
o.m. op de bestriiding van de bclastingsfraude die ± 7 mil-
jard moet opleveren en op de rnaarregelen inzake vooraf-
beraling die een meeropbrengst van ± 18 miljard betekenen,
Het is derhalve onmogelijk af te zien van deze inkornsrcn,

Bij bepaalde leden van de Commissie wekte deze verkla-
ring enige skepsis. Zij wilden weten welke kredieten uit de
oorspronkelijke begrotingsvoorsrellen werden verwijderd. Is
zulks trouwens nier gebeurd in de veronderstelling dat zij
via de bijkredieten weer kunnen worden ingevoerd. Het zou
dan ook interessant zijn een preciese opsomming te krij-
gen van de afgevoerde kredieten.
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conque, ces derniers seraient défavorisés par rapport aux
premiers; à la limite, on pourrait même dire que finalement
seraient pénalisés ceux qui auraient trop bien fait ce que l'on
attendait d'eux ...

Ce sont là deux raisons de principe qui devraient suffire,
à elles seules, pour écarter l'idée de l'application automatique
d'une franchise quelle qu'en soit l'importance.

Au surplus, s'il ne faut pas sous-estimer les difficultés qu'il
y aura (et qu'il y a toujours eu) à déterminer exactement le
montant des versements anticipés, il ne faut pas sous-estimer
non plus l'intérêt - au sens propre du terme, d'ailleurs -
que représente la « majoration négative » dont l'instauration
a été concédée, précisément pour permettre aux contribua-
bles de se prémunir contre les conséquences d'une sous-
évaluation de leurs premiers « quarts provisionnels »,

* * *

L'amendement de M. Defosset à l'article 14 est repoussé
par 11 voix contre 3 et 5 abstentions.

Avant le vote sur l'article 14, un membre a exposé la rai-
son de l'abstention de son groupe. Celui-ci n'est pas opposé
au principe même du versement anticipé, mais il estime que
l'article 14 a une incidence politique dans le cadre de la
présentation des budgets.

Les articles 14 et 15 ont ensuite été adoptés par 10 voix
contre 2 et 6 abstentions.

Art. 15bis (nouveau).

Il s'agit d'un amendement de MM. Boeykens et Deruel-
les (Doc n° 277/5-VII). Etant donné l'état de la conjoncture,
cet amendement s'inspire du souci d'éponger une partie des
liquidités existantes et de réduire les dépenses de l'Etat.

Le but de l'amendement est donc d'amener le Gouverne-
ment à proposer des économies jusqu'à concurrence du mon-
tant bloqué, soit 18 milliards (plus-values pour 1975 résul-
tant de l'application de l'article 14), ou du moins à ralentir
le rythme des dépenses de manière telle que le blocage pro-
posé des recettes puisse avoir une incidence conjoncturelle
maximale.

Le montant bloqué ne pourra être libéré que par arrêté
royal délibéré en Conseil des Ministres.

Cette délibération sera immédiatement portée à la con-
naissance de la Chambre des Représentants.

Le Ministre des Finances ne peut souscrire à cet amen-
dement. Nous devons combattre l'inflation. Le comité de la
hache a proposé des mesures draconiennes qui ont permis
de réduire de 30 milliards environ les propositions budgé-
taires initiales.

L'équilibre budgétaire qui en est résulté se fonde notam-
ment sur la lutte contre la fraude fiscale qui doit rapporter
± 7 milliards et sur les mesures en matière de versements
anticipés qui représentent une plus-value de ± 18 milliards.
Il ne peut donc être question de renoncer à ces recettes.

Cette déclaration a été accueillie avec un certain scepticis-
me par quelques membres de la Commission. Ils ont de-
mandé notamment quels étaient les crédits qui avaient été
supprimés dans les propositions budgétaires initiales. D'ail-
leurs, ces crédits n'ont-ils pas été supprimés parce que l'on
supposait qu'ils pouvaient être réintroduits par le biais des
crédits supplémentaires? Il serait donc intéressant de pou-
voir disposer d'une énumération précise des crédits suppri-
més.



Van regeringszijde werd verwezen naar het antwoord dat
verstrekt werd naar aanleiding van een interpellatie van
Senator Van der Elst. Volgende cijfers werden toen geci-
teerd :
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Le Gouvernement s'est référé à la réponse fournie à l'oc-
casion d'une interpellation du sénateur Van der Elst. A l'épo-
que, les chiffres suivants ont été cités:

Aanvankelijke Propositions
voorstellen initiales

van de Ingediende des Budgets
departementen begrotingen départements déposés

I. Lopende uitgaven I. Dépenses courantes :
(in miljoenen F) (en millions de F)

1) « Niet-gedissocieerde » 1) Crédits non dissociés 597106,0 (1) 563 130,4 (2)
kredieten ... ... ... ... 597 106,0 (1) 563 130,4 (2)

2) Vastleggingskredieten 9875,7 9598,7 2) Crédits d'engagement 9875,7 9598,7
3) Ordonnanceringskredieten 10493,0 9972,0 3) Crédits d'ordonnancement 10 493,0 9972,0

II. Kapitaaluitgaven : II. Dépenses de capital :

1) « Niet-gedissocieerde » 1) Crédits non dissociés 47987,2 (2) 49637,6 (1)
kredieten ... . . . . .. .. . 47987,2 (2) 49637,6 (1)

2) Vastleggingskredieten 34114,8 30623,7 2) Crédits d'engagement 34114,8 30623,7
3) Ordonnanceringskeedieten 28052,1 26511,1 3) Crédits d'ordonnancement 28052,1 26511,1

"" .. ..
Artikel 15bis (nieuw) wordt met 10 tegen 2 stemmen en

3 onthoudingen verworpen.

AFDELING 5.

Verl10ging van het tariel van de uennootscbapsbelasting
en van de door buitenlandse uennootschappen

en lichamen verschuldigde belasting der "iet-verbliifhouders.

Er wordt voorgesteld de tarieven van de vennootschapsbe-
lasting en van de belasting van de nier-verblijfhouders-ven-
nootschappen aan te passen als volgt :

- vennootschappen waarvan her belasrbaar inkomen
1 000 000 F niet overrrefr : het rarief wordt gebracht van 31
op 33 % (+ 5 %);

- vennootschappen waarvan het belastbaar inkomen
1 ooסס 000 F overtrefr zonder hoger te liggen dan
3 000 000 F: her tarief wordt gebracht van 36 op 40 %
(+ 10 %);

- vennootschappen waarvan her belastbaar inkomen ho-
ger ligt dan 3 000 000 F: het tarief wordt gebracht van 42
op 48 % (+ 15 %);

- buirenlandse vennootschappen: het rarief wordt ge-
bracht van 48 op 54 % (+ 15 %).

De aanpassing van hogervermelde tarieven moer noodza-
kelijkerwijze gepaard gaan met een aanpassing van de " over-
srapregels " die een harmonische overgang van het ene tarief
naar her andere moeten verzekeren.

Worden in dezelfde mate aangepast als de basisrarieven :

- het verlaagd rarief geldend voor bepaalde kredierinsrel-
lingen, wordt van 21 op 24 % gebracht (3).

(1) Met inbegrip van een bedrag van 7300 miljoen (B.T. W.-
voorraden), dar in de definitieve voorsrellen onder de kapitaaluitgaven
werd geboekr,

(2) Het onder het bovenstaande (1) bedoelde bedrag van 7 300
miljoen nier inbegrepen.

(3) Worden thans belasr tegen het tarief van 21 %, de Nationale Kas
voor Beroepskrediet, het Nationaa] lnsrituut voor Landbouwkredier,
het Cenrraal Bureau voor de Kleine Spaarders, her Centraal Bureau
voor Hypothecair Krediet en de Belgische Dienst voor Bedrijfsleven en
Landbouw.

L'article 15bis (nouveau) a été repoussé par 10 voix contre
2 et 3 abstentions.

SECTION 5.

Relèuement du taux de /'impôt des sociétés
et de /'impôt des "on-résidents

dû par des sociétés ou collectivités étrangères.

fi est proposé d'adapter comme suit les taux de l'impôt
des sociétés et de l'impôt des non-résidents-sociétés :

- sociétés dont le revenu imposable n'excède pas
1 000000 de F : Ie taux est porté de 31 à 33 % (+ 5 %);

- sociétés dont le revenu imposable excède 1 000 000 de
F, sans dépasser 3 000 000 de F: le taux est porté de 36 à
40 % (+ 10 %);

- sociétés dont le revenu imposable excède 3 000 000 de
F : le taux est porté de 42 à 48 % (+ 15 %);

- sociétés étrangères: le taux est porté de 48 à 54 %
(+ 15 %).

La majoration des taux précités doit nécessairement s'ac-
compagner d'un aménagement des « règles de palier ", assu-
rant une transition harmonieuse entre les différents taux.

Sont adaptés dans la même mesure que les taux de base:

- le taux réduit applicable à certaines institutions de cré-
dit, lequel est porté de 21 à 24 % (3);

(1) y compris un montant de 7 300 millions (T. V. A. stocks)
qui, dans les proportions définitives, a été inscrit parmi les dépenses
de capital, crédits Don dissociés.

(2) NOD compris le montant de 7300 millions, visé sous (1) ci-
dessus.

(3) Sont actuellement taxés au raux de 21 %: la Caisse nationale
de Crédit professionnel, l'Institut national de Crédit agricole, l'Office
central de la petite Epargne, l'Office central de Crédit hypothécaire et
l'Office belge de l'Economie et de l'Agriculture.
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- de speciale tarieven toepasselijk :

- op de afzonderlijke belastbare rneerwaarden wor-
den gebracht van 21 op 24 %;

- op de bijzondere aanslagen gevestigd op de uitge-
keerde winsten in geval van inkoop door de ven-
nootschap van haar eigen aandelen of in geval van
likwidatie worden gebracht van 42 op 48 % en van

21 op 24%.

De verhoging der tarieven maakt ook een aanpassing no-
dig van het belastingkrediet dat dient te worden opgevoerd
opdat het zou blijven overeenstemmen met ongeveer de helft
van de vennootschapsbelasting.

Er zij opgemerkt dar het gedeelte van de memorie van toe-
lichting dar commentaar verstrekt orntrent de bepalingen
betreffende de verhoging van de vennootschapsbelasting de
verbintenis behelst vanwege de Regering alle vereiste maat-
regelen te treffen ten einde geleidelijk, in functie van de bud- .
getraire imperatieven, een versoepeling te verwezenlijken van
de afschrijvingsmodaliteiten en van de regels inzake waarde-
ring van de voorraden.

De budgerraire weerslag kan als volgr geraamd worden:

Voor het aanslagjaar 1976 : 7,825 miljard;
Voor hcr begrotingsjaar 1975 : 6 miljard.

Algemene bespreking,

Over het principe van deze belastingverhoging besrond
een vrij algemene consensus.

De opmerkingen die naar voren werden gebracht, beoog-
den, zij het onder ':~rséhillende vormen, tot een meer selec-
rievc vennoorschapsbelasting te komen.

Hoewel de Regering deze voorsrellen nier sreeds ten
gronde verwierp, kon zij er in het kader van onderhavig
ontwerp nier op ingaan omdat zij het belastingsstelsel fun-
damenteel wijzigen.

Er werd vooreerst gepleit voor een meer selectieve
belasting, De Regering werd aangewreven onvoldoende oog
te hebben voor de sociale gevolgen van de vennootschaps-
belasring. Bepaalde leden oordeelden dar de grote winsten
onvoldoende worden belasr. Bij de artikelsgewijze bespre-
king zal daar verder worden op ingegaan.

Zou her nier wenselijk zijn, in plaars van de aanslagvoet
van de vennootschapsbelasting met 5, 10 of 15 % te verho-
gen naargelang her bedrag van de belasrbare winsren beneden
1 miljoen (kleine bedrijven) of 3 miljoen (middelgrote be-
drijven) of boven 3 miljoen (grote bedrijven) ligt, de belas-
ting van de uitzonderlijke winsren te verhogen door een
••buirengewone conjuncruurtaks » in te voeren ofwel door
de vennoorschapswinsren aan een progressieve aanslagvoet te
onderwcrpen op grond van het rendabilireirspercentage van
het geinvesreerde kapitaal, met andere woorden van de ver-
houding tussen de belastbarc winst en de nette-activa van
de vennootschap?

De Minisrer van Financiën wijst erop dat de Regering de
mogelijkheid heefr onderzocht om een « buitengewone con-
juncruurtaks » te heffen om het uitzonderlijk deel te belasten
van de winst die de bedrijven boeken, met name dank zij de
expansie van de algemene vraag naar goederen en diensten,
met andere woorden van de consumptie, die door de onrwik-
keling van de inflarierendens wordt veroorzaakr.

Zij heefr dit plan om vcrschillende redenen laren varen,
onder meer om redcnen van technische aard : her is immers
uiterst moeilijk 0111 het uitzonderlijk gedeelte van de winst
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- les taux spéciaux applicables:

- aux plus-values imposables séparément : ils sont
portés de 21 à 24 %;

- aux cotisations spéciales frappant les bénéfices dis-
tribués par une société encas de rachat de ses
propres actions ou en cas de liquidation : ils sont
portés de 42 à 48 % et de 21 à 24 %.

La majoration des taux nécessite également un relèvement
du crédit d'impôt afin qu'il continue à correspondre approxi-
mativement à la moitié de l'impôt des sociétés.

Il y a lieu de noter que la partie de l'exposé des motifs
qui commente les dispositions relatives à la majoration de
l'impôt des sociétés comporte l'engagement de la part du
Gouvernement de prendre toutes mesures utiles en vue de
réaliser par étapes, en fonction des impératifs budgétaires,
l'assouplissement des modalités d'amortissements et des rè-
gles d'évaluation des stocks.

L'incidence budgétaire peut être évaluée:

- pour l'exercice d'imposition 1976, à : 7,825 milliards;
- pour l'année budgétaire 1975, à : 6 milliards.

Discussion.

Le consensus a été presque général sur le principe de ce
relèvement d'impôt.

Les observations exprimées visaient, sous différentes for-
mes, à assurer une plus grande sélectivité de l'impôt des
sociétés.

Bien que le Gouvernement n'ait pas toujours repoussé ces
propositions quant au fond, il n'a pu s'y rallier dans le cadre
du présent projet, car elles modifieraient fondamentalement
le système fiscal.

Une plus grande sélectivité de l'impôt a tout d'abord été
préconisée. Il a été reproché au Gouvernement de ne pas
tenir suffisamment compte de l'incidence sociale de l'impôt
des sociétés. Certains membres ont estimé que les bénéfices
importants ne sont pas suffisamment taxés. Ces points se-
ront examinés de manière plus détaillée au cours de la dis-
cussion des articles.

Plutôt que de majorer le taux de l'impôt des sociétés de 5,
de 10 ou de 15 % suivant que le montant des bénéfices impo-
sables est inférieur à 1 million (petites entreprises) ou à 3 mil-
lions (moyennes entreprises) ou est supérieur à 3 millions
(grandes entreprises), ne conviendrait-il pas de renforcer la
taxation des bénéfices exceptionnels, soit en instaurant une
"taxe exceptionnelle de conjoncture ", soit en appliquant
aux bénéfices des sociétés un taux progressif en fonction du
taux de rentabilité des capitaux investis, c'est-à-dire du rap-
port entre les bénéfices imposables et l'actif net de la société.

Le Ministre des Finances a signalé que le Gouvernement a
examiné la possibilité d'établir une .« taxe exceptionnelle de
conjoncture » tendant à frapper la partie exceptionnelle des
bénéfices réalisés par les entreprises à la faveur, notamment,
de l'expansion de la demande globale de biens et de servi-
ces, c'est-à-dire de la consommation, provoquée par le déve-
loppement de la tendance inflationniste.

Il y a renoncé pour diverses raisons, dont des motifs d'or-
dre technique inhérents aux difficultés qu'il y aurait à déter-
miner la quotité exceptionnelle des bénéfices des entreprises



van de bedrijven vast te stellen uitgaande van de winst over
een voorgaande periode die als « referentieperiode » kan wor-
den beschouwd, ofwel van een rendabiliteitspercentage van
het geïnvesteerde kapiraal dat als normaal kan worden aan-
gezien.

In het eerste geval (vergelijking van de winst van de be-
lastbare periode met de winst van een vroegere zogenaamde
referentieperiode) zouden heel wat problemen van technische
aard een oplossing moeten krijgen, inzonderheid in tal van
gevallen waarin het bedrag van de winst van de belasrbare
periode en/of die van de referentieperiode door extraconjunc-
rurele omstandigheden werd beïnvloed.

In het tweede geval (vergelijking van het rendabiliteirsper-
centage van her geïnvesteerde kapitaal) had men het ren-
dabiliteitspercentage moeten trachten te bepalen van het in
het bedrijf geïnvesteerde kapitaal, rn.a.w, had men te maken
gehad met dezelfde problemen welke de invoering van een
progressief rarief met zich zou brengen voor de belasting
op de winst van de vennootschappen, waarvan de toepas-
sing nier alleen op de omvang in absolute cijfers van de
belastbare winst zou zijn gebaseerd, doch tevens op de ver-
houding tussen die winst en het geïnvesteerde kapitaal.

In feite kan een dergelijke verhouding vrijwel onmoge-
lijk worden bepaald zolang de bedrijven - en meer in het
bijzonder de veunootschappen - nier zullen verplicht zijn in
hun balans de gegevens van hun activa en passiva tegen-
over derden op te nemen (waarvan het verschil de netto-
activa of m.a.w, het bedrag van her geïnvesreerde kapitaal
bepaalt) voor hun werkelijke waardc op de afsluitingsdatum
van clk boekjaar.

Ook al zouden de bedrijven verplicht worden een derge-
lijke regel in acht tc nernen, dan nog zou dar alle problemen
nier uit de wereld helpen, want het volstaat nier de cijfers van
de balans zonder meer te aanvaarden in een materie
waar de subjectieve beoordeling van de bedriifsleiders ener-
zijds en van de aoministratie anderzijds maar zelden tot een
zelfdc resultaat zou leiden.

Ten slorre is de bepaling van de werkelijke waarde van de
nerto-activa van een bedrijf een vrijwel onoverkomelijke hin-
derpaal inzake de toepassing van de vennootschapsbelasting
tijdens de exploitatie van dit bedrijf.

Men zou natuurliik als regel kunnen srellen dar de netro-
activa forfaitair worden vastgesteld door vermenigvuldiging
van de investeringswaarde of van de kostprijs van elk van
de in aanmerking komende elernenren - en van de desbe-
treffende afschrijvingen of minderwaarden - met welbe-
paalde herwaarderingscoëfficiënren op grond van de ont-
wikkeling van de prijzen tussen de darum van de investering
en de afsluitingsdatum van de balans.

Maar naast het feit dar zulk een werkwijze alleszins in de
praktijk erg log zou uitvallen, mag men roch ook nier uit
her oog verliezen enerzijds, dar zulks zeer dikwijls zou leiden
tot resultaten die ver van de economische realiteit zijn ver-
wijderd en, anderzijds, dar her een rweesnijdend zwaard
zou zijn, in die zin dar de bedrijven er in elk geval een begin
van oplossing zouden in zien voor de kiese problemen
inzakc herwaardering van de activa voor de bepaling van
de afschrijvingen, van de meerwaarden of minderwaarden
enz.

• • •

Verschillende commissieleden konden zich bij deze ar-
gumenrarie niet aansluiten. Bij de ontbinding van een onder-
neming is de administratie er wel roe genoopt de bestand-
delen van de balans te acrualiseren. De fiscus kent dan blijk-
baar wel de preciese waarde van het maatschappelijk kapi-
taal, van de afschrijvingen, van de vasrliggende activa enz.
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par rapport soit aux bénéfices d'une période antérieure consi-
dérée comme « période de référence ", soit à un taux de ren-
tabilité des capitaux investis considéré comme normal.

Dans la première hypothèse (comparaison des bénéfices de
la période imposable avec ceux d'une période anté-
rieure dite de référence), de nombreux problèmes d'ordre
technique auraient dû trouver une solution, notamment, dans
les très nombreux cas où le montant des bénéfices de la pé-
riode imposable et/ou de ceux de la période de référence
auraient été influencés par des circonstances extra-conjonctu-
relles.

Dans la seconde hypothèse (comparaison des taux de ren-
tabilité des capitaux investis), on se serait trouvé confronté
avec les problèmes que pose la détermination du taux de
rentabilité des capitaux investis dans les entreprises, c'est-à-
dire avec les mêmes problèmes que ceux que poserait l'in-
stauration d'un tarif progressif pour la taxation des bénéfi-
ces des sociétés, dont l'application serait basée non sur l'im-
portance en chiffres absolus des bénéfices imposables, mais
sur le rapport entre ces bénéfices et les capitaux investis.

En fait, c'est la détermination de pareil rapport qui cons-
titue une difficulté pratiquement insurmontable, qui subsis-
tera aussi longtemps que les entreprises - et plus particuliè-
rement les sociétés - ne seront pas tenues de faire figurer
à leur bilan leurs éléments d'actif et leurs éléments de pas-
sif envers les tiers (dont la différence détermine l'actif net
ou, en d'autres mots, le montant des capitaux investis) pour
leur valeur réelle à la date de clôture de chaque exercice
comptable.

En outre, les entreprises seraient-elles tenues d'observer
une telle règle que cela ne résoudrait pas tous les problèmes,
car il ne suffirait pas d'accepter sans plus les énonciations
des bilans, dans une matière où l'appréciation subjective
des dirigeants des entreprises, d'une part, et de l'administra-
tion, d'autre part, donnerait rarement les mêmes résultats.

Enfin, la détermination de la valeur réelle de l'actif net
des entreprises, constitue un obstacle pratiquement insur-
montable en matière d'application de l'impôt des sociétés
en cours d'exploitation des entreprises.

Certes, on pourrait décréter que l'actif net serait déterminé
forfaitairement en multipliant la valeur d'investissement ou
de revient de chacun des éléments à envisager - et les
amortissements ou moins-values y afférents - par des coef-
ficients de réévaluation déterminés en fonction de l'évolution
des prix intervenue entre la date de l'investissement et celle
de la clôture du bilan.

Cependant, outre qu'il s'agirait là d'une technique dont le
maniement serait immanquablement fort lourd, il ne faut pas
se dissimuler, d'une pan, que cela conduirait très souvent
à des résultats assez éloignés des réalités économiques et,
d'autre part, que cela constituerait une arme à double tran-
chant, en ce sens que les entreprises y verraient immanqua-
blement une amorce de solution aux problèmes délicats de
la réévaluation des actifs pour la détermination des amor-
tissements, des plus-values ou moins-values, etc.

• • •

Divers membres de la cornrrussion n'ont pas pu se ral-
lier à ces- arguments. Lors de la dissolution d'une entre-
prise, l'administration est en effet obligée d'actualiser les
éléments du bilan. A ce moment, le fisc connaît apparem-
ment la valeur précise du capital social, des amortisse-
ments et de l'actif immobilisé. Si la taxation est possible en
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Terwijl in dergelijke omstandigheden een belastingheffing
mogelijk is, moet zulks ook voor de normale inning kunnen
gebeuren.

Tot slot werd in de Commissie gepleit voor een meer aan-
gepaste controle van de boekhouding van de ondernemingen.
Naar aanleiding van deze bespreking kondigde de Regering
aan dat het wetsontwerp betreffende het eenvormig boek-
houdkundig plan aan de Koning ter ondertekening is voor-
gelegd.

Bespreking van de artikelen.

Met berrekking tot artikel 16 stelt de heer Levaux het
volgende voor (Sruk n' 277/3-III) :

1° het 48 % -tarief (normaal tarief) toe te passen vanaf
een belastbaar inkomen van 7 miljoen i.p.v. 15 miljoen;

2° de verhoogde tarieven toe te passen met ingang van
het aanslagjaar 1975 (i.p.v. met ingang van het aanslagjaar
1976), cfr. zijn amendement op artikel 77.

Er is geen enkele reden om het bedrag van de winsten
van de vennootschappen, dar in aanmerking komt voor de
roepassing van het normale belastingpercentage, van
5 250 000 F op 15 000000 F te brengen.

Zelfs wanneer men rekening houdt met de munronrwaar-
ding, kan men ermee volstaan het bedrag van 5 250 000 F
op 7 000 000 F te brengen waneer men ziet dat cr voor
het niveau van 3 000 000 F niers verandert en dar het
bedrag van 1 300 000 F op 1 700 000 F wordt gebracht.

AnJerzijds breekr de vervanging van de woorden "de
helft ••door 54 % wat betrefr de berekening van de aanvul-
leude weerslag van de fiscalireit niet met her beginsel -
dar door de auteur van het amendement niet wordt aan-
vaard, maar voor de Regering onaantastbaar is - van de
SO %. Op het niveau van 7 000 000 F zijn de resultaren van
de twee berekeningswijzen immers dezelfde.

OpmerkÎl,gen p" mening van de Mù,ister unn Financiên.

Ofschoon de Regering meenr dar de vennootschappen de
progressieve verhoging van de fiscale last op hun belastbare
winsten moeren dragen en zij derhalve voorsrelr de huidige
tarieven te verhogen, ligt het evenwel niet in haar bedoe-
ling:

- andermaal de structuur van het rarief van de vennoot-
schapsbelasting te wijzigen, welke srrucruur bepaalt dar
de overgang tussen de verlaagde tarieven die op de kleine
en middelgrote ondernemingen tóepasselijk zijn (thans 31 %
en 36 %; voortaan 33 % en 40 %) en her normale rarief
(thans 42 %; voortaan 48 %) gewaarborgd wordt door een
gedeelre van het belastbare inkomen regen 50 % te belasten
(de heer Levaux stelt voor dar rarief op 54 % te brengen
om het normale tarief vanaf 7 miljoen i.p.v. 15 miljoen
in te haien);

- aan de voorgestelde belastingverhoging terugwerkende
kracht te geven: als die belastingen met terugwerkende
kracht worden verhoogd, is dar niet alleen ongewoon, doch
her kan tevens de financiële roesrand van sommige onder-
nemingen in groot gevaar brengen, al was het maar wegens
de rerugslag die de verhoging van de vennootschapsbelas-
ting op de winsten van het jaar 1974 zou hebben op Je voor-
afbetaling van die belasting waarvoor de termijnen trou-
wens opnieuw zouden moeren worden geopend.

Het amendement wordt verworpen met 14 stemmen en
2 onthoudingen.

De artikelen 16 tot 19 en 21 worden vervolgens met 13
tegen 3 stemmen aangenomen; artikel 20 wordt eenparig
aangenomen.
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de telles circonstances, elle doit également l'être en vue de
la perception normale.

Certains membres de la commission ont enfin plaidé
pour un contrôle plus adéquat de la comptabilité des entre-
prises. A l'occasion de cette discussion, le Gouvernement
a annoncé que le projet de loi relatif au plan comptable
uniforme a été soumis à la signature royale.

Examen des articles.

A l'article 16, M. Levaux propose ce qui suit (Doc.
n° 277/3-III) :

10 faire jouer le taux de 48 % (taux normal) à partir de
7 millions de revenu imposable (au lieu de 15 millions);

2° appliquer les taux majorés à partir de l'exercice d'im-
position 1975 (au lieu d'à partir de l'exercice d'imposition
1976) cfr. son amendement à l'article 77. .

Il n'y a aucune raison de porter de 5250 000 à
15 000 000 F le montant des bénéfices des sociétés pour
l'application de leur taux normal de taxation.

Même si l'on tient compte de la détérioration monétaire,
passer de 5 250000 F à 7 000 000 F serait d'autant plus
suffisant qu'en ce qui concerne le palier de 3 000 000 de F,
il n'y a pas de changement et celui de 1300 000 F passe à
1700 000 F.

Par ailleurs, le remplacement des mots: « la moitié» par
54 % pour le calcul de l'incidence complémentaire de la
fiscalité ne rompt pas avec le principe que l'auteur de
l'amendement n'accepte pas, mais qui est tabou pour le
Gouvernement, de 50 %. En effet, au niveau des 7 000 000
de F, les deux modes de calcul donnent le même résultat.

Considérations et avis du Ministre des Finances,

Si le Gouvernement estime que les sociétés doivent sup-
porter une majoration progressive de la charge fiscale
grevant leurs bénéfices imposables et s'il propose, en con-
séquence, de majorer les taux actuellement en vigueur, il
n'entend cependant pas:

- d'une part, modifier une nouvelle fois la structure
du tarif de l'impôt des sociétés, qui prévoit que la transi-
tion entre les taux réduits applicables aux petites et moyen-
nes entreprises (actuellement 31 % et 36 %; dorénavant
33 % et 40 %) et le taux normal (actuellement 42 %; doré-
navant 48 %) est assurée en taxant une partie du revenu
imposable au taux de 50 % (taux que M. Levaux propose
de porter à 54 % pour rattraper le taux normal à partirde
7 millions au lieu de 15 millions);

- d'autre part, donner un effet rétroactif à la majoration
d'impôt proposée : non seulement, il n'est pas habituel de
majorer ces impôts avec effet rétroactif, mais, en outre, cela
pourrait gravement compromettre la situation financière
de certaines entreprises, ne serait-ce qu'en raison des impli-
cations que la majoration de l'impôt des sociétés frappant
les bénéfices de l'année 1974 aurait sur le versement anticipé
de cet impôt, pour lequel les délais devraient d'ailleurs
être rouverts.

L'amendement est repoussé par 14 voix et 2 abstentions.

Les articles 16 à 19 et 21 sont ensuite adoptés par 13 voix
contre 3; l'article 20 est adopté à l'unanimité.



AFDELING 6.

Verhoging van de verkeersbelasting
op de autouoertuigen.

De Regering had aanvankelijk beslist de verkeersbelasting
op de niet utilitaire autovoertuigen te verrneerderen als
volgt :

- 50 % voor de voertuigen van 6 tot 10 P. K.
- 100 % voor de voertuigen van 11 tot 15 P. K.
- 200 % voor de voertuigen van meer dan 15 P. K.

Tegen deze door de Regering aangekondigde verhogingen
werden bezwaren gemaakt omdat ze ongerechtvaardigde
brutale overgangen teweegbrachten op het niveau van 6 P.K.,
11 P. K. en 15 P. K. en bovendien leidden tot ondraaglijke
belastingen voor de voertuigen met grote cylinderinhoud.

Het is om die bezwaren op te vangen dar het ontwerp,
eensdeels verhogingen voorstelt van 50 % voor de wagens
van 10 P. K., van 100 % voor de wagens van 15 P. K. en
van 200 % voor de wagens van 20 P. K., doch anderdeels :

- de verhoging moduleert voor de voertuigen tussen 6 en
9 l'. K., tussen 11 en 14 P. K. en russen 16 en 19 P. K.;

- voor de voerruigen van meer dan 20 P. K. de verhoging
beperkt rot een constante van 1 000 F per P. K. boven de
20, ten einde de progressie binnen redelijke perken te hou-
den.

De voorgestelde vermeerdering geldt dus alleen voor de
personenwagens. Geen enkele wijziging wordt aangebracht
aan her tarief van de verkeersbelasting verschuldigd voor
vrachrwagens, autobussen, autocars, motorrijwielen, mo-
tordriewielers en ""totorvierwielers. Zoals voorheen blijven
de raxi's vrijgesteld van verkeersbelasting.

Her ontwerp omvat bovendien zekere bepalingen die ertoe
srrekken de heffingstechniek van de verkeersbelasting te
verbereren.

Ten einde alle automobilisten op gelijke voet te srellen
zal de voorgestelde verhoging van toepassing zijn met ingang
van 1 januari 1975, welke ook de heffingsmodaliteiten zijn
van de verkeersbelasring (per kalenderjaar of per periode
van twaalf maanden bepaald door de darum van ingebruik-
neming van het voenuig).

Budgettaire weerslag van de voorgestelde maatregel kan
voor het begrotingsjaar 1975 geraamd worden op 2,6 mil-
jard.

Algemene bespreking.

Inzake de verhoging van de verkeersbelasting werden
drie types van bezwaren geopperd:

I. De fiscale lasten.

Er werd vooreerst opgemerkt dat de fiscale lasten van
de weggebruikers steeds in stijgende lijn zijn gegaan. De
aankoopsbelasting verhoogd van 18 % tot 25 %. Op de
herstellingen wordr een B. T. W. van 18 % geheven waar
deze voorheen taksvrij waren. De benzineprijs werd ver-
hoogd en nu wordt de autobelasting opgedreven.

De Minister van Financiën ontkende geenszins dat de
fiscale lasten van de weggebruikers steeds in stijgende lijn
zijn gegaan.
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SECTION 6.

Maioration de la taxe de circulation
sur les véhicules automobiles.

Le Gouvernement avait décidé initialement de majorer la
taxe de circulation sur les véhicules automobiles non utili-
taires de:

- 50 % pour les véhicules de 6 à 10 CV.
- 100 % pour les véhicules de Il à 15 CV.
- 200 % pour les véhicules de plus de 15 CV.

Les majorations proposées par le Gouvernement ont
donné lieu à des objections parce qu'elles instaurent des
seuils brutaux et injustifiables au niveau des puissances fis-
cales de 6 CV, llCV et 15 CV et aboutissent en outre à
des taxes insupportables pour les véhicules de forte cylin-
drée.

C'est pour rencontrer ces objections que le projet tout
en prévoyant des majorations de 50 % pour les véhicules
de 10 CV, de 100 % pour ceux de 15 CV et de 200 %
pour ceux de 20 CV :

- module l'augmentation pour les véhicules, classés entre
6 et 9 CV, entre Il et 14 CV et entre 16 et 19 CV;

- prévoit une majoration constante de 1 000 F par che-
val-vapeur au-delà du 2OC, afin de maintenir le rythme de la
progressivité dans des limites raisonnables.

Les majorations proposées ne s'appliqueront donc qu'aux
voitures. Aucun changement n'est apporté en ce qui con-
cerne le taux de la taxe de circulation due sur les camions,
les autobus, les autocars, les motocycles, les tricycles et les
quadricycles à moteur. Tout comme antérieurement les
taxis sont exemptés de la taxe de circulation.

Le projet contient, en outre, certaines dispositions desti-
nées à améliorer la technique de perception de la taxe de
circulation.

Quelles que soient les modalités de perception de la taxe
de circulation (par année civile ou par période de douze mois
déterminée par la date de mise en usage du véhicule), la
majoration proposée sera applicable à partir du 1er janvier
1975, afin de placer tous les automobilistes sur un pied
d'égalité.

L'incidence budgétaire de la mesure proposée peut être
évaluée à 2,6 milliards pour l'année budgétaire 1975.

Discussion générale.

La majoration de la taxe de circulation a donné lieu à
trois sortes d'objections

I. Charges fiscales.

On a d'abord souligné que les charges fiscales frappant
les usagers de la route ont toujours suivi une courbe
ascendante. La taxe à l'achat est passée de 18 % à 25 %.
Les réparations sont frappées d'une T. V. A. de 18 %, alors
que, auparavant, elles étaient exemptes de taxe. Le prix de
l'essence a été majoré, et, de surcroît, on augmente la taxe
de circulation.

Le Ministre des Finances ne nie point que les charges
fiscales frappant les usagers de la route ne font qu'aug-
menter.
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Hier tegenover staat evenwel dat de overheidsuitgaven
m.b.t, de wegeninfrastructuur merkelijk gestegen zijn :

- aanleg autosnelwegen;

- verbeteren en onderhoud van bestaande wegen;

- uitbreiding van het toezicht (rijkswacht) op de wegen.

Het huidige tarief inzake verkeersbelasting is sinds 1 ja-
nuari 1950 niet meer gewijzigd, behoudens het invoeren in
1962 van een gemeentebelasting op de verkeersbelasting
die vanaf 1 januari 1973 is vervangen door een opdeciem.

In bijlage IV van het onderhavig verslag verschijnen
vergelijkende tabellen inzake verkeersbelasting toepasselijk in
6 landen van de Europese gemeenschap.

De berekeningen werden gedaan :

a) voor België op basis van de in het wetsonrwerp voorge-
stelde tarieven;

b) voor de andere landen op basis van de tarieven roe-
passelijk voor 1974.

Uit officieuze conracten blijkt dar die rarieven nier zul-
len gewijzigd worden voor 1974.

In rabel A werd de belasting berekend voor verschil-
lende typen van voertuigen;

Op de diagrammen B tor en met F worden de resultaten
van rabel A per groep van voertuigen (4-5 PK, 6-10 PK,
11·15 PK, 16-20 PK en 21 PK en meer) voorgesteld;

Uit deze diagrammen kunnen de volgende conclusies
gerrokken worden :

10groep 4 en 5 PK: België ligt beneden her gemiddelde;
alleen Frankrijk en Italië liggen lager (bescherming van de
eigen produktie van kleine wagens);

2° groep 6 - 10 PK : België ligr beneden het gemiddelde;

3° groep 11· 15 PK: België ligr rnerkelijk hoger dan
Frankrijk en Luxemburg en overschrijdr Duirsland en Neder-
land war berreft de hoogste categorie van deze voertuigen,
maar bereikr nier het maximumpeil van ltalië,

4° groep 16·20 PK : her peil van de nieuwe Belgische ta-
rieven ligt volledig hoger dan dit van de andere landen;

5° groep 21 PK en meer: idem.

Algemeen besluir :

- tot 15 PK zijn onze nieuwe tarieven nog op Europees
niveau;

- vanaf 16 PK is de fiscale last van de Belgische automo-
bilist nier meer vergelijkbaar met die van de omliggende
landen.

[ 36 ]

Par contre, les dépenses publiques relatives à l'infrastruc-
ture routière se sont accrues de façon considérable:

construction d'autoroutes;

amélioration et entretien de routes existantes;

- intensifaction du contrôle sur les routes (gendarme-
rie).

Le tarif actuel en matière de taxe de circulation n'a plus
été modifié depuis le 1er janvier 1950, si ce n'est par l'ins-
tauration, en 1962, d'une taxe communale s'ajoutant à la
taxe de circulation; depuis le 1er janvier 1973, cette taxe
communale a été remplacée par un décime additionnel,

L'annexe IV au présent rapport reprend des tableaux com-
paratifs en ce qui concerne la taxe de circulation applicable
dans 6 pays de la Communauté européenne.

Les calculs ont été faits :

a) pour la Belgique: sur la base des tarifs figurant au
projet de loi;

b) pour les autres pays: sur la base des tarifs applicables
pour 1974.

Des contacts officieux font apparaître que, pour 1974,
ces tarifs ne seront pas modifiés.

Le tableau A donne la taxe calculée pour les différents
types de véhicules;

Les diagrammes B à F indus présentent les résultats du ta-
bleau A par groupe de véhicules (4 - 5 CV, 6 - 10 CV,
16 - 20 CV et 21 CV et plus);

Les conclusions suivantes peuvent être tirées de ces dia-
grammes:

1° groupe des 4 et 5 CV: la Belgique est en dessous de la
moyenne; seules la France et l'Italie se situent à un niveau
inférieur (protection de la production nationale de petites
voitures);

2° groupe des 6 - 10 CV : la Belgique est en dessous de la
moyenne;

3° groupe des Il - 15 CV : la Belgique se situe à un niveau
nettement supérieur à celui de la France et du Luxembourg,
et dépasse 1'J\llemagne et les Pays-Bas pour cc qui est de la
catégorie supérieure de ces véhicules, sans pour autant attein-
dre le niveau record de l'Italie;

40 groupe des 16 - 20 CV: le niveau des nouveaux tarifs
belges est supérieur, en totalité, à celui des autres pays;

5° groupe des 21 CV et plus: idem.

Conclusion générale:

- jusqu'à 15 CV, nos tarifs nouveaux se situent encore
au niveau européen;

- à partir de 16 CV,la charge fiscale qui frappe l'automo-
biliste belge n'est plus comparable à celle pratiquée dans les
pays voisins.



II. De modulatie van de tarieuen.

Afgezien van de kritiek op de verhoging werden bezwaren
aangevoerd inzake de modulatie van de tarieven :

- het status-quo voor de kleine wagens (5 P. K. en min-
der) wordt voorgesteld als een sociale maatregel; zulks houdt
geen rekening met de toestand van de automobielmarkt,
vermits ± 14 % van de automobilisten een tweede gezins-
wagen bezitten met kleine cylinderinhoud;

- er is ook een discriminatie in hoofde van de grote gezin-
nen (± 340 000), die uiteraard verplicht zijn een wagen
met grote motorkracht aan te schaffen;

- tenslotte dient rekening gehouden te worden met de
grote bijkomende fiscale last voor handelsreizigers,
marktkrarners, enz. die om beroepsredenen grote wagens
moeren aanschaffen (vervoer van monsters, trekken van
mobiele winkels).

WeerleggÏ11g door de Minister van Financiën.

De kritiek is vooral gericht tegen het differentieel karakter
van verhogingspercenten waardoor de vroegere bestaande
regelmatigheid in de progressie ontwricht wordt.

In het wetsontwerp werd deze ontwrichting enigszins op-
gevangen vermits de drernpelbelasring bij de overgang van de
voerruigcatcgorieën (6, 11 en 16 P. K.) in de mate van her
mogeliike is afgesremd geworden op het tarief van de
zwaarste belasting in de vorige categorie (5, 10 en 15 P. K.)
ren einde een versoepeling van de progressie te bekomen.

Her sratus-quo voor de kleine wagens kan onder sociaal
oogpunt veranrwoord worden omdat :

a) een nier onbelangrijk deel van de bevolking slechts over
één kleine wager. "eschikt;

b) de belasting voor deze wagens tegen het huidige rarief
hoger ligt dan in Frankrijk en Italië,

De discriminatie inhoofde van de grote gezinnen kan niet
zonder meer worden aanvaard te meer daar er tegenwoordig
allerlei familiale wagens van de middenklasse (6-12 P.K.).
op de markr zijn die evenwaardig zijn met de klassieke per-
sonenwagens (limousines) van die klasse. Her gaat hier am
de zogezegde f( sration-wagens » en f( kombi-wagens ••. Zelfs
de Europese programma's van de grote Amerikaanse cons-
tructeurs (G. M. C. en Ford) bevatren kombi-versies van de
Opel-Rekord, de Opel-Kader, de Ford-Taunus, -Consul en
-Granada.

Voor de voerruigen aangewend tot bedrijfsdoeleinden kan
de verhoging van de verkeersbelasting doorgerekend wor-
den in de bedrijfslasren zodat de stijging van de verkeers-
belasting ten delc op het stuk van de inkomsrenbelasringen
gerecupereerd wordr,

III. Kritiek op het vlak van de belastinggrondslag.

1. Het systeem van de fiscale P. K. dringt het gebruik op
van wegens met" opgefokte moror •• met alle gevolgen van-
dien op het stuk van de geluidshinder, de milieuvervuiling en
de veiligheid,

2. De huidige eigenaars van wagens waarvan de DIN PK,
zijnde de reële kracht, kleiner is dan deze van wagens van
gelijke grootte die echter een kleinere cylinderinhoud hebben
moeten soms tot driemaal meer rijtaks betalen (men verge-
lijke bvb een Ford Continental Mk IV met een Mercedes
450 SE).
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II. Modulauon des taux.

Indépendamment des critiques formulées contre la majo
ration de la taxe, des objections ont été émises concernant
la modulation de ses taux :

- le statu-quo pour les petites voitures (5 CV et moins)
a été présenté comme une mesure sociale; cela ne tient pas
compte de la situation du marché de l'automobile, étant
donné que ± 14 % des automobilistes possèdent une
deuxième voiture familiale de faible cylindrée;

- il y a discrimination à l'égard des familles nombreuses
(± 340000), qui seraient, évidemment, contraintes d'acqué-
rir une voiture de forte puissance;

- enfin, il convient de tenir compte de la charge fiscale
supplémentaire qui pèse sur les voyageurs de commerce, les
marchands forains, etc., lesquels doivent acquérir de grosses
voitures pour des motifs professionnels (transport d'échantil-
lons, remorquage de magasins mobiles).

Réponse du Ministre des Finances.

Les critiques visent surtout la différence des pourcentages
d'augmentation qui a pour résultat de démanteler la régu-
larité actuelle de la progressivité.

Le projet de loi a quelque peu remédié à cette situation
puisque les seuils de taxation entre les catégories de véhicules
(6, Il et 16 CV) ont, dans la mesure du possible, été harmo-
nisés en fonction du taux le plus élevé de la taxe pour la caté-
gorie précédente (5, 10 et 15 CV) dans le but d'obtenir une
progression plus souple.

Le statu-quo pour les petites voitures peut se justifier d'un
point de vue social, parce que :

a) une part assez importante de la population ne dispose
que d'une, seule petite voiture;

b) les taux actuels de la taxe applicables à ces voitures
sont supérieurs à ceux qui sont appliqués en France et en
Italie,

La discrimination qui frapperait les familles nombreuses
est une critique qui ne peut être acceptée comme telle, d'au-
tant plus qu'il y a actuellement sur le marché diverses voi-
tures familiales de catégorie moyenne (6 à 12 CV) qui sont
de valeur égale aux voitures (limousines) classiques de la
même catégorie. Il s'agit des f( station-wagons » ou des
f( breaks ••. Même les programmes européens des grands
constructeurs américains (G. M. C. et Ford) comprennent
des versions f( breaks •• des Opel Rekord, Opel Kader,
Ford Taunus, Ford Consul et Ford Granada.

En ce qui concerne les véhicules utilisés à des fins profes-
sionnelles, la majoration de la taxe de circulation peut être
imputée dans les charges professionnelles, de sorte qu'elle
se trouve partiellement récupérée dans le cadre de l'impôt
sur les revenus.

III. Critiques relatives à l'assiette de la taxe.

1. Le système de la puissance fiscale impose l'usage de voi-
tures à " moteurs gonflés », avec toutes les conséquences qui
en résultent en matière de nuisance sonore, de pollution de
l'environnement et de sécurité.

2. Les possesseurs actuels de voitures dont la puissance
en CV DIN, c'est-à-dire la puissance réelle, est inférieure
à celle de voitures de mêmes dimensions mais ayant une
cylindrée inférieure doivent parfois payer une taxe triple
(il suffit de comparer, par exemple, une Ford Continental Mk
IV et une Mercedes 450 SE).
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3. De wagens met grotere cyIinderinhoud verbruiken
daarenboven meer benzine zodat ook daar via de accijns-
rechren op benzine een zwaardere belasting op deze wagens
wordt geheven.

4. De verzekeringsmaatschappijen berekenen hun premies
sinds juli 1971 in funcrie van het DIN-vermogen van de
wagens en niet op basis van de cylinderinhoud.

•• •
Waarom werd de berekeningsmethode van de nieuwe rij-

taks niet aangepast aan de reêle motorkracht uitgedrukt in
DIN PK?

De Minister van Financiën verstrekt volgende verant-
wording van de fiscale PK :

De formule voor de verbrandingsmotoren is een combina-
tie van rwee objectieve elementen van het voertuig (zie bij-
lage V) : de inhoud van de cylinders en een coëfficiënt afge-
leid uit het gewichr,

Deze formule heeft sreeds voldoening gegeven; ze verenigt
. rwee belangrijke elementen van een voertuig (de inhoud
of de ruimre van de moror en her gewicht in rijklare roe-
stand) die het gebruik van het voertuig op de openbare weg
beïnvloeden,

In Frankrijk en Iralië kent men een soortgelijke fiscale
paardekracht; in de Bondsrepubliek Duirsland en het Groot-
herrogdom Luxemburg wordr de cylinderinhoud als grond-
slag genomen, in Nederland her gewichr,

Het probleem van de grondslag van de verkeersbelasting
heeft sinds 1966 het voorwerp uitgemaakt van een onder-
zoek in een werkgroep onder toezicht van de E. E. G.- com-
missie. De bedoeling was om in de Gemeenschap een uni-
forme basis te vinden.

Als rnogelijh- grondslag werden verschillende criteria in
overweging genomen :

- cylinderinhoud;
- werkelijke motorkracht;
- maximum roegelaten gewicht;
- ledig gewicht;
- basisoppervlakte;
- aankoopprijs.

De werkgroep heeft haar studie nog nier beëindigd maar
her is gebleken dar elk element voor- en nadelen biedt. De
algemene tendens die nu reeds wordt waargenomen is een
grondslag die een combinatie zou zijn van rwee of meer
elemenren, b,v, cylinderinhoud + gewichr.

Uit de werkzaamheden van de Commissie bleek dat :

a) de verschillende waardebepalingen (S. A. E. - D. J. N. -
C. U. N. A.) moeiliikheden verwekken bij de conversie, daar
cr geen vaste verhoudingen bestaan russen deze normen;

b) eenvoudige wijzigingen van de carburaror, de onrsre-
king, de compressie, enz. het mogelijk zouden maken de
rnororkrachr op verdoken wijze op te voeren;

c) de heffing op basis van de PK/DIN (of S. A. E.,
~. U. N. A.) er aanleiding roe zou kunnen geven voerruigen
JO het verkeer te brengen die, om redenen van stan-
ding en comfort, een te hoog gewicht zouden hebben in ver-
houding tot de kracht van de motor. Zulks zou her verkeer
negarief beïnvloeden (te lage snelheid, vertraging van de
starr, verzwakking van de remkracht van de motor);
. d) de motorkracht rceds wordt getroffen door de helas-

nng op de brandsrof (accijns), verrnits het gebruik ervan af-
hankelijk is van de motorkracht.
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3. Les voitures de grosse cylindrée utilisent, en outre, plus
d'essence, de sorte qu'une taxe plus élevée leur est égale-
ment imposée par le biais des droits d'accise sur l'essence.

4. Depuis le mois de juillet 1971, les compagnies d'assu-
rances calculent leurs primes en fonction de la puissance
en CV DIN et non plus sur la hase de la cylindrée.

"" "" ""

Pourquoi la méthode de calcul de la nouvelle taxe de
circulation n'a-t-elle pas été adaptée à la puissance réelle
du moteur exprimée en CV DIN?

Le Ministre des Finances a justifié la puissance fiscale
comme suit:

La formule retenue pour les moteurs à combustion est
une combinaison de deux éléments objectifs du véhicule
(voir annexe V), en l'occurrence la cylindrée et un coeffi-
cient basé sur le poids.

Cette formule a toujours donné satisfaction: elle en-
globe deux éléments importants d'un véhicule (la conte-
nance ou la grandeur du moteur et le poids .en ordre de
marche), qui influencent son utilisation sur la voie publique.

La France et l'Italie appliquent une formule de puissance
fiscale similaire; la République fédérale d'Allemagne et le
Grand-Duché de Luxembourg ont adopté la cylindrée en
tant qu'assiette, et les Pays-Bas, le poids.

Le problème de l'assiette de la taxe de circulation fait,
depuis 1966, l'objet d'une enquête au sein d'un groupe de
travail placé sous le contrôle de la Commission des Commu-
nautés européennes. Le but de cette enquête est de trouver
une base uniforme de taxation dans la Communauté.

Plusieurs critères pouvant servir d'assiette fiscale ont été
pris en considération :

- la cylindrée;
- la puissance réelle du moteur;
- le poids maximum autorisé;
- le poids à vide;
- la surface de base;
- le prix d'achat.

Le groupe de travail n'a pas encore terminé son étude,
mais il est apparu que chaque élément avait ses avantages et
ses inconvénients. La tendance générale qui se dégage dès à
présent s'oriente vers une assiette combinant deux ou plu-
sieurs éléments, par exemple la cylindrée et le poids.

Les travaux de la Commission ont fait apparaître:

a) que les divers modes de calcul de la puissance
(S. A. E., D. I. N., C. U. N. A.) présentent des difficultés en
ce qui concerne leur conversion, car il n'existe pas de rap-
port fixe entre ces normes;

b) que des simples modifications du carburateur, de l'al-
lumage, de la compresssion, etc. permettraient d'accroître
clandestinement la puissance du moteur;

c) que la taxation sur la base de la puissance D. I. N.
(ou S. A. E., ou C. U. N. A.) pourrait permettre la mise en
circulation, pour des raisons de standing et de confort, de
véhicules ayant un poids trop élevé par rapport à la puis-
sance du moteur, ce qui aurait une influence négative sur
le trafic (vitesse trop lente, retard au démarrage, affaiblisse-
ment de la puissance de freinage du moteur);

d) que la puissance réelle est déjà frappée par la taxe sur
le carburant (accise), la consommation dépendant de la
puissance du moteur.



Het invoeren van de PK/DIN zou tot gevolg hebben dat
sommige wagens van Europese makelij een ernstige ver-
zwaring inzake fiscaliteit zouden ondergaan, zonder dat
die nieuwe basis wijziging zou brengen in de heffingen op
de grote Amerikaanse wagens (zie bijlage IV).

Inderdaad, het gevolg voor die Europese wagens zou twee-
ledig zijn :

a) de verhoging wegens hogere aanslagbasis;
b) de verhoging inherent aan de herziening van de bare-

ma's.

Hierbij dient aangestipt dar sommige Amerikaanse wa-
gens van Europees formaat in een hogere belastingschijf
zouden vallen wat - volgens de bijlage - het geval
zou zijn voor o.a. de volgende modellen : Opel-Admiral,
-Diplomat en -Commodore GS en GSE en Ford-Capri
2600. Voorts zouden de personenwagens met dieselmotor
in een veel lagere belastingschijf vallen. Volgens de bijlage
zou dit het geval zijn voor: Peugeot 504D, Mercedes 200D,
en 240D, Datsun 220CD, Opel-Rekord D, m.a.w. voertui-
gen met een cylinderinhoud gaande van 1,9 tot 2,4 I die
zouden te rangschikken zijn onder de voertuigen met meestal
een cylinderinhoud van 1 I tot 1,3 1.

Sommigen verwijzen naar het voorbeeld van de verze-
keringsmaarschappiicn die de fiscale PK door de PKfDlN
vervangen hebben voor de berekening van de verzekerings-
premies,

De doelsrclling inzakc auromobielverzekering is echter
van een gans andere orde dan die inzake belastingen.

De verzekeringsmaatschappijen dienden het gewicht te
leggen op de voornaamsre oorzaak van de verkeersonge-
vallen, nl. de snelheid die uiteraard haar rechnische uit-
drukking vindt in de PKfDIN. Nu zou men kunnen srel-
len dar de beperking van de snelheid dit argument van de
verzekeringsmaatschappiien enigszins afzwakt.

Het probleem van de grote Amerikaanse personenwagens
is veeleer een probleem dar in de huidige context voor de
belanghcbbenden moer worden opgelosr,

Door in de aangekondigde barema's de belasting vanaf
21 PK op 18 300 F verhoogd met 1 000 F per PK boven de
20 te beperken, werd het impact van de verhoging gemil-
derd,

\'('anneer de Amerikaanse zonsrrucreurs op de Europese
markt ingang wilten vinden moeren zij rekcning houden met
de behoefren van die markt. Nu reeds produceren zij wagens
van Europees formaar met <il Amerikaanse » allure (Ford-
Granada - Opel-Commodore, -Admiral en -Diplornat),

Dit problecm kan ren slorte geplaatst worden in de univer-
sele conrext van her energie-probleem. In dar verband kan
verwezen wordcn naar war in de U. S. A. op dit gebied door
de Amerikaanse aurorireiten, inzonderheid door President
Ford in een recente toespraak, wordt voorgehouden, nI. dar
de Amerikanen moeren leren rijden met kleine wagens ten
einde de energievoorziening te beveiligen. Wat waar is voor
Amcrika is zeker waar voor Europa.

Ook moer rekening worden gehouden met een aantal
technische bezwaren.

Sinds de inning van de verkeersbelasting geautomatiseerd
is, beschikr de Adrninistrarie over geen andere gegevens meer
dan die welke de automobilist hij de aanvraag van de num-
merplaat aan de Dienst van her Wegverkeer rnoet verstrek-
ken.

Het invoeren van de PKfDIN zou in eerste orde een pro-
bleem stellen voor die dienst (Ministerie van Verkeerswezen).
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L'instauration d'une assiette basée sur les CV DIN aurait
pour effet d'alourdir sérieusement la taxation de certaines
voitures de fabrication européenne, sans que cette nouvelle
base modifie les taxes applicables aux grosses voitures amé-
ricaines (voir annexe IV).

En effet, pour ces voitures européennes, l'effet serait
double:

a) une majoration en raison d'une assiette plus élevée;
b) la majoration inhérente à la revision des barèmes.

A cet égard, il y a lieu de souligner que certaines voi-
tures américaines de format européen tomberaient dans une
tranche d'imposition supérieure, ce qui selon l'annexe serait
le cas notamment pour les modèles suivants : Opel Admiral,
Diplomat et Commodore GS et GSE, ainsi que Ford Capri
2600. Par ailJeurs, les voitures particulières à moteur diesel
tomberaient dans une tranche d'imposition beaucoup plus
basse. Selon l'annexe, ce serait le cas pour la Peugeot
504 D, les Mercedes 200D, 220D et 240D, la Datsun
220 CD et l'Opel Rekord D, c'est-à-dire des véhicules d'une
cylindrée de 1,9 litre à 2,4 litres, qui seraient ainsi clas-
sés parmi les véhicules à essence d'une cylindrée de 1 litre
à 1,3 litre.

Certains citent l'exemple des compagnies d'assurances,
qui ont remplacé les CV fiscaux par les CV DIN pour le
calcul des primes d'assurance.

Toutefois, en matière d'assurance automobile, l'objectif
est d'un tout autre ordre que dans le domaine fiscal.

Les compagnies d'assurances ont dû mettre l'accent sur
la cause principale des accidents de roulage, en l'occurrence
la vitesse, qui trouve son expression technique dans les
CV DIN. A présent, il est permis d'estimer que la limitation
de la vitesse affaiblit quelque peu cet argument des compa-
gnies d'assurances.

Le problème des grosses voitures américaines est plutôt
un problème qui doit être résolu par les intéressés dans le
contexte actuel.

En limitant, dans le barème annoncé, la taxe à partie
de 21 CV à 18000 F plus 1000 F par CV au-dessus de
20, l'impact du relèvement a été adouci.

Si les constructeurs americams veulent penetrer sur le
marché européen, ils doivent tenir compte des besoins de
ce marché. Actuellement déjà, ils sortent des voitures de for-
mat ••européen" mais d'allure "américaine» {Ford Gra-
nada, Opel Commodore, Amiral et Diplomar).

Ce problème peut finalement être envisagé dans le contexte
universel du problème de l'énergie. Il est permis de ren-
voyer à ce propos à ce que les autorités américaines - et plus
spécialement le président Ford dans sa récente allocution -
ont préconisé en ce domaine: à savoir que les Américains
doivent apprendre à rouler avec des voitures plus modestes,
afin de sauvegarder rapprovisionnement en énergie. Ce qui
est vrai pour l'Amérique, l'est certainement pour l'Europe.

Il convient également de tenir compte d'un certain nombre
d'objections d'ordre technique.

Depuis que la perception de la taxe de circulation a été
automatisée, l'Administration ne dispose plus d'autres don-
nées que celles que l'automobiliste doit fournir à l'Office de
la Circulation routière lors de l'introduction de sa demande
d'immatriculation.

L'instauration du système CV DIN créerait en premier lieu
un problème pour ce service (Ministère des Communica-
tions).



277 (1974-1975) N. 6

In het repertorium van de verkeersbelasting zoudcn
± 2500 000 rnutaties moeten gebeuren om elk belastbaar
voertuig volgens de PK/DIN te klasseren. Dit nieuwelement
kan niet zonder meer uit gespecialiseerde tijdschriften wor-
den overgenomen.

Bij een gebeurlijke omwerking van dit repertorium zou
een massa gegevens door de Administratie moeten worden
verwerkt die aanleiding zullen geven tot veel betwistingen,
wat het normale ritme van de inningswerkzaamheden onver-
mijdelijk in de war zal brengen.

Men kan zich ook afvragen of de administratie nier op-
nieuw verplichr zal zijn om terug rechtstreeks in contact te
komen met de belastingplichtige, zodat één van de doelsrel-
lingen van de automatisering zou vervallen; het opzet van de
automatisering was vooral het uitschakelen van die contacten
uitgaande van het feit dar de automobilist na de inschrijving
van zijn voertuig normaal nier meer zou worden lastig geval-
len op administratief gebied.

Het voornaamste bezwaar is wel dat de administratie
onmogelijk in staat is om onmiddellijk nieuwe barema's uit
te werken op basis van de PK/DIN, vermits zij niet beschikt
over de nodige documentatie om alle PK/DIN voor
het bestaande wagenpark dadelijk vast te stellen. Zij kan
bijgevolg in de huidige stand van zaken geen tarief per
PK/DIN bepalen, rekening houdend met de actuele bud-
gertaire noodwendigheden.

Uit war voorafgaar bliikr dar her vooralsnog nier oppor-
tuun is hcr huidige srelsel de wijzigen. De voorgenomen be-
lasringverhoging kan slechrs slagen zo ze in her huidige ka-
der wordt uirgevoerd,

Het Belgische srelsel beantwoordt in ruime mate aan de
voorlopige conclusie van de E. E. G.-werkgroep waarvan
hoger sprake. Trouwens in geen enkele Lid-Sraar wordr de
verkeersbelasring op de werkelijke motorkracht geheven.

• • •
De grote wagens worden gebruikt door personen die

de kosten ervan in hun algemene onkosren kunnen door-
rekenen ofwel door beheerders van vennoorschappen die
deze wagens ren Iaste van een bedriif gebruiken.

In de commissie werd voorgesteld de afschrijving te be-
perken, Zulks is evenwel overbodig, Krachtens de wer van
25 juni 1974 immers worden strenge criteria roegepasr t.a.v,
het in aanmerking nemen van de bedrijfsuitgaven.

•• •
Per 9 augustus 1974 was het autopark waarop her Ont-

werp berrekking heefr, onderverdeeld als volgr :
Aantal

Belastbaar vermogen van het voertuig voertuigen
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Il faudrait effectuer, dans le répertoire de la taxe de circu-
lation, environ 2 500 000 mutations afin de reclasser les ve-
hicules imposables selon le critère CV DIN. Ce nouvel élé-
ment ne peut, sans plus, être repris des périodiques spéciali-
sés.

Tout remaniement éventuel de ce répertoire aurait comme
conséquence que l'Administration devrait «digérer» une
masse de renseignements suscitant de nombreuses contes-
tations qui désorganiseraient inévitablement le rythme nor-
mal des opérations de perception.

Il est aussi permis se demander si l'Administration ne se-
rait pas obligée de reprendre contact directement avec le
contribuable, ce qui annihilerait l'un des objectifs de l'auto-
mation, qui résidait principalement dans l'élimination
de ces contacts, étant donné qu'après l'immatriculation de
son véhicule, l'automobiliste ne serait normalement plus dé-
rangé par l'Administration.

L'objection principale réside sans doute dans le fait qu'il
est impossible à l'Administration d'élaborer immédiatement
de nouveaux barèmes sur la base du CV DIN, étant donné
qu'elle ne dispose pas des documents nécessaires pour éta-
blir, d'emblée, le total des CV DIN du parc automobile
existant. Par conséquent, dans l'état actuel des choses, elle
ne peut fixer aucun tarif sur la base des CV DIN, eu égard
aux nécessités budgétaires actuelles.

Ce qui précède montre que, jusqu'à nouvel ordre, il ne
paraît pas opportun de modifier le système actuel. La majo-
ration envisagée de la taxe ne peut réussir que si elle s'opère
dans le cadre actuel.

Le système belge répond amplement à la conclusion pro-
visoire du groupe de travail de la C. E. E., dont il est ques-
tion plus haut. D'ailleurs, dans aucun Etat membre, la taxe
de circulation n'est perçue sur la puissance réelle du moteur.

•• • •
Les grosses voitures sont utilisées par des personnes

qui sont à même d'en imputer les frais sur leurs frais géné-
raux, ou par des administrateurs de sociétés employant ces
véhicules pour le compte d'une entreprise.

Il a été proposé, en Commission, de restreindre l'amortis-
sement. Cela est cependant superflu. En effet, en vertu
de la loi du 25 juin 1974, des critères rigoureux sont appli-
qués en ce qui concerne la prise en considération des dé-
penses professionnelles.

,. .,.
Le parc automobile concerné par le projet s'établissait

comme suit au 9 août 1974 :

Puissance fiscale du véhicule
Nombre

de véhicules

4 PK en 152624 4CVet
5 PK 232389 5 CV
6 PK 407953 6 CV
7 PK 53~ 555 7 CV
8 PK 192 874 8 CV
9 PK 384769 9 CV

10 PK 132628 10 CV
11 PK 196864 11 CV
12 PK 53965 12 CV
13 PK 24561 13 CV
14 PK 16246 14 CV
15 PK 19462 15 CV
16 PK 3485 16 CV
17 PK 1633 17 CV

152624
232389
407953
538555
192874
384769
132628
196864
53965
24561
16246
19462
3485
1633
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Puissance fiscale du véhicule
Nombre

de véhicules

18 PK 2914 18 CV
19 PK 4900 19 CV
20 PK 4700 20 CV
21 PK 2309 21 CV
22 PK 879 22 CV
23 PK 657 23 CV
24 PK 917 24 CV
25 PK 564 25 CV
26 PK 570 26 CV
27 PK 1739 27 CV
28 PK 585 28 CV .00

29 PK 70 29 CV 0"

30 PK 323 30 CV 000

31 PK 531 31 CV
32 PK 105 32 CV 00'

33 PK 192 33 CV _00

34 PK •• 0 152 34 CV "0

35 PK 268 35 CV 00.

36 PK 81 36 CV ...
37 PK 51 37 CV o ••

38 PK 7 38 CV

Toraal 2380522 Total
voertuigen.

De Adminisrrarie der directe belasringen beschikr voor
her overige over geen srarisrische inlichrigen waardoor dar
park kan worden onderverdeeld op grond van het gebruik
dar van het voertuig wordt gemaakt (beroeps-, particulière
of gemengde doeleinden),

Bespreking van de artikelen.

Artikel 22 wordt eenparig aangenomen.
Bij artikel 23 zijn rwee amendementen ingediend.

1. Amendement van de heer Leuaux (Stuk nr 277/3-11I).

De auteur van her amendement srelr een wijziging voor
val' de belastingschaal voor de voertuigen met een middel-
grote cylinderinhoud die meesral door de werknemers en de
zelfstandigen worden gebruikr voor beroeps- en particuliere
doeleinden:

6 PK l 200 F in plaars van l 300 F;
7 PK l 400 F in plaats van l 700 F;
8 PK 1 600 F in plaars van 2 100 F;
9 PK l 800 F in plaats van 2 500 F;

10 PK 2000 F in plaats van 2900 F.

Volgens de Minister van Financiën zou de aanvaarding van
dit amendement rwee belangriike gevolgen hebben :

a) een volledige ontwrichting van de belastingschaal.
In de door de Regering voorgestelde verhogingen zit irn-

mers een lijn (van 20 % voor 6 PK tot 78 % voor Il PK),
maar de door de auteur van het amendement voorgestelde
verhogingen bedragen eenvormig Il % voor de voertuigen
van 6 tot 9 PK, slechts 9 % voor die van 10 PK en weer
78 % voor die van Il PK. Die verhoging zou 170 F bedragen
voor een voertuig van 10 PK en 1 648 F voor een van Il PK.
Dergelijke verschillen in het bedrag van de belasting zouden
een echtc omwenteling kunnen veroorzaken op de markt van
de auto's;

2914
4900
4700
2309

879
657
917
564
570

1739
585
70

323
531
105
192
152
268

81
51
7

2380522
véhicules

L'Administration des contributions directes ne possède
par ailleurs aucun renseignement statistique susceptible de
ventiler le parc précité compte tenu de l'usage du véhicule
(professionnel, privé ou mixte).

Examen des articles.

L'article 22 est adopté à l'unanimité. Deux amendements
ont été présentés à l'article 23.

l.Amendemellf de M. Leuaux (Doe. n° 277/3-III).

L'auteur propose une modification du barème de taxation
pour les cylindrées moyennes utilisées en grande majorité
par les travailleurs salariés ou indépendants pour leurs be-
soins professionnels et particuliers.

6 CV 1 200 F au lieu de l 300 F;
7 CV 1400 F au lieu de l 700 F;
8 CV l 600 F au lieu de 2 100 F;
9 CV 1 800 F au lieu de 2 500 F;

10 CV 2000 F au lieu de 2 900 F.

Selon le Ministre des Finances, cet amendement a deux
conséquences importantes:

a) il déséquilibre complètement le barème de taxation.
En effet, si la majoration proposée par le Gouvernement

est modulée (de 20 % pour une 6 CV à 78 % pour une
Il CV), celle préconisée par l'auteur de l'amendement est
fixée uniformément à Il % pour les véhicules de 6 à 9 CV,
ramenée à 9 % pour les 10 CV et maintenue à 78 % pour les
Il CV. Cette majoration serait de 170 F pour une 10 CV et
de 1 648 F pour une Il CV. De telles différences dans le
montant de la taxe seraient susceptibles de provoquer un
important bouleversement dans le marché de l'automobile;
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b) een aanzienlijke vermindering van de desbetreffende
ontvangsten, nI. 805 miljoen voor het dienstjaar 1975.

Op voorstel van de Minister verwerpt de commissie dit
amendement met Il tegen 2 stemmen en 3 onthoudingen.

2. Amendement ingediend door de heer Olaerts (Stuk
n' 277/3-V).

Dit amendement wil :

10het huidige rarief behouden voor de voertuigen van
12 PK en minder, indien deze wagens hoofdzakelijk voor
beroepsdoeleinden worden gebruikt;

20 de belasting verminderen met 10 % per persoon ten
laste, tot een maximum van 50 %, voor personenwagens die
hoofdzakelijk voor particulier gebruik worden benut,

In de loop van de bespreking in de Commissie trekt de
heer Olaerts dit tweede lid in, aangezien het hetzelfde doel
nastreeft als het amendement van de heer Anciaux tot
invoering van een artikel 25bis (nieuw).

Inzake het eerste lid merkt de Minister van Financiën
op dar, indien men de uitdrukking « welke hoofdzake-
lijk voor beroepsdoeleinden worden gebruikt » in de ruimste
zin opvar, door er bij voorbeeld de werknemers in te
betrekken die zich per auto naar hun werkplaats, kantoor
of warenhuis begeven, nagenoeg alle voerruigen volgens het
huidigc tarief moeren worden belasr.

Indien men daarenregen de toepassing van die bepaling
beperkr tot die voertuigen waarvan de onkosren, zelfs ten
dele, begrepen zijn in de lasren die van de totale belasting
mogen worden afgerrokken, dan zou de begunstigde nog
meer bevoordeeld worden ten aanzien van diegene die de
verhoging roch zal moeren ondergaan zonder de terugslag
ervan door een vermindering van zijn belastbaar inkomen
te kunnen opvangen.

In werkeliikheid vindt een onderscheid inzake het gebruik
van her voertuig gcen plaats in de schaal van de verkeers-
belasting, welke uitsluitend steunt op her gebruik van het
voertuig op de openbare weg.

Het amendement van de heer Olaerts wordt verworpen
met Il tegen 2 stemmen en 3 onthoudingen.

Artikel 23 wordr vervolgens aangenomen met 12 tegen
5 sremmen.

De arrikelen 24 en 25 worden eveneens aangenomen met
12 tegen 5 stemmen.

Art. 2Sbis (nieuw).

Op 10 oktober 1974 heeft de heer Anciaux een wersvoor-
srel ingediend ertoe strekkend de verkeersbelasring op de
autovoertuigen te verminderen voor grote gezinnen (Sruk
nr 261/1) .. Naar aanleiding van de bespreking van onder-
havig ontwerp, werd her wetsvoorstel Anciaux eveneens
onderzocht zij het dan onder de vorm van een amende-
ment ertoe strekkend een arrikel 25bis (nieuw) in te voegen.

Met dit amendement wordt gesuggereerd, voor één enkel
voertuig, een vermindering van 10 % per kind ten laste
toe te kennen wanneer het gezin ten minsre drie kinderen
relt, De vermindering zou evenwel niet van toepassing zijn
op het gedeelte van de belasting dar als bedrijfslast wordt
aanvaard.

Dit amendement is gegrond op de overwegingen dar de
grote gezinnen die uiteraard ook grote verbruikers zijn, bij-
zonder door de inflatie worden getroffen. Nu is het voor hen
een noodzaak, willen zij alle gezinsleden comfortahel en
goedkoop vervoeren, over een grotere wagen te beschikken.
Om de uitgaven enigszins te drukken, moer de aurobelasting
wordcn gepersonaliseerd. De opmerking dar het amendement
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b) il provoque une moins-value budgétaire de l'ordre de
805 millions pour l'exercice 1975.

Sur proposition du Ministre, la commission a repoussé
cet amendement par 11 voix contre 2 et 3 abstentions.

2. Amendement présenté par M. O/aerts (Doc. n° 277/
3-V).

Cet amendement tend à :

10 maintenir le tarif actuel pour les véhicules de 12 CV
et moins, utilisés principalement à des fins professionnelles;

20 réduire de 10 % par personne à charge avec un maxi-
mum de 50 %, la taxe pour les véhicules utilisés essentielle-
ment pour l'usage privé.

Lors de l'examen en commission, M. ülaerts a retiré ce
deuxième alinéa, étant donné qu'il a le même objet que
l'amendement de M. Anciaux tendant à introduire un arti-
cle 25bis (nouveau).

En ce qui concerne le premier alinéa, le Ministre des
Finances fait observer que si les termes « utilisés principa-
lement à des fins professionnelles» étaient interprétés de
façon extensive, en englobant, par exemple, le cas des tra-
vailleurs utilisant leur voiture pour se rendre à l'atelier, au
bureau ou à leur magasin, la quasi-totalité des véhicules
devrait être imposée suivant le tarif actuel.

Si, par contre, l'application de cette disposition était
limitée aux seuls véhicules pour lesquels les frais sont com-
pris, même partiellement, dans les charges déductibles à
l'impôt global, le bénéficiaire obtiendrait un avantage plus
important que par le passé vis-à-vis de celui qui devra
subir l'augmentation sans pouvoir en réduire l'impact par
la diminution de ses revenus imposables.

En réalité, une distinction dans l'usage du véhicule n'a
pas sa place dans le barème de la taxe de circulation, dont
le fait générateur réside exclusivement dans l'emploi de la
voiture sur la voie publique;

L'amendement de M. Olaerts a été repoussé par 11 voix
contre 2 et 3 abstentions.

L'article 23 a ensuite été adopté par 12 voix contre 5.

Les articles 24 et 25 ont également été adoptés par 12
voix contre S.

Art. 25bis (nouveau).

Le 10 octobre 1974, M. Anciaux avait déposé une pro-
position de loi réduisant, pour les familles nombreuses, la
taxe de circulation sur les véhicules automobiles (Doc.
n" 261/1). A l'occasion de la discussion du présent projet,
la proposition de loi de M. Anciaux a également été exa-
minée, mais sous la forme d'un amendement visant à insé-
rer un article 25bis (nouveau).

Cet amendement propose d'accorder, pour un seul véhi-
cule, une réduction de 10 % par enfant à charge lorsque
le ménage en compte au moins trois. La réduction ne serait
cependant pas applicable à la quotité de la taxe admise
comme charge professionnelle.

Cet amendement a pour fondement la considération selon
laquelle les familles nombreuses, qui constituent de par
leur nature même de gros consommateurs, sont particulière-
ment touchées par l'inflation. Or, si ces familles veulent
transporter, de façon confortable et économique, tous leurs
membres, il leur faut disposer d'une voiture de grandes
dimensions. Afin de comprimer quelque peu les dépenses,



een discriminatie invoert onder de grote gezinnen weerlegde
de auteur van het amendement bij voorbaat door te verwij-
zen naar de vermindering die voor grote gezinnen wordt toe-
gekend inzake de belasting op onroerende goederen.

In een omstandig antwoord pikte de Minister onmiddelijk
in op deze laarsre bemerking.

I. Opwerpingen u/at de grond betrejt,

1° Men voert een discriminatie in onder de grote gezin-
nen, d.w.z. :

a) onder die welke een voertuig bezitten en die welke geen
voertuig hebben;

b) onder die welke beschikken over een voertuig waarvan
de basisbelasting hoog ligt en die welke beschikken over een
voertuig met lage basisbelasting.

Is het redelijk een hoger fiscaal voordeel roe te kennen aan
de belastingplichtige die een slechte keuze doet bij de aan-
koop van zijn voerruig (voertuig met hogere krachr), dan
wanneer her mogelijk is in de categorie voertuigen van 8
ror 10 P. K. wagens re vinden die beanrwoorden aan de be-
hoefren van een ralrijk gezin.

26 De voorgesrelde reksr, die het roekenucn van ecn ver-
rnindering mogelijk maakr voor inadekware en dure voer-
ruigen (bv, sporrwagen-Z plaatsen) blijkt nier re beanrwoor-
den aan het gesrelde doel, te weren de gevolgen van de infla-
rie neutraliseren voor bepaalde families met bescheiden in-
komsten,

Ten deze dient re worden opgemerkr dar de huidige bepa-
lingen van het Wetboek van de inkomsrenbelasringen de
verminderingen wegens personen ren laste beperken rot de
belasring betreffende een inkomen tot 280000 F verhoogd
met 30 000 F per persoon ren laste boven de drie (in het ont-
werp wordr voorgesteld het bedrag van 30 000 Fop 32 000 F
te brengen);

3° Het invoeren van dergelijke vermindering kan aanlei-
ding geveu tot misbruiken, te wijten :

a) hetzij aan de belasringplichtige zelf: bv, immarricularie
ten name van het gezinshoofd van een talrijk gezin dan-wan-
neer de wagen in feite door één enkel lid van dit gezin
wordr gebruikt;

b) herzi] aan de wetteksr zelf, die rekening houdend met
de verschillende gevallen, nier met voldoende nauwkeurig-
heid de toesranden die in aanmerking kunnen genomen wor-
den, zal kunnen omlijnen.

Een voorbeeld zal beter de moeilijkheden doen uitkomen
die zich bij de roepassing van de voorgestelde rnaatregel
kunnen voordoen:

M. X., vader van 3 kinderen koopr een voertuig,

Iste mogeliikheid : de 3 kinderen zijn ten lasre op het
ogenblik van de aankoop van het voertuig. De vermindering
zal moeren toegekend worden.

2tle mogeliikbeid : zelfde roestand, doch een der kinderen
overlijdr, huwr, of is niet meer ren Iasre wegens een of andere
reden in de loop van de aanslagperiode, Quid voor de vol-
gende aanslagperiode ? Dient de vermindering re worden in-
getrokken, dan wanneer de vader sreeds in het bezit is van
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il conviendrait de personnaliser la taxe de circulation. L'au-
teur de l'amendement a, d'avance, réfuté l'objection selon
laquelle l'amendement instaurerait une discrimination parmi
les familles nombreuses, en se référant à l'abattement ac-
cordé aux familles nombreuses en matière d'impôt foncier.

Dans une réponse circonstanciée, le Ministre a enchaîné
immédiatement sur cette dernière remarque.

J. Objections quant au fond.

1°0n établit une discrimination entre les familles nom-
breuses, c'est-à-dire :

a) entre celles qui possèdent une voiture et celles qui n'en
possèdent pas;

b) entre celles qui disposent d'une voiture dont la taxe
de base est élevée et celles qui disposent d'une voiture dont
la taxe de base est modérée.

Est-il raisonnable d'accorder un avantage fiscal plus im-
portant, en valeur absolue, à celui qui fait lID mauvais choix
lors de l'acquisition de son véhicule (véhicule de puissance
très élevée), alors qu'il est possible de trouver des véhicules
parfaitement adaptés aux nécessités d'une familIe nom-
breuse dans la catégorie des voitures de 8 à 10 CV?

2° Le texte proposé, qui permet l'octroi d'une réduction
pour un véhicule inadéquat et coûteux (par exemple une
voiture sport à 2 places), ne paraît pas répondre à l'objectif
visé, en l'occurrence pallier les effets de l'inflation pour cer-
taines familles à revenus modestes.

n y a lieu à ce propos de noter que les dispositions actuel-
les du Code des impôts sur les revenus limitent les réductions
du chef de personnes à charge à l'impôt afférent à un revenu
n'excédant pas 280000 F, augmenté de 28000 F par per-
sonne à charge au-delà de la troisième (le projet propose
de paner ce montant de 30000 à 32000 F).

3° L'instauration d'une telle réduction risque d'entraîner
des abus imputables :

a) soit au contribuable: par exemple, une immatricula-
tion abusive au nom d'un chef de famille nombreuse, alors
que le véhicule est, en fait, utilisé exclusivement par un seul
membre de la famille;

b) soit au texte légal lui-même, qui ne pourra, compte
tenu de la diversité des cas, cerner avec toute la précision
souhaitable les seules situations pouvant être admises.

Un exemple fera mieux ressortir certaines difficultés
d'application.

M. X., père de 3 enfants, achète une voiture.

T" éuentualité : les 3 enfants sont à charge au moment de
l'achat de la voiture. La réduction devra être accordée.

2e éuentualité : même situation, mais un des enfants dé-
cède, se marie ou n'est plus à charge pour l'une ou l'autre
raison au cours de la période d'imposition. Qu'adviendra-t-il
pour la période suivante? Faut-il supprimer la réduction,
alors que le père possède toujours son véhicule acquis en
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een voertuig aangekocht in functie van de aanvankelijke
samenstelling van zijn familie? Dient de vermindering te
worden behouden of tot een lager bedrag te worden terugge-
bracht (in dit geval zou er zeker een discriminatie zijn ten
opzichte van een belastingplichtige die slechts 2 kinderen ten
laste heeft) ?

]de mogelijkheid: M. X heeft geen kinderen, doch voedt
3 kinderen op die hij heeft aangenomen. Die toestand zal niet
noodzakelijk permanent zijn. Welke oplossing zal aan der-
gelijk geval moeten gegeven worden?

II. Andere bezu/aren.

Zoals blijkt uit wat voorafgaat dient, onafgezien van de
bezwaren ren gronde, te worden gewezen op de moeilijk-
heden die de toepassing en de controle van de voorgestelde
maatregel zal teweegbrengen gelet op de verscheidene ge-
vallen die zich kunnen voordoen.

Om overdreven misbruiken te voorkomen zullen door
de belastingplichtige bewijsstukken moeten worden voorge-
legd en zullen die bewijsstukken moeten worden nagezien.
Dit zal onregensprekelijk aanleiding geven tot een reeks van
geschillen en formaliteiten en derhalve verplichtingen opleg-
gen aan de belasringsplichtige. Her systeem van geautomati-
seerde heffing van de verkeersbelasting dar thans in voege is
had het iuisr mogelijk gemaakr die formalireiren en ver-
plichtingen uit te schakelen.

Her hoofd van een talrijk gezin kan reeds een voldoende
ruime wagen vinden in het gamma van de wagens van 8
rot 12 fiscale P. K., wagens waarvoor de verkeersbelasring
verhoogd wordt met een bedrag dat schommelt van 660 F
tot 2 172 F. Men kan zich dan ook afvragen of die verho-
ging her werkelijk noodzakelijk maakr een verminderings-
systeem op rouw te zetten waarvan de kosrprijs waarschijn-
lijk even hoog zou liggen dan het bedrag van de roegekende
voordelen.

Her toekennen in verspreide orde van diverse fiscale voor-
delen aan bepaalde caregorieën van sraatsburgers heeft
reeds dikwijls aanleiding gegeven tot kririek, Tegen dit sys-
reem wordt onder meer ingebracht dar her in feitc neer-
komt op de roekening van indirecte subsidies waarvan het
globale bcdrag en de omdeling ontsnapen aan de appre-
ciatie van de Wetgevende Kamers en dar het eenvoudiger en
bilijker is een rechrsrreekse huln te verlenen aan de hoofden
Van talrijke gezinnen met bescheiden inkomen door de roe-
kenning van aanvullende gezinstoelagen.

Tot slot srelr de Minisrer voor het amendement te verwer-
pen.

De auteur van her amendement kon zich bij deze argu-
mentarie nier aansluiten. Ten gronde, zo betoogt hij, werd
zijn amendement nier weerlegd. Meer bepaald reageerr hij
als volgt op vier beschouwingen van de Minister:

- krachtens arrikel 162, S 1,3° van het W. I. B. kan een
vermindering van de onroerende voorheffing worden ver-
leend naar rato van 10 % per kind ten lasre, voor het onroe-
rend goed betrokken door her hoofd van her gezin met ten
minsre rwee kinderen in leven. In § 6 van herzelfde artikel
wordt aangesripr voor één enkel onroerend goed, eventueel
door her betrokken gezinshoofd aan te wijzen. Zulks is
volkomen gelijklopend met her amendement;

- de geautomatiseerde heffing van de verkeersbelasring
heefr de formaliteiten uirgeschakeld. Zoals litrera c) 1 van
her amendement duidelijk stelt, zal de vermindering door de
bclastingplichrige zelf worden gevraagd, De forrnaliteiten
zijn dus rcn laste van de aanvrager,
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fonction de la composition initiale de sa famille? Faut-il
maintenir la réduction ou la diminuer (il y aurait alors une
discrimination certaine vis-à-vis d'un contribuable n'ayant
que 2 enfants à charge) ?

Je éventualité: M. X. n'a pas d'enfants, mais en élève
trois, qu'il a adoptés. Cette situation ne sera pas nécessai-
rement permanente. Quelle solution faudra-t-il réserverà ce
cas?

II. Autres objections.

Ainsi qu'il appert de ce qui précède, indépendamment
des objections de fond proprement dites, il y a lieu de signa-
ler les difficultés d'application et de contrôle dues à la
diversité des cas pouvant se présenter.

Pour éviter des abus trop flagrants, il faudra exiger cha-
que année du contribuable, des documents justificatifs et
vérifier ceux-ci. Cela entraînera incontestablement des liti-
ges et des formalités, et imposera des obligations aux contri-
buables. Le système adopté pour la perception automatisée
de la taxe de circulation avait précisément permis de suppri-
mer ces formalités et ces obligations.

Etant donné que le chef de famille nombreuse a déjà la
possibilité de trouver un véhicule de capacité suffisante dans
la gamme des véhicules de 8 à 12 CV fiscaux, véhicules frap-
pés d'une majoration de taxe variant de 660 F à 2 172 F,
il est permis de se demander si cette majoration justifie
réellement la mise en place d'un système de réduction grevé
de frais d'application d'un montant sans doute fan proche
de celui des avantages consentis.

L'octroi, en ordre dispersé, d'avantages fiscaux divers à
certaines catégories de citoyens jugés dignes d'intérêt a déjà
fait l'objet de maintes critiques. L'une des critiques formu-
lées contre ce système est qu'il équivaut, en fait, à l'octroi
de subsides indirects dont le montant global et la répartition
échappent à l'appréciation des Chambres législatives et qu'il
est à la fois plus simple et plus équitable d'envisager une
aide directe aux chefs de familIe nombreuse à revenus mo-
destes, par l'octroi d'un complément d'allocations familia-
les .•

En conclusion, le Ministre a proposé le rejet de l'amende-
ment.

L'auteur de l'amendement n'a pas pu se rallier à l'argu-
mentation du Gouvernement. Il a déclaré que, sur le fond,
son amendement n'avait fait l'objet d'aucune réfutation. Il a
réagi plus particulièrement aux quatre considérations formu-
lées par le Ministre :

- en venu de l'article 162, S 1, 3°, du C. I. R., une réduc-
tion, égale à 10 % par enfant à charge, du précompte immo-
bilier afférent à l'immeuble occupé par le chef d'une famille
comptant au moins deux enfants en vie peut être accordée.
Au S 6, du même article, il est prévu que la réduction ne peut
porter que sur un seul immeuble à désigner éventuellement
par le chef de famille intéressé;

- la perception automatisée de la taxe de circulation a
supprime les formalités. Comme le précise le lirtera c), 1, de
l'amendemenr, la réduction sera demandée par le contribua-
ble lui-même. Les formalités que cela suppose seront à
charge du demandeur.



- de bewijzen van werkelijke kinderlast kunnen gemak-
kelijk worden aangevoerd; het volstaat een aanvraag te rich-
ten tot de compensatiekas;

- de belastingvermindering zou inderdaad beperkt zijn.
Zulks is een reden te meer voor de Regering om het amen-
dement niet te verwerpen vermits de budgettaire weerslag
dan ook onbeduidend moet zijn.

)10 * *

Ter stemming gelegd wordt artikel 25bis (nieuw) verwor-
pen met 13 tegen 2 stemrnen.

De artikelen 26 en 27 worden aangenomen met 11 stem-
men en 3 onthoudingen. Terloops werd de aandacht geves-
tigd op een materiële vergissing in de Franse tekst van arri-
kel 27. In de vierde zin van het tweede lid moet « restitu-
tion " worden gelezen in plaars van « restriction ".

AFDELING 7.

Wijzigingen aan het Wetboek der registratie-,
hypotheek- en griffierechten

en aan het Wetboek der zegelrechtm.

De vaste en gegradueerde rechren - en de minima van
rechten - in het Wetboek der regisrrarie-, hypotheek- en
griffierechten en in het Wetboek der zegelrechren werden
een laatste maal geperekwateerd in 1967. De Regering srelt
voor te ze verhogcn met SO % ren einde rekening te houden
met de stijging van de prijzen sedert de laatsre perekwatie.

Die rnaatregel is evenwel niet van toepassing op de spe-
ciale registratierechten op naruralisatiën, op open brieven
van adeldom en op vergunningen tot verandering van naam
of voornaam, noch op her griffierechr op de verklaringen
van keus van vaderland. Voor die materies is een herziening
van het huidige r":b;meter studie.

Wat her rolrecht berrefr, slaat de verhoging niet op her
gedeelre van dar recht dar tijdelijk wordt geheven in de
griffies van bepaalde rechtbanken om de last te dekken die
voor het Rijk voorrvloeit uit de toekenning van een pensioen
aan de pleitbezorgers,

De Koning zal, in de voormelde Wetboeken, de nieuwe
bedragen bepalen die uit de verhoging met 50 % voort-
vloeien. Ten einde de heffing te vergemakkelijken kan Hij
de lichre afronding uirvoeren die nodig zal zijn.

De budgettaire weerslag voor 1975 wordt op 500 miljoen
geraamd. .•. .•. .•.

Artikel 28 wordt aangenomen met 12 regen 3 srernmen.

AFDELING 8.

Wijzigingen aan bet Wetboek
der met het ugel gelijkgestelde taksen.

Sederr 1965, werden de tarieven van de raks op de jacht
geheven op de jachrvergunningen en de verlofbrieven nier
meer gewijzigd. De Regering stelt voor ze aan te passen in
dezelfde mate zoals voorzien voor de rechten vermeld in
afdeling 7.

De budgertaire weerslag voor 1975 wordt geraamd op
50 miljoen. .. .•. .•.

Artikel 29 wordt aangenomen met 12 tegen 3 sternrnen,
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- les preuves de la réalité des charges de familles peu-
vent aisément être apportées; il suffit d'adresser une de-
mande à la Caisse de compensation;

- la réduction d'impôt serait, en effet, limitée. C'est une
raison de plus pour le Gouvernement de ne pas rejeter
l'amendement, étant donné que son incidence budgétaire
serait insignifiante.

* :~*

Mis aux voix, l'article 25bis (nouveau) a été rejeté par
13 voix contre 2.

Les articles 26 et 27 ont été adoptés par Il voix et 3
abstentions. Incidemment, l'attention a été attirée sur une
erreur matérielle qui s'est glissée dans le texte français de
l'article 27. A la quatrième phrase du deuxième alinéa, il y a
lieu de lire « restitution" au lieu de « restriction »,

SECTION 7.

Modifications au Code des droits d'enregistrement,
d'hvpotbèque et de greffe

et au Code des droits de timbre.

Les droits fixes et gradués - et les minima de droits -
du Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque et de
greffe et du Code des droits de timbre ont été péréquarés
pour la dernière fois en 1967. Le Gouvernement a proposé
de les majorer de 50 %, afin de tenir compte de la hausse
des prix depuis la dernière péréquation.

Cette mesure ne s'applique toutefois pas aux droits d'enre-
gistrement spéciaux relatifs aux naturalisations, aux lettres
patentes de noblesse et aux permis de changer de nom ou
de prénom, ni au droit de greffe sur les déclarations d'option
de patrie. Pour ces matières, une révision du régime actuel
est à l'examen.

Quant au droit de greffe de mise au rôle, la majoration
n'atteint pas la panie de ce droit qui est perçue temporaire-
ment dans les greffes de certains tribunaux pour couvrir
la charge résultant pour l'Etat de l'octroi d'une pension
aux avoués.

Le Roi fixera, dans les Codes précités, les nouveaux taux
résultant de la majoration de 50 %. Il pourra, afin de facili-
ter la perception, effectuer l'arrondissement léger qui sera
nécessaire.

L'incidence budgétaire pour 1975 est évaluée à 500 mil-
lions.

L'article 28 a été adopté par 12 voix contre 3.

SECTION 8.

Modifications
au Code des taxes assimilées art timbre.

Les taux de la taxe sur la chasse perçue sur les permis
et licences n'ont plus été modifiés depuis 1965. Le Gou-
vernement propose de les majorer dans la même mesure que
les droits visés à la section 7.

L'incidence budgétaire pour 1975 a été évaluée à 50 mil-
lions.

=* :} ::-

L'article 29 a été adopté par 12 voix contre 3.
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AFDELING 9.

Wi;ÛgÏllg aan het Wetboek
van de belasting over de toegevoegde waarde.

Artikel 100 van het B. T. W. Wetboek bepaalt een over-
gangsperiode waarin de aftrek van de B. T. W. ten aanzien
van bedrijfsmiddelen beperkt is door degressieve trappen
van 2,5 % (3 % voor de autovoertuigen en hun aanhang-
wagens). Oorspronkelijk was de niet aftrekbare B. T. W.
bepaald op 10 % in 1971, 7,5 % in 1972, 5 % in 1973,
2,5 % in 1974, zodat de B. T. W. in 1975 volledig aftrek-
baar werd. (Voor de autovoertuigen waren de percentages
respectievelijk 12 %,9 %, 6 % en 3 %.)

In het kader van de maatregelen die getroffen werden in
de loop van het vorig jaar tot bestrijding van de inflatie,
werd de overgangsperiode verlengd met één jaar. De aftrek-
bare B. T. W. werd voor 1974 bepaald op 5 % (6 % voor
de autovoertuigen) en voor 1975, op 2,5 % (3 % voor de
autovoertuigen).

Gelet op de aanhoudende inflatoire toestand meent de
Regering de overgangsperiode met ééo jaar te moeten ver-
lengen. Daarom stelt zij voor de niet-aftrekbare B. T. W.
die 5 % bedroeg voor het jaar 1974 te behouden in 1975
en de toepassing van 2,5 % over te dragen naar 1976.
Wat de autovoertuigen betreft, zouden de percentages res-
pectievelijk 6 en 3 % bedragen.

De budgetraire weerslag van de voorgestelde maarregelen
wordt geraamd op 4900 miljoen.

•••
Artikel 30 wordt aangenomen met 14 tegen 1 stem.

AFDELING 10.

Harmonisering uan de fiscaliteit
op oenoarmingsprodukten.

In her kader van de harmonisatie van de fiskale druk op
de verwarmingsprodukten wordt voorgesteJd een accijns op
aardgas in te voeren waarvan de budgettaire weersJag ge-
compenseerd wordt door een vermindering van de B. T. W.
op de petroleumbrandstoffen.

Art.31.

Dit artikel werd door rneerdere leden bekampr. Drie on-
der hen stelden voor dit artikel te schrappen, zij her dan
om nier steeds geliiklopende redenen.

De heer Defosset (Stuk n' 277/3-1), hierin door anderen
bijgetreden, beschouwde meer de sociale gevolgen vao de
verhoging van de prijs van her aardgas, Daarenboven zoo
hierdoor een distortie ontstaan onder de lidstaten van de
Euromarkt.

Deze laatste beschouwing werd ook door de heer Man-
gelschots aangevoerd (Stuk n" 277/3-IV). Nietregensraande
de fiscale druk in onze buurlanden veel ongelijker is dan
in België wordt er geen accijns op aardgas geheven; de
accijns op petroleumprodukten is er trouwens veel hoger
dan bij ons.

Dar deze maatregel wordr voorgesteld als zijnde een har-
rnonisarie van de fiskale druk op de verwarmingsprodukten,
snijdt geen hour. De petroleum berokkent onberekenbare
lasten aan de gemeenschap (financiering van havens, wegen;
bezoedeling van Jucht en warer, enz.). Het aardgas draagt zelf
de lasten van haar infrastrucruur en is daarenboven een zui-
vere energiedrager. Zowel de privé-gebruiker als de open-
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SECTION 9.

Modification
au Code de la taxe sur la valeur ajoutée.

L'article 100 du Code de la T. V. A. fixe une période
transitoire pendant laquelle la détaxation des biens d'inves-
tissement est limitée, par paliers dégressifs de 2,5 % (3 %
pour les véhicules automobiles et leurs remorques). Initiale-
ment, la T. V. A. non déductible avait été fixée à 10 % en
1971, 7,5 % en 1972, 5 % en 1973, 2,5 % en 1974, de
manière que la T. V. A. soit totalement déductible en 1975.
(Pour les véhicules automobiles, ces pourcentages étaient
respectivement 12 %,9 %, 6 % et 3 %.)

Dans le cadre des mesures, prises dans le courant de
l'année dernière pour lutter contre l'inflation, la période
transitoire avait été prolongée d'un an. La T. V. A. déduc-
tible a été fixée, pour 1974, à 5 % (6 % en ce qui concerne
les véhicules automobiles) et, pour 1975, à 2,5 % (3 % en
ce qui concerne les véhicules automobiles).

Etant donné la persistance des tendances inflationnistes,
le Gouvernement estime devoir proroger encore d'un an la-
dite période transitoire. C'est pourquoi il propose de main-
tenir, en 1975, le pourcentage de la T. V. A. non déductible,
qui était de 5 % pour 1974 et de reporter à 1976 l'appli-
cation du pourcentage de 2,5 %. Ces pourcentages s'élè-
veraient respectivement à 6 et 3 % en ce qui concerne les
véhicules automobiles et leurs remorques.

L'incidence budgétaire des mesures proposées est évaluée
à 4 900 millions.

L'article 30 a été adopté par 14 voix contre 1.

SECTION 10.

Harmonisation de la fiscalité
grevant les produits de chautfage.

Il est proposé, dans le cadre de l'harmonisation de la fis-
calité grevant les produits de chauffage, d'établir sur le gaz
naturel un droit d'accise, dont l'incidence budgétaire sera
compensée par une réduction de la T. V. A. sur les combus-
tibles pétrolier s.

Art.31.

Plusieurs membres ont marqué leur opposition à cet arti-
cle. Trois d'entre eux ont proposé sa suppression, fût-ce
pour des motifs qui ne vont pas toujours dans le même
sens.

M. Defosser (Doc. n? 277/3-1), auquel d'autres membres
se sont ralliés sur ce point, s'est surtout intéressé aux: con-
séquences sociales de l'augmentation du prix du gaz naturel.
D'autre part, celle-ci engendrerait une distorsion entre les
Etats membres du Marché commun.

Cette dernière considération a également été formulée par
M. Mangelschots (Doc. n? 277/3-IV). Bien que la pression
de la fiscalité soit beaucoup plus inégale dans les pays voi-
sins que chez nous, aucun droit d'accise sur le gaz naturel
n'y est perçu. Les droits d'accise sur les produits pétro-
liers y sont d'ailleurs beaucoup plus élevés que chez nous.

Il ne convient pas de présenter cette mesure comme une
harmonisation de la charge fiscale sur les produits de chauf-
fage. Le pétrole entraîne des charges incalculables pour
la communauté (financement des ports et des routes, pol-
lution de l'air et de l'eau, etc ... ). Par contre, le gaz naturel
supporte lui-même les charges de son infrastructure et est,
en outre, un vecteur d'énergie non polluant. Les consom-



bare besturen zijn in een belangrijke mate op aardgas
overgeschakeld. De prijs van het aardgas moet sociaal
verantwoord blijven.

De heer Levaux (Stuk n" 277/3-11I) vestigde de aandacht
op het feit dar de harmonisering van de prijzen van aard-
gas en petroleum alleen de petroleummaatschappijen zal
ten goede komen.

De verlaging van de B. T. W. over zware stookolie en
gasolie, heeft de maatschappij niet belet de prijs ervan te
verhogen. De accijns die op aardgas zou worden geheven zal
vanzelfsprekend op de verbruiker worden afgewenteld.

Het zijn de multinationals die in feire het aardgas behe-
ren. Zij kunnen aan de verbruiker prijsverhogingen aanre-
kenen.

De Regering vestigde er de aandacht op dat door artikel 31
alleen maar de mogelijkheid geschapen wordt een accijns-
recht in te voeren om het hoofd te kunnen bieden aan de
wisselvalligheden van het economisch leven. Het is de be-
trachtiging een harmoniëring van de fiscale druk te verwezen-
lijken wat niet noodzakelijk een gelijkschakeling van de prij-
zen betekent,

Geler op de jongste gebeurrenissen in verband met de prij-
zen der brandstofolie werd de Regering er evenwel toe ge-
noopt haar standpunt te herzien en de weglaringen van arti-
kel 31om de volgende redenen voor te stellen (zie Stuk
nr 277/5-XI) :

Het artikel beoogde een dubbel doel :

- het harmoniseren van de verkoopprijs van de verschil-
lende verwarmingsmiddelen;

- het budgettair verlies te nier doen dat voortvloeit uit
her reduceren van de B. T. W. van 14 tot 6 % wat betreft
de olieprodukten bestemd voor verwarming.

De prijsstijgÏi'b van de olieprodukren ten belope van
ongeveer 30 centiem, na reduceren van de B. T. W. van 14
tot 6 % dar normaal had moeren voorrvloeien uir het
akkoord aangegaan door de Minister van Economische
Zaken en door de Belgische Petroleumfederatie werd niet
toegepast; daardoor werd her verschil tussen de kostprijzen
van olieprodukten besremd voor verwarming en aardgas
nier grorer.

Ten andere, het budgertair verlies dar voortvloeit uit het
reduceren van de B. T. W. op de verwarmingsprodukten
werd op een andere wijze goedgemaakr,

• • •
De Commissie beslistc eenparig arrikel 31 uit het onrwerp

te lichten.

HOOFDSTUK III.

Beschikkingen van budgettaire aard
en maatregelen van administratieve en begrotingscontrole.

Art. 32.

De wet van 28 december 1973 voorzag in de spreiding van
de betaling van de hulp inzake de economische expansie; die
in de loop van 1974 op vervaldag kwam.

Bij het begin van het jaar bleek dat de wettekst, onder-
meer omwille van het verschil in de gebruikte termen tussen
de Franse en Nederlandse tekst, tot interpreratiemoeilijkhe-
den aanleiding gaf.
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mateurs privés, aussi bien que les administrations publiques,
se sont pour une part importante reconvertis au gaz natu-
rel. Le prix du gaz naturel doit être justifié du point de vue
social.

M. Levaux (Doc. nO 277/3-III) a attiré l'attention sur
le fait que l'harmonisation des prix du gaz naturel et du
pétrole ne bénéficiera qu'aux sociétés pétrolières.

L'abaissement de la T. V. A. sur le fuel lourd et le gasoil
n'a pas empêché ces sociétés d'en augmenter le prix. Le droit
d'accise qui serait perçu sur le gaz naturel serait évidemment
porté en compte au consommateur.

-Ce sont en fait les sociétés multinationales qui ont, en fait,
la haute main sur le gaz naturel. Il leur est loisible de faire
supporter par les consommateurs des augmentations de prix.

Le Gouvernement a attiré l'attention sur le fait que l'arti-
cle 31 ne crée que la possibilité d'instaurer un droit d'accise
en vue de pouvoir faire face aux aléas de la vie économique.
L'objectif est une harmonisation des charges fiscales, ce qui
n'implique pas nécessairement un nivellement des prix.

Toutefois, et compte tenu des derniers développements
enregistrés dans le domaine des prix des produits pétroliers
de chauffage, le Gouvernement a été amené à revoir sa posi-
tion et à proposer la suppression de l'article 31 pour les rai-
sons suivantes (voir Doc. n° 277/5-XI).

L'article répondait à un double objectif:

- harmoniser le prix de vente des divers moyens de
chauffage;

- compenser la perte budgétaire résultant de la réduction
du taux de T. V. A. de 14 à 6 % pour les produits pétroliers
de chauffage.

Une hausse des prix des produits pétroliers de 30 'centi-
mes environ qui, après réduction du taux de la T. V. A. de
14 à 6 %, aurait dû normalement résulter du contrat conclu
entre le Ministre des Affaires économiques et la Fédération
Pétrolière n'étant pas intervenue, la différence de prix entre
les produits pétroliers de chauffage et le gaz naturel n'a pas
été augmentée.

Par ailleurs, la perte budgétaire résultant de la réduction
de la T. V. A. sur les produits de chauffage a été compensée
d'une autre manière.

• ••
La Commission a décidé à l'unanimité de supprimer l'arti-

cle 31 du projet.

CHAPITRE m.

Dispositions à caractère budgétaire
et mesures de contrôle administratif et budgétaire.

Art. 32.

La loi du 28 décembre 1973 prévoyait l'étalement du
paiement des aides d'expansion économique venues à
échéance au cours de l'année 1974.

Il est apparu, au début de l'année, que le texte de loi,
en raison notamment de la terminologie différente utilisée
dans les textes français et néerlandais, donnait lieu à des
difficultés d'interprétation.
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De subsidies in verband met de door de ontleners betaalde
interesten, die in de laatste maanden van 1973 vervielen,
waren het voorwerp van schuldvorderingsaangiften van-
wege de financiële bemiddelaars. De vereffening ervan kon
enkel in het begin van het jaar 1974 plaats grijpen. Over-
eenkomstig de wil van de Wetgever, heeft de Regering
beslist deze bedragen tegen 100 % te vereffenen, aangezien
ze niet onder toepassing vallen van artikel 33 van de wet
van 28 december 1973.

Om dezelfde redenen zullen de bedragen die op einde
1974 vervallen maar pas begin 1975 worden uitbetaald, ge-
spreid worden zoals voorzien, te weten, betaling van 50 %
voor het eerste jaar en van twee schijven van 25 % na een
termijn van 12 respectievelijk 24 maanden. Dit is de draag-
wijdre van artikel 32.

Met deze spreiding wordt op de begroting 1974 een be-
sparing verwezenlijkt voor her Ministerie van Economische
Zaken van:

1 045 miljoen op de vervallen schuldvorderingen tot 30
september 1974;

823 miljoen op de in de loop van de vierde trimester
1974 vervallen schuldvorderingen, hetzij

1 868 miljoen in het rotaal,

Herzelfde gold voor de inreresrtoelagen toegestaan door
her Ministerie van Middenstand Cil het Ministerie van Land-
bouw. Voor deze twee deparremenren was de besparing niet
zo belangrijk als verwachr, omwille van het feit dar, over-
eenkomsrig de vóór het Parlement aangegane verbinrenissen
tijdens de bespreking van de wet, de roelagen voor de bun-
dels van geringe omvang, regen 100 % werden vereffend.

Er zij genoteerd dar de begroting 1975 zelf bezwaard
zal zijn met de vereffening van de eerste schijf van 25 %
en dar bovendien de hulp inzake economische expansie
gedurende dit ja~r regen 100 % zal uirberaald worden, Beide
facroren verklaren de gevoelige groei van de toegewezen
ontvangsten aan her Fonds voor economische expansie, die
van 5,6 miljard op de oorspronkelijke begroring van 1974
stijgen tot 6,8 miljard in de aangepaste begroting en tot
10 miljard in de begroting 1975.

In deze secror werden maatregelen genomen om de aan-
wending van de door de Sraat roegesrane hulp en met name
de verwezenliiking van de te bereiken doeleinden beter te
conrroleren. De conrrolebevoegdheid voorzien door het ko-
ninklijk besluit van 26 april 1968 houdende organisarie en
coördinatie van de controles over de toekenning en de aan-
wending van de toelagen werd uirgebreid tot de Dienst van
het Openbaar Krediet van het Ministerie van Financiën.

•• • •
Artikel 32 werd op lonthouding na, eenparig aangeno-

men.

Art. 33.

Dit arrikel maakt her mogelijk om bij instellingen
of ondernemingen die voor collective behoeften insraan
of takcn van algemeen belang vervullen, en waarvan de
werking voor een belangrijk gedeelte afhangt van rijkstoela-
gen, een opdrachrgelasrigde aan te stellen. Her gaat hier om
een uitzonderlijke procedure die de Regering in staat moet
stellen volledige inlichtingen te bekomen over de beheersre-
sultaten.

Voor de instellingen bedoeld in de wet van 16 maart
1954 kan die opdrachr desgevallend aan de regeringscom-
missaris of aan de inspecteur van financiën worden roever-
rrouwd,

• • •
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Les subventions afférentes aux intérêts payés par les em-
prunteurs gui sont venues à échéance dans les derniers mois
de 1973 font l'objet de relevés de créances de la part des
intermédiaires financiers. Leur liquidation n'a pu être opé-
rée qu'au début de l'année 1974. Conformément à la volonté
du législateur, le Gouvernement a décidé de payer effective-
ment ces sommes à 100 %, étant donné qu'elles ne tombent
pas sous l'application de l'article 33 de la loi.

En contrepartie, les mêmes sommes qui viendront à
échéance en fin d'année 1974 mais que ne seront payées
qu'en début de 1975 devront être soumises à l'étalement
prévu, soit le paiement de 50 % la première année et de
deux tranches de 25 % après un délai de 12 et de 24 mois.
Telle est la portée de l'article 32.

L'économie réalisée du fait de l'étalement sur le budget
de 1974 s'élèvera pour le Ministère des Affaires écono-
miques à :

1 045 millions sur les créances honorées jusqu'au 30 sep-
tembre 1974;

823 millions sur les créances honorées au cours du qua-
trième trimestre 1974, soit

1 868 millions au total.

La même règle s'appliquait pour les subventions-intérêts
accordées par le ministère des Classes moyennes et le minis-
tère de l'Agriculture. Pour ces deux départements, l'économie
réalisée à été moins importante qu'il n'était prévu, du fait
qu'en conformité aux engagements pris devant le Parle-
ment lors de la discussion de la loi, les subventions afféren-
tes aux dossiers d'importance modeste ont été liquidées à
100%.

Il y a lieu de noter que le budget 1975 sera lui-même
grevé du paiement de la première tranche de 25 % et qu'au
surplus les aides d'expansion économique seront, au cours
de cette année, payées à 100 OIo. Ces deux facteurs expli-
quent la croissance sensible des recettes affectées au Fonds
d'expansion économique, qui passent de 5,6 milliards, au
budget initial de 1974, à 6,8, au budget ajusté et à 10 mil-
liards, au budget de 1975.

Dans ce secteur, des mesures ont été prises pour assurer
un meilleur contrôle de l'utilisation des aides accordées par
l'Etat et, notamment, de la réalisation des objectifs à attein-
dre. Le pouvoir de contrôle, prévu à l'arrêté royal du
26 avril 1968 réglant l'organisation et la coordination des
contrôles de l'octroi et de l'emploi des subventions, a été
étendu au Service du crédit public du ministère des Finances.

•• •• ••

L'article 32 a été adopté à l'unanimité moins une absten-
tion.

An.33.

Cet article permet de désigner un chargé de mission au-
près des organismes ou entreprises qui œuvrent en vue de
la satisfaction de besoins collectifs ou de l'accomplissement
de tâches d'intérêt général et dont le fonctionnement dépend,
pour une part importante, de subsides de l'Etat. Il s'agit, en
l'occurrence, d'une procédure exceptionnelle qui doit permet-
tre au Gouvernement d'obtenir des informations complètes
sur les résultats de la gestion.

Pour les organismes visés dans la loi du 16 mars 1954,
cette mission peut, le cas échéant, être confiée au commis-
saire du Gouvernement ou à l'inspecteur des finances.

2;0 •• •



Verschillende leden konden dit artikel niet onderschrij-
ven. Deze tegenkanting berustte in essentie op twee overwe-. -gmgen.

1. Vermenigvuldiging van de controle.

In de eerste plaats zal, hoewel de memorie van toelichting
zulks tegenspreekt, de goedkeuring van artikel 33, een ver-
menigvuldiging van de controleorganen en bijgevolg een
overlapping van de controleakten veroorzaken. Zulks strookt
geenszins met het door de Regering aangekondigde bezui-
nigingen. Het is o.m. op grond van deze overwegingen
dat de heren Boeykens en Deruelles voorstellen het arti-
kel te schrappen (zie Stuk n" 277/5- VII). Zij herinneren aan
de bestaande reglementering inzake de administratieve en
begrotingscontrole. Bij wijze van voorbeeld worden ver-
meid:

- de wet van 20 juli 1921 tot instelling van de boek-
houding der beraalbaar gestelde kredieten,· gewijzigd bij
latere wetten;

- het koninklijk besluit van 5 oktober 1961 tot regeling
van de adminisrrarieve en begroringscontrole;

- het koninklijk besluit nr 5 van 18 april 1967 betref-
fende de controle op de roekenning en de aanwending van
de roelagen;

- het koninklijk besluit van 5 maart 1969 berreffende de
dienst voor begroringsenquêres.

Vooral inzake dit laatsre besluit wordt cr op gewezen dar
de bestaande dienst voor begrotingsenquêres de taken kan
vervullen voorzien in onderhavig artikel.

De inspecteurs van financiën die deel uitmaken van deze
dienst lijken her meest aangewczen om als objectieve ver-
slaggevers op te rreden ten opzichte van de bevoegde minis-
ters.

Alvorens men aan uitbreiding van het controle-apparaat
denkt, zouden alleszins de besraande mogelijkheden dienen
te wordcn aangewend, Om te beginnen had men bvb afge-
vaardigden van de Minister die de begroting in zijn bevoegd-
heid heefr kunnen aanstellen in alle universitaire instellingen
waar de wet van 1971 zulks voorziet,

2. Draagtoijdte van bet artikel.

Een twecde reeks van opmerkingen had betrekking op de
vage redakrie. Er werd de Regering gevraagd expliciet te
vermelden in welke soorr ondernemingen en instellingen een
opdrachtgelasrigde zou worden aangesreld, Is het de bedoe-
ling deze deskundige bij privé-ondernemingen aan te stellen
die bvb in het kader van de expansiewetgeving rijkshulp
hebben gekregen? Immers, met een dergeliike rekst kan de
Regering onder voorwendsel toezicht te houden op de aan-
wending van overheidsroelagen, een opportunireirscontrole
uirvoeren ovcr de gehele beleidsvoering van ziekenfondsen,
centra voor beroepsopleiding, vakbonden, werken voor
volksopvoeding, enz. AI deze instellingen krijgen rechtstreeks
of onrechrsrreeks rijksgelden voor het geheel of een gedeelte
van hun acriviteiten.

Met een dergelijke wetsbeschikking die geen enkele rechts-
zekerheid biedt, kan de. Regering onder het mom de be-
heersresultaren te analyseren, een deskundige aanstellen die
roegang heeft tot alle documenten, en inlichtingsbronnen en
die de vergaderingen van de beheersorganen kan bijwonen.
Zodoende kunnen allerhande instellingen niet alleen gecon-
troleerd worden over de aanwending van rijksgelden maar
ook over hun gehele beleidsvocring.
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Plusieurs membres n'ont pas pu souscrire à cet article.
Leur opposition est essentiellement fondée sur deux consi-
dérations.

1. Multiplication du contrôle.

En premier lieu et bien que cela soit contredit par l'exposé
des motifs, l'adoption de l'article 33 entraînera la multi-
plication des organes de contrôle et, par conséquent, le che-
vauchement des missions de contrôle. Cela ne cadre guère
avec les économies annoncées par le Gouvernement. C'est
notamment en raison de ces considérations que MM. Boey-
kens et Desruelles ont proposé de supprimer cet article (voir
Doc. n" 277/5-VII). Ils ont rappelé la réglementation en
vigueur en matière de contrôle administratif et budgétaire,
et cité, à titre d'exemple:

- la loi du 20 juillet 1921 instituant la comptabilité
des dépenses engagées, modifiée par des lois ultérieures;

- l'arrêté royal du 5 octobre 1961 portant organisation
du contrôle administratif et budgétaire;

- l'arrêté royal n° 5 du 18 avril 1967 relatif au contrôle
de l'octroi et de l'emploi des subventions;

- l'arrêté royal du 5 mars 1969 relatif au Service d'En-
quêtes budgétaires;

Surtout en ce qui concerne ce dernier arrêté il faut sou-
ligner que le service actuel d'enquêtes budgétaires peut rem-
plir les tâches prévues au présent article,

Les inspecteurs des finances qui font partie de ce service
semblent tout désignés pour s'acquitter de la mission de
rapporteurs objectifs envers les ministres compétents.

Avant d'envisager l'élargissement de l'appareil de contrôle,
il faudrait au moins utiliser les possibilités existantes. Pour
commencer, on aurait par exemple pu désigner, dans toutes
les institutions universitaires où la loi de 1971 le prévoit, des
délégués du Ministre qui a le budget dans ses attributions.

2. Portée de l'article.

Une deuxième série d'observations concerne l'imprécision
du libellé. Il a été demandé au Gouvernement de préciser,
de manière explicite, dans quel genre d'organismes ou d'en-
treprises un chargé de mission serait désigné. A-t-on l'in-
tention de désigner cet expert auprès des entreprises privées
qui, par exemple, ont bénéficié de l'aide de l'Etat dans le
cadre des lois d'expansion? En effet, ce genre de texte per-
met au Gouvernement d'exécuter, sous le prétexte de con-
trôler l'utilisation des subventions de l'Etat, un contrôle
d'opportunité sur. toute la gestion des mutuelles, des centres
de formation professionnelle, des syndicats, des œuvres
d'éducation populaire, etc. Tous ces organismes bénéficient
- directement ou indirectement - de fonds publics pour
l'ensemble ou une panie de leurs activités.

Cette disposition légale, qui ne présente pas la moindre
sécurité juridique, permet au Gouvernement de désigner,
sous le prétexte de faire procéder à l'analyse des résultats de
gestion, un expert qui aura accès à tous les documents, à
toutes les sources d'information et qui pourra assister aux
réunions des organes d'administration. Ce faisant, des orga-
nismes très divers pourront faire l'objet d'un contrôle sur
l'utilisation des fonds publics mais également sur l'ensem-
ble de leur gestion.

li- li- li-
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Ter zitting stelden enkele leden voor in de tekst te ver-
meIden dat het om « openbare instellingen . gaat en om
« rechtstreeks verstrekte » rijkstoelagen.

Indien het artikel wordt gehandhaafd zou een grotere
rechtszekerheid aan de controleurs moeten gegeven worden
zodat zij over een rechtsgeldig statuut zouden beschikken.
Zulks was de bekommernis van de heren Schiltz en Olaerts,
die vroegen (Stuk n' 277/5-V), het voorwerp en de wijze
van uitoefening van de opdracht door de Koning te laten
bepalen en niet, zoals in de tekst voorzien is, door de Mi-
nister van Begroting en de voogdijminister.

Repliek van de Staatssecretaris voor Begroting.

Artikel 33 beoogt geenszins een bijkomend controle-
instrument te scheppen. Wel zal, eventueel ook door de be-
staande controleorganen, een algemene informatie- en stu-
dieopdracht worden uitgevoerd waardoor een evaluatie van
het beheer mogelijk wordt, Het gaat hier om een uitzonder-
lijke procedure die slechts in gerechtvaardigde omstandighe-
den zal worden roegepast, Her 'eerste lid van artikel 33 be-
paalt dar de opdrachtgelastigde kan worden aangesteld bij
" de instellingen of ondernemingen waarvan de werking voor
een belangrijk deel afhangt van rijkstoelagen en waarvan de
modaliteiren van de controle door het Rijk nier worden vast-
gesteld door een specifieke wet ••.Her berrefr hier dus onder-
nemingen die ruime rijkstoelagen hebben gekregen en
die in de algemene nurssector optreden, o.m. de N. M. B. S.,
de Sabena. Tot slot verstrekte de Staatssecretaris een nota
over de wijze waarop de besraande controle wordt uitge-
voerd (zie Bijlage VI).

• • •

De tegenstande« van het arrikel waren geei.szins over-
tuigd. Er werd nog opgemerkt dar de N. M. B. S. en de Sa-
bena geen gelukkige voorbeelden zijn. Bij deze maatschap-
pijen is er een regeringscommissaris en zijn er beheerders
rechtsrreeks aangeduid door de Regering. Is her onder die
omstandigheden nog nodig een regeringsdeskundige aan te
stellen om inlichtingen te krijgen over de beheersvoering ?

•••

Het amendement van de heren Boeykens en Deruelles
werd verworpen met 12 tegen 8 stemmen en dar van de
heren Schiltz en Olaerts met 13 tegen 8 stemmen, Artikel 33
werd aangenomen met 13 tegen 8 stemmen,

Art. 34.

Dit artikel strekr ertoe het investeringsprogramma van
sommige instellingcn van openbaar nur vermeld in de wet
van 16 maart 1954, en van de intercommunale verenigingen
voor aurosnelwegen aan de voorafgaandelijke goedkeuring
van het parlement te onderwerpen.

Zulks strookt met de invoering van de eenheidsbegroting.

Het artikel werd aangenomen met 10 stemmen en 2 ont-
houdingen.

Art. 35.

De draagwijdte van dit artikel werd toegelicht door de
Staatssecretaris voor het Openbaar Ambr.

[ 50 ]

En cours de réunion quelques membres ont proposé de
mentionner, dans le texte, qu'il s'agit c( d'organismes pu-
blics » et de « subsides de l'Etat accordés directement »,

Si l'article est maintenu, une sécurité juridique plus gran-
de devrait être prévue pour les contrôleurs, de manière que
ceux-ci disposent d'un statut valable en droit. Telle était la
préoccupation des MM. Schiltz et Olaerts, qui ont demandé
(Doc n° 277/5- V) que l'objet et les modalités d'exercice de
la mission soient définis par le Roi et non, comme le prévoit
le texte, par le Ministre du Budget et le Ministre de tutelle.

Réponse du Secrétaire d'Etat au Budget.

L'article 33 n'a nullement pour objet de mettre sur pied
un instrument de contrôle supplémentaire. Il est exact qu'une
mission générale d'information et d'étude sera exécutée,
éventuellement aussi par les organes de contrôle existants,
en vue de rendre possible une évaluation de la gestion. Il
s'agit en l'occurrence d'une procédure _exceptionnelle, qui
ne sera appliquée qu'en des circonstances qui le justifient.
Le premier alinéa de l'article 33. dispose que le chargé de
mission peut être désigné « auprès des organismes ou en-
treprises dont le fonctionnement dépend pour une part im-
portante des subsides de l'Etat et dont les modalités de
contrôle de l'Etat ne sont pas fixées par une loi spécifique »,
Il s'agit, en l'occurrence, d'entreprises qui ont bénéficié de
larges subsides de l'Etat et dont l'activité s'étend au secteur
d'utilité publique, notamment la S. N. C. B. et la Sabena,
Enfin, le Secrétaire 'd'Etat a fourni une note sur la manière
dont le contrôle actuel est exécuté (voir annexe VI).

• • •

Les adversaires de l'article n'ont nullement été convain-
cus. D'aucuns ont fâit observer que la S. N. C. B. et la Sabena
ne sont pas des exemples heureux. Ces sociétés sont con':
trôlées par un commissaire du Gouvernement et les admi-
nistrateurs en sont désignés directement par le Gouverne-
ment. Dans ces conditions, est-il encore nécessaire de dési-
gner un expert du Gouvernement chargé de s'informer de
la gestion?

• • •

L'amendement de MM. Boeykens et Deruelles a été re-
jeté par 12 voix contre 8 et celui de MM. Schiltz et Olaerts
par 13 voix contre 8.

L'article 33 a été adopté par 13 voix contre 8.

Art. 34.

Cet article vise à soumettre à l'approbation préalable du
Parlement le programme d'investissement de certains orga-
nismes d'intérêt public prévus par la loi du 16 mars 1954,
ainsi que des sociétés intercommunales d'autoroutes.

Cette disposition est conforme à l'instauration d'un budget
unique.

L'article a été adopté par 10 voix et 2 abstentions.

Art. 35.

Le Secrétaire d'Etat à la Fonction publique a commenté
la portée de cet article.



De Regering heeft eincle mei 1974 dehiernavolgende ini-:
tiatieven genomen:

1. Met het oog op het berekenen van de budgettaire
irnplicaties client een volledige inventaris te worden opge-
maakt van de beschikbare informatica-apparatuur in de
openbare diensten. De Staatssecretaris voor het Openbaar
Ambt werd met die opdracht belast.

Tot de openbare diensten behoren

a) de Rijksdiensten (Ministeries);
b) de instellingen van openbaar nur, zowel de instellingen

onderworpen aan de wet van 16 maart 1954 als al de
overige instellingen van openbaar nut;

c) de provincies, de gemeenten, de agglomeraties en de
federaties van gemeenten;

d) de verenigingen van gemeenten (intercommunales) en
de aan de gemeenten en de provincies ondergeschikte besru-
ren.

2. Tevens werd de Staatssecretaris ermede belast zo snel
mogelijk een wetsonrwerp op te srellen, om de coördinatie
inzake bestellingen bij de Eerste Minister (Openbaar Ambr)
te verzekcren,

3. Tenslotre moesr een werkgroep, onder zijn voorzitter-
sehap, samengeroepen worden om adviezen te versrrekken
nopens de maatregelcn welke dicnen te worden gerroffen
lnzake een meer rarioncel gebruik van de inforrnatica-appa-
raruur der openbare diensten.

- De informatica heeft in de Iaatsre jaren in buitengewone
mate aan belangrijkheid gewonnen.

De huurwaarde van het computerpark in de openbare
sektor beliep 5 jaar geleden ongeveer 920 miljoen frank en
is nu gestegen tot cngeveer 3 miljard frank.

A. - De totale werkingskosten inzake informatica in
alle Ministeries en Staatsregieën zullen in 1974 ongeveer
4 miljard frank bedragen. Zij berreffen 83 computers.

Tot die globale werkingskosten behoren de jaarlijkse huur-
kesten van de appararuur, de kesten voor toepassingspro-
gramma's, de huurkosten van telefoonlijnen en bijkomende
appararuur, de kesten voor personeelsuitgaven, voor werk
verricht door derden (constructeurs, studiebureaus), voor
leveringen van papier, kaarten, magneerbanden ... en voor
alle overige kesten (elektriciteitsverbruik, onderhoud van
Iokalen, enz.).

B. - Hierbij dienen nog gevoegd de werkingskosten van
de informatica-appararuur in de overige openbare diensten
(instellingen van openbaar nut, gemeenren, provincies, inter-
communales, universiteiten). Men beschikr dienaangaande
nog nier over alle gegevens van de exploiratiekosten van die
verschillende instellingen. Toch mag men aannernen dar de
globale werkingskosten van die overige diensten ongeveer
2 miljard frank zullen belopen voor het jaar 1974.

c. - Dit berekent dat de globale werkingskosten voor in-
formatica in de openbare secror in 1974 ongeveer limiljard F
zullen belopen.

Volgens vroeger verkregen inlichtingen zou het computer-
park in de openbare sector op 1 juni 1974 er als volgt uit-
zien:
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A la fin du mois de mai 1974, le Gouvernement a pris
les initiatives suivantes :

1. Un inventaire complet du matériel de traitement de
l'information disponible clans les services publics doit être
établi en vue d'en calculer les implications budgétaires. Le
Secrétaire d'Etat à la Fonction publique est chargé de cette
mISSIon.

Font partie des services publics :

a) les services de l'Etat (Ministères);
b) les organismes d'intérêt public, c'est-à-dire tant les

organismes soumis .à la loi du 16 mars 1954 que tous les
autres organismes d'intérêt public;

c) les provinces, les -communes, les agglomérations et les
fédérations de communes;

d) les associations de communes (intercommunales) et les
administrations subordonnées aux communes et aux pro-
vinces.

2. En outre, le Secrétaire d'Etat a été chargé d'élaborer,
dans les plus brefs délais, un projet de loi assurant la coor-
dination des commandes auprès des services du Premier Mi-
nistre (Fonction publique);

3. Enfin, un groupe de travail, placé sous sa présidence,
devait être constitué afin d'émettre un avis au sujet des
mesures à prendre en vue d'une utilisation plus rationelle
du matériel de traitement de l'information dans les ser-
vices publics.

L'importance de l'informatique s'est accrue d'une manière
exceptionnelle au cours des dernières années.

La valeur locative de l'ensemble des ordinateurs dans le
secteur public s'élevait, il y a 5 ans, à 920 millions de francs
environ et elle est montée, actuellement, à 3 milliards de
francs environ. .

A. - En 1974, l'ensemble des frais de fonctionnement
relatifs à l'informatique dans les Ministères et les régies
de l'Etat s'élèvera à 4 milliards de francs environ. Ce mon-
tant concerne 83 ordinateurs.

Le total des frais de fonctionnement comprend notam-
ment le loyer annuel des appareils, les frais des program-
mes d'application, le loyer des lignes téléphoniques et des
accessoires, les frais de personnel, les frais occasionnés par
les travaux exécutés par des tiers (constructeurs, bureaux
d'études), les frais de livraison de 'papier, de cartes, de ban-
des magnétiques ct tous autres frais quelconques (consom-
mation d'électricité, entretien des locaux, etc.).

B. - n convient d'y ajouter les frais de fonctionnement
.du matériel de traitement de l'information utilisé dans les
autres services publics (organismes d'intérêt public, commu-
nes, provinces, sociétés intercommunales, universités) . Tous
les éléments des frais d'exploitation de ces différents organis-
mes ne sont pas encore disponibles. On peut néanmoins con-
sidérer que les frais globaux de fonctionnement de ces servi-
ces s'élèveront à 2 milliards de F environ pour l'année 1974.

c. - En conséquence, les frais globaux de fonctionnement
concernant l'informatique dans le secteur public s'élèveront
à 6 milliards de F environ en 1974.

Selon des renseignements recueillis précédemment, l'ensem-
ble des ordinateurs en service clans le secteur public au
1er juin 1974 se ventilerait comme suit:
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a) in de ministeries, staatsregies en parasratalen
(instellingen van openbaar nut) ... o.. ••• ••• ••• o ••

b) in de provincies, gemeenten, intercommunales.

c) in alle universiteiten

Totaal ...

"Indien men de evolutie van de aanwending voor informati-
ca-apparatuur in de openbare diensten verder laat gaan, dan
zullen over vijf jaar de werkingskosten ruimschoots 15 mil-
jard F overschrijden,

-De Staatssecretaris voor het Openbaar Ambt is thans enkel
belast met de coördinatie van de mecanografische installaties
in de Rijksdiensten. Die opdracht heeft hij gekregen inge-
volge ceri koninklijk besluit van 7 mei 1968.

Die coördinatie betrefr het vaststellen per rninisterie van:

L een programma van adminisrratieve taken, waarvan de
mechanisarie overwogen wordt, opgemaakt voor 5 jaar;

2. een gederailleerd programma van auromatisering, dar in
de loop van het eersrvolgend begrotingsjaar moet gerealiseerd
worden;

3. een permanente invenraris van de aangewende mecano-
grafische installaties.

Richtlijnen in verband met de opstelling van die program-
rna's worden gegeven door de Staatssecreraris voor het Open-
baar Ambt.

In feite berekent die bevoegdheid zeer weinig.

Al de andere openbare diensten, buiten de rijksdiensren,
onrsnappen aan di c -egeling, Hieronder vallen de mstellingen
van openbaar nur, de staatsregies, de nevengeschikte bestu-
ren, enz.

Om aan de snelle evolurie van die werkingsuitgaven het
hoofd te kunnen bieden, moet de Regering rnaatregelen
rreffen met het oog op een onmiddellijke besparing inzake in-
formatica. Her is met dit doel dar de Regering artikel 35 in-
dient,

De Regering wenst zo spoedig mogelijk de nodige rnidde-
len te verkrijgen ten einde een rationeel gebruik van her com-
puterpark in de openbare diensren te verzekeren.

S 1 bepaalt de werkingssfeer van artikel 35, dar alle
openbare diensten wil omsluiren. Het is inderdaad gebleken
dar zowel de coördinatiemaatregelen als de maatregelen
tot besparing moesten uitgcbreid worden tot de ganse
openbare secror,

S 2 belast de Koning de maatregelen te treffen, die
Hij nodig achr om het gebruik van de informatica op 3
gebieden te rationaliseren :

1. de toepassingen van de informarica die rneerdere cen-
tra of dienstcn betreffen en die een gemeenschappelijke en
gecoördineerde conceptie vergen;

2. de algemene infrasrruktuur van de informarica, met
inbegrip van het marerieel voor informaticaverwerking;

3. de toepassingsprogramma's waarvan het gebruik voor
meerdere centra van belang zouden kunnen zijn.

Indien men wil komen tot een efficiënre controle van
de inforrnatica, past het regels te bepalen waaraan het
sluiten van conrracten moet voldoen. Bij nier naleving van
deze regels zouden de overeenkomsten nierig zijn. Het
betrefr hier een juridisch principe van absolure waarde,
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a) dans les ministères, les régies de l'Etat et les or-
136 ganismes parastataux (organismes d'intérêt public). 136
20 b) dans les provinces, les communes et les sociétés

intercommunales o.............. 20
48 c) dans l'ensemble "des universités 48

204 Total... 204

A ce rythme, les frais de fonctionnement des appareils de
traitement de l'information dépasseront largement 15 mil-
liards de F dans cinq ans.

,. ,. ,.
Actuellement, le Secrétaire d'Etat à la Fonction publique

est chargé uniquement de la coordination des installations
mécanographiques dans les services de l'Etat. Cette mission
lui a été confiée par arrêté royal du 7 mai 1968.

Cette coordination comprend l'établissement, par minis-
tère:

1. d'un programme des tâches administratives dont la mé-
canisation est envisagée, programme établi pour cinq ans;

2. d'un programme détaillé d'automatisation, à réaliser au
cours de la prochaine année budgétaire;

3. d'un inventaire permanent des installations mécano-
graphiques utilisées.

Les directives concernant l'établissement de ces program-
mes sont données par le Secrétaire d'Etat à la Fonction pu-
blique.

Le contenu réel de ces pouvoirs se réduit en fait à peu de
chose.

Hormis les services de l'Etat, tous les autres services pu-
blics échappent à cette disposition. JI en est ainsi des orga-
nismes d'intérêt public, des régies de l'Etat, des administra-
tions subordonnées, etc.

Afin de faire face au développement rapide de ces frais
de fonctionnement, le Gouvernement doit prendre des me-
sures visant à réaliser des économies immédiates dans le
secteur de l'information. Tel est l'objet de l'article 35 pro-
posé par le Gouvernement.

Celui-ci entend disposer, au plus tôt, des moyens néces-
saires pour permettre une utilisation rationnelle des ordina-
teurs dans les services publics.

Le Sler détemrine le champ d'application de l'article 35,
qui vise l'ensemble des services publics. En effet, il est ap-
paru qu'aussi bien les mesures de coordination que les me-
sures d'économie devaient être étendues à l'ensemble du
secteur public.

Le S 2 charge le Roi de prendre les mesures qu'Il juge
nécessaires en vue de rationaliser l'utilisation -de l'informati-
que dans 3 domaines:

1. les applications de l'informatique intéressant plusieurs
centres ou plusieurs services et nécessitant une conception
commune et coordonnée;

2. l'infrastructure générale de l'informatique, y compris le
matériel de traitement de J'information;

3. les programmes d'application qu'il y a intérêt à voir
utiliser par plusieurs centres.

Si l'on veut aboutir à un contrôle efficace de l'inforrnari-
que, il convient de définir les règles auxquelles doit satis-
faire la conclusion de contrats. En cas d'inobserva-
tion de ces règles, les contrats seraient nuls.
Il s'agit d'un principe juridique de valeur absolue,



dat toegepast kan worden in elk stelsel van controle of
van voogdij.

§§ 4 tot 6 voorzien in een stelsel van voorafgaande goed-
keuring in verband met de overeenkornsten over informa-
rica, gesloten door gemeenten, de provincies en de gede-
centraliseerde organen.

Bespreking.

De Commissie was het er vanzelfsprekend mede eens
dar naar rarionalisarie wordt gestreefd op het stuk van de
informarica.

Hieronder hergroeperen wij de diverse discussiepunten.

1. Toepassing en kostprijs uan de computers.

In de eerste plaats kan hier worden ingegaan op de
commentaar die de Staatssecreraris voor het Openbaar
ambt verstrekte omtrent de redenen van de belangrijke roe-
name van de computers bij de overheid. Bestaat er een ver-
band tussen dit stijgend gebruik en de vooruitgangsconrrac-
ten die gesloten werden russen de overheid en grote privé-
ondernemingen, Zou her nier aangewezen zijn de gebruiks-
kosren van de compurers te vergeliiken met de werkeliike
besparingen die daaruit voorrvloeien.

De redenen van die explosie tijdens de laatsre 5 jaren zijn
volgens de Sraatsecretaris voor het Openbaar Ambt, drieêr-
lei:

a) Het gebrek aan een doelmatige controle inzake ratio-
nele aanwending van de compurers in overheidsdiensr,

Het is een feit dar een huurcontract van informatica-appa-
ratuur voor een bepaalde rijksdienst of instelling van open-
baar nut en ondertekend door de berrokken minister, volle-
dig rechtsgeldig is, zelfs indien de handtekening ontbreekt
van de Staatssecretaris voor her Openbaar Ambt.

Het Openhaar Ambt beschikt thans enkelover een zekere
bevoegdheid berreffende de coördinatie inzake informarica in
de Rijksdiensren, In alle andere openbare diensren nier,

b) De vooruitgangscontractcn inzake informarica verlenen
aan ieder van de rwee begunsrigde firma's (Siemens en Phi-
lips) de mogelijkheid om ••nieuwe » huurcontracten te beko-
men in de openbare diensten ten belope van maximum
(65 X 5) X 5 = 1625 miljoen frank, verspreid over een
periode van 5 + 4 = 9 [aar,

De toenmalige bestaande conrracten onrsnapten aan de
toepassing van voornoemde vooruirgangsconrracten.

Bepaalde openbare diensren hebben van die toestand ge-
bruik gemaakt of een compurerpark te bcsrellen, dar nier
overeenstemr met de werkelijke behoeften.

c) Bij gebrek aan een degelijke inventaris van de informa-
tica-apparatuur in overheidsdienst, was het onmogelijk om
een -juist overzicht te verkrijgen van de financiële lasten van
het besraande computerpark in de openbare secror.

In zijn anrwoord op de interpellarie van de heer Luc
Vansreenkiste op 23 okrober jl., heeft de Staarssecretaris uit-
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applicable dans n'importe quel système de contrôle ou de
tutelle.

Les §§ 4 à 6 prévoient un système d'approbation préa-
lable. des contrats portant sur l'informatique et conclus par
les communes, les provinces et les organes décentralisés.

Discussion.

La Commission a évidemment été d'accord pour admet-
tre qu'il faut s'efforcer de rationaliser dans le secteur
de l'informatique.

Les divers points débattus sont regroupés ci-après.

1. Application et prix de revient des ordinateurs.

Il convient de s'intéresser en premier lieu aux commen-
taires que le Secrétaire d'Etat à la Fonction publique a
fournis au sujet des raisons de l'augmentation importante
des ordinateurs dans les services publics. Y a-t-il un lien
entre cette utilisation croissante et les contrats de pro-
grès conclus entre les pouvoirs publics et de grandes entre-
prises privées? Ne serait-il pas indiqué de comparer les
frais d'utilisation des ordinateurs et les économies réelles
qui résultent de leur emploi?

Selon le Secrétaire d'Etat à la Fonction publique, l'explo-
sion des cinq dernières années est due, notamment, aux rai-
sons suivantes :

a) En premier lieu, on constate un manque de contrôle adé-
quat en ce qui concerne l'usage rationnel des ordinateurs
dans le secreur public.

Il est évident que lorsque le Ministre compétent signe un
contrat de location d'appareils d'informatique destinés à un
service de l'Etat ou à un établissement d'utilité publique, ce
contrat est parfaitement valable du point de vue juridique,
même si le Secrétaire d'Etat à la Fonction publique ne l'a pas
contresigné.

A l'heure actuelle, le département de la Fonction publique
n'exerce, en matière d'informatique, que certaines compéten-
ces de coordination entre les services de l'Etat, à l'exclusion
de tous les autres services publics.

b) Les contrats de progrès relatifs à l'informatique confè-
rent à chacune des deux firmes contractantes (Siemens et
Philips) la possibilité de conclure de « nouveaux » contrats de
location dans le secteur public, à concurrence d'un montant
maximum de (65 X 5) X 5 = 1625 millions de F, réparti
sur une période de 5 + 4 = 9 ans.

Les contrats préexistants échappent à l'application des
contrats de progrès.

Certains services publics ont profité de cet état de choses
pour passer commande d'un parc d'ordinateurs qui ne cor-
respond pas aux besoins réels.

c) En l'absence d'un inventaire précis de l'équipement des
services publics en appareils d'informatique, il est impossible
d'obtenir une idée exacte des charges financières inhérentes
au parc d'ordinateurs du secteur public.

Dans sa réponse à l'interpellation de M. Luc Van-
steenkisre, le 23 octobre dernier, le Secrétaire d'Etat a
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gewijd over het probleem van de vooruirgangscontracten
inzake informatica.

Het is evident dar men de exploiratiekosren van de infor-
matica-apparatuur in overheidsdienst zou moeten kunnen
vergelijken met de werkelijke besparingen, verwezenlijkt door
die computers,

Het is slechts sinds enkele weken dat men een overzicht
heeft over de totale uitbatingskosten van het computerpark
in de Minisreries en in de Staatsregieén. Tijdens de voor-
gaande jaren was men er nooit in geslaagd die gegevens te
bekomen.

De diensten van het Openbaar Ambt bestuderen thans
de middelen om in de toekomst een beter inzicht te ver-
krijgen in verband met de besparingen, die de intrede
van de computers in bepaalde overheidsdiensten hebben
kunnen verwezenlijken.

Het aanwenden van de computers heeft evenwel nieuwe
behoeften inzake informatieverwerking doen ontstaan, Soms
tracht men nieüwe toepassingsmogelijkheden te vinden ten
einde de beschikbare informatie nog verder uit te breiden.

Voorts kan de kwalireit van de bekomen informatie door
de controlemiddelen, waarover de computer beschikt, ge-
voelig verbeteren.

AI die aspecten kunnen moeilijk gevaloriseerd worden.
Ongetwijfeld moet alles in het werk gesteld worden

om de computer slechrs roe te passen voor die aktivireiten,
die werkeliik besparingen kunnen meebrengen.

2. Doelstellingen van de Regering - Decentralisatie.

Er werd de Regering gevraagd welke haar economische
financiële en adminisrrarieve objecrieven zijn. I~ zij van.
plan de informarica te centraliseren, wat zou betekenen dar
de adminisrrarieve decentralisatie wordt opgegeven, of zal
men regionale verwerkingseenheden oprichren die verbon-
den zullen worden met de centrale kern. I.v.m. dit laatsre
aspect kwamen verschillendc leden russenbeide, Sommigen
verzerren zich tegen artikel 3.5 omdar hierdoor aan het cen-
traal bestuur ecn ware volmachr wordr verleend.

De Staatssecreraris wordr hoofd van de informatica en
kan alles naar zijn hand zetren. Immers, wie in de roe-
komst de informarica beheersr, beheersr 's lands bestuur.
Artikel 35 is een argument om her centralisme te besten-
digen,

Her arrikel is werkelijk te vaag en kan de autonomie van
de lokale besruren en van de gewesten aanrasren.

Op deze verschillende punren anrwoordde de Sraats-
secreraris van her Openbaar Ambt wat volgt :

1) Hij is voorsrander van een sysreem van evenwichtige
verdeling inzake informatieverwerking op nationaal niveau
en op regionaal vlak. Op narionaal niveau zou men moe-
ten komen tot een economisch veranrwoorde hergroepering
van de besraande centra voor -inforrnarieverwerking.

Uit de beschikbare gegevens van de invenraris van het
computerpark van de Ministeries en van de Staatsregieën
is gebleken dar de werkingskosten van de informatiecentra
van 4 departernenten 92 % van de totale kesten voor infor-
marica voor alle Ministeries en Staatsregieën vertegen-
woordigen. Het is derhalve evident dat er op nationaal
vlak slechts 7 à 8 departement zouden mogen beschikken
over computers. Op regionaal vlak' zou men eveneens 7
à 8 centra kunnen voorzien teneinde een zeker evenwicht
tussen beide nievau's te verwezenlijken. AI die centra rnoe-
ten onderling met elkaar verbonden worden, om de exploi-
tatiekosten te kunnen drukken.
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développé la question des contrats de progrès en matière d'in-
formatique.

Il est évident qu'il faudrait pouvoir comparer les frais d'ex-
ploitation de l'équipement en matériel d'informatique dans
les service publics et les économies effectivement réalisées
grâce aux ordinateurs.

En somme, ce n'est que depuis quelques semaines qu'on
disposa d'un aperçu des frais d'exploitation globaux du parc
d'ordinateurs dans les ministères et les régies d'Etat. Les an-
nées précédentes, on n'était jamais parvenu à obtenir ces
données.

Les services de la Fonction publique étudient actuelle-
ment les moyens d'obtenir, à l'avenir, une meilleure idée
des économies qui ont été réalisées dans certains services
publics grâce à l'utilisation des ordinateurs.

Néanmoins, l'utilisation de ces ordinateurs a fait naître
d'autres besoins en matière d'informatique. On essaie par-
fois de trouver d'autres possibilités d'application, afin
d'étendre davantage l'information disponible.

D'autre part, la qualité de l'information obtenue, peut
être améliorée de façon importante par les moyens de con-
trôle dont dispose l'ordinateur.

Tous ces aspects sont difficiles à mettre en valeur.
JI importe, sans aucun doute, de mettre tout en œuvre

pour ne se servir de l'ordinateur que pour les seules activités
où son utilisation permet .de réelles économies.

2. Objectifs du Gouvernement - Décentralisation.

Le Gouvernement a été interrogé sur ses objectifs écono-
miques, financiers et administratifs. A-t-il l'intention de cen-
traliser l'informatique, ce qui signifierait que la décentra-
lisation administrative serait abandonnée, ou entend-il créer
des unités de traitement régionales liées au noyau central ?
Plusieurs membres sont intervenus en ce qui concerne ce
dernier aspect. Certains ont critiqué l'article 35 parce qu'il
accorde un véritable blanc-seing à l'administrarion centrale.

Le Secrétaire d'Etat assurera la direction de l'informati-
que et pourra mener une politique personnelle. En effet,
celui qui, à l'avenir, dirigera l'informatique sera le maître
de l'administration du pays. L'article 35 constitue un argu-
ment afin de perpétuer le régime centralisateur.

L'article est décidément trop vague et pourrait menacer
l'autonomie des pouvoirs locaux et régionaux.

Le Secrétaire d'Etat a répondu comme suit aux objec-
tions émises snr ces différents points:

1) JI entend promouvoir un système de répartition équi-
librée du traitement de l'information, tant au plan national
que régional. Sur le plan national, il faudrait pouvoir abou-
tir à un regroupement économiquement justifié des centres
d'informatique existants.

Les données disponibles concernent l'inventaire de l'en-
semble des ordinateurs en service dans les ministères et
les régies de l'Etat montrent que les frais de fonctionne-
ment des centres de traitement des données de quatre dépar-
tements représentent 92 % du montant total des dépenses en
matière de traitement des données de tous les ministères
et régies de l'Etat. Il est donc évident que, sur le plan natio-
nal, sept ou huit départements au plus pourraient disposer
d'ordinateurs. Afin de réaliser un certain équilibre entre les
deux niveaux, on pourrait également prévoir sept ou huit-
centres sur le plan régional. Tous ces centres doivent être
connectés entre eux afin de réduire les frais d'exploitation.



2) Ofwel aanvaardt men de verdere financiële stroorn-
versnelling inzake werkingskosten, van het computerpark
in overheidsdienst, ofwel wil men orde in zaken brengen.

De evolutie van snel groeiende uitbatingskosten in de
Ministeries en Sraatsregieën, die men tijdens de laatste 5 jaar
heeft vastgesteld, zal zich ongetwijfeld eveneens voltrekken
in de andere openbare diensten.

Daartoe behoren de gemeenten, intercommunaies, provin-
cies, universiteiten, parastatalen, enz.

Over de werkingskosten van het computerpark in al die
andere diensten is de Staatssecretaris thans onvoldoende
ingelicht.

Artikel 35 heeft een zeer beperkt toepassingsgebied.
Het is geenszins de bedoeling van de Regering om de

Staatssecretaris voor het Openbaar Ambt als het hoofd van
de informatica te laren gelden.

Thans moet het M. C. E. S. C. zijn goedkeuring verstrek-
ken voor alle nieuwe projekten inzake informatica of voor
uitbreidingen van informatica-apparatuur die meer dan 10 %
van de waarde van her bestaand contract vertegenwoordi-
gen.

In de toekomst zal het sreeds een Minisrerieel Comité zijn
dar her beleid inzake informarica in overheidsdiensr zal uit-
stippelen.

De gevraagde machten in artikel .lS, hebben berrekking op
de informatlca-apparatuur (de werktuigen) en geenszins op
her bezirren van de informarie,

Dit laatsre blijft volledig in handen van de gebruiker.
De rol van her Openbaar Ambt is én blijft de coördina-

tie inzake informarica in overheidsdiensr te verzekeren,
m.a.w. her beharrigen van her rationeel gebruik van her
bestaande compurerpark in de openbare diensten.

Her Openbaar Ambt beschikr trouwens hiervoor slechts
over een zeer beperkre kern van arnbrenaren-specialisren.

Het is noodzakcl.ik de informatica-apparatuur ;n bepaalde
gevallen naar de regio's te doen overbrengen ..

Thans worden reeds belangrijke projekren inzake decen-
tralisatie van informarica-apparatuur gemaakt.

Dit is o.m. her geval van de informarica-appararuur
ren behoeve van de B. T. W., die regionaal verspreid moer
worden,

Het beleid van her Openbaar Ambt strekt ertoe de infor-
matica-apparatuur ter beschikking te stellen van die dien-
sten, die er werkelijk behoefte aan hebben,

In her kader van de decentralisarie zuUen de regio's zeker
hun rol roebedeeld krijgen inzake informatieverwerking.

•• ••

Een lid vreesr dat onderhavige wetsbeschikking de voog-
dij op de lokale besruren zal verzwaren.

De voogdiiminisrer (cfr S 5) zal beslissen over de wijze van
informatieverwerking, tevens kan hij (§ 6) de beslissingen
gedurende 2 X 120 dagen uitsrellen, Wat zal men docn r.a.v.
de mareries die geregionalisecrd werden?

De Staatssecreraris betoogr dar de Koning de uitzonderin-
gen zal vastsrellen, die nier onderworpen zullen zijn aan de
bevoegdheid van een voogdij-orgaan.

De tussenkomst van het centraal bestuur zal zich beperken
tot bepaalde verrichtingen, waar financiêle en technische as-
pecten een belangrijke rol kunnen spelen. Daar de regionale
centra met elkaar verbonden zullen worden, kunnen bepaal-
de bezwaren besraan voor de keuze gedaan door een onder-
geschikt bestuur. .

Desbetreffend moet een centraal controle-orgaan kunnen
optrcden, belast met een coördinerende rol inzake informa-
tica.
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2) Ou bien il faut accepter l'augmentation subséquente
des frais de fonctionnement du parc d'ordinateurs du
secteur public, ou bien il faut vouloir mettre de l'ordre dans
la situation.

L'évolution de l'augmentation rapide des frais d'exploita-
tion constatée au, cours des 5 dernières années dans les
Ministères et Régies d'Etat se produira sans doute aussi dans
les autres services publics. .

Il s'agit en l'occurrence des communes, des intercommu-
nales, des provinces, des universités, des parastataux, etc.

Au sujet du coût de fonctionnement du parc d'ordinateurs
de tous ces autres services, le Secrétaire d'Etat ne dispose
actuellement pas de renseignements suffisants.

L'article 35 a un champ d'application très restreint.
Il n'entre point dans l'intention du Gouvernement de met-

tre le Secrétaire d'Etat à la Fonction publique à la tête du
secteur de l'Informatique.

A l'heure actuelle, le C. M. C. E. S. doit approuver tous
les nouveaux projets en matière d'informatique ou concer-
nant l'extension de l'équipement informatique qui repré-
sentent plus de 10 % du montant du contrat en cours.

A l'avenir, ce sera toujours un Comité ministériel qui
définira la politique à suivre en matière d'informatique
dans le secteur public.

Les pouvoirs demandés à l'article 35 concernent l'équi-
pement informatique (l'outil) et pas la possession de l'in-
formation .

.Celle-ci reste entièrement en mains de son utilisateur.
Le rôle de la Fonction publique est et reste inchangé : as-

surer la coordination en matière informatique dans les
services publics, en d'autres mots veiller à l'emploi ration-
nel du parc d'ordinateurs du secteur public.

La Fonction publique ne dispose d'ailleurs que d'un noyau
très limité de fonctionnaires-spécialistes. .

Dans certains cas, il est nécessaire de transférer l'équi-
pement informatique aux services régionaux.

Déjà actuellement, des projets importants relatifs à la
décentralisation de l'équipement informatique sont établis.

C'est le cas notamment de l'équipement informatique au
service de la T. V. A. qui devra faire l'objet d'une réparti-
tion régionale.

La politique de la Fonction publique vise à mettre le parc
d'ordinateurs à la disposition des services qui en ont réel-
lement besoin.

Dans le cadre de la décentralisation. les régions joueront
sans aucun doute leur rôle en matière de traitement de l'in-
formation.

• • •
Un membre a dit ses craintes que la présente disposition

légale n'alourdisse la tutelle des pouvoirs locaux. .
Le Ministre de tutelle décidera du mode de traitement de

l'information (voir S 5); il pourra également différer les déci-
sions de 2 X 120 jours (S 6). Que fera-t-on en ce qui con-
cerne les matières qui ont été régionalisées?

Le Secrétaire d'Etat a déclaré que le Roi déterminera les
exceptions qui ne seront pas soumises à la compétence d'un
organe de tutelle.

L'intervention de l'administration centrale se limitera à
certaines opérations, où des aspects financiers et techniques
pourront jouer un rôle important. Comme les centres régio-
naux seront connectés entre eux, il'peut exister certaines ob-
jections au sujet du choix fait par un pouvoir subordonné.

C'est ici que doit pouvoir intervenir un organe central de
contrôle chargé d'un rôle coordinateur en matière d'infor-
matique.
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Die tussenkomst zal steeds gedragen worden door de zorg
om het algemeen belang te dienen.

Rationalisatie inzake het gebruik van het cornputerpark in
overheidsdienst is slechts rnogelijk wanneer een centraal
controle-orgaan terzake kan functioneren.

Over ieder belangrijk contract zullen ambtenaren-specialis-
ten een volledig en gemotiveerd verslag dienen op te stellen,
zodanig dat alle partijen de nodige garanties kunnen verkrij-
gen dar er volgens objectieve maatstaven werd gerneten of
gecontroleerd.

Tot op heden werden slechts een beperkt aantal rnateries
geregionaliseerd.

Het is duidelijk dar de informatica slechts een hulp-
middel is én blijft. De informatica zal zich steeds rnoeten
aanpassen aan de nieuwe toestanden. Het bestaan van regio-
nale openbare diensten van informatica zal een waarborg zijn
voor het toekennen van taken aan die centra, die passen in
het kader van de regio's.

De betrokken ministers van regionale aangelegenheden zul-
len regelmatig betrokken worden en de werkzaamheden, die
moeten leiden tot een decentralisatie van bepaalde materies
inzake informatica.

3. Kritiek op het injormatiebeleid,

Een lid betreurt dar de vroeger voorgestelde maatregelen
inzake informatica hier nier zijn terug te vinden. Hij citeert
bij wiize van voorbeeld:

- het interdeparrmcenteel comité voor de informarica,
opgericht in 1968;

- her wetsvoorsrel van de heer Scokaerr dar coördinatie-
maarrezelen bevar om het gebruik van de informarica te
rationaliseren;

.:- een studie opgesteld op 28 mei 1973 door de secto-
riële diensten van het Planbureau over de onrwikkeling van
de informatica in de openbare diensren,

Welke zijn de bedoelingen van de Regering rerzakc ê Het
is duidelijk dar coördinatiemaatregelen moeren worden uit-
gewerkt maar dar moer op een andere wijze gebeuren dan
met geïmproviseerde beschikkingen die aanronen dar de
Regering geen informariebeleid heefr. Zulks is veronrrus-
tend aangezien her gebruik van compurers zal toenemen.

. Her lid beëindigt zijn tussenkomst met volgende oprner-
kmgen:

- nergcns is er sprake over de vooruitgangsconrracren;
- her beleid inzake informatieverwerking moet nier

noodzakelijk onder de bevoegdheid vallen van het depar-
tement van Openbaar Ambt;

- waar is her zogeheren voorontwerp Vanderpoorren in-
zake de bescherming van de privé-rechten?

Door onderhavig artikel wordr het recht op privacy af-
hankelijk gesreld van koninklijke besluiren,

Af!ikel 35 is een ingreep in de gemeentelijke autonomie.
Het IS onaanvaardbaar dar de Iokale overheden die zich
gedurende jaren en mits belangrijke kosten hebben inge-
spannen om hun informatieverwerking uit te bouwen ver-
plicht zouden kunnen worden hun gegevens aan het' cen-
traal bestuur over te maken. '

Het lid kant zich tegen de formulering yan § 3, meer
bepaald het rweede lid : « De overeenkomsten die niet vol-
doen aan de in toepassing van vóórgaand lid bepaalde voor-
waarden, zijn nietig ".
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Cette intervention aura pour 'but de servir l'intérêt général.

La rationalisation de l'utilisation du parc d'ordinateurs
du secteur public n'est possible que là où un organe central
de contrôle peut intervenir en la matière.

Au sujet de tout contrat important, les fonctionnaires-spé-
cialistes devront rédiger un rapport complet et motivé, si
bien que toutes les parties intéressées pourront avoir des
garanties suffisantes que les contrôles ont été exécutés se-
lon des normes objectives.

Jusqu'à ce jour, un nombre restreint seulement de matiè-
res a été régionalisé.

Il est évident que l'informatique n'est et ne reste qu'un
moyen. L'informatique devra toujours s'adapter aux cir-
constances nouvelles. L'existence de services publics régio-
naux d'informatique constituera une garantie pour l'attri-
bution de tâches à ces centres, qui ont leur place dans le
cadre des régions.

Les Ministres des Affaires régionales seront associés régu-
lièrement aux travaux qui doivent aboutir à une décentra-
lisation de certaines matières dans le domaine de l'informati-
que.

3. Critique de la politique en matière d'informatique.

Un membre a regretté qu'il ne soit plus question des me-
sures proposées antérieurement en matière d'informatique.
Il a cité à titre d'exemple:

- le comité interdépartemental pour l'informatique, créé
en 1968;

- la proposition de loi deM. Scokaert, qui prévoit des
mesures de coordination en vue de nationaliser l'utilisation
de l'informatique;

- une étude, datée du 28 mai 1973, rédigée par les ser-
vices sectoriels du Bureau du Plan sur l'évolution de l'in-
formatique dans les services publics.

Quels sont les intentions du Gouvernement en la ma-
tière? Il est évident que des mesures de coordination doi-
vent être élaborées, mais cela doit se faire tout autrement
que par des dispositions improvisées indiquant que le Gou-
vernement n'a pas de politique en matière d'informatique.
Cette situation est inquiétante, étant donné que l'emploi

, d'ordinateurs est appelé à se généraliser .

Le membre a terminé son intervention en formulant les
observations suivantes:

- il n'est nulle part question de contrats de progrès;
- la politique de traitement de l'information ne doit pas

nécessairement être du rressort de la Fonction publique; .

- où en est l'avant-projet dit Vanderpoorten en matière
de protection des droits privés ?

Le présent article fait dépendre d'arrêtés roya~x le droit
à 13 vie privée.

L'article 35 constitue une atteinte à l'autonomie com-
munale. Il est inadmissible que les pouvoirs locaux, qui
se sont efforcés, des années durant et à grands frais, de
créer leurs services d'informatique, puissent être contraints
de transmettre leurs données à l'administration centrale.

Le membre s'est insurgé contre le texte du § 3, et plus
spécialement l'alinéa 2 qui dispose que," Les conv~nti?ns
ne remplissant pas les conditions presentes en application
de l'alinéa précédent sont nulles »,



Betekent zulks dat de contracten opgesteld vóór het uit-
vaardigen van de in § 3 bedoelde koninklijke besluiten van
rechtswege nietig zijn, als zij niet voldoen aan de post
factum afgekondigde voorwaarden.

Aangezien het duidelijk blijkt dat de Regering geen infor-
matiebeleid heeft moet voorzichtig te werk worden gegaan.
Art. 35 moet uit de programma-wet worden gelicht en als
afzonderlijk ontwerp grondig worden bestudeerd.

De Staatssecretaris is op de diverse punten ingegaan:

A. - De interdepartementale comrnissie voor automatie,
opgericht ingevolge het koninklijk besluit van 7 mei 1968.
heeft nooit de verwachtingen ingelost, welke ineen dergelijke
commissie mochten worden gesreld.

Over het verder lot van deze commissie kan de Staatsse-
cretaris zich thans niet uitspreken.

Er is thans een werkgroep opgericht door her M.CE.S.C,
en die onder het voorzitterschap van de Staatssecreraris fun-
geert. Het ligt in zijn bedoeling om de opdrachten toever-
trouwd aan die werkgroep zo volledig mogelijk te laten uit-
voeren.

Artikel 35 moet beschcuwd worden als een kaderwet.
De informatica is ecn marerie, die ingevolge de snelle ver-

anderingen op het gebied van de techniek in voorrdurende
evolutie verkcert.

In voornocmd artikel worden enkel de krachtlijnen vast-
gesteld inzake coördinarie op her gebied van de informatica
in overheldsdiensr. De uirvoeringsbesluiren in toepassing van
deze wet zullen onder andere berrekking hcbben op de orga-
nisarie van die coördinatie voor de informatica.

Het is evident dar een Ministerieel Comité zal belast wor-
den met her algemeen beleid inzake informatica. Het zal aan
de Regering alle maatregelen moeten voorstellen in verband
met:

a) her voeren l'an een politiek inzake informatica en
b) het verzekeren van een ontwikkeling van die politiek op

nationaal niveau.

Het is thans niet mogelijk om over dit probleem verder uit
te wijden.

B. - Het vroeger wersvoorsrel van de heer Scokaert be-
treffende de oprichting van een nationale commissie voor
coördinatie van een toezicht op de informatieverwerking da-
reert van maart 1973.

Ingevolge de ontbinding van de Kamer is dat wersvoorsrel
vervallen.

Her hield voornamelijk verband met her evenrueel ver-
keerd gebruik van de informatica, die zou kunnen plaarsheb-
ben ten nadele van de menselijke persoon (met andere woor-
den betreffende de privacy).

Het is evident dar dit wetsvoorsrel reeds voorbijgestreefd
is:

a) Binncnkorr wordt het wetsonrwerp tot bescherming van
bepaalde aspecten van her privé leven door de Regering bij
her Parlement ingediend. Dat wetsonrwerp biedr alle nodige
waarborgen terzake. Een belangrijk en uitgebreid hoofdstuk
van dar wetsonrwerp handelt over de gegevensbauken (corn-
puters) en de verplichringen van de houders van dergelijke
gegevensbanken in verband met de bescherming van het nri-
vé-leven. -

In ieder geval biedt dar wersonrwerp heel wat meer waar-
horgen, voor de personen dan het vroeger wctsvoorsrel
van de heer Scokaerr.
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Cela signifie-t-il que les conventions établies avant la
publication des arrêtés royaux visés au § 3, sont nullles
d'office si elles ne remplissent pas les conditions promulguées
post factum..

Etant donné qu'il semble évident que le Gouvernement
n'a pas de politique de l'informatique, il convient d'agir
avec circonspection. Il y a lieu de disjoindre l'article 35 de la
loi-programme et de l'étudier d'une façon approfondie sous
la forme d'un projet de loi distinct.

Le Secrétaire d'Etat a abordé les divers points évoqués :

A. - La Commission interdépartementale d'automation,
créée en vertu de l'arrêté royal du 7 mai 1968, n'a jamais
donné les résultats qu'on pouvait en escompter.

Le Secrétaire d'Etat ne peur actuellement se prononcer
sur le sort ultérieur de cette commission.

Il existe aujourd'hui un groupe de travail, qui a été insti-
tué par le C M. C E. S. et fonctionne sous la présidence du -
Secrétaire d'Etat. Celui-ci a l'intention de faire exécuter de
manière aussi complète que possible les tâches confiées à ee
groupe de travail.

L'article 35 doit être considéré comme une loi-cadre.
L'informatique est une discipline en évolution constante,

par suite des changements rapides dans le domaine tech-
nique.

L'article précité se borne à définir les lignes de foree en
matière de coordination de l'informatique dans les services
publics. Les arrêtés d'exécution de la présente loi porteront,
notamment, ~ur l'organisation de cette coordination.

Il va de soi qu'un comité ministériel sera chargé de la
politique générale en matière d'informatique. Ce comité de-
vra proposer au Gouvernement toutes mesures relatives :

a) à la politique à suivre en matière d'informatique;
b) au développement de cette politique sur le plan natio- _

nai.

A l'heure actuelle, il est impossible de donner davantage
de précisions à ce sujet.

B. - La proposition de loi de M. Scokaert relative à la
création d'une commission nationale de coordination et de
contrôle de l'informatique date du mois de mars 1973.

Par suite de la dissolution des Chambres, cette proposition
de loi a été frappée de caducité.

Elle avait trait principalement à l'abus éventuel de l'in-
formatique, au détriment de la personne humaine (c'est-à-
dire de sa vie privée).

Il est évident que cette proposition de loi est déjà dépassée.

a) Le Gouvernement présentera sous peu au Parlement
un projet de loi protégeant certains aspects de la vie privée.
Ce projet de loi offrira toutes garanties en la matière. Un
de ses chapitres les plus importants et les plus détaillés traite
des banques de données (ordinateurs) et des obligations
des responsables de ces.banques en ce .qui concerne la pro-
tection de la vie privée.

Quoi qu'il en soit, ce projet de loi offrira bien plus de
garanties à l'égard des personnes que l'ancienne proposition
de loi de M. Scokaert.
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b) De Nationale Commissie, waarvan sprake in het vroe-
ger wetsvoorstel van de heer Scokaert, zou enkel « ervoor
waken dar in overheidsdienst een goed gebruik van de infor-
matieverwerking wordt gemaakt ... »;

Die commissie zou « klachten » onderzoeken, met andere
woorden à posteriori kunnen optreden! Met een controle à
posteriori zal men overbodige huurcontracten van informa-
tica-apparatuur niet kunnen vermijden of vernietigen.

c) Indien men wil komen tot een rationeel gebruik
van het computerpark in overheidsdienst, moet men een stel-
sel van goedkeuring van de huurcontracten inzake infor-
matica voorzien. In feite komt dat neer op een voorafgaand
controlesysteem. Het vormt het enig efficiënt systeem om
tot een werkelijk rationeel gebruik van de informatica te
komen.

c. - De srudie opgesteld op 28 mei 1973 door een secto-
riële dienst van het Planbureau over de ontwikkeling van de
informatica in de openbare dienst is een intern dokument.
Dit verklaart waarom de Staatssecretaris ter zitting hier-
over geen informatie kon verstrekken.

De Staatssecretaris acht er zich niet toe verplicht om te
steunen op een niet officieel dokurncnt, uitgaande van
een dienst waarvan de leidinggevende ambtenaar uitdruk-
keliik verklaart dar dit dokumenr enkel de auteur bindr,

Hij bevesrigr dat arrikel 35 van de programmawet na
rijp overleg met de Ministers, die de voogdij over de onder-
geschikre besturen uitoefenen, werd opgesteld.

Dar wetsartikel moet de Regering in staat stellen om een
efficiënt informaricabeleid te voeren, zowel op nationaal
niveau als op regionaal vlak.

Dit artikel houdt een eerder beperkte ingreep op de ge-
meentelijke autonomie in.

Inderdaad, de Koning zal de uitzonderingen bepalen,
waarin de ondergeschikte besturen geen beroep zullen moe-
ren doenop 's Konings goedkeuring. Het ligt in de bedoe-
ling van de Regering om bepaalde verrichringen inzake
informatica vrij te stellen van die goedkeuring (bij voor-
beeld de contracren die een bepaalde som niet zouden
overschriiden). In die gevallen zal de gemeentelijke auto-
nomie onaangetast blijven.

De SS 4 en 5 van artikel 35 beogen geenszins de verplich-
ting om de gegevens waarover de lokale overheden beschik-
ken aan het Cenrraal Bestuur over te rnaken.

Die paragrafen beogen in de eerste plaats her financieel
aspect van de voorziene verrichtingen inzake informatica
en voorts her technisch aspect in bepaalde gevallen (bij
voorbeeld om eventuele overlapping te vermijden ... ).

Korrom, het optreden van een centraal controle-orgaan
in verband met bepaalde informatica-verrichtingen van de
ondergeschikte besturen zal zich beperken tot technische
en financiële aspecten en louter met het oog op het verwe-
zenlijken van een rationeel gebruik van het computerpark
in overheidsdienst,

De vooruitgangscontracten passen niet in het kader van
artikel 35 van de programmawer. Die vooruitgangsconrrac-
ten inzake informarica hebben gans andere doeleinden, na-
melijk enerzijds zorgen voor een veralgemening van het ge-
bruik van computers door de openbare besturen .en ander-
zijds de vestiging van nieuwe industrieën in de hand wer-
ken én de expansie van de nijverheidssectoren, die aan de
spirs van de vooruitgang staan, bevorderen.

De vooruitgangscontracten hebben voornamelijk econo-
mische doelstellingen.
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b) La commission nationale préconisée par M. Scokaert
dans sa proposition de loi aurait eu pour seul objet de
« veiller à la bonne utilisation de l'informatique dans les
services publics »,

Cette commission aurait examiné les « plaintes », c'est-à-
dire qu'elle n'aurait pu agir qu'a posteriori. Un tel contrôle
ne pourrait évidemment éviter ou rompre des contrats de
location de matériel d'informatique superflu.

c) Si l'on veut aboutir à une utilisation rationnelle de
l'ensemble des ordinateurs dans les services publics, il
faut prévoir un système d'approbation des contrats de
louage en vue du traitement de l'information. Cela revient
en fait à un système de contrôle préalable. C'est le seul
système efficace, pour aboutir à une utilisation vraiment
rationnelle de l'informatique.

c. - L'étude, datée du 28 mai 1973 et effectuée par
un service sectoriel du Bureau du Plan au sujet du dévelop-
pement de l'informatique dans les services publics, constitue
un document interne. C'est pourquoi le Secrétaire d'Etat
ne peut fournir aucune information à ce sujet. .

Le Secrétaire d'Etat a estimé ne pas devoir se fonder
sur un document non officiel, .émanant d'un service déter-
miné et au sujet duquel le fonctionnaire dirigeant a déclaré
formellement que le document n'engageait que son auteur.

Il a confirmé que l'article 35 du projet de loi-programme
a été élaboré après mûre concertation avec les Ministres
qui exercent la tutelle sur les pouvoirs subordonnés.

Cet article doit permettre au Gouvernement de mener
une politique d'informatique efficace, tant sur le plan
national que régional.

Il ne porte atteinte à l'autonomie communale que dans
une mesure assez réduite.

En effet, le Roi déterminera les cas exceptionnels
dans lesquels les pouvoirs subordonnés ne devront pas
faire appel à l'approbation royale. Le Gouvernement a
l'intention de dispenser de cette approbation certaines
opérations en matière d'informatique (par exemple les
contrats ne dépassant pas un certain montant). Dans ces
cas, l'autonomie communale restera entière.

Les SS 4 et 5 de l'article 35 ne tendent nullement à obli-
ger les autorités locales à transmettre à l'administration
centrale les données dont elles disposent.

Ils visent, d'une part, l'aspect financier des opérations
prévues en matière d'informatique et, d'autre part, l'aspect
technique propre à certains cas (par exemple, en vue de pré-
venir des doubles emplois éventuels).

Bref, l'intervention d'un organe de contrôle central
en ce qui concerne certaines opérations d'informatique des
pouvoirs subordonnés se limitera aux aspects techniques et
financiers en vue d'aboutir à une utilisation rationnelle de
l'ensemble des ordinateurs dans les services publics.

Les contrats de progrès n'entrent pas dans le cadre de
l'article 35 de la loi-programme. Ces contrats de progrès en
matière d'informatique ont des objectifs fort différents, à sa-
voir, d'une part, la promotion de l'emploi généralisé d'ordi-
nateurs dans les administrations publiques et, d'autre part,
la promotion de l'implantation de nouvelles industries et l'ex-
pansion de secteurs industriels de pointe.

Les contrats de progrès ont pour but principal des réali-
sations économiques.



Het is een feit dat de vooruitgangscontracten in bepaalde
gevallen geleid hebben tot overdreven uitgaven. Uit de be-
schikbare gegevens van de inventaris van het computerpark
van de Ministeries en van' de Staarsregieën blijkt een
zekere onderbezetting van de besraande inforrnatica-
apparatuur in zijn totaliteit beschouwd.

Daarenboven heeft men vastgesteld dat belangrijk compu-
termateriaal, geleverd door een begunstigde firma van de
vooruitgangscontracten, reeds sinds 1973 opgestapeld staat in
een privé pakhuis. Hiervoor wordt in 1974, 149 miljoen
frank aan huurgelden betaald.

Artikel 35 wil juist overdreven uitgaven in de toekomst
voorkomen.

De huidige Regering heeft dus een duidelijk informatica-
beleid.

Zij srelt alles in het werk om zo vlug mogelijk te komen
tot een rarioneel gebruik van de bestaande informatica-
appararuur in overheidsdiensr.

Deze Regering stelt vast dat men in het verleden in be-
paalde gevallen op een onveranrwoorde wijze is tewerk ge-
gaan in verband met het afsluiten van overeenkomsten in-
zake informatica.

Artikel 35 moet haar de noodzakelijke middelen verschaf-
fen om in de toekomst een herhaling van dergelijke overdre-
ven uitgaven te vermijden.

Bij talrijke ondergeschikte besruren ligt er rhans voor de
constructeurs in informatica een nieuw actieterrein open.

De Regering heefr rijdens de jongsre maanden herhaalde-
lijk hct voorbeeld gegevcn iazake her afremmen van nieuwe
overeenkornsten ten behoeve van de Ministeries en de instel-
lingen van openbaar nur.

De andere openbare diensren zouden de inspanningen van
de Regering oJ.>het gebied van de informatica moeren steu-
nen,

4. Bezetting - Crpadteit - Programmacontracten.

1) Wat is de graad van bezetring van de computers? Er
is sprake van 20 %.

2) Welke zijn de capaciteit en de obiecrieven van elk cen-
trum?
. 3) Zullen er aankopen gedaan worden via programmacon-
tracten ?

Wat is het statuut van het personeel in dar geval?
Bestaat het gevaar niet dar de gegevens aan de particulière

secror worden toevertrouwd?
Zoals hierboven reeds werd vermeld, is het computerpark

van de Ministeries en Staatsregieên - in zijn totalireir
beschouwd - onderbezer,

Thans zijn ambtenaren-specialisten terzake bezig om de
juiste graad van bezetting van her computerpark van de
4 voornaamste deparremenren te onderzoeken,

De Sraatssecreraris zal eerst later op de vraag over de
juiste bezening in de verschillende centra voor informarie-
verwerking kunnen anrwoorden.

Bepaalde departementen beschikken over 6 à 7 centra voor
informatieverwerking. Her is onmogelijk op te sommen over
welke capaciteit ieder centrum voor informatieverwerking
beschikr, Bepaalde centra beschikken over computers van
verschillende constructeurs en van verschillende types.

De capaciteit van computers van verschillende construc-
teurs is dikwijls moeilijk vergelijkbaar.

Meerdere centra voor informatieverwerking dienen een
brede waaier van objectieven te verwezenlijken met name:
het Nationaal Instiruut voor de Statistiek dar beschikt
over tientallen verschillende statisrieken, die door middel
van computers worden opgesteld.
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C'est un fait que les contrats de progrès, dans des cas
déterminés, ont provoqué des dépenses exagérées. Des don-
nées disponibles de l'inventaire du parc d'ordinateurs des
Ministères et des Régies d'Etat, il ressort qu'il y a une cer-
taine sous-utilisation de l'ensemble de l'équipement d'infor-
matique existant.

D'autre part, on a constaté qu'un lot important de matériel
informatique livré par une firme bénéficiant des contrats
de progrès est depuis 1973, entreposé dans un entrepôt privé.
Pour cet équipement, un loyer de 149 millions a été payé en
1974.

L'article 35 veut précisément éviter des dépenses exagé-
rées.

Bref, le Gouvernement actuel a une politique sans ambi-
guïté en matière d'informatique.

Il met tout en œuvre pour aboutir le plus vite possible
à un emploi rationnel du parc actuel d'ordinateurs du secteur
public. ,

Le Gouvernement actuel constate que, dans le passé, on a
dans certains cas, suivi une méthode injustifiable pour la
conclusion de contrats en informatique.

L'article 35 doit lui fournir les moyens nécessaires pour
éviter, à l'avenir, la répétition de ces dépenses exagérées.

Un nouveau champ d'activité s'ouvre maintenant devant
les constructeurs d'appareillage informatique: celui que cons-
tituent les nombreux pouvoirs subordonnés.

Au cours des derniers mois, le Gouvernement a souvent
donné l'exemple en freinant la conclusion de nouveaux con-
trats par les Ministères et les organismes d'utilité publique.

Les autres services publics devraient soutenir les efforts que
le Gouvernement déploie en matière d'informatique. '

4. Degré d'utilisation - Capacité - Contrats-pro-
grammes. '

1) Quel est le degré d'utilisation des ordinateurs? On
parle de 20 %.

2) Quelle est la capacité et les objectifs de chaque centre?

3) Fera-t-on des acquisitions par voie de contrats-pro-
gramme?

Quel est le statut du personnel dans ce cas?
Ne risque-t-on pas de confier les données au secteur

privé?
Comme il a été indiqué plus haut, le parc d'ordinateurs

des Ministères et des Régies d'Etat, est, dans son ensemble,
sous-utilisé.

Actuellement, des fonctionnaires spécialisés 'en la matière
s'occupent de déterminer le degré exact d'utilisation du parc
d'ordinateurs des quatre principaux départements.

Le Secrétaire d'Etat ne pourra donc répondre qu'ultérieu-
rement à la question relative au degré d'utilisation dans les
divers centres de traitement de l'information.

Certains départements disposent de six, voire de sept
centres de traitement de l'information. II est impossible de
calculer la capacité dont dispose chaque' centre, certains
d'entre eux groupent des ordinateurs de constructeurs et
de types différents.

Or, la capacité des ordinateurs de constructeurs différents
est souvent difficile à comparer.

Dans plusieurs centres de traitement de l'information
l'éventail des objectifs à réaliser est très large: c'est le cas de
l'Institut national de Statistique, qui dispose de dizaines de
statistiques distinctes établies à l'aide d'ordinateurs.
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De huidige vooruitgangsconrracten lopen nog tot 1975;
daar ieder contract, aangegaan met de begunstigde firrna's,
een looptijd heeft van 5 jaar zal het nog tot 1979 duren
vooraleer die contracten een einde zullen nemen.

Het personeel in de mecanografische centra van de Rijks-
diensten is onderworpen aan een speciaal statuut ingevolge
het koninklijk besluit van 3 december 1969 betreffende het
adrninistrarief statuut en de bezoldigingsregeling van het
mecanografisch personeel van de centra voor informatie-
verwerking in de rijksbesturen.

In de Ministeries en Staatsregieën wordt er in 1974
een beroep gedaan op werk verricht door derden ten belope
van 186 miljoen frank; dit vertegenwoordigt 4,7 % van de
totale werkingskosten van de informatica in de Ministeries
en Staatsregieën.

5. Quid van de bestaande buurcontracten i

Een lid vraagt of de hier voorgestelde maatregelen niet te
laar komen. Bepaalde gemeenten hebben inderdaad contrac-
ten gesloten met V. Z. W:s inzake informatieverwerking.
Welk is de draagwijdte van deze contracten?

De Sraatssecreraris doet opmerken dar de voorgestelde
maatregelen cnkel de roekomsr beogen.

Aan de bestaande huurconrracren wordt cr niet geraakt.
Indien men mocht vaststcllen dar cr huurcontracten geslo-
tell wcrden voor hct huren van belangriike informatica-
appararuur, die thans nier kan aangewcnd worden (wegens
ondcrbezetring van reeds besraande apparatuur) en derhalve
opgesrapeld blijfr, dan is her evident dat men over de
nodige middelen zou moeten beschikken om dergelijke toc-
standen te verhelpen.

De werkgroep, die rhans belast is met het onderzoek
der nodige maatregelen inzake her rarioneel gebruik van de
informarica-appararuur in overheidsdiensr, zal zich ook be-
zig houden met :'e problematiek van de informatica in de
ondergeschikre besruren. De V. Z. \YI:s zijn in geen geval
gerechtigd om handelsverrichringen (met winstdoeleinden)
te doen, Dit aeldt eveneens voor de huidige gewestelijke cen-
tra voor informatica, die onder die vorm werden opge-
richt. .

Het Openbaar Ambt is voorsrander van een systeem van
oprichting van openbare diensren voor informarieverwer-
king, evenwichtig opgebouwd zowel op nationaal niveau
als op regionaal vlak. .

Daar her Openbaar Ambr slechts bevoegdheid- heeft in-
zake coördinarie voor informatica in de Riiksdiensren is de
Sraatssecreraris nier op de hoogre van de conrracten geslo-
ten tussen de gemeenten en de regionale V. Z. W:s, die
zich met informatica bezighouden.

Amendementen.

Bij wijze van amendement srelr de heer Van Elewijck
voor dit arrikel te schrappen (Sruk nr 277/5-VlII). Door
een amendement in hoofdorde beoogt de heer Defosser
hctzelfde (Sruk nr 277/4-11). De auteurs berogen dar de
organisarie van de informarica een zeer belangrijke aange-
leecnheid is, die via een speciale wet moet worden gere-
geld.

Het gaat niet op zulks terloops en in het kader van een
programmawet af te handelen zonder rekening te houden
met de door de decentralisatie en gewestvorming gestelde
doeleinden, met de autonomie van de ondergeschikte bestu-
ren, Met de bcschcrrnin« van de privacv enz. Tot slot werd
erop rnwezen dar artikel 35' aeen weerslag heefr op de riiks-
begroring. Er is dus gecn cnkele reden om her amendement
af te wijzen.
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Les contrats de progrès actuels courent encore jusqu'en
1975. Chacun des contrats conclus avec les firmes inté-
ressées ayant une durée de validité de 5 ans, ceux-ci n'ex-
pireront qu'en 1979.

Le personnel des centres mécanographiques des services
publics est soumis à un statut spécial en vertu de l'arrêté
royal du 3 décembre 1969 concernant les statuts adminis-
tratif et pécuniaire du personnel mécanographique dès cen-
tres de traitement de l'information des administrations de
l'Etat.

Les Ministères et les Régies d'Etat ont, en 1974, eu recours
à du travail exécuté par des tiers pour un montant de
186 millions de francs, représentant 4,7 % du total des
frais de fonctionnement de l'équipement informatique de ces
administrations.

5. Qu'en est-il des contrats de location existants?

Un membre a demandé si les mesures proposées ne sont
pas trop tardives. En effet, certaines communes ont conclu
des contrats avec des A. S. B. L. dans le domaine du traite-
ment de l'information. Le membre a demandé de préciser
la portée de ces contrats.

Le Secrétaire d'Etat a fait observer que les mesures pro-
posées ne visent que l'avenir.

Les contrats de location existants subsisteront. Toutefois,
si l'on devait constater que certains contrats de location
portent sur un important matériel informatique qui ne
peut être utilisé à plein (en raison de la sous-utilisation du
matériel existant) et demeure, dès lors, simplement entre-
posé, il est évident qu'il faudra disposer des moyens requis
pour remédier à de telles situations.

Le groupe de travail actuellement chargé de l'examen
des mesures nécessaires en matière d'usage rationnel des
ordinateurs dans les services publics s'occupera également
des problèmes d'informatique qui se posent pour les pou-
voirs subordonnés. Les A. S. B. L. ne sont en aucun cas
habilitées à procéder à des opérations commerciales (lucra-
tives). Il en va de même pour les actuels centres régionaux
d'informatique constitués sous forme d'A. S. B. L.

Le département de la Fonction publique est partisan d'un
système de création de services publics de traitement de l'in-
formation, répartis de manière équilibrée, tant au niveau na-
tional que sur le plan régional.

Le département de la Fonction publique n'ayant de com-
pétence qu'en matière de coordination de l'informatique
dans les services publics, le Secrétaire d'Etat n'est pas au fait
des contrats conclus entre les communes et les A. S. B.L.
régionales qui s'occupent d'informatique.

Amendements.

M. Van Elewiick a proposé, par voie d'amendement
(Doc. n° 277/5- VII), de supprimer cet article. M. Defosset
a présenté un amendement en ordre principal (Doc.
n° 277/4-11) qui tend au même but. Les auteurs ont déclaré
que l'organisation de l'informatique est une entreprise très
importante qui doit être réglée par une loi spéciale.

Il ne se conçoit pas de régler ces problèmes incidemment,
dans le cadre d'une loi-programme, sans tenir compte
des objectifs de décentralisation et de régionalisation, du
respect de l'autonomie des pouvoirs subordonnés, de la
protection de la vie privée, etc. Enfin, il a été signalé que
I'article 35 n'avait aucune incidence sur le budget de l'Etat.
Il n'y a donc aucune raison de rejeter l'amendement.



De Staatssecretaris voor Begroting vraagt het artikel te
handhaven. Het zal toelaten op het vlak van de informatica
besparingen te doen die noodzakelijk zijn voor het verwe-
zenlijken van de 'begroting voor 1975.

Ter stemming gelegd wordt het amendement verworpen
met 10tegen 2 stemmen.

'* * ot

Een amendement in bijkomende orde voorgesteld door de
heer Defosset (Stuk n" 277/4-11) strekt ertoe de termijn van
120 dagen die in littera c) 6 voorkomt tot 40 dagen terug te
brengen. Een goedkeuringstermijn van 120 dagen, die voor
eenzelfde periode kan verlengd worden, is veel te lang. In-
dien b.v, een gemeente reeds over een bepaalde infrastruc-
tuur inzake informatieverwerking beschikt, kan een nood-
zakelijke uitbreiding voor 8 maanden worden uitgesteld,

De Regering was het met die opmerking eens. Het amen-
dement werd eenparig aangenomen.

Het aldus gewijzigde artikel 35 werd aangenomen met
10tegen 2 stemmen.

HOOFDSTUK IV.

Ontbinding van de rijkswerkliedenkas en overname
van de ren laste van de Kas uitbetaalde pensioenen,

Met het oog op de eenmaking en vereenvoudiging vau de
pensioenregeling van het rijkspersoneel wordt voorgesteld de
rijkswerklicdenkas op te heffen, zodat de rijkswerklieden
onder de algemene wet van 21 juli 1844 vallen, met behoud
van het voordeel van de verkregen rechten. Her heeft im-
mers geen zin her theoretisch onderscheid te behouden, De
rijkswerklieden zullen aangesloren worden bij het Fonds
voor overlevingspensioenen.

Bespreking.

Volgens een lid is de beoogde ontbinding een lourer adrni-
nistratieve daad waar al enkele tijd geleden door het
A. ß. V. V. om verzocht werd.

Bedoelde vereenvoudiging is voorgesteld in de resoluties
van de commissie voor de srudie van de verschillende pen-
sioenregelingen, welke door de regering Eyskens-Cools werd
ingesteld.

Er moet nochtans opgemerkt worden dar in ft La Libre
Belgique» van 19 oktober 1974, naar aanleiding van de
Ministerraad, een artikel is verschenen waaruit blijkt dar de
maatregel de Sraat een rienral miljoenen zou opbrengen.

Dat bericht is op zijn rninst verkeerd, daar de voorge-
stelde maatregel in feire op termijn extra uirgaven voor de
Schatkist met zich zal brengen omwille van:

1) het vcrlenen van een nieuw staruut aan het werklie-
denpersoneel van de Staar;

2) de overname door de regieën van de pensioenen van
hun werkliedcnpersoneel (± 1 850 personen).

1. Nieuu/ statuut uoor de Rijksu/erklieden.

Al wordt dar nier uitdrukkelijk in de programmawet ver-
meld, toch zal her moeilijk zijn de arbeiders en bedienden
niet op voet van gelijkheid te plaatsen.

Daarom zal een herziening nodig zijn van de wet van
27 juli 1962 tot invoering van een verschillend gewaar-
borgd minimum voor her rusr- en overlevingspensioen voor
arbeiders en bedienden.

[ 61 ] 277 (1974-1975) N. 6

Le Secrétaire d'Etat au Budget a demandé le maintien de
l'article. En effet, celui-ci permettra de faire, sur le plan de
l'informatique, les économies nécessaires à la réalisation
du budget pour 1975.

Mis aux VOIX, l'amendement a été rejeté par 10 voix
contre 2.

•• •• ••

Un amendement en ordre subsidiaire (Doc. n° 27714-11),
présenté par M. Defosset, vise à ramener à 40 jours le délai
de 120 jours prévu au lirtera c) 6. En effet, un délai d'ap-
probation de 120 jours, pouvant être prorogé pour une pé-
riode égale, est beaucoup trop long. Ainsi, si une commune
dispose d'une certaine infrastructure en matière de traite-
ment de l'information, une extension nécessaire pourrait être
reportée de 8 mois.

Le Gouvernement s'est rallié à cette observation. L'amen-
dement a été adopté à l'unanimité.

L'article 35 ainsi modifié a été adopté par 10 voix con-
tre 2.

CHAPITRE IV.

Dissolution de la Caisse des ouvriers de l'Etat et reprise
des pensions payées à charge de cette Caisse.

En vue. d'harmoniser et de simplifier les régimes de pen-
sions des agents de l'Etat, il est proposé de supprimer la
Caisse des ouvriers de l'Etat, de manière à faire relever
ceux-ci de la loi générale du 21 juillet 1844, avec maintien
des droits acquis. Il ne convient plus, en effet, de maintenir
la distinction théorique entre les deux régimes. Les ouvriers
de l'Etat seront affiliés au Fonds des pensions de survie.

Discussion.

Selon un membre, la suppression envisagée est un sim-
ple fait administratif demandé il y a quelques temps déjà
par la F. G. T. a
. Cette proposition de simplification figure dans les réso-

lutions de la commission d'étude des différents régimes de
pensions, instituée par le gouvernement Eyskens-Cools.

Toutefois, il Y a lieu de faire remarquer qu'une publica-
tion de La Libre Belgique dU.19 octobre 1974, faisant suite
au Conseil des Ministres signalait que la mesure rapporterait
une dizaine de millions à l'Etat. .

Cette information est pour le moins erronée car la mesure
causera en réalité des dépenses supplémentaires à terme pour
le Trésor public 'du fait:

1) de l'octroi d'un nouveau statut au personnel salarié
de l'Etat;

2) de la reprise par les régies des pensions de leur person-
nel salarié (± 1 850 personnes).

1. Octroi du nouueau statut Olt personnel ouvrier de l'Etat.

S'il n'en est pas fait mention explicitement dans la loi-
programme, on peut en effet estimer qu'il sera difficile de
ne pas mettre les ouvriers et employés sur un pied d'égalité.

Ceci nécessitera une revision de la loi du 27 juillet 1962
établissant un minimum garanti différent pour la pension de
retraite et de survie des ouvriers et des employés.
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Vermoedelijk zal de gelijkschakeling geschieden op basis
van het bedrag dat geldt voor de bedienden, wat auto-
matisch een meeruitgave van la 000 000 F zal meebrengen,
alleen maar voor de bij de Staatskas aangesloten arbeiders
(gemeenten, provincies enz.).

2. Ouername door de regieën.

De regieën zullen voortaan de pensioenen van hun werk-
lieden vaststellen, wat nieuw personeel zal vereisen en bijge-
volg onmogelijk te ramen bijkomende uitgaven aangezien
het personeel van het bestuur der pensioenen onveranderd
blijft,

De Staatssecretaris voor Begroting wijst erop dat de ad-
ministratie nooit beweerd heeft dat de afschaffing van de
Rijkswerkliedenkas een besparing van een tiental miljoen
zou meebrengen.

Financieel gezien zullen uit die afschaffing noch bijko-
mende kosten noch besparingen voortspruiten, aangezien het
personeel dat thans in dienst is zoals in het verleden op de
meest voordelige regeling aanspraak zal kunnen maken.

Geler op her feit dar de regieën zelf de pensioenen
van hun bedienden uitkeren, kunnen zij zonder noemens-
waardige moeilijkheden ook de uitkering van pensioenen
van hun arbeiders op zich nemen zonder dar de administra-
tieve kosren daardoor aanzienlijk verzwaren.

De artikelen 36 tot 39 worden eenparig aangenomen.

Bij artikel 40 srellen de heren Deruelles en Boeykens
(Stuk Il' 277/5-111) voor in de wet van 27 juli 1962 het
woord ••bedienden » re vervangen door « ambtenaren en
personeelsleden ••. Gezien de afschaffing van de Rijkswerk-
liedenkas heefr her onderscheid arbeider-bediende geen reden
van besraan meer.

Inzake de toepassing van de wet van 27 juli 1962 hou-
dende vaststelling van een gewaarborgd minimum, wijst de
Sraatssecreraris voor Begroting erop dar de goedkeuring van
de programmawet geen wijziging zal meebrengen, aange-
zien de toekenning van het minimumbedrag dar in het sys-
reem van de sociale zekerheid aan de arbeiders toegekend
wordt, nier afhankelijk is van de aansluiting bij de Rijks-
werk1iedenkas, maar wel van her feit of de begunstigde tot
de categorie van het meesrers-, vak- en diensrpersoneel be-
hoort en of zijn wedde een bepaald plafond niet over-
schriidr, Het in de wet van 27 juli 1962 bedoelde onder-
scheid arbeider-bediende heeft dus geen uitstaans met de
pensioenregeling van de belanghebbenden.

Het amendement wordt verworpen met 10 tegen 2 stem-
men.

Artikel 40 wordt aangenomen met 10 regen 2 stemmen.

Art. 41.

Dit artikel wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK V.

Wijziging aan de wet van 23 december 1963
op de ziekenhuizen.

In het kader van de aanzuivering van de financiële toe-
stand van de openbare ziekenhuizen, regelde de wet van
28 december 1973 de verdeling van de eventuele tekorten
vanaf lier dienstjaar 1974. Dit nieuw stelsel ging gepaard
met een aanzuivering van de vroegere deficits.
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Il est probable que l'alignement se fera sur base des taux
appliqués aux employés, ce qui automatiquement causera
une dépense supplémentaire de 10 000 000 F, et ce rien que
pour les ouvriers affiliés à la Caisse de l'Etat (communes,
provinces, etc.),

2. Reprise par les régies.

Les régies établiront désormais les pensions de leur per-
sonnel salarié, ce qui exigera l'emploi de personnel nouveau
et entraînera de ce fait des dépenses supplémentaires impos-
sibles à évaluer, le personnel de l'administration des pen-
sions restant équivalent.

Le Secrétaire d'Etat au Budget signale que l'administration
n'a jamais prétendu que la suppression de-la Caisse des
ouvriers de l'Etat occasionnerait une économie d'une dizaine
de millions. -

Sur le plan financier, cette suppression n'entraînera ni
charges supplémentaires, ni économies, attendu que le per-
sonnel en service jouira, comme par le passé, du régime
le plus avantageux.

Etant donné que les régies procèdent elles-mêmes à la
liquidation des pensions de leurs employés, elles sont en
mesure de reprendre, sans grandes difficultés, les pensions
de leurs ouvriers et cette opération ne devrait pas entraîner
une augmentation importante des charges administratives.

Les articles 36 à 39 ont été adoptés à l'unanimité.

A l'article 40, MM. Demenes et Boeykens ont, par voie
d'amendement (Doc. n? 277/5-III), proposé de remplacer
dans la loi du 27 juillet 1962 le mot « employé» par le mot
«agent ». Etant donné la suppression de la Caisse des
Ouvriers de l'Etat, la distinction entre ouvrier et employé
n'a plus aucune raison d'être.

Le Secrétaire d'Etat au Budget, souligne qu'en ce qui
concerne l'application de la loi du 27 juillet 1962 établis-
sant un minimum garanti, l'adoption de la loi-programme
n'entraînera pas de modification, étant donné que l'octroi du
taux minimum qui, dans le régime de la sécurité sociale, est
accordé aux ouvriers, ne dépend pas de l'affiliation à la
Caisse des ouvriers mais bien du fait que le bénéficiaire
appartient à la catégorie du personnel de maîtrise et des
gens de métier et de services et que son traitement n'excède
pas un plafond déterminé. La distinction ouvrier-em-
ployé prévue par la loi du 27 juillet 1962 est donc indépen-
dante du régime de pension des bénéficiaires.

Mis au voix, l'amendement a été rejeté par 10 voix con- '
tre 2. ,

L'article 40 a été adopté par 10 voix contre 2.

Art. 41.

Cet article a été adopté à l'unanimité.

CHAPITRE V.

Modification de la loi du 23 décembre 1973
sur les hôpitaux.

Dans le cadre de l'assainissement de la situation financière
des hôpitaux publics, la loi du 28 décembre 1973 a réglé la
répartition des déficits éventuels à partir de l'exercice 1974.
Ce régime nouveau s'accompagnait d'un apurement des défi-
cits antérieurs.



De tekorten van de ziekenhuizen van de Commissies van
Openbare Onderstand betreffende de periode van 1967 tot
1971 werden definitief vastgesteld bij ministerieel besluit
van 23 september 1974. Het bedrag hiervan beloopt
2021,5 miljoen. Voorschotten werden verricht ten belope
van 1 289 miljoen. Er bleef dus een niet gedekt deficit van
732,5 miljoen.

De Commissies van Openbare Onderstand werden ge-
machtigd de overeenkornstige bedragen te ontlenen bij het
Gemeentekrediet van België. Deze leningen kunnen aange-
gaan worden vanaf 1 januari 1975; de financiële lasten
ervan zullen worden gedragen door de begroting van het
Ministerie van Volksgezondheid en van het Gezin.

Voor het boekjaar 1972 werden alle dossiers reeds onder-
zocht zodat het deficit voorlopig kon worden vastgesteld.
Voor het boekjaar 1973 worden de vereiste gegevens thans
ingezameld.

De Minister van Volksgezondheid heeft erin zijn inlei-
dend betoog voorts op gewezen dat steeds meer verplegings-
inrichtingen een beroep doen op artikel 9 van de wet van
23 december 1963 op de ziekenhuizen, om een supplement
van de normale verpleegdagprijs te bekomen. In dit artikel 9
is geen rnechanisrne ingebouwd om de ongebreidelde stijging
van de kesten af te remmen.

Om tot meer rationalisaeie en besparingen te komen van
de werkingskosten kan de Minister van Volksgezondheid
krachtens onderhavig onrwcrp maxima bepalen voor:

- de onderscheiden bestanddelen van de verpleegsdag-
prijs;

- herzi] de prijs per soort van diensten, hetzij de prijs
van het geheel der diensten van een ziekenhuis.

Het is immers onveranrwoord dar eenzelfde kostprijsele-
ment in de ene kliniek meer zou bedragen dan in de andere,

De voorgestelde wetsaanvulling zal wellicht geen onmid-
dellijke resultaten opleveren. Zij moet in essentie beschouwd
worden als een psychologische acrie die via een beheers-
inspanning de overdreven uitgaven moet iadijken.

Alle ziekenhuizen hebben immers een autonoom beheer
en het is dan ook billijk dar zij een rarionalisarie- en
besparingsinspanning leveren.

Bespreking.

1. Mt1ximaprijzen.

De maximaprijzen zullen in bepaalde gevallen gein-
dexeerd zijn, zo bvb. de voedingsprijs die zal worden ge-
koppeld aan de index van de consumptieprijzen; en de wed-
den van het personeel die de evolurie zullen volgen van de
wedden in de ziekenhuissector, Daarentegen zijn er andere
elemenren van de kostprijs, bv. de afschrijvingen, die niet
voor indexering in aanmerking komen.

Aan deze maximumprijzen zal voldoende publiciteit wor-
den geschonken vermits zij bij koninklijk besluit worden
vastgesteld, en gelden voor her gehele grondgebied zodar er
geen regionale dispariteiten zullen zijn voor eenzelfde type
van verzorging.

•• •
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Les déficits des hôpitaux des Commissions d'Assistance
publique pour la période de 1967 à 1971 ont été arrêtés
définitivement par un arrêté ministériel du 23 septembre
1974. Le montant de ces déficits s'élève à 2021,5 millions.
Des avances ont été accordées à concurrence de 1 289 mil-
lions. Il subsistait donc un déficit non couvert de 732,5 mil-
lions.

Les Commissions d'Assistance publique ont été autorisées
à emprunter les montants correspondants au Crédit com-
munal de Belgique. Ces emprunts peuvent être contractés
à partir du 1er janvier 1974 et les charges financières y affé-
rentes seront supportées par le budget du département de
la Santé publique et de la Famille. '

Pour l'exercice 1972, tous les dossiers ont déjà été exa-
minés, de sorte que le déficit a pu être arrêté provisoirement.
Les informations nécessaires sont présentement recueillies
pour l'exercice 1973. .

Dans son exposé introductif, le Ministre de la Santé
publique a, en outre, signalé qu'un nombre sans cesse crois-
sant d'établissements de soins invoquent l'article 9 de la loi
du 23 décembre 1963 sur les hôpitaux en vue d'obtenir un
supplément du prix normal de la journée d'entretien. Cet
article 9 ne renferme aucun mécanisme destiné à diminuer
l'augmentation démesurée des frais.

En vue de parvenir à une plus grande rationalisation et
de réaliser des économies en matière de frais de fonctionne-
ment, le Ministre de la Santé publique pourra, en vertu du
présent projet de loi, déterminer des maxima pour :

- les divers éléments constitutifs du coût de la journée
d'entretien;

- soit le prix par catégorie de services, soit le prix de
l'ensemble des services de l'hôpital.

Il serait en effet injustifié qu'un même élément constitutif
du coût puisse avoir une plus grande influence dans une
clinique que dans une autre.

Sans doute le complément législatif ainsi proposé ne pro-
duira-t-il pas de résultats immédiats. Il y a lieu de le consi-
dérer essentiellement comme une action psychologique ten-
dant, par un effort sur le plan de la gestion, à contenir les
dépenses excessives.

Tous les hôpitaux ont en effet une autonomie de gestion
et il n'est que juste qu'ils fournissent un effort orienté vers
la rationalisation et l'économie.

Discussion.

1. Prix maxima.

Dans certains cas, les prix maxima seront indexés: ainsi,
le prix des produits alimentaires sera lié à l'indice des prix à
la consommation et les traitements du personnel suivront
l'évolution des traitements dans le secteur des hôpitaux. Par
contre, d'autres éléments du prix de revient, tels les amortis-
sements, ne pourront pas faire l'objet d'une indexation.

Une publicité suffisante entourera ces prix maxima, étant
donné qu'ils seront fixés par arrêté royal et qu'ils seront
d'application pour tout le territoire, de sorte que, pour une
même catégorie de soins, il n'y aura pas de divergences
locales.

,. .,.
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Bij wijze van amendement (de heer Levaux, Stuk n' 277/3-
III; de heer Brouhon, Stuk n' 277/5-IX) werd voorgesteld
dit artikel te schrappen. Het ontkracht immers het be-
staande artikel 9 van de wet van 23 december 1963 door aan
de Minister een discretionnaire macht te verlenen.

Het eersre lid van artikel 9 dat voorziet in een onder-
zoek omtrent het beheer en de boekhouding en in een
advies van de ziekenhuisraad, betekent een voldoende waar-
borg tegen onredelijke uitgaven.

Artikel 42 van het ontwerp zal het onmogelijk maken de
prijs van de verpleegdag aan te passen aan de buitengewone
feitelijke omstandigheden die in sommige ziekenhuizen kun-
nen besraan. Het lijkt dus wel de bedoeling te zijn de hulp
aan de openbare ziekenhuizen te beperken. Zalrnen eenzelfde
houding aannemen t.a.v. de privé-ziekenhuizen die het
dank zij hun grotere bewegingsvrijheid, financieel heel
wat gemakkelijker hebben ? Onder die omstandigheden zul-
len gemeenten hun openbare hospitalen moeten sluiten.

De Minister van Volksgezondheid deelt deze opvatting
nier, Het controlesysteem dar in artikel 9 is ingebouwd,
wordt behouden. Het is evenwel nodig de kostprijsexplosie
te dempen en overdreven uitgaven te beletten. De voorge-
srelde rnaatregel moet bij de veranrwoordehjken van de
ziekenhuizen een heilzame reacrie veroorzaken. Zulks belee
geenszins dar met de verschillen tussen de onderscheiden
verplegingsvormen en met de feitelijke omstandigheden
rekening wordt gehoudcn, De maximaprijzen zullen zowel
voor de privé- als voor de openbare ziekenhuizen gelden
en met de nodige selectiviteit worden roegepast, Er is trou-
wens geen enkele reden waarom de privé-ziekenhuizen zich
financieel beter uit de slag zouden trekken dan de C. O. 0.-
instellingen, De weddeschalen van het personeel en de onder-
houdskosten zijn in beide gevallen gelijk.

De Minisrer van Volksgezondheid herinnert er tenslotte
aan dar 75 % van de verpleegdagprijs wordt uirgekeerd door
de ziekteverzekering en 25 % ten laste komr van de Staat,
Buiren de kostprijselementen die bij het bepalen van de
verpleegdagpriis in aanmerking worden genomen, beschikr
her ziekenhuis nog over andere inkornsren die nier in de ma-
ximumprijzen zullen worden doorgerekend, bijvoorbeeld :

- het supplement boven de verpleegdagprijs voor een af-
zonderliike karner;

- de afhouding op her ereloon van de geneesheren.

•• •• If

In een amendement in biikomende orde wenst de heer
Brouhon (Sruk nr 277/5-IX) dar de Minister van Volksge-
zondheid slechts rekening zou houden met maximaprijzen
na het advies van de Ziekenhuisraad te hebben ingewon-
nen. Indien hij dar advies nier volgr geefr hij daarvan de
redcnen op in de motivering van zijn beslissing,

Volgens de Ministcr van Volksgezondheid is dit amen-
dement overbodig. In het kader van de besraande werge-
ving wordr het advies van de Ziekenhuisraad ingewonnen.
De adviezen die betrekking hebben op de kosrprijs werden
steeds gevolgd.

Ter srcmming gelegd worden het amendement van de
heer Levaux en die V3n de heer Brouhon, verworpen met
8 tegen 5 sremrnen.
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Par voie d'amendements, M. Levaux (Doc. ~1°227/3-III)
et M. Brouhon (Doc. n" 2ï7/5-IX) ont proposé de suppri-
mer cet article. En effet, il annihile l'actuel article 9 de la
loi du 23 décembre 1963, en accordant au Ministre un pou-
voir discrétionnaire.

Le premier alinéa de l'article 9, qui prévoit une enquête
relative à la gestion et à la comptabilité ainsi qu'un avis du
Conseil des Hôpitaux, constitue une· garantie suffisante
contre les dépenses excessives.

L'article 42 empêchera d'adapter le prix de la journée
d'entretien aux circonstances de fait exceptionnelles qui
peuvent exister dans certains hôpitaux. L'intention semble
donc bien être de limiter l'aide aux hôpitaux publics.
Adoptera-t-on une même attitude vis-à-vis des hôpitaux
privés, dont la situation financière est beaucoup plus aisée
grâce à leur plus grande liberté d'action. Dans ces circon-
stances, un grand nombre de communes devront fermer
leurs hôpitaux publics.

Le Ministre de la Santé publique n'a pu se rallier à ce
point de vue. Le système de contrôle inscrit à l'article 9 est
maintenu. Toutefois, il est nécessaire de freiner l'explo-
sion du prix d'entretien et d'empêcher les dépenses exces-
sives. La mesure proposée doit provoquer chez les respon-
sables des hôpitaux une réaction salutaire. Cela n'empêche
nulIement de tenir compte des différences entre les deux
types d'hôpitaux, ainsi que des circonstances de fait. Les
prix maxima seront valables aussi bien pour les cliniques
privées que pour les hôpitaux publics et ils seront appliqués
avec la sélectivité requise. Il n'y a d'ailleurs aucun motif pour
que la situation financière des cliniques privées soit plus
aisée que celle des établissements relevant des C. A. P. Les
barèmes de traitements du personnel et les frais d'entretien
SOnt identiques dans les deux cas.

Enfin, Ie Ministre de la Santé publique a rappele que Ie
prix de la journée d'entretien est liquidé par l'assurance ma-
ladie et que 25 % restent à 'charge de l'Etat. Outre les élé-
ments qui interviennent dans le calcul du prix d'entre-
tien, l'hôpital dispose d'autres revenus, dont il ne sera pas
tenu compte pour le calcul des prix maxima, par exemple:

- le supplément, réclamé en plus du prix de la journée
d'entretien, pour chambre séparée;

- les retenues sur les honoraires des médecins.

•••
Dans un amendement en ordre subsidiaire (Doc.

nO 277/5-IX), M. Brouhon a proposé que le Ministre de
la Santé publique ne tienne compte des prix maxima
qu'après avoir recueilli l'avis du Conseil des Hôpitaux. S'il
ne se conformait pas à cet avis, il en donnerait les raisons
dans la motivation de sa décision.

Le Ministre de la Santé publique a estimé cet amende-
ment superflu. La législation actuelle prévoit l'avis du Con-
seil des Hôpitaux. Les avis relatifs au prix de la journée d'en-
tretien ont toujours été suivis.

:t •• :t

Mis aux voix, l'amendement de M. Levaux et ceux de
M. Brouhon ont été rejetés par 8 voix contre 5.



2. WIeerslag op de gemeentebegrotingen.

Arrikel 34 van de wet van 28 december 1973, betreffende
de budgertaire voorstellen, bepaalt dat voor de periode 1967-
1973 het niet-gedekte gedeelre van de tekorten van de open-
bare ziekenhuizen voor de laatste maal zou ten laste komen
van het departement van Volksgezondheid onder de vorm,
zoals tijdens de periode vóór 1967, van leningen opgenomen
bij het Gemeenrekrediet waarvan de schuldenlast door de
Staar zou worden gedragen.

Vanaf 1 januari 1974, werd de financiële veranrwoordelijk-
heid van de lokale besturen inzake ziekenhuisbeheer hersteld.
Daarom moest artikel 13 van de ziekenhuiswet van 23 de-
cember 1963, die de gemeenten ontheft van deverplichting
tussen te komen in de tekorren van de C. O.O.-ziekenhuizen,
verduidelijkt worden. _

De financiële verplichtingen van de lokale overheden wer-
den gespreid volgens een bepaalde verdeelsleutel. Het was
immers de bedoeling de gemeenten waarvan de inwoners
verzorgd worden in de deficitaire ziekenhuizen, te betrekken
in die financiële verantwoordelijkheid. Bovendien werd hen
een zekere inspraak in her beheer gewaarborgd.

De in de wer voorgestelde verdeling was de volgende:

- 10 % voor de gemeenten van de C. O. O. die het zie-
kenhuis beheerr (de Regering had oorspronkelijk 20 % voor--
gcsreld),

- her ovcrschot zou te verdelen zijn onder de gemeentcn
waaruit de zieken afkomstig zijn, a rato van hct aanta] pa-
riënten,

• • •
In de Commissie werd beroogd dar arrikel 13 van de zie-

kenhuiswer nier kan worden toegepasr, wegens het gebrek
aan criteria op grond waarvan het tekort van de ziekenhuizen
en de spreiding ervan kunnen worden vastgesreld.

Ten vroegste eô••d 1975 zullen de plaatselijke besturen her
bedrag van her tekort kermen dar voor her dienstjaar 1974
te hunncn lasre zal vallen.

Derhalve kunnen zij er onmogelijk rekening mee houden
in hun budgetraire ramingen. Pas in hun begroting 1976
kunnen zij het gecumuleerde deficit opnemen. Voor be-
paalde gerneenren betekenr dar een ondraagbare lasr, te meer
door in Hoofdsruk VIII van ondcrhavig onrwerp de dorarie
van het Gemecntefonds wordt beknor.

De toepassing van het nieuwe arrikel 13 moer worden uir-
gesreld tot 1977. (Zie amendement van de heren Defosser,
Sruk n' 277/3-1, Hubin, Stuk n' 277/5-IV en Olaerts, ter zir-
ting ingediend).

De Minister van Volksgezondheid kon hier mede nier ak-
koord gaan, Hct is absoluur noodzakelijk dar de financiële
orthodoxie wordt hersteld en dar de gemeenren hun verant-
woordelijkheid opnemen.

Het Rijk heeft voor de laarste maal erin toegesremd her
nier-gcdekre gedcelre van de rekorteu via een lening bij het
Gemeentekrediet aan te zuiveren. Zulks vertegenwoordigt
ecn schuldcnlast van etrelijke miljaren.

Voor her dienstjaar 1974 zal een regionale spreiding van
het deficit worden toegepast volgens de modaliteiten die
hicrboven in herinnering werden gebracht, In januari 1975
zal de verdeelsleutel gekend zijn,

De gerneenten kunnen in hun begroring voor 1976 de kre-
dieren uirtrekken om de rekorten van het dienstjaar 1974 te
delgen. Vanaf her dienstjaar 1977 kan dit bedrag dan mits
de nodige aanpassingen, in de begroting worden behouden.

De overgangsperiode kan moeilijk zijn maar het is slechts
ten koste van deze inspanning dar her noodzakelijke finan-
ciële cvenwicht zal worden hersteld.
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2. Impact sur les budgets communaux.

L'article 34 de la loi du 28 décembre 1973 relative aux
propositions budgétaires prévoyait que, pour la période
1967- 1973, la partie non couverte des déficits des hôpitaux
publics serait, une dernière fois, à charge du département
de la Santé publique, sous la forme d'emprunts contractés
auprès du Crédit communal, emprunts dont la dette incom-
berait à l'Etat, tout comme au cours de la période ayant
précédé 1967.

La responsabilité financière des administrations locales en
ce qui concerne la gestion des hôpitaux a été rétablie à partir
du 1er janvier 1974. C'est pour cette raison qu'il fallait préci-
ser la portée de l'article 13 de la loi du 23 décembre 1963
sur les hôpitaux, qui relève les communes de l'obligation
d'intervenir dans les déficits des hôpitaux des C. A. P.

Les obligations financières des autorités locales étaient ce-
pendant réparties selon une clé de répartition donnée. Le but
était en effet d'associer à ces responsabilités financières les
communes dont les habitants sont soignés dans les hôpitaux
déficitaires. En outre, une certaine participation à la gestion
leur était garantie.

La répartition proposée par la loi était la suivante :

- 10 % pour les communes dont la C. A. P. gère l'hôpi-
tal (le Gouvernement avait tout d'abord proposé 20 %);

- le solde à répartir entre les communes d'origine des
malades selon le nombre de patients.

,. ,. ,.
Il a été déclaré en Commission que l'article 13 de la loi

sur les hôpitaux est inacceptable en raison de l'absence de
critères pour la détermination du déficit des hôpitaux et de
leur ventilation.

C'est à la fin de 1975, au plus tôt, que les administrations
locales connaîtront le montant du déficit qui viendra à leur
charge pour l'exercice 1974.

Il leur est donc impossible d'en tenir compte dans leurs
prévisions budgétaires. La situation étant telle, il ne leur sera
donc possible d'inscrire le déficit cumulé qu'à leur budget
pour 1976 seulement. Pour certaines communes, cela repré-
sente une charge insupportable, d'autant plus que le Cha-
pitre VU du présent projet diminue la dotation du Fonds
des Communes.

Selon des amendements de MM. Defosset (Doc. n? 277/
3-1), Hubin (Doc. n" 277/5-IV) et Olaerts (amendement
déposé en séance), l'application du nouvel article 13 devrait
être remise à 1977.

Le Ministre de la Santé publique n'a pu marquer son ac-
cord sur ce point. Il est absolument nécessaire qu'on revienne
à l'orthodoxie financière et que les communes prennent leurs
responsabi lités.

L'Etat a consenti une dernière fois à apurer, par un
emprunt auprès du Crédit communal (cfr. ci-dessus), la
partie non couverte des déficits, ce qui représente une dette
de plusieurs milliards.

Pour l'exercice 1974, il sera procédé à une répartition
du déficit selon les modalités rappelées ci-dessus. La clef
de répartition sera connue en janvier 1975.

Les communes peuvent, dans leurs budgets pour 1976,
inscrire les crédits destinés à couvrir les déficits de l'exer-
cice 1974. Dès l'exercice 1977, ce montant pourra alors être
maintenu au budget, sous réserve des ajustements néces-
saires.

Peut-être la période transitoire sera-t-elle difficile, mais
ce n'est qu'au prix de cet effort que l'équilibre financier
nécessaire pourra être rétabli.
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Dit pleidooi van de Minister kon niet iedereen overtuigen,
De beschikking die in artikel 34 van de wct van 28 decern-
ber 1973 was opgenomen maakte deel uit van een geheel.
Zolang niet alle bepalingen van kracht zijn, kan best met de
toepassing van dit gedeelte van de wet van 28 december
1973 worden gewachr, De inspanningen die de gemeenten
leveren om her financiële evenwicht in de ziekenhuissector
te verwezenlijken wordt dikwijls doorkruist door elementen
waarop zij geen vat hebben. De vertagingen in de betalingen
van ziekenhuiskosten door de Z. I. V., noopt de lokale be-
sturen ertoe leningen te onderschrijven bij het Gemeente-
krediet. De hoge "intrestlasten van deze leningen, die trou-
wens niet in de verpleegdagprijs worden doorgerekend, bren-
gen de gemeenren in een benarde stituatie.

De Minister van Volksgezondheid onderstreept dar deze
intrestlasten wel doorgerekend worden bij het bepalen van
de kostprijs. Dit neemt niet weg dat thesaurierekorren bij het
R. I. Z. I. V., de terugbetaling vertragen.

Via een lening van 2,7 miljard werd de vertraging van
5 maanden, inzake het aandeel van het departement van
Volksgezondheid, uitgewist,

•• •
De amendementen van de heren Defosser, Hubin en

Olaerts werden verworpen met 8 regen 5 stemmen.
Artikel 42 werd aangenorncn met 8 regen 5 stemmen.

HOOFDSTUK VI.

Sociaal statuut van de Zelfstandigen.

De Minisrer van Middensrand geefr volgende uiteenzet-
ting:

De in verband met het sociaal statuut van de zelfsrandi-
gen voorgesrelde maarregelen zijn opgenomen in het ont-
werp van programma-wet ren einde de toepassing van die
maarregelen te gepasten tijde, en wel op 1 januari 1975,
mogelijk te maken. De sociale verzekeringsfondsen moeren
immers rond 1 december 1974 de nieuwe in het onrwerp
bepaalde bijdragen kunnen vastsrellen en deze laatsre moe-
ten in de loop van januari 1975 aan de berrokkenen ter
kennis gebracht worden. .

Met die vorsrellen zullen de volgende doeleinden kunnen
bereikt worden:

J. - Regeling van de uerzekering tegen ziekte en inualiditeit.

A. - Sector uerzekering tegen arbeidsongeschiktheid.

a) Terug naar een budgettaire orthodoxie.

Krachtens het koninklijk besluit van 16 januari 1974
(Belgisch Staatsblad van 25 januari 1975) werd de wachrrijd
van 6 tot 3 maanden teruggebracht en her bedrag van de
uitkeringen voor primaire arbeidsongeschiktheid werd met
20 % verhoogd.

De aan deze maatregelen verbonden kesten hadden nor-
maal gedekt moeten worden door de bijdragen welke, vol-
gens de algemene regel, de volledige kosten moeten dekken
voor de periode van primaire arbeidsongeschiktheid. Voor
1974 werd evenwel besloten deze kesten te dekken door
middel van een extra krediet van 1,5 rniljard.
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Ce plaidoyer du Ministre n'a pu convaincre tout le
monde. La disposition reprise à l'article 34 de la loi du 28
décembre 1973 faisait partie d'un ensemble. Aussi longtemps
que toutes les dispositions ne seront pas entrées en vigueur,
il vaudrait mieux surseoir à l'application de cette partie de
la loi du 28 décembre 1973. Les efforts que font les com-
munes pour réaliser l'équilibre financier dans le secteur hos-
pitalier sont souvent tributaires de données sur lesquelles
elles n'ont aucune prise. Les retards dans les paiements de
frais hospitaliers par l'A. M. 1. incite. les administrations
locales à contracter des emprunts auprès du Crédit commu-
nal. Les lourdes charges en intérêts de ces emprunts - qui
n'interviennent d'ailleurs pas dans le calcul du prix de la
journée d'entretien - mettent les communes dans une
situation précaire.

Le Ministre de la Santé publique a souligné que ces char-
ges d'intérêts interviennent bel et bien dans le calcul du
prix de la journée d'entretien. Cela n'empêche pas que des
difficultés de trésorerie à 1'1. N. A. M. I. sont de nature à
retarder le remboursement.

Un emprunt de 2,7 milliards a permis d'effacer le retard
de 5 mois, en ce qui concerne la quote-part du département
de la Santé publique.

,. .,.
Les amendements de MM. Defosset, Hubin et Olaerts ont

été repoussés par 8 voix contre 5.
L'article 42 a été adopté par 8 voix contre 5.

CHAPITRE VI.

Statut social des travailleurs indépendants.

Le Ministre des Classes moyennes a fait l'exposé sui-
vant:

les mesures proposées relatives au statut social des tra-
vailleurs indépendants ont été incorporées dans le projet
de loi-.programme, afin de permettre l'application en temps
utile desdires mesures au ter janvier 1975. En effet, les caisses
d'assurances sociales doivent pouvoir établir vers le 1er

décembre 1974 les nouveaux montants des cotisations, pré-
vues par le projet, lesquels doivent être notifiés aux travail-
leurs indépendants au cours du mois de janvier 1975.

Les propositions permettront d'atteindre les objectifs sui-
vants:

I. - Régime de rassurance-maladie et invalidité.

A. - Secteur assurance contre l'incapacité de travail.

a) Retour à l'orthodoxie budgétaire.

Par arrêté royal du 16 janvier 1974 (M01lÏtettr be/ge du
25 janvier 1974), le délai de carence fut ramené de 6 à 3
mois et le montant des indemnités d'incapacité primaire fut
majoré de 20 %.

Le coût de ces mesures aurait dû normalement être mis
à charge des cotisations qui doivent, suivant la règle géné-
rale, supporter l'ensemble des frais afférents à la période
d'incapacité primaire. Pour 1974, il fut toutefois décidé
d'imputer cc coût sur le crédit supplémentaire de 1,5 mil-
liard.



Voorgesteld wordt om in dezen terug te keren tot de
budgettaire orthodoxie en de kosten van deze voordelen
vanaf 1975 te dekken door middel van de bijdragen. Deze
kesten worden, tegen het vermoedelijke indexcijfer voor
1975 - vermenigvuldigingscoëfficiënt 1,3867 - op 240,8
miljoen geraamd.

b) Yerhoging van bet bedrag van de uitkeringen,

1. Voorgesteld wordt vanaf 1 januari 1975 het bedrag
van de uitkeringen voor primaire ongeschiktheid met
10 % te verhogen, zodat de dagelijkse vergoedingen, tegen
het indexcijfer van september (126,74), er als volgt zullen
uitzien:

. Thans
Nieuw
bedrag

Gerechtigde met één persoon ren laste
Gerechtigde zonder personen ten laste

249F
202F

274F
222F

De aan deze maatregel verbonden kosten (34,6 miljoen
tegen het vermoedelijke indexcijfer voor 1975) zullen door
de bijdragen moeren gedekt worden.

2. Voorgesteld wordt het bedrag van de invaliditeits-
uitkeringen vanaf 1 januari 1975 op het niveau van het
rustpensioen te brengen, dar, rekening houdend met index-
ciifer 126,74 (september 1974), op die datum 93255 F voor
de gezinnen en 74604 F voor alleenstaanden zal bedragen.

Zo komen wij tot de volgende dagelijkse uitkeringen (in-
dexciifer 126,74) :

Thans
Nieuw
bedrag

Gerechtigde met één persoon ten laste

Gerechtigde zonder personen ren laste

285F

226F

298 F

238 F

De kesten van deze maatregel worden verdeeld tussen
de Sraat en de bijdragen overeenkomstig de algemenc regel
(32,7 miljoen voor de Staar en 15,2 miljoen voor de bijdra-
gen, op grond van het vermoede~ijke indexcijfer voor 1975).

B. - Sector uerzekering voor geneeskundige uerzorging.

De Regering heeft zieh gebogen over de sanering van de
financiële toestand van de ziekteverzekering - sector ge-
neeskundige verzorging - zowel in verband met de alge-
mene regeling als met de ziekteverzekering voor de zelf-
standigen.

De rocstand werd onderzochr uit een rweevoudig oog-
punt: enerzijds het tekort dar zieh eind 1974 heefr opge-
hoopt en anderzijds het begroringsevenwicht voor 1975.

Twee principiële beslissingen werden genomen:

1. Het eind 1974 besraande tekort moet gedekr worden
door ccn lening over 10 jaar, mer dien verstande dat de
inreresren, lasren en tcrugbctalingcn door de normale begro-
ting moeren worden gedragen.

2. De begroting voor 1975 moet in evenwicht zijn.

Voor de regeling voor de zelfstandigen zier de toestand
er als volgr uit :

a) tekort eind 1974: aanvankelijk bedrag : 1,574,8 mil-
joen; daarvan rnoet worden afgerrokken
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Il est proposé de revenir en eette matière à J'orthodoxie
budgétaire et de faire supporter le coût de ces avantages
par les cotisations à partir de 1975 (à l'indice moyen pré-
sumé de 1975 - multiplicateur 1,3867 - ce coût est éva-
lué à 240,8 millions).

b) Relèvement du montant des prestations.

1. Il est proposé de majorer de 10 % au 1er janvier 1975,
le montant des indemnités d'incapacité primaire, ce qui
donne à J'indice de septembre (126,74) les montants jour-
naliers suivants:

Actuelle-
ment

Montant
nouveau

Titulaire avec une personne à charge
Titulaire sans personne à charge ...

249 F

202F
274F
222F

Le coût de cette mesure (34,6 millions à l'indice présumé
pour 1975) est à charge des cotisations.

2. Il est proposé de porter au 1er janvier 1975 le montant
des indemnités d'invalidité au niveau de la pension de re-
traite qui, compte tenu de l'indice 126,74 (septembre 1974),
atteindra à cette date 93 255 F pour les ménages et 74604 F
pour les isolés.

Cela donne les montants journaliers suivants (indice
126,74).:

Actuelle-
ment

Montant
nouveau

Titulaire avec une personne à charge
Titulaire sans personne à charge ...

285F
226F

298 F
238F

Le coût de cette mesure sera réparti entre l'Etat et les
cotisations suivant la règle générale (32,7 millions pour
l'Etat et 15,2 millions pour les cotisations à l'indice présumé
pour 1975).

B. - Secteur assurance pour soins de santé.

Le Gouvernement s'est occupé de l'assainissement de la
situation financière de l'assurance-maladie - secteur des
soins de santé - tant en ce qui concerne le régime général
que le régime des travailleurs indépendants.

La situation a été examinée sous un angle double : d'une
part, le déficit cumulé à la fin de 1974 et l'équilibre budgé-
taire pour 1975, d'autre part.

Deux décisions de principe ont été prises :

1. Le déficit à la fin de 1974 doit être comblé par un
prét sur 10ans, étant entendu que les intérêts, les charges et
les remboursements doivent être supportés par le budget
normal. .

2. Le budget pour 1975 doit être en équilibre.

En ee qui concerne le régime des travailleurs indépen-
dants, la situation se présente comme suit :

a) déficit de 1974 : montant de départ: 1574,8 millions,
dont il faut déduire :
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- de in de begroting voor 1974 opge-
nomen veiligheidsmarge (ingevolge de af-
schaffing van die marge) ... ... ... ... ...

- het aandeel van de kloostergemeen-
schappen ..

- de maatregel die is genomen in het
kader van de voor 1973 uitgetrokken aan-
vullende kredieten (bedrag van het aan-
vullende krediet dat besteed werd voor de
sanering van de sector geneeskundige ver-
zorging) , .

134,7 miljoen

150,0 miljoen

558,0 miljoen

842,7 miljoen
Saldo 1574,8 miljoen

- 842,7 miljoen

732,1 miljoen

Dit rekorr moet worden gedekt door een lening over
10 jaar (constante annuîteiten van 119 miljoen, welke op
de begrotingen voor 1975 en de volgende jaren zullen worden
uitgetrokken).

b) tekort voor 1975 (begroting 1975) :

Aanvankelijk bedrag (indexcijfer 126,74) : 751,1 miljoen;
Dit bedrag dient verminderd te worden:

met de veiligheidsmarge (afschaffing) ...
mer her aandeel van de kloostergemeen-

schappen .

Totaal .

Saldo

[ 68 ]

- la marge de sécurité prévue au budget
de 1974 (par suite de la suppression de cette
marge de sécurité) ... ... ... ... ... ... . ..

- la part des communautés religieuses
134,7 millions
150,0 millions

- la mesure prise dans le cadre du
crédit supplémentaire de 1973 (montant du
crédit supplémentaire affecté à l'assainis-
sement du secteur des soins de santé) ... . .. 558,0 millions

842,7 millions
Solde 1574,8 millions

- 842,7 millions

732,1 millions

Ce montant est à résorber par un emprunt en 10 ans
(annuités constantes de 119 millions à prévoir aux budgets
pour 1975 et suivants).

b) déficit de 1975 {budget pour 1975} :

Montant de départ (indice 126,74) : 751,1 millions;
Ce montant doit être diminué:

163,3 miljoen de la marge de sécurité (suppression) ... 163,3 millions

40,0 miljoen de la part des communautés religieuses ... 40,0 millions

203,3 miljoen Total ... ·203,3 millions

751,1 miljoen Solde ... ... ... ... ... ... ... 751,1 millions
203,3 miljoen 203,3 millions

547,8 miljoen 547,8 millions

Dit bedrag dient vermeerderd te worden met de lasten van
de lening welke aangegaan moet worden om het tekorr einde
1974 te vereffenen (+ 119 miljoen), namelijk 547,8 miljoen
+ 119 miljoen = 666,8 miljoen.

Dit laarsre bedrag dienr dan weer verminderd te worden
ingevolge de maatregelen die voor de algemene regeling
door de Minister van Sociale Voorzorg werden voorgesteld
en waarvan enkel de regeling voor de zelfsrandigen beîn-
vloeden:

1. een persoonlijke bijdrage van de alleen-
staanden, nl, 100 F per dag in de kesten
voor de verpleging in een ziekenhuis na
de derrigste dag , .

2. maatregelen ter verhoging van het rem-
geld : .

3:Jcinesitherapie (vermindering van de
lasten met 10 OIo) ••••••••••••••••••

4. klinische biologie (vermindering van de
lasten met 10 % ) . .. . . . . . . . ..

Totaal .

31,0 miljoen

Ce montant doit être augmenté des. charges afférentes à
l'emprunt à contracter pour liquider le déficit à la fin de
1974 (+ 119 millions), soit 547,8 millions + 119 millions
= 666,8 millions.

Ce montant doit, par contre, être diminué, suite aux me-
sures proposées pour le régime généra], par le Ministre de la
Prévoyance sociale, et dont certaines ont une incidence dans .
le régime des travailleurs indépendants :

1. une intervention personnelle des isolés
de 100 F par jour dans le coût de l'hos-
pitalisation au-delà du 30Cjour ... . .. 31,0 millions

2. mesures tendant à augmenter le ticket
5,0 millions5,0 miljoen modérateur ... ... ... ... .., ... ...

3. kinésithérapie (réduction des charges de
1,3 millions1,3 miljoen 10%) ... ... ... ... ... ... ... ... ...

4. biologie clinique (réduction des charges
70,0 millions70,0 miljoen de 10 OIo) ... ... ... ... ... ...

107,3 miljoen Tötal ... ... ... 107,3 millions

Die som vertegenwoordigr een bruto bedrag waarvan her
aandeel van de Sraarssubsidie, d.i. 107,3 miljoen X 27 % =
29 milioen, afgerrokken dient te worden.

In totaal blijft er dus 666,8 miljoen - {107,3 miljoen -
29 miljoen} = 588,5 miljoen door nieuwe ontvangsten te
dekken.

Cette somme représente un montant brut dont il faut dé-
duire la part de subvention de l'Etat: 107,3 millions X 27 %
= 29 millions.

Il reste donc à couvrir par des recettes nouvelles : 666,8
millions - (107,3 millions - 29 millions) = 588,5 mil-
lions.



Om de begroting voor 1975 weder in evenwicht te brengen
wordt voorgesteld:

a) de inkomstengrens van 420 000 F tot 500 000 F te ver-
hogen (indexcijfer 101,93);

b) de bijdrage met 0,35 te verhogen.

Bij indexcijfer 126,74 zullen beide maatregelen 602 mil- .
joen meer opbrengen.

II. - Pensioenregeling.

A. - Versoepeling van het onderzoek naar de bestaansmid-
delen.

Door de wet van 12 juli 1972 werd een regeling ingesteld
waarbij het onderzoek naar de bestaansmiddelen geleidelijk
wordt afgeschaft, met dien verstande echrer dat dit voordeel
beperkt wordt tot de zelfstandigen die voor hun pensioen bij-
dragen gestort hebben, d.i, degenen die in hun loopbaan een
of meer jaren na 1956 tellen.

Aldus zullen reeds vanaf 1 januari 1975 volledige pensioe-
nen zonder onderzoek naar de bestaansmiddelen worden toe-
gekend aan de zelfstandigen die de pensioengerechtigde leef-
tijd bereiken ren vroegste op 1 januari 1975, die het bewijs
van een volledige loopbaan leveren en die in die loopbaan
alle jaren vanaf 1957 tor het [aar vóór dar van de pensioen-
gerechrigde leefrijd tellen.

Men komt daarroe door het feit dar elk jaar na 1956
recht geeft op 1I45sIC plus een herwaarderingscoëfficient
die een deel van de loopbaan vóór 1957 vergoedr,

Voor de mannen zal die coëfficienr per 1 januari 1975
2,5 zijn. Aldus verkrijgt de zelfstandige die in t975 65 jaar
zal zijn en die var. "en volledige loopbaan kan doen blijken,
waarin alle jaren van het tijdvak 1957-1974 begrepen zijn,
vanaf 1 januari 1975 : J8 X 2,5 = 45/45SICft, zijnde het

45
volledige pensioen zonder onderzoek naar de besraansmid-
delen.

Er is opgemerkt dar dit srelsel de toesrand van de
oudsre gepensioneerden over het hoofd ziet, die juist om-
wille van hun leeftiid geen enkel jaar of slechrs een beperkt
aanral jaren na 1956 bewijzen.

Anderzijds verroonr de wet van 12 juli 1972 ook een
leemre, met name inzake de toekenning van het overle-
vingspensioen zonder onderzoek naar de bestaansmiddelen
ten gunste van sommige weduwen, in die zin dar de verkor-
ring van de referteperiode, in geval van vroegtijdig overlijden
van de man, geen regenhanger had bij her vastsrellen van
her zonder onderzoek roekenbare pensioengedeelre, het-
welk aanvankeliik op 45sIcn van her basispensioen was vast-
gesreld.

am die leemten aan te vullen, wordt her volgende voor-
gesteld:

J. Wanneer de huidige regeling eeen lager voordeel garan-
deert zal het zonder onderzoek aan de weduwen toekenbare
pensioengedeelte voor ieder jaar na 1956 worden uitgedrukt
door een breuk waarvan de teller de eenheid is en waarvan
de noemer geliik is aan het aanral [aren van de normale
referteperiode die voor de openstelling van het recht op
het overlevingspensioen in aanmerking wordt genomen.

2. In alle gevallen waarin de toekenning van het pensioen
of van een gedeelte van her pensioen aan het onderzoek
naar de bestaansmiddelen onderworpen blijft, wordt het
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Pour amener l'équilibre financier du budget pour 1975,
il est proposé:

a) un relèvement du plafond de 420000 F à 500 000 F (in-
dice 101,93);

b) une majoration de la cotisation de 0,35.

A l'indice 126,74, ces deux mesures apportent une recette
supplémentaire de 602 millions.

II. - Régime de pension.

A. - L'assouplissement de /'enquête sur les ressources.

La loi du 12 juillet 1972 a élaboré un système de suppres-
sion progressive de l'enquête sur les ressources, en réservant
toutefois ces avantages aux travailleurs indépendants qui ont
cotisé en vue de leur pension, c'est-à-dire à ceux qui comp-
tent dans leur carrière une ou plusieurs années après 1956.

C'est ainsi que, dès le ter janvier 1975, seront accordées
des pensions complètes sans enquête sur les ressources aux
travailleurs indépendants qui atteignent au plus tôt l'âge de la
retraite à partir du ter janvier 1975, qui prouvent une car-
rière complète et qui comptent dans cette carrière toutes les
années de 1957 à l'année précédant celle de l'âge de la re-
traite.

On y arrive par le fait que chaque année après 1956
donne droit à 1/45c affecté d'un coefficient de revalorisa-
tion bonifiant une partie de la carrière avant 1957.

Pour les hommes, ce coefficient sera de 2,5 au 1~rjan-
vier 1975. C'est ainsi que le travailleur indépendant qui
aura 65 ans en 1975, justifiant d'une carrière complète,
englobant toutes les années de la période 1957-1974, obtient
à partir du l~r janvier 1975 . 18 X 2,5 = 45145c, soit la

45
pension complète sans enquête sur les ressources.

On a fait remarquer que ce système néglige la situation
des pensionnés les plus âgés qui, précisément en raison de
leur âge, ne justifient d'aucune année ou ne justifient que
d'un nombre limité d'années après 1956.

D'autre part, il existe également dans la loi du 12 juil-
let 1972 une lacune en ce qui concerne notamment l'octroi
de la pension de survie sans enquête sur les ressources en
faveur de certaines veuves en ce sens que la réduction de la
période de référence, en cas de décès prématuré du mari,
n'avait pas son pendant dans l'établissement de la part de
pension allouabIe sans enquête fixée au départ en 45èmcs de
la pension de base.

Pour remédier à ces lacunes, il est proposé ce qui suit :

1. Lorsque le régime actuel assure un avantage inférieur,
la part de pension allouabie sans enquête aux veuves, se tra-
duira pour chaque année après 1956, par une ftaction dont
le numérateur est l'unité et dont le dénominateur exprime le
nombre d'années de la période de référence normale rete-
nue pour l'ouverture du droit à la pension de survie.

2. Dans tous les cas où l'octroi de la pension ou d'une
partie de la pension reste soumise à l'enquête sur les res-
sources, le plafond d'immunisation générale, c'est-à-dire la
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maximumbedrag van de algemene vrijstelling d.w.z. het ge-
deelte van de bestaansmiddelen dat buiten beschouwing
blijft, per 1 januari 1975 gebracht :

van 27 000 F op 50 000 F voor de gerechtigden op een
pensioen tegen « gezinstarief » en voor de alleenstaanden
en weduwen die ten minste één kind ten laste hebben;

van 21000 F op 40000 F voor de overige gerechtigden.

De kosten van al die maatregelen zouden ongeveer
472,9 miljoen bedragen (tegen het vermoedelijke indexcijfer
voor 1975).

B. - Vermindering van het structureel tekort.

De pensioenregeling vertoont voor 1975 een strucrureel
tekort dat op 1576,5 miljoen wordt geraamd, Er wordt
voorgesteld de groei van de extreme schuld van de regeling
af te remmen; het zoeken naar een fundamentele finan-
ciële sanering van de pensioenregeling dient in het raam
van een nieuwe sociale programmatie te worden voortgezet.

III. - Financiering.

De financiering van al die ovenvogeq maatregelen zal
geschieden :

1. Door gebruikmaking van het saldo van het aanvullend
kredier van 2 miljard herwelk krachrens her regeerakkoord.,
voor 1975 rer beschikking van de zelfstandigen werd
gesteld.

Dit saldo beloopt 1 043,9 miljoen en het wordt als volgt
besreed

Z.J. V. - Arbeidsongeschiktheid
Pensioenregeling (voor het saldo) ...

32,7 miljoen
1011,2 miljoen

1 043,9 miljoen

2. Door een nieuwe inspanning vanwege de zelfsrandigen,

Op het sruk van de bijdragen worden de volgende maat-
regelen voorgesteld :

a) Z.I. V. - geneeskundige verzorging:

- de basisbijdrage wordt van 2% op 2,35 % gebracht;
- de inkomstengrens wordt van 420000 F op 500 000 F

gebracht, regen indexcijfer 101,93.

b) Overige sectoren :

- voor de algemene groep van de bijdrageplichtigen
wordt de basisbiidrage die is verschuldigd tot het interme-
diaire maximumbedrag (dar blijfr vastgesteld op 325 000 F
regen indexciifer 101,93), van 10,75 % op Il,05 % gebracht
en de bijdrage van de overige groepen wordt dienovereen-
kornstig aangepast;

- her absolure maximumbedrag wordt van 420000 F op
500000 F gebrachr, tegen indexcijfer 101,93;

- de tussen het intermediaire maximum en het absolute
maximum verschuldigde bijdrage wordt op het peil gebracht
van die welke verschuldigd is door de bijdrageplichtigen
die in de hoedanigheid van « aanvullenden » bijdragen stor-
ten.

De Minister legt er de nadruk op dat die voorstellen
een nieuwe stap in de ontwikkeling van het sociaal statuut
der zelfstandigen betekenen.
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partie des ressources qui reste hors de considération est au
Irr janvier 1975, porté:

de 27 000 F à 50000 F pour les bénéficiaires d'une pen-
sion taux « ménage » et pour les isolés et les veuves ayant
au moins un enfant à charge;

de 21 000 F à 40 000 F pour les autres bénéficiaires.

Le coût de J'ensemble de ces mesures serait d'environ
472,9 millions (à l'indice présumé pour 1975).

B. - Résorption du déficit structurel.

Le régime de pension présente pour 1975 un déficit
structurel évalué à 1576,5 millions. Il est proposé de frei-
ner la croissance de la dette externe du régime; la recherche
de l'assainissement financier fondamental du régime de pen-
sion devra être poursuivie dans le cadre de la nouvelle
programmation sociale.

III. - Financement,

Le financement de l'ensemble des mesures envisagées se
fera:

1. par l'affectation du solde du crédit supplémentaire
de 2 milliards qui, en vertu de l'accord gouvernemental,
a été mis à la disposition des travailleurs indépendants
pour 1975.

Ce solde, qui s'élève à 1 043,9 millions, est affecté de
la manière suivante :

A. M. I. - incapacité de travail .
Régime de pension pour le solde .

32,7 millions
1 011,2 millions

1 043,9 millions

2. par un nouvel effort des travailleurs indépendants.

En matière de cotisations, les mesuressuivantes sont pro-
posées :

a) A. M. I. - Soins de santé:

- la cotisation de base est portée de 2 % à 2,35 %;
- 'Ie plafond passe de 420000 F à 500 000 F à l'indice

101,93.

b) Autres secteurs

:- pour le groupe général des cotisants, la cotisation de
base due jusqu'au plafond intermédiaire (qui reste fixé à
325 000 F à l'indice 101,93) est porté de 10,75 % à
Il,05 % et la cotisation des autres groupes est adaptée en
conséquence;

- le plafond absolu passe de 420 000 F à 500 000 F à
l'indice 101,93;

- la cotisation due entre le plafond intermédiaire et le
plafond absolu est portée au niveau de celle dont sont rede-
vables les assujettis qui cotisent en qualité de « complémen-
taires »,

Le Ministre souligne que les propositions constituent un
nouveau pas dans l'évolution du statut social des travail-
leurs indépendants.



Algemene bespreking.

Een lid vraagt of de verhoogde bijdragen alleen moeten
dienen om de bestaanderekorten te dekken.

De Minister antwoordt dar men oog moet hebben voor
de financiering van alle voorgestelde maatregelen samen.
Het feit dat de Staat zich een belangrijke financiële krachts-
inspanning voor het sociaal statuut heeft getroost door een
extrakrediet van 5 miljard voor de periode 1973-1975 uit
te trekken, rechtvaardigt ook een inspanning door de zelf-
srandigen. De Staat heefr zich niet alleen gehouden aan zijn
door de prograrnmatie vastgestelde procentuele bijdrage,
maar nog 5 miljard op de koop toe gegeven.

Inzake de financiering van de nieuwe sociale program-
matie vanaf 1976 zal de inspanning van de Sraat en van
de zelfstandigen bepaald moeten worden op grond van
de desbetreffende mogelijkheden.

Een ander lid vraagt of de verworven sociale gelijkheid
op het stuk van de kinderbijslag (tot het 2e1e kind inbegre-
pen) gegarandeerd is voor het geval de bedragen in de
regeling voor loontrekkenden opnieuw worden verhoogd.

Hetzelfde lid vreest dar een distorsie russen de verschil-
lende sectoren van her sociaal statunt (kinderbijslag - pen-
sioenen) zalontstaan bij de uitwerking. van de nieuwe
sociale programmatie 1976-1980.

Verscheidene leden spreken zich evcneens uit voor volle-
dige sociale geliikheid op h,cr srnk van de kinderbijslag.

In zijn anrwoord zegr de Minister dar hij her cr in beginsel
mee cens is dar moet worden gesrreefd naar volledige gelijk-
heid op her sruk van de kinderbijslag en dar, waar de pari-
teit reeds werd bereikr, ze veilig gesreld rnoet worden. Men
moer echrer oog hebben voor de financiële lasr. Hij vreesr
dar deze voor de zelfstandigen ondraaglijk zal worden inge-
volge de ongunstiee demografische toestand in deze bevol-
kingsgroep (op dit ogenblik: 1,68 tot de beroepsbevolking
behorcnde zelfsrandige voor 1 gepensioneerde).

Op verzoek van de commissie heefr de Minister een
cen nora doen roekomen over de aanwending van her
extrakrediet van 5 miljard voor de periode 1973-1975 over
de geleldeliike afschaf£ing van her ' onderzoek naar de
besraansmiddelen in de pensioenregeling voor zelfsrandigen
en over de verhoging van de biidragen (voorbeelden) -
zie de biilagen VII, VIII en IX bij 'dit verslag,

Enkele commissieleden stellen verscheidene vragen i.v.m.
de ziekre- cn invaliditeitsverzekering voor zelfstandigen, met
name wat betreft de toestand van de kloostergemeenschap-
pen, het aanral personen die uirkeringen wegens arbeids-
ongeschiktheid trekken na een carenstijd volbracht te heb-
ben. de verkorting van die carenstijd en de financiële toe-
stand van het stelsel van de verzekering tegen arbeids-
ongeschiktheid.

De Minister anrwoordt dar die inlichtingen moeren wor-
den gevraagd aan de Minister van Sociale Voorzorg, die
rerzakc bevoegd is.

Een lid verlangt dar de thans besraande regels voor de
roekenning van de kinderbijslag wordcn gewijzigd. Volgens
hem moer men komen tot een regeling waarbij de bijslag
wordt roegekend rekening houdend met de inkomsten waar-
over het gezin beschikr.

Ten slotte vraagt een lid hoe het tekort in de pensioenre-
geling zal worden weggewerkt. .

De Minister verklaart dar een oplossing moer worden
gevonden in het kader van de prograrnrnatie 1976-1980.
Men dient klaar te zien in de gezarnenlijke rnaatregelen en de
nieuwe rnaatregelen moeren worden gespreid over verschil-
lende jaren.
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Discussion générale.

Un membre demande si l'augmentation des cotisations
servira uniquement à couvrir les déficits existants.

Le Ministre répond qu'il ne faut pas predre de vue le
financement de l'ensemble des mesures proposées. L'effort
financier important que j'Etat a consenti en faveur du statut
social par l'octroi du crédit supplémentaire de 5 milliards
pour la période 1973-1975 est de nature à justifier également
un effort des travailleurs indépendants eux-mêmes. L'Etat
n'a pas seulement respecté le pourcentage d'intervention
prévu par la programmation, il a ajouté à son subside 5 mil-
liards supplémentaires. '

En ce qui concerne le financement de la nouvelle pro-
grammation sociale (à partir de 1976), l'effort de l'Etat
et des travailleurs indépendants devra être déterminé d'après
leurs possibilités.

Un autre membre demande si la parité sociale acquise
(jusques et y compris le 2= enfant) en matière d'allocations
familiales sera garantie si de nouvelles augmentations des
montants interviennent dans le régime des travailleurs
salariés. .

Le même membre craint une distorsion entre les divers
secteurs du statut social (allocations familiales - pensions)
lors de l'élaboration de la nouvelle programmation sociale
1976-1980. '

Plusieurs membres plaident également pour une parité
sociale complète en matière d'allocations. familiales.

Dans sa réponse, le Ministre signale qu'il est en principe
d'accord pour essayer d'atteindre la parité complète en
matière d'allocations familiales et qu'il faut surtout veiller '
à sauvegarder la parité là où elle est acquise. Il ne faut
cependant pas perdre de vue l'importance de la charge finan-
cière. Il craint que celle-ci ne devienne insupportable pour les
travailleurs indépendants, la situation démographique de ce
groupe de la population étant défavorable (momentanément
1,68 travailleur actif pour 1 pensionné).

A la demande de la commission, le Ministre a transmis
une note sur l'affectation du crédit supplémentaire de 5 mil-
liards, pour la période 1973-1975, sur la suppression progres-
sive de l'enquête sur les ressources dans le régime de pension
des travailleurs indépendants et sur l'augmentation des coti-
sations (exemples) - voir annexes VD, VlIJ, IX au présent
rapport.

Quelques membres de la commission posent plusieurs
questions en matière d'assurance-maladie et invalidité des
travailleurs indépendants, notamment concernant la situa-
tion des communautés religieuses, le nombre des personnes
qui bénéficient des indemnités d'incapacité de travail après
avoir accompli le délai de carence, le raccourcissement de
cette période de carence et la situation financière du régime
d'assurance contre l'incapacité de travail.

Le Ministre répond que ces renseignements doivent être
demandés au Ministre de la Prévoyance sociale qui est
compétent en la matière.

Un membre souhaite que les règles existantes pour l'octroi
des allocations familiales soient modifiées. Selon lui, un sys-
tème devrait être élaboré, qui alloue les allocations en tenant
compte des revenus dont dispose le ménage.

Enfin, un membre aimerait savoir comment sera résolu le
problème du déficit du régime de pension.

Le Ministre déclare qu'une solution devra être trouvée
dans le cadre de la programmation 1976-1980. Une vue
claire de l'ensemble des mesures doit être obtenue et les nou-
velles mesures devront s'étaler sur plusieurs années.
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De Minister deelt voorts mede dat hij gevraagd heeft een
srudie te maken over de ontwikkeling van de toesrand bij de
zelfstandigen, zowel wat het aantal gepensioneerden als wat
de omvang van de beroepsbevolking betrefr.

Hij wacht op de uitslag van deze studie waarin zeker en
vast belangrijke inlichtingen zullen staan die dienstig zul-
len zijn bij de uitwerking van de eerstkomende sociale
programmatie.

De programrnawet houdt wel een verbetering in van het
sociaal sratuut op het stuk van de pensioenen en op dat van
de primaire arbeidsongeschiktheid, doch zij is op bepaalde
punten onrechtvaardig en houdt geen vereenvoudiging in
van het stelsel.

Sommige 'leden aanvaarden de maarregelen waarbij
nieuwe voordelen worden toegekend omdat zij in de lijn
liggen van de N. O. Z. A.

Zij maken nochtans enkele opmerkingen wat betreft
de volgende punten:

A. - Vereel1voudigi"g.

In werkeliikheid wordt de gang van her onderzoek niet
vereenvoudigd. Voor de berekening van de bestaansmiddelen
zou' men de russenkomsr van de conrroleur der belastingen
moeren uitschakelen zc vervangen door een verklaring op
erewoord,

De Minister antwoordt dar vanaf 1 januari 1975 het vol-
ledige pensioen zonder onderzoek naar de bestaansmiddelen
zal worden toegekend aan alle zelfsrandigen die ren vroeg-
ste op 1 januari 1975 de leeftijd bereiken, die her bewijs
van een volledige loopbaan leveren en vanaf 1957 in regel
ziin met de bijdr igen.

Hij acht her nier geraden om, in de gevallen waarin
dit onderzoek verder zal plaarsgrijpen, de tussenkomst van
de conrroleur der belastingen te vervangen door een ver-
klaring op erewoord.

Her koninklijk besluir nr 72 heefr immers de bestaansmid-
delen benaald waarmede rekening moet worden 'gehouden
voor de berekening van het pensioen, Sommige facroren die
moeren dienen voor de berekenina van de bestaansmiddelen
kunnen slechts nauwkeurig bepaald worden door de contro-
leur der belasringen of de ontvanger der registrarie en domei-
nen (inlichtingen betreffende de roerende goederen, bedrijfs-
inkomsren, onroerende goederen die in her bezir zijn van de
berrokkenen of gedurende de jongsre tien jaar werden afge-
staan, verkoopwaarde van de afgesrane goederen, zakelijke
rechten, prijs van de overname van een handelsonderne-
ming enz.).

B. - De uoorgestelde maatregelen zullen het uerstoorde euen-
taicbt van het stelsel ntet belemaal berstellen en eii zullen
onrechtuaardigbeden met zid: brengen.

Als de financieringsstructuur niet grondig wordt herzien,
heeft de Regering in werkelijkheid een gemakkelijke oplos-
sing gekozen.

In 1973 relde men immers ongeveer 688519 zelfstandi-
gen (echte zelfstandigen + helpers + aanvullende krach-
ren), van wie 568 489 echte zelfstandigen. Op dar totaal
zijn er meer dan 25 % die geen normale bijdrage betalen,
aangezien zij tot een van de volgende categorieën behoren:
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Le Ministre signale qu'il a demandé qu'une étude soit
faite sur l'évolution de la situation des travailleurs indépen-
dants, tant en ce qui concerne le nombre des pensionnés,
que celui des travailleurs actifs.

Il attend .le résultat de cette étude, qui donnera certaine-
ment des renseignements intéressants en vue de l'élaboration
de la prochaine programmation sociale.

•• •• ••

Si la loi-programme prévoit une amélioration du statut
social en matière de pension et en matière d'incapacité pri-
maire, elle comporte certaines injustices et ne simplifie pas
le système. .

Des intervenants acceptent les mesures octroyant de nou-
veaux avantages, car elles se situent dans la ligne de la
C. N. T. I. D.

Ils font cependant certaines remarques en ce qui con-
cerne les points suivants:

A. - Simplification.

En réalité, le processus de l'enquête n'est pas simplifié. Il
,conviendrait de supprimer l'intervention du contrôleur des
contributions pour le calcul des ressources et de la remplacer
par une déclaration sur l'honneur.

Le Ministre répond qu'à partir du 1er janvier 1975 la pen-
sion complète sans enquête sur les ressources sera accordée
à tous les travailleurs indépendants qui atteindront l'âge
de la retraite au plus tôt à partir du 1re janvier 1975, qui
prouveront d'une carrière complète et qui seront en règle
de cotisations à partir de 1957.

Il lui paraît peu opportun, dans les cas où cette enquête
subsistera de remplacer l'intervention du contrôleur des con-
tributions par une déclaration sur l'honneur.

En effet, l'arrêté royal nO72 a fixé les ressources Qui doi-
vent être prises en considération pour le calcul de la pen-
sion. Certains éléments devant servir au calcul des ressour-
ces ne peuvent être déterminés avec exactitude que
par le contrôleur des contributions ou par le receveur de
l'enregistrement (renseignements concernant les biens mo-
biliers, revenus professionnels, biens immobiliers en pos-
session des intéressés ou cédés pendant les 10 dernières an-
nées, valeur vénale des biens cédés, droits réels, valeur de
remise du commerce, etc.).

B. - Les mesures proposées Ile résoudront pas le désé-
quilibre global du système et comporteront des injustices.

En réalité, le Gouvernement a adopté une solution de faci-
lité en ne revoyant pas de manière fondamentale la structure
du financement.

En effet, en chiffres de 1973, il y a environ 688519 indé-
pendants (purs + aidanrs + complémentaires) dont 568 489
indépendants purs. Sur ce total, plus de 25 % ne paient pas
de cotisations normales, car ils appartiennent à une des caté-
gories suivantes:



10klooster! ingen;
2° personen die hun bedrijvigheid na 65 jaar voortzet-

ten;
3° aanvullende bedrijvigheid;
4° inkomsten die buiten de maximumbedragen vallen.

De voorkeurtarieven inzake de bijdragen voor de uitoefe-
ning van een bedrijvigheid na de normale pensioenleeftijd
worden immers gehandhaafd.

Nu is het zo dat van de 6 zelfstandigen die een jaarlijks
inkomen van meer dan 100 miljoen aangeven, er 5 ouder
zijn dan 65 jaar.

Het verschijnsel dat de hoogste leeftijdscategorieën de
hoogste inkomens genieten, is typisch voor de regeling der
zelfstandigen en der overheidsdiensten.

De voorgestelde regeling bestraft in werkelijkheid de jonge
zelfstandigen, want op hen wegen de nieuwe maarrege-
len het zwaarst, Anderzijds zal het evenwicht van de rege-
ling nog erger verstoord worden indien men aan hen die
de geringste inspanning hebben geleverd, met name aan de
oudsten, hogere bedragen uitkeert. In de huidige conjunctuur
zal zulks ongerwijfeld nog meer moeilijkheden scheppen voor
de jongeren die een zelfstandig beroep willen uitoefenen.

Vooral uit het oogpunt van de handel schijnt de Rege-
ring de huidige infrasrructuur te willen handhaven door de
bescherrning ervan kunsrmarig te versrerken,

De Minister anrwoordt dar de voorgestelde maatregelen
slechts de sociale programmarie 1975 beogen en dar zij niet
tot <loci hebben her vraagsruk van de financiering van het
gchele sociale statuut van de zelfstandigen grondig op te
lossen.

De programmatie 1976-1980 dienr eerlang vasrgelegd te
worden. Her vraagsruk van de financiering van het sociale
sraruut dient in her kader van die prograrnmarie te worden
opgelosr, rekening houdend met de mogelijkheden van
allen die tot de filunciering ervan bijdragen.

Er zij opgemerkr dat de clerus en de leden van de kloos-
rergcmeenschappen alleen aan de regeling inzake kinderbij-
slag onderworpen ziin en dar zij voor die sector een for-
faitaire biidrage beralen.

Indien men de kloosrerlingen, die geen echte zelfstandi-
gen zijn, de biizondere categorieën (helpers zonder inkomen,
gewezen kolonialen, voorrgezerte verzekering, gerechtigden
OD geliiksœlling) en de zelfsrandigen wier inkomsten het
absolure maximumbedrag overschriiden, buiren beschou-
wing laar, beralen slcchts 17,31 % der zelfsrandigen (aan-
vullende bedrijvigheid + degenen die arbcid verrichren na
de pensioenleefriid) geen normale bijdrage, Er zij echter
op gewezen dar de door die zelfstandigen gestorre vermin-
derde bijdrage een solidariteirsbijdrage is, die inzake pen-
sioen op generlei voordeel recht geeft.

De Regering heefr ervoor gewaakr dar de nieuwe last op
billijke wijze over de diverse groepen van bijdrageplichtin-
gen wordr omgeslagen:

Voor de algemcne grocp is de verhoging van de minimum-
bijdrage 809 F, rerwiil zij voor de inkomens van 500000 F
15558 F bedraagr.

Inzake de zelfsrandizen wier inkornsren het absolure
maximumbedrag overschrijden, zij opgernerkt dar de hun
toegekende voordelen buiten alle verhouding tot hun per-
soonlijke inspanning staan. Men zou er kunnen aan denken
het absolure inkornensplafond af te schaffen, op voorwaarde
dat men tot een stelsel komt waarin de voordelen of som-
mige voordelen aan de bedrijfsinkomsten worden gekop-
peld,
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1u religieux;
2u personnes qui poursuivent une activité après 65 ans;

3° activité complémentaire;
4° revenus tombant en dehors des plafonds.

En effet, les taux préférentiels des cotisations pour l'exer-
cice d'une activité après l'âge normal de la retraite sont
maintenus.

Or, sur les 6 indépendants déclarant plus de 100 millions
de revenus par an, 5 sont âgés de plus de 65 ans.

Ce phénomène des plus hauts revenus dans les âges les
plus avancés est caractéristique du régime des travailleurs
indépendants et des services publics.

En réalité, le système proposé pénalise les jeunes indé-
pendants car c'est sur eux que pèsent le plus .Iourdement
les nouvelles mesures. D'autre part, en octroyant une majo-
ration des prestations à ceux qui ont fait le moins d'efforts
c'est-à-dire les plus anciens, le déséquilibre du régime ne
pourra que s'accroître. Il y a là un risque certain à aug-
menter dans la conjoncture actuelle, les difficultés à l'éta-
blissement des jeunes dans une profession indépendante.

Du point de vue commercial surtout, Ie Gouvernement
semble vouloir maintenir en place l'infrastructure actuelle
en renforçant sa protection de manière artificielle.

Le Ministre répond que les mesures proposées ne visent
que la programmation sociale 1975 et n'ont pas pour but
de résoudre d'une manière fondamentale le problème du fi-
nancement du statut social global des travailleurs indépen-
dants.

La programmation 1976-1980 devra être établie prochai-
nement. C'est dans le cadre de cette programmation que
le problème du financement du statut social devra trouver
une solution en tenant compte des possibilités de tous ceux
qui contribuent à ce financement.

Il y a lieu de remarquer que le clergé et les membres des
communautés religieuses sont assujettis au seul régime des
allocations familiales et qu'ils paient pour ce secteur une
cotisation forfaitaire.

S'il est fait abstraction des religieux, qui ne sont pas de
vrais indépendants, des catégories spéciales (aidants sans
revenus, anciens colons, assurance continuée, bénéficiaires
d'assimilation) et des indépendants dont les revenus dépas-
sent le plafond absolu, il ne subsiste que 17,31 % de tra-
vailleurs indépendants (activité complémentaire + actifs
après l'âge de la retraite) qui ne paient pas de cotisation
normale. Il faut cependant souligner que la cotisation ré-
duite que paient ces indépendants est une cotisation de soli-
darité qui en matière de pension ne donne droit à aucun
avantage.

Le Gouvernement a veillé à répartir la charge nouvelle
d'une façon équitable entre les divers groupes de cotisants :

Pour le groupe général, l'augmentation de la cotisation
minimale est de 809 F, tandis que pour les revenus de
500000 F elle est de 15 558 F.

En ce qui concerne les travailleurs indépendants dont
les revenus dépassent le plafond absolu, il convient de re-
marquer que les avantages qui leur sont alloués sont hors
de proportion avec leur effet personnel. On pourrait envi-
sager de supprimer le plafond absolu des revenus, à con-
dition qu'on arrive à un système de liaison des avantages
ou de certains avantages avec les revenus professionnels.
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c. .:.-Grote ongeliikheid met de urerknenters, bescherming
van de elementen die op het stuk van geneeskundige l'er-
zorging uitgauen teioeegbrengen.

De voorgestelde maatregelen hebben wel tot doel de maxi-
mumbedragen inzake ziekteverzekering voor de werknemers
af te schaffen, doch niet voor de zelfstandigen.

Ter aanvulling 'van de statistieken van de R. S. V. Z. over
1973 zij er op gewezen dat in 1970 51 465 zelfstandigen een
inkomen V3n meer dan 385 000 F hebben aangegeven.

Op die daturn waren 21607 geneesheren, apothekers,
tandartsen, dierçnartsen, masseurs en vroedvrouwen aan het

. sociaal staruut van de zelfstandigen onderworpen.
Houdt men rekening met de onrwikkeling van het: ge-

middelde inkomen der geneesheren, apothekers of tandart-
sen, masseurs en vroedvrouwen, dan constateert men dat,
ondanks de optrekking van de absolute maximumbedragen,
meer dan 90 % onder hen aan de solidariteit inzake genees-
kundige verzorging zullen ontkomen en zulks voor een aan-
deel dat op ± 50 % van de inkomens kan worden geraamd.

De Minister wijst er in de eerste plaats op dat twee
maatregelen werden voorgesteld om het Z. J. V.-tekort voor
geneeskundige verzorging (regeling voor zelfstandigen) te
dekken:

1° cen verhoging van de basisbijdrage van 2 % naar
2,35 %;

2° een oprrekking van het absolure maximumbcdrag dar
van 420000 F op 500 000 F wordt gebrachr (indexciifcr
101,93), wat regen indexcijfer "126,74 overeenstemt met
522 229 F, resp. 621 702 F.

Die beide maatregelen treffen dus ook de zelfstandigen
met aanzienlijke inkomens.

Beschouwr men de gevraagde persoonlijke inspanning,
dan kan men bezwaarlijk van ongelijkheid t.a.v. de werk-
nemers gewagen, wanneer men consrateerr dat :

a) het percentage van de bijdrage der zelfstandigen met
0,35 % wordt verhoogd, terwijl de bijdrage van de loon-
trekkenden van 2 tot 1,8 % wordr teruggebracht;

b) voor de zelfsrandigen alleen de « grote risico's » gedekt
zijn;

c) de zelfstandigen in 1972 reeds een grote inspanning
hebben gelevcrd, aangezien met ingang van 1 juli 1972

. de basisbiidrage van 1,5 % op 2 % en het inkomensplafond
van 201 042 F op 420 000 F werd gebrachr,

Daarenregen werd vanwege de werknemers geen enkele
nieuwe inspanning geëist in 1972.'

Bespreking van de artikelen,

De heer Cudell heeft wiizigingen voorgesteld op elk van
de arrikelen van Hoofdstuk VI (zie Stuk Il' 277/5 - X).

Art. 43.

De indiener wijst erop dar de door de· Regering inzake
het onderzoek naar de bestaansmiddelen voorgestelde maar-
regelen weliswaar prijzenswaardig, doch onvoldoende zijn.
Zij betekenen immers geen afschaffing van de administratieve
beslommeringen voor de zelfsrandigen of van de hoge kos-
ten welke het aanleggen van dossiers voor de adrninisrrarie
met zich brengt, Bovendien geven ze geen voldoening aan
de eisen van de organisaties der zelfstaudigen ter zake.
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c. - Disparité avec les travailleurs salariés, protection des
générateurs de dépenses en matière de soins de santé.

Les mesures proposées tendant à supprimer les plafonds
d'assurance maladie, pour les travailleurs salariés mais né-
gligent les travailleurs indépendants.

A l'appui des statistiques établies par 1'1.N. A, S. T. I. en
1973, 51 465 travailleurs indépendants. ont déclaré plus de
385 000 F de revenus en 1970.

A la même date, 21 607 médecins, pharmaciens, dentistes,
vétérinaires, masseurs et accoucheuses étaient assujettis au
statut social des travailleurs indépendants .

Si l'on tient compte de l'évolution des revenus moyens
des médecins, pharmaciens ou dentistes, masseurs et accou-
cheuses, plus de 90 % d'entre eux échapperont malgré le
relèvement du plafond absolu, à la solidarité en matière
de soins de santé pour une part que l'on peut estimer à
plus ou moins 50 % des revenus.

Le Ministre souligne d'abord que pour résoudre le déficit
A. M. I.-Soins de santé (régime des travailleurs indépen-
dants), deux mesures sont proposées :

10 une augmentation de la cotisation de base, qui passe
de 2 % à 2,35 %;

20 une augmentation du plafond absolu qui est porté de
420000 F à 500 000 F (indice 101,93), ce qui équivaut res-
pectivement à 522229 F et 621 702 F à l'indice 126,74..

Ces deux mesures touchent: donc également les travailleurs
indépendants qui bénéficient de revenus importants.

D'autre part, on peut difficilement parler d'une disparité
avec les travailleurs salariés, si l'on considère l'effort per-
sonnel demandé, quand on constate que :

a) le taux de la cotisation des travailleurs indépendants
est augmenté de 0,35 %, tandis que la cotisation des tra-
vailleurs salariés est ramenée de 2 à 1,8 %;

b) les travailleurs indépendants n'ont que la couverture
des « gros risques ";

c) en 1972, les travailleurs indépendants ont déjà fait un
gros effort du fait qu'à partir du lU juillet 1972, la cotisation
de base fut portée de 1,5 % à 2 % et le plafond des revenus,
de 201 042 F à 420000 F.

Par contre, aucun nouvel effort n'a été demandé en 1972
aux travailleurs salariés.

Examen des articles.

M. Cudell a proposé des modifications à chacun des
articles du Chapitre VI (voir Doc. n? 277/5-X).

Art. 43.

L'auteur fait observer que les mesures proposées par le
Gouvernement en matière d'enquêtes sur les ressources,
bien qu'étant heureuses, sont insuffisantes. Elles ne suppri-
ment ni les tracasseries administratives pour les indépen-
dants, ni les nombreux frais que représentent la constitu-
tion des dossiers pour l'administration. De plus, elles ne
satisfont pas les revendications des organisations d'indépen-
dants en la matière.



Zijn amendement ligt geheel in de lijn van de gelijkscha-
keling van de werknerners- en zelfstandigenpensioenen.

Tevens zou de afschaffing van de individuele kapitalisa-
tie een niet onaardige besparing met zich brengen.

Art. 44.

In verband met dit artikel meent de heer CudelI dar het op
stuk van de staatssubsidies nutteloos is steeds maar achter te
blijven op de steeds groter wordende behoeften en bijdragen.
De in zijn amendement vervatte eenvoudige regel biedt het
voordeel dat hij aansluit bij de werkelijkheid en realistisch
is.

Paragraaf 2 van de tekst van het amendement is niets an-
ders dan her logisch gevolg van het voorstel tot afschaffing
van de individuele kapitalisarie,

Art. 45.

Het regeringsontwerp, waarin sprake is van een verho-
ging met één of twee punten, is enerzijds te streng wanneer
men er rekening mee houdt dar een plotse stijging van het
indexciifer der consumprieprijzen (die evenrucel nog groter
kan zijn dan de meesr recente) ecn grorcre veiligheidsmarge
dan her in het onrwerp bepaalde maximum (2) wertigt; an-
derziids is her te ruim, omdar de Minisrer alleen mag oorde-

, len over de kcus die moet worden gedaan,
Wanneer het indexcijfer van de prijzen b.v. slechts geringe

schommeiingen ondergaar, zou de Minister in de verleiding
kunnen komen de maximumverhoging roe te passen, waarbij
zijn keuze in feite door heel andere overwegingen zou zijn
ingegeven dan door de ontwikkeling van het indexciifer.

In het amende-rent wordt een soepele regeiing voorge-
steld, waarbij de verplichting wordt opgelegd de schomme-
lingen van het prijsindexcijfer te volgen, waardoor de rege-
ling revens een grorere waarborg krijgt.

Art. 46.

Het amendement dar door de heer Cudell op dit artikel
ingediend werd, steunt op de volgende overwegingen:

De voorgesrelde wijzigingen van de bijdrage steunen op
de rwee volgende criteria :

- aan de verschillende stelsels toereikende inkomsten te
bezorgen om de nieuwe voordelen te financieren en om de
in 19i5 in uitzicht gesrelde verstoringen van het evenwicht
te herstellen;

- een grorere solidariteit tussen de zelfstandigen met
hoge en die met kleinere inkornsren tot stand brengen.

Bovendien is de aanpassing van de bedragen van de per-
soonlijke bijdragen voor de verzekering inzake geneeskundige
verzorging voor zelfstandigen aan die voor werknemers een
verdere stap op de weg naar de eenmaking van de sociale
zekerheidsregelingen.

Het afschaffen van de voorrechren toegekend aan be-
paalde categorieën van gepensioneerden die na de pensioen-
gerechtigde leeftijd blijven voorrwerken is ingegeven door
een tweevoudige bezorgdheid, eensdeels OIn de desbetref-
fende bepalingen aan te passen aan die van de andere pen-
sioenregelingen, en anderdeels om extra inkomsten aan de
pensioenregeling voor zelfstandigen te bezorgen.
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Son amendement s'inscrit dans la ligne de l'égalisation
des principes de pension entre salariés et indépendants.

D'autre part, la suppression de la capitalisation indivi-
duelle serait une source d'économie appréciable.

Art. 44.

Au sujet de cet article, M. Cudell estime qu'en matière de
subsides de l'Etat, il est inutile de continuer à suivre avec re-
tard la progression des besoins et des cotisations. La règle
simple, fixée dans l'amendement, a le mérite de suivre l'ac-
tualité et d'être réaliste.

Le § 2 du texte de l'amendement n'est qu'une conséquence
de la suppression proposée, d'autre part, de la capitalisation
individuelle.

Art. 45.·

Le projet gouvernemental prévoyant une augmentation
qui peut être de une ou de deux unités est à la fois trop
strict si l'on tient compte qu'une montée brutale de l'indice
des prix à la consommation (éventuellement plus importante
encore que celle que nous venons de connaître) peut justifier
une marge de sécurité plus élevée que le maximum (2) prévu
dans le proiet et trop lâche si l'on tient compte que le Minis-
tre est laissé seul juge du choix à opérer.

En cas de grande stabilité de l'indice des prix par exemple,
le Ministre pourrait être tenté d'appliquer l'augmentation
maximum, alors que son choix serait en fait justifié par des
cohsidérations fort différentes de celles de l'évolution de l'in-
dice.

L'amendement propose un système souple qui oblige à
suivre les variations de l'indice des prix, tout en donnant une
meilleure garantie au régime.

Art. 46.

L'amendement que M. Cudell présente à cet article se .
fonde sur les considérations suivantes :

Les modifications de cotisations proposées le sont en
fonction' des deux critères suivants :

- assurer aux divers régimes les recettes suffisantes pour
financer les nouveaux avantages et couvrir les déséquili-
bres prévus pour 1975;

- assurer une plus grande solidarité entre les travailleurs
indépendants disposant de revenus élevés et ceux dont les
revenus sont faibles.

De plus, l'alignement des taux de cotisations personnelles
d'assurance-soins de santé des indépendants sur ceux des
salariés est un pas vers l'unification des régimes de sécurité
sociale.

La suppression des privilèges accordés à certaines caté-
gories de pensionnés qui continuent à travailler après l'âge
de la pension s'inscrit aussi dans une double préoccupation:
aligner les dispositions en la matière sur celles des autres
régimes de pensions et assurer au régime de pension des indé-
pendants des recettes supplémentaires.
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Art. 47.

Dit amendement strekt ertoe een einde te maken aan de
huidige ongelijke behandeling ten aanzien van de bijdrage,
die noch uit een sociaal noch uit een economisch oogpunt
gerechtvaardigd kan worden.

Zij komt in geen enkele andere Belgische pensioenregeling
voor.

Zij betekent een financieel verlies dat voor een regeling,
die reeds veel te arm is, ongerechtvaardigd en onverdedig-
baar is.

Art. 48.

Dit amendement is gewoon het gevolg van de wijzigingen
die worden voorgesteld in de artikelen 46 en 47 van het
onrwerp.

De nieuwe onrvangsten die volgen uit het wegvallen van
sommige categorieën van verzekerden die inzake pensioen-
bijdrage bevoorrecht waren, behoren naruurlijk bij voorrang
naar de pensioensector te gaan.

Art. 49.

Dit amendement is een gevolg van de vorige amende-
menten tot opheffing van de individuele kapitalisatie.

Art. 50.

De wer van 9 juni 1970, die het begrip van het vermoeden
i.v.m. de volledige loopbaan heefr ingevoerd, voorzag niet
in de herziening van ambrswege van de loopbaan die voor
de destijds roegekende uitkeringen werd aangenomen. Hier-
uit ontstaan ongelukxige situaties, omdat sommige gepensio-
neerden hun rechren niet kennen.

Het amendement wil dar onrecht corrigeren.

It •• ••

De Minister merkr op :

1. Dar de amendemenren van de heer Cudell zowel ver-
band houden met de onzer als met de strucruur van de
pensioenregeling, zoals die tot nu toe in de wer tot vast-
srelling van de programmatie voor 1970 - gewijzigd in
1972 en 1973 - werd uitgewerkr. .

2. De financiëlc weerslag van de arnendernenten is niet
bekend, Nu kan die weerslag belangrijk zijn, met name voor
war berrefr de algehele afschaffing van her onderzoek naar
de besraansmiddelen, de afschaffing van de individuele ka-
pitalisatie of de wijziging van de bijdragen.

Zelfs indien deze maarregelen tot bepaalde vasrstaande
bcsparingen kunnen Iciden, kan men ze niet in overweging
nernen zonder hun totale en iuisre weerslag te kermen.

Welnu, de terzake vestrekre veranrwoording rept daar met
geen woord over.

3. Sommige van de voorgestelde wijzigingen brengen me-
de dat zekere bepalingen die ook in de pensioenregeling van
de loontrekkenden zijn opgenomen, - met name in ver-
band met de overschrijding van de toegelaten beroepsar-
beid - eenzijdig gewijzigd zullen worden.
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Art. 47.

Cet amendement tend à abroger l'inégalité actuelle de-
vant la cotisation. Celle-ci est injustifiable tant socialement
qu'économiquement.

Elle n'est admise par aucun autre régime de pension
belge.

_ Elle constitue une perte financière injustifiée et injusti-
fiable pour un régime déjà trop pauvre.

Art. 48.

Cet amendement n'est que la conséquence des modifica-
tion proposées aux articles 46 et 47 du projet de loi.

Les nouvelles recettes résultant de la suppression de certai-
nes catégories d'assurés privilégiés en matière de cotisations
de pension doivent évidemment revenir par priorité au sec-
teur des pensions.

Art. 49.

Cet amendement est une conséquence des amendements
antérieurs tendant à la suppression de la capitalisation indi-
viduelle.

Art. 50.

La loi du 9 juin 1970 qui a introduit la notion de pré-
somption de carrière complète n'a pas prévu la revision d'of-
fice des carrières admises pour les prestations en cours à
l'époque. Il en résulte des situations malheureuses dues à la
méconnaissance de leurs droits par certains pensionnés.

L'amendement tend à corriger cette injustice.

•••
Le Ministre fait observer que:

1. Les amendements de M. CudelI touchent, à la fois, à
la philosophie et à la structure du régime des pensions, tel
qu'il a été élaboré à ce jour dans le cadre de la loi de pro-
grammation de 1970, modifiée en 1972 et 1973.

2. Les répercussions financières des amendements ne sont
pas connues. Or, elles peuvent être importantes, notamment
pour ce qui concerne la suppression totale de l'enquête sur
les ressources, la suppression de la capitalisation individuelle
ou la modification des barèmes de cotisations.

Même si ces mesures permettent de réaliser des économies
certaines, on ne peut s'engager sans connaître leur incidence
financière totale et exacte.

Or, les justifications avancées sont muettes à ce sujet.

3. Certaines des modifications proposées ont pour con-
séquence que des dispositions qui ont leur pendant dans le
régime des pensions des travailleurs salariés - notamment
en matière de dépassements de l'activité professionnelle
autorisée - seront unilatéralement modifiées.

4. De voorstellen die in de begrotingswet geformuleerd 4. Les propositions qui figurent à la loi budgétaire ne visent
zijn, hebben alleen betrekking op de afwerking van de sociale que J'aboutissement de la programmation sociale 1970-1975,



prograrnrnatie 1970-1975, op de sanering van de Z. I. V.-
sector geneeskundige verzorging en, gedeeltelijk, op het te-
kort in de pensioensector.

5. Zulke belangrijke wijzigingen als die welke uit de
voorgestelde amendementen, zouden voortvloeien moeten
bestudeerd worden in het kader van de nieuwe program-
matie 1976-1980.

:} '* :}

In een korte repliek verzet de auteur van de amendemen-
ten zich tegen de bewering als zou hij een in verband met de
pensioenregeling nieuw stelsel willen uitwerken. Hij beoogt
alleen een versnelde toepassing van de programmatie over-
eenkomstig de door verschillende specialisten gedane voor-
stellen. Mochten zijn amendementen worden verworpen,
dan zal hij die in openbare vergadering opnieuw indienen.
Hij vraagt de Regering ze grondig te besruderen, daar er bij
de bespreking in de commissie niet genoeg tijd voor was. Bij
wijze van inleiding tot dit debat verklaart hij dat zijn
amendement op artikel 43 tot doel heeft het onderzoek naar
de bestaansmiddelen en de individuele kapitalisatie af te
schaffen; deze verregenwoordigen voor de desbetreffende re-
geling een verliesposr van 75 à 100 miljoen.

Het amendement op arrikel 44 heeft tot doel inzake rijks-
subsidies een billijker techniek in te voeren, die geen bij-
komende uitgaven met zich brengt.

Op artikel 45 wordt een amendement voorgesteld dar een
soepele regeling inhoudt om de schommelingen van het
indexcijfer van de consumptieprijzen te volgen; her heefr
geen budgeuaire terugslag,

De verdienste van het op artikel 46 voorgestelde amende-
ment, nI. de afschaffing van de maximumgienzen inzake
bijdragen, bestaat hierin dar her amendement nieuwe inkom-
sten bezorgr aan de desbetreffende regeling.

• • •

Alvorens tot de stemming over te gaan werd gevraagd
op welke wijze de in dit hoofdstuk opgenomen maatregelen
in de begroting van her Ministerie van Middensrand wer-
den verwerkr,

Artikel 44 van het wetsonrwerp stelr het bedrag vast van
de organisatie rijksbijdrage in het pensioensrelsel voor 1975,
zoals die werd verhoogd door toevoeging van her voor de
pensioenregeling besremde saldo van het extra kredier,

Dar bedrag zalopgenomen worden in de begroting van
pensioenen voor 1975. Inzake de verhoging per 1 januari
1975 van de invaliditeirsvergoeding tot op het peil van -het
rustpensioen (ziekte- en invaliditeltsverzekering - sector
verzekering tegen arbeidsongeschiktheid) zal het gedeelre
van de kostprijs van die rnaatregel, dar voor rekening van
het Rijk kornr (32,7 miljoen, cfr. supra) budgettair en de
begroting van her Ministerie van Sociale Voorzorg voor
1975 worden opgenomen,

• • •

De amendementen worden met 12 tegen 6 sremrnen en 2
onthoudingen verworpen.

De artikelen 43 tot 51 worden met 14 stemmen en 6 ont-
houdingen aangenomen, bchalve artikel 46, dat met 15 stem-
men en 5 onthoudingen wordt aangenomen.
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l'assainissement du regime A. M. 1., secteur des soins de -
santé et, partiellement, du déficit du secteur des pensions.

5. Des modifications aussi Importantes que celles qui
résulteraient de l'adoption des amendements en cause doi-
vent être examinées dans le cadre de la nouvelle program-
mation 1976-1980.

* * :.'-

A l'occasion d'une brève réplique, l'auteur des amende-
ments se défend d'instaurer une nouvelle philosophie du
régime des pensions. Son seul propos est d'accélérer l'appli-
cation de la programmation, conformément aux suggestions
émises par divers spécialistes. Au cas où ses amendements
seraient repoussés, il les redéposcra _en séance publique. Il
invite le Gouvernement à y consacrer une étude approfon-
die, le temps matériel ayant fait défaut au stade de l'examen
en commission. En guise d'introduction à ce débat, il signale
que son amendement à l'article 43 tendant à supprimer
l'enquête sur les ressources et la capitalisation individuelle
représente des moins-values pour le régime, de l'ordre de
75 à 100 millions.

L'amendement à l'article 44 a pour propos d'instaurer
une technique plus équitable en ce qui concerne les subsides
de l'Etat, qui n'entraîne pas de dépense supplémentaire.

L'amendement à l'article 45 qui propose un système sou-
ple tendant à suivre les variations de l'indice des prix à la
consommation, n'a pas d'incidence budgétaire.

Enfin, la suppression des plafonds de cotisation proposée
dans l'amendement à l'art. 46, a le mérite de procurer des
ressources nouvelles au régime.

,. . ,.

Avant de passer aux votes, il est demandé de quelle façon
ont été intégrées au budget du Ministère des Classes moyen-
nes, les mesures reprises au présent chapitre.

L'article 44 du projet de loi fixe le montant de la sub-
vention organique de l'Etat pour -1975 au régime de pen-
sions, tel qu'il est augmenté par l'addition du montant
existant, avec le solde du crédit supplémentaire destiné au
régime de pensions.

L'inscription budgétaire figurera au budget des Pensions
pour 1975. Pour ce qui est du relèvement au 1er janvier 1975
de l'indemnité d'invalidité au niveau de la pension de retraite
(assurance maladie - invalidité - secteur assurance incapacité
de travail), la part du coût de la mesure à charge de l'Etat
(32,7 millions, cfr. supra) fera l'objet d'une inscription bud-
gétaire figurant au budget du Ministère de la Prévoyance
sociale pour 1975.

.,. ,.

Les amendements ont été repoussés par 12 voix contre 6
et 2 abstentions.

Les articles 43 à 51 ont été adoptés par 14 voix et 6
abstentions, sauf l'article 46 qui a été adopté par 15 VOIX

et 5 abstentions.
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HOOFDSTUK VII. CHAPITRE VII.

Sociale Voorzorg. Prévoyance sociale.

Uiteenzetting van de Minister van Sociale Voorzorg: Exposé du Ministre de la Prévoyance sociale:

A. - Ziekte- en invaliditeitsverzekering. A. - Assurance maladie-invalidité.

Door de Regering werden een reeks van maatregelen goed-
gekeurd met het oog op de sanering van de ziekte- en invali-
diteitsverzekering. Sommige van die maatregelen worden in
onderhavig onrwerp opgenomen. Andere maatregelen beho-
ren tot de bevoegdheid van de uitvoerende macht. Deze
maatregelen werden niet genomen zonder dat vooraf een
reeks raadplegingen werden verricht.

Zo heeft de Minister van Sociale Voorzorg ondermeer bij
brief van 20 juni 1974 het Beheerscomité voor gezondheids-
zorgen uitgenodigd maatregelen voor te stellen om de begro-
ting 1975 in evenwicht te brengen.

Bij brief van 30 september 1974 werd door de Minister
aan hetzelfde Beheerscomiré een reeks van concrete maatrege-
len voor advies voorgelegd.

Bij beide raadplegingen waren de adviezen zeer uireen-
lopend. Eenparigheid bestond slechts over de verhoging van
de rijkstegemoetkoming en over her ten laste nemen door
het Rijk van de verhoogde ligdagprijs in de hospitalen (roe-
passing van artikel 9 van de wet op de ziekenhuizen).

De door de Regering goedgekeurde maatregelen hebben
betrekking op drie periodes :

J. - De aanzuivering van het verleden en de oplossing
van de thesaurie-problemen.

Il, - Een evenwichtige begroting 1975.
III. - Algeml''1e maatregelen van aard om de toekomst

veilig te stellen.

I. - Aanzuivering van het uerleden.

De financiële situatie van de geneeskundige zorgenverze-
kering - algemeen stelsel' - word einde 1974 geraamd op
een mali van 4,6 miljard. -

Wegens de ontoereikendheid van het bedrijfskapitaal doen
zich daarenboven ernstige rhesauriemoeiliikheden voor zodar
einde 1974 het bedrag van onbetaalde facruren meer dan
15 miljard zou bedragen,

De aanzuivering zal geschieden op de volgende wijze :

a) vlugge vereffening van de schulden van derden :

- Volksgezondheid: toepassing van artikel 9 van de wet
op de ziekenhuizen - 2 miljard 770 miljoen;

- Sociale Voorzorg: storting van een indexprovisie van
1 miljard;

- R. M. Z. : voorschotten van 3 miljard 500 miljoen;

b) met drie instellingen van sociale zekerheid wordt
onderhandeld over leningen voor een roraal bedrag van
3 miljard 650 miljoen.

DOOf de Rijksdienst voor Werknemerspensioenen werd
reeds gunstig gevolg verleend aan dit- verzoek voor een
bedrag van 2 miljard;

- het R. I. Z. I. V. wordt gemachtigd leningen aan te
gaan voor een maximumbedrag van 5 miljard 600 rniljoen
(arr. 61 van het wetsontwerp),

Le Gouvernement a approuvé une série de mesures en
vue de l'assainissement de l'assurance maladie-invalidité ..
Certaines de ces mesures ont été insérées dans le présent
projet de loi. D'autres mesures relèvent de la compétence
du pouvoir exécutif. Ces mesures n'ont pas été prises sans
une série de consultations préalables.

Ainsi, par lettre en date du 20 juin 1974 le Ministre de la
Prévoyance sociale a invité le Comité de gestion des soins de
santé à proposer des mesures en vue d'équilibrer le budget
1975.

Par lettre en date du 30 septembre 1974, le Ministre a
soumis pour avis au même Comité de gestion une série de
mesures concrètes.

Les avis recueillis à l'occasion de ces deux consultations
sont fort divergents. L'unanimité n'a pu se faire qu'en ce
qur concerne le relèvement de l'intervention de l'Etat et la
prise en charge. par ce dernier de la majoration du prix
d'hospitalisation journalier (application de l'article 9 de la
loi sur les hôpitaux).

Les mesures approuvées par le Gouvernement concernent
trois périodes :

- I. - L'apurement du passé et la solution des problèmes
de trésorerie.

II. - Un budget 1975 en équilibre.
.m. - Des mesures générales propres à sauvegarder l'ave-

DIr.

I. - L'apurement du passé.

La situation financière de l'assurance soins de santé -
régime général- est, pour la fin de 1974, évaluée à un mali
de 4,6 milliards.

L'insuffisance du fonds de roulement a, de surcroît, donné
lieu à de sérieuses difficultés de trésorerie, de sorte qu'à la
fin de 19ï4le total des factures impayées s'élèverait à plus de
15 milliards. '.

L'apurement se ferait de la façon suivante :

a) règlement rapide des dettes de tiers :

- Santé ublique : application de l'article 9 de la loi sur
les hôpitaux - 2 milliards 770 millions;

- Prévoyance sociale: versement d'une provision d'index
de 1 milliard;

- O. N. S. S. : avances de 3 milliards 500 millions;

b) des négociations sont en cours avec trois organismes
de sécurité sociale en ce qui concerne des emprunts d'un
montant total de 3 milliards 650 millions.

L'Office national des pensions pour travailleurs salariés a
d'ores et déjà donné une suite favorable à cette demande
pour un montant de 2 milliards;

- L'I. N. A. M. I. est autorisé à contracter des emprunts
pour un montant maximum de 5,6 milliards de francs
(art. 61 du projet de loi).



De Regering is van oordeel dar deze maatregelen een op-
lossing bieden voor de thesauriemoeilijkheden. .

II. - Een euenu/ichtige begroting 1975.

1. Schrapping van het veiligheidscoë££icient. Opbrengst :
3,400 miljard.

2. Afschaffing van de loongrens voor de gezondheidszor-
gen en een vermindering van de bijdragevoet met 0,20 %
ten gunste van de werknemers (art. 52 tot 54 van het wets-
ontwerp).

De huidige loongrens bedraagt 33074 F op loktober
1974. Opbrengst : 3,630 miljard.

3. Controle op het inkomen van de gepensioneerde die
de voorkeurregeling geniet,

Hiertoe zal her koninklijk besluit van 27 december 1965
worden gewijzigd zodat een doeltreffende controle mogelijk
wordt. Opbrengst : 500 miljoen.

4. Bijslag op de automobielverzekering.
Uit de gegevens van het Narionaal Instituut voor de Sta-

tistiek over het jaar 1972, is gebleken dar zich in ons land
204 546 verkeersongevallen hebben voorgedaan. Hiervan
waren er :

- 1 829 met dodelijke afloop,
- 24 882 met ernsrige gekwersren,
- 79 827 met Jicht gekwetsten.

Hiervan werden slechts± 20000 ongevallen bij de zie-
kenfondsen aangegeven, zodat de medische zorgen, voort-
spruitend uit de nier aangegeven ongevallen ten laste vallen
van de ziekteverzekering, Anderzijds blijven de geneeskun-
dige zorgen yan de schuldige automobilist ten laste van het
ziekenfonds.

Om deze nadelige post gedeelreliik weg te werken, stelt
de Regering voor dar 3 % op de premie - verkeersongeval-
lenverzckering - aan het R. I. Z. I. V. zou worden gestort,
De opbrengst van deze maatregel wordt geraamd op 550 mil-
joen F (art. 59 van wetsontwerp).

5. Verhoging van de bijdrage van de niet-beschermde per-
sonen,

Deze bijdragen zijn laag en werden nier meer gewijzigd
sedert 1969. Het aanral verzekerden bedraagt 73 000 en voor
1975 wordt her deficit geraamd op 1 miljard. De Regering
stelt voor de bijdragen van 350 F te brengen naar 700 F
en voor de personen die genieren van de wet op het gewaar-
borgd inkomen, van 150 F naar 200 F. Voor de gerechtigde
beneden 25 jaar wordt de bijdrage op 150 F gebrachr, Hier-
bij dient te worden verwezen naar het feit dar de zelfstan-
digen die vrijwillig verzekerd zijn voor de kleine risico's
bijdragen beralen van ± 750 F per maand.

De opbrengsr van deze maatregel wordt geraamd op
160 miljoen F.

6. Tussenkomst bij langdurige hospitalisatie,
Aan de verzekerden zonder gezinslast wordt vanaf de

31e dag van hospitalisatie, een tussenkomst van 100 F per
dag gevraagd. Opbrengst : 324 miljoen F.

7. Verhoging van het remgeld.
Het remgeld zalopnieuw op 25 % gebracht worden, be-

halve voor de raadpleging van algemene geneeskunde waar-
voor her aandeel van de verzekerde op 30 F wordt vastges-
teld. Opbrengst: 350000 000 F.

Daarenboven wordt het persoonlijk aandeel voor farma-
ceutische specialireiten van 50 op 60 F gebracht voor de
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Le Gouvernement estime que ces mesures permettront de
résoudre les difficultés de trésorerie.

II. - Un budget équilibré en 1975.

1. Suppression de la marge de sécurité. Produit: 3,400 mil-
liards.

2. Suppression du plafond de rémunération pour les soins
de santé et réduction de 0,20 % du taux de cotisation pour
les travailleurs salariés (art. 52 à 54 du projet de loi).

Le plafond de rémunération actuel était de 33074 F au
1er octobre 1974. Produit: 3,630 milliards.

3. Contrôle des revenus des pensionnés qui bénéficient
d'un régime préférentiel.

L'arrêté royal du 27 décembre 1965 sera, à cette fin,
modifié de manière à permettre l'organisation d'un contrôle
efficace. Produit: 500 millions.

4. Supplément à l'assurance automobile.
Il ressort des données de l'Institut national de Statistique

pour l'année 1972 que 204546 accidents de circulation se
sont produits dans notre pays. Sur ce total, il y en a eu :

- 1 829 avec issue fatale;
- 24 882 avec blessés graves;
- 79 827 avec blessés légers.

Quelque 20 000 accidents seulement ont été déclarés aux
mutuelles, si bien que les soins médicaux résultant des acci-
dents non déclarés sont à charge de l'assurance maladie.
D'autre part, les soins de santé des automobilistes respon-
sables restent à charge des mutuelles.

En vue de couvrir partiellement ce poste défavorable, le
Gouvernement propose que 3 % de la prime d'assurance-
accidents de la circulation soient versés à l'I. N. A. M. I. Le
produit de cette mesure est évalué à 550 millions de francs
(art. 59 du projet).

5. Augmentation de la cotisation des personnes non pro-
k~es. .

Ces cotisations, qui sont peu élevées, n'ont pas été modi-
fiées depuis 1969. Le nombre des assurés est de: 73 000 er
le déficit prévu pour 1975 est de 1 milliard. Le Gouverne-
ment propose de porter les cotisations de 350 à 700 F et de
tSO à 200 F pour les personnes qui bénéficient de la loi sur
le revenu garanti. La cotisation des bénéficiaires de moins
de 25 ans est portée à 150 F. A cet égard, il convient de
rappeler que les travailleurs indépendants assurés libres
payent pour les petits risques des cotisations de ± 750 F
par mois.

Le produit de cette mesure est évalué à 160 millions de
francs.

6. Intervention en cas d'hospitalisation prolongée.
Une intervention de 100 F par jour est, à partir du31e jour

d'hospitalisation, demandée aux assurés sans charge de fa-
mille. Produit : 324 millions de francs.

7. Augmentation du ticket modérateur.
Le ticket modérateur sera de nouveau porté à 25 %,

sauf pour la consultation de médecine générale, où la part de
l'assujetti est fixée à 30 F. Produit: 350000000 de F.

En outre, la part personnelle dans le prix des spécialités
pharmaceutiques est portée, de 50 à 60 F, pour les assujettis
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gewone verzekerde en van 25 op 35 voor de W. I. G. W.
Opbrengst: 550 000 000 F. '

8. Vermindering van de globale uitgave voor klinische
biologie en kinesitherapie.

Ingevolge de zeer grote stijging van beide posten gedu-
rende het laatsre jaar wordt voor beide een globale vermin-
dering van la % voorgesteld.

Hiervoor zal de Regering een beroep doen op het Be-
heerscomité voor geneeskundige zorgen en op de Technische
Geneeskundige Raad.

Opbrengst:
Klinische Biologie: SaD 000 000 F.
Kinesitherapie: 200 000 000 F-,

9. Vermindering van de administratiekosten.
Aangezien de administratiekosten berekend worden op

de ontvangsten, wordt een wijziging voorgesteld die tot ge-
volg heeft dar de verhoogde inkomsten voor de geneeskun-
dige verzorging een verhoging meebrengen van de adminis-
tratiekosten. Dit vertegenwoordigt een bedrag van 300 mil-
joen,

10. Verhoging van de rijksbijdrage met 750 miljoen.

Naast de hierboven vermelde inspanningen heeft de Rege-
ring beslist de rijksbijdrage voorzicn in de begroring van
her Minisrerie van Sociale Voorzorg voor 1975 met 750
miljoen te verhogen. De Minister deelr mede dar hij op her
gepaste ogenblik een amendement, dar er roe strekt deze
beaofre te realiseren, op zijn begroring voor 1975 bij het
parlement zal indienen.

•• • •
AI deze maatregelen laten een overschor van meer dan 1

miljard, nodig voor de terugbetaling vanaf 1975, van de
lening tot dekkill6 van het gecumuleerd deficit einde 1974.

III. - AlgemeIle maatregelen, uan aard om de toekomst
te beueiligen.

De Regering is van oordeel zieh niet te mogen beperken
tot rnaarregelen die eerder een tijdelijk kärakrer hebben, om-
dar zij wil voorkomen dar de huidige moeilijkheden zich
binnen afzienbare tijd opnieuw zouden herhalen. Daarom
zijn diepgaande hervormingen noodzakelijk, die er moeten
roe srrekken ren minste op middeJlange termijn, de toekomsr
te beveiligen.

Deze maatregelen zijn de volgende:

1. Aanstelling van een vast vertegenwoordiger van de
Rcgering, met voltijdse betrekking, reneinde in financiële
en bcgroringsproblcmen als raadgever op te treden. Deze
vertegenwoordiger heeft geen controlebevoegdheid, doch
wordr gernachrigd ter plaarse alle inlichtingsbronnen te raad-
plegen en zowel bij de Minisrer van Sociale Voorzorg als
bij de Minisrer van Begroring regelmatig verslag uit te bren-
gen over de evolurie van de onrvangsten en uitgaven, als-
ook over her opmaken van de begrotingsvooruitzichten.

Hij zal daarenboven aan de Regering voorstellen doen om
de uirgaven te beperken tot redelijke normen (artikel 58 van
wetsonrwerp) .

2. Uitwerking van een plan tot controle -oriëntering
van de medische consurnptie,

Her ligt in de bedoeling om bij middel van ordinaroren,
de medische prestaties vast te leggen.
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ordinaires et, de 25 à 35 F, pour les V. I. P. O. Produit :
550 000 000 F.

8. Réduction du total des dépenses pour la biologie cli-
nique et la kinésithérapie.

Par suite de la très forte hausse de ces deux postes au
cours deT'année passée, une réduction globale de 10 %
est proposée pour ceux-ci. A cet effet, le Gouvernement fera
appel au Comité de Gestion des Soins médicaux et au Con-
seil médical technique.

Produit:
Biologie clinique: SaD 000 000 de F.
Kinésithérapie: ,200 000 000 de F.

9. Réduction des frais administratifs.
Les frais d'administration étant calculés sur les recettes,

il est proposé une modification grâce à laquelle l'élévation
des recettes du poste des soins médicaux n'entraînera aucune
augmentation des frais administratifs. Cette économie re-
présente un montant de 300 000 000 de F.

la. Augmentation de la contribution de l'Etat à concur-
rence de 750 000000 de F.

Outre les efforts précités, 'le Gouvernement a décidé de
majorer de 750 000 000 de F la contribution de l'Etat prévue
au budget de la Prévoyance sociale pour l'année 1975., Le
Ministre a annoncé qu'il présentera en temps utile, à son
budget pour 1975, un amendement visant à réaliser cette
promesse.

•••
L'ensemble de ces mesures permet de prévoir un excédent

de plus d'un milliard, somme nécessaire pour assurer, à par-
tir de 1975, le remboursement de l'emprunt conclu en vue
de couvrir le déficit cumulé à la fin de 1974.

III. - Mesures générales propres à sauvegarder l'avenir.

Le Gouvernement estime qu'il ne doit pas se borner aux
mesures qui ont un caractère plutôt temporaire; en effet, il
convient d'éviter que les difficultés actuelles ne se répè-
tent après un certain temps. C'est pourquoi des réformes
profondes sont nécessaires en vue de garantir l'avenir, au
moins à moyen terme.

Ces mesures sont les suivantes :

1. Désignation d'un représentant permanent à temps
plein du Gouvernement, qui aura pour mission d'intervenir
comme conseiller en matière financière et budgétaire. Ce
représentant n'aura pas de compétence de contrôle, mais
il sera habilité à consulter sur place toutes les sources
d'informations, et fera régulièrement rapport, tant au Mi-
nistre de la Prévoyance sociale qu'au Ministre du Budget,
sur l'évolution des recettes et des dépenses ainsi que sur
l'établissement des prévisions budgétaires.

Il fera en outre, des propositions au Gouvernement en
vue de contenir les dépenses dans des limites raisonnables
(article 58 du projet de loi).

2. Elaboration d'un plan de contrôle - orientation de la
consommation médicale,

Il entre dans les intentions de déterminer les prestations
médicales au moyen d'ordinateurs.



Aldus zal aan de hand van deze vastgelegde normale
prestatiemogelijkheden, kunnen bepaald worden welke ge-
zondheidsverstrekker de normale omvang van zijn medische
activiteit overschrijdt.

3. Wetenschappelijke studie over de omvang, de oorza-
ken, de middelen tot bestrijding van de overconsumptie in
de medische en de paramedische prestaties, in het verbruik
van de geneesmiddelen en in het verblijf in ziekenhuizen.

Deze studie zal worden toevertrouwd aan de Nationale
Raad voor Wetenschapsbeleid.

4. Farmaceutische sector:

a) de Regering heeft het inzicht bij het Ministerie van
Economische Zaken, een Commissie in het leven te roepen,
belast met het onderzoek van de problemen inzake far-
maceutische producten en o.m. de prijzen en winstmarges,
de publiciteit, enz ... ;

b) objectieve voorlichting omtrent de therapeutische
waarde en de kostprijs van de farmaceutische specialitei-
ten.

5. Controle op de verblijfsduur in de hospiralen,
Uit de versrrekte gegevens blijkt dar de gemiddeldever-

blijfsduur in de hospitalen roeneemr in verhouding tot het
uanral beschikbare bedden ..

De Regering zal de dienst voor medische controle uit-
nodigen maarregelen voor tc stellen die moeren leiden tot
ecn medisch veranrwoorde verpleegdagduur.

6. Zij zal daarenboven waken over een rationele sprei-
ding van de ziekenhuisaangroei en van her aantal gezond-
heidsversrrekkers.

De aangroei van het aantal geneesheren en van bepaalde
paramedici, overtreft de behoefren (gemiddeld 500 genees-
hercn en 400 kinesitherapeuten per jàar).

De Regering zal zoeken naar her geschikte middel, opdat
de aangroei zou beperkt blijven tot de werkelijke behoeften.

B. - Killdcrbi;slagcll voor u/erknemers.

De maatregelen die de Regering aan de goedkeuring van
het Parlement onderwerpr hebben enerzijds betrekking op
de kinderen, geplaatst door de zorgen van het Ministerie
van justine, en hebben anderzijds een louter technische
draagwijdte,

1. Kinderen geplaatst tell laste uan bet Milristerie uan Jus-
lit ie. _ _ -:.:.J

Tijdens de vergadering .op Hertoginnedal van 28 juli
1973 werd beslisr dar met uitsluiting van de ouders, de
kinderbijslag tegen 100 % zou uitberaald worden aan de
insrelling waar de kindercn geplaarsr zijn.

Artikel 36 van de wet van 28 december 1973 betreffende
de bugettaire voorstellen 1973-1974 beantwoordt echter
nier aan die beslissing.

Dar artikel heefr inderdaad alleen tot gevolg gehad dat
voor de geplaatsre minder-valide kinderen dezelfde beta-
lingswijze (2/a - 1la) wordt roegepast als voor de andere
kinderen.

Ten einde aan de beslissing van de vorige regering uit-
werking te geven stelt de Regering, na een nieuw onder-
zoek, voor de volgende betalingswijze roe te passen voor
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Sur la base des possibilités normales de prestation ainsi
fixées il sera possible de déterminer quels sont les dispen-
sateurs de soins dont les activités médicales dépassent le
volume normal.

3. Une étude scientifique sur l'étendue et les causes de
la surconsommation dans le domaine des prestations médi-
cales et paramédicales, de l'utilisation de médicaments et
du séjour dans les hôpitaux ainsi que sur les moyens de
la combattre.

Cette étude sera confiée au Conseil national de la poli-
tique scientifique.

4. Secteur pharmaceutique:

a) le Gouvernement a l'intention de créer, aupr~s. du
département des Affaires économiques, une commission,
chargée de l'étude des problèmes relatifs aux produits phar-
maceutiques et, notamment, celui des prix et des marges
bénéficiaires, de la publicité, etc ... ;

b) une information objective au sujet de la valeur théra-
peutique et du prix de revient des spécialités pharmaceuti-
ques.

5. Contrôle de la durée du séjour dans les hôpitaux.
Des renseignements communiqués il résulte que la du-

rée moyenne du séjour dans les hôpitaux augmente en
fonction du nombre des lits disponibles.

Le Gouvernement invitera le service du contrôle médical
à lui proposer des mesures en vue d'aboutir à une durée
de séjour hospitalier médicalement justifiée.

6. Il devra en outre veiller à un étalement rationnel de
l'accroissement des hôpitaux et du nombre des dispensa-
teurs de soins.

L'augmentation du nombre de médecins et de certains
titulaires de professions paramédicales dépasse les besoins
(en moyenne 500 médecins et 400 kinésisres par an).

Le Gouvernement recherchera les moyens appropriés en
vue de limiter cet accroissement aux besoins réels.

B. - Allocations familiales pour trauailleurs salariés.

Les mesures que le Gouvernement soumet à l'approba-
tion du Parlement concernent, d'une 'pan, les enfants pla-
cés par les soins du Ministère de la Justice et ont, d'autre
part, une portée purement technique.

1. Enjants placés à charge du Ministère de la Justice.

Au cours de la réunion de Val-Duchesse du 28 juil-
let 1973, il avait été décidé que les allocations familiales
seraient payées à 100 % à l'établissement où les enfants
sont placés, à l'exclusion des parents.

L'article 36 de la loi du 28 décembre 1973 relative aux
propositions budgétaires 1973-1974 ne traduisit cependant
pas cette décision dans les faits.

En effet, cet article avait uniquement pour effet d'appli-
quer aux enfants handicapés placés le même mode de paie-
ment (2/3 - lIa) que pour les autres enfants.

Afin de permettre l'exécution de la décision du Gouver-
nement précédent, le Gouvernement a proposé d'appliquer,
après une nouvelle enquête, le mode de paiement suivant
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de kinderen geplaatst ten laste van het Ministerie van
Justitie :

lode bijslag wordt volledig aan dar Departement uitbe-
taald, waardoor op het administratieve vlak voor dat
Ministerie een belangrijke vereenvoudiging tot stand komt
in de verrichtingen met de instellingen;

2° de Koning zal de voorwaarden en de wijze bepalen
waarop dat Ministerie de bijslàg terugbetaalt aan de natuur-
lijke persoon, bij wie dar kind tijdelijk verblijft, bv. tij-
dens vakantieperioden;

3° de jeugdrechter behoudt het recht om over een gedeelte
van de bijslag, eventueel beperkt tot een door de Koning te
bepalen maximum, te beschikken in het belang van het
kind (bv. door dat gedeelte op een spaarboekje te plaatsen).

2. Wijziging met technische draagwijdte.

A. - Voor de nieuwe openbare besturen opgericht bij de
wet van 26 juli 1971 waarbij de agglomeraties en de federa-
ties van gemeenten werden georganiseerd, was niet uitdruk-
kelijk bepaald dat het bijzonder kinderbijslagfonds voor de
gemeenten, belast was met de uitbetaling van de gezins-
bijslag voor het personeeel.

Thans wordt voorgesteld uitdrukkelijk in de bevoegd-
heid van dat Fonds te voorzien en aldus de bestaande roe-
stand te bekrachtigen. .

B. - Bovendien wordt voorgesreld dar de Koning mag
bepalen dar de aangeslorenen van het Bijzonder Kinder-
bijslagfonds voor de gemeenren, verplichr zullen zijn om
voorschorten re betalen op hun driemaandelijks verschul-
digde bijdragen. Het doel is een mogelijke thesaurietoe-
stand te voorkomen.

• • •

Bespreking.

Enkele a/gemme bescbotnoingen.

De voorgestelde maatregelen werden vrij gunstig onthaald,
hoewel de Regering werd aangewreven onvoldoende maat-
regelen op lange termijn uit te werken.

Een lid ondersrreepre dar de saneringsinspanning door
het Rijk en de verzekerden wordt geleverd, terwijl de zie-
kenfondsen en de zorgenverstrekkers nier russenbeide ko-
men•.

Volgende waaier van voorstellen werd ontplooid die op
lange termijn het strucrureel evenwichr van de ziekteverze-
kering moet verwezenlijken:

- de medische consumptie afremmen;
- vermiiden dar de specialisten die aan een openbare

kliniek zijn verbonden hiervan gebruik maken om in hun pri-
vé-kliniek overbodige akren uit te voeren;

- de conventie wordt in vele streken nier meer toegepasr;

- her is nier sociaal veranrwoord dar de W. I. G. W.'s
voor een vrijwillige aanvullende verzekering moeten beta-
len, Waarom trouwens voor die aanvullende verzekering nog
rijkssubsidies versrrekkcn terwijl de Landsbonden over vol-
doende rniddelen beschikken;

- de verpleegdagprijs wordt in vele gevallen kunstmatig
opgedreven;

- vermijden dat dure specialiteiten worden voorgeschre-
ven wanneer een magistrale bereiding zou volstaan,

- afremmen van de administratiekosren van de ziekte-
verzekering;

- her is logisch dar de invaliden en gepensioneerden meer
beroep doen op huisbezoeken; een aantal artsen maken daar
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pour les enfants placés a charge du Ministère de la Jus-
tice :

1Q les allocations seront payées en entier au département _
précité, ce qui permettra sur le plan administratif, une sim-
plification importante des opérations avec les établisse-·
ments intéressés;

2° le Roi fixera les conditions et le mode de rembour-
sement des allocations, par le Ministère de la Justice, à la
personne physique chez qui l'enfant séjourne temporai-
rement, par exemple durant les périodes de vacances;

3° le juge de la jeunesse conserve le droit de disposer, dans
l'intérêt de l'enfant, d'une partie des allocations (par
exemple, en la plaçant sur un livret d'épargne), le Roi pou-
vant éventuellement fixer la quotité maximum dont le
juge peut disposer.

2. Modzfication de portée technique.

A. -Pour les nouvelles administrations publiques, créées
par la loi du 26 juillet 1971 organisant les agglomérations
et les fédérations de communes, il n'était pas expressément
prévu de charger le Fonds spécial d'Allocations familiales
des Communes du paiement des allocations familiales en
faveur du personnel de ces administrations.

Le présent projet propose expressément d'étendre la
compétence. du Fonds précité et d'entériner ainsi la situa-
tion existante.

B. - En outre, il est proposé que le Roi puisse prévoir
que les employeurs affiliés au Fonds spécial d'Allocations
familiales des Communes seront tenus. de payer des avan-
ces sur les montants dont ils sont redevables trimestrielle-
ment. Le but de cette disposition est de prévenir toute dif-
ficulté de trésorerie. .

• ••
Discussion.

Quelques considérations d'ordre gélléral.

Les mesures proposées ont été accueillies assez favorable-
ment, malgré que le Gouvernement se soit vu reprocher d'éla-
borer des mesures insuffisantes à long terme.

Un membre a souligné que l'effort d'assainissement est
fourni par l'Etat et par les assurés, alors que les mutuelles
et les dispensateurs des soins n'interviennent point.

En vue d'assurer, à 10ng terme, l'équilibre structural de
l'assurance-maladie, la série suivante de suggestions a été
faite:

- freiner de la consommation médicale;
- éviter que les spécialistes attachés à une clinique publi-

que ne profitent de cette situation pour accomplir des actes
superflus dans leurs cliniques privées;

- la -convention n'est plus appliquée en de nombreuses
régions;

- du point de vue social il n'est pas justifiable que les
V. I. P. O. soient astreints à payer une assurance complé-
mentaire facultative. Pourquoi d'ailleurs l'Etat continue-t-il
à octroyer des subsides à cette assurance complémentaire,
alors que les fédérations disposent de ressources suffisan-
tes ?

- le prix de la journée d'entretien est souvent gonflé
artificiellement;

- éviter la prescription de spécialités coûteuses, alors
qu'une préparation magistrale suffirait;

- freiner les frais d'administration de l'assurance-mala-
die;

- il est logique que les invalides et les pensionnés aient
davantage recours aux visites à domicile, ce dont un certain



evenwel een overdreven gebruik van. Orn de disproportie
tussen de gewone verzekerden en de W. I. G. W.'s weg te
werken zou er bvb. voor deze laatsten een remgeld kunnen
gevraagd worden;

- streven naar een grotere solidariteit tussen de actieve
en de niet-actieve bevolking door de deficitaire sectoren aan
te zuiveren met de overschotten van andere sectoren. Zo
bvb. heeft dé Kas voor arbeidspensioenen sinds 1967 een
mali terwijl de Kas voor bediendenpensioenen eèn over-
schot heefr,

Weerslag op de begrotingen.

Zoals reeds naar aanleiding van de bespreking van andere
hoofdstukken was gebeurd, werd ook hier de budgettaire
onduidelijkheid aangeklaagd. In het kader van onderhavige
programmawet worden bvb. beschikkingen ingevoegd die een
weerslag moeten hebben op de begroringen van Middenstand
en Sociale Voorzorg. De begroting van Middensrand wordt
in de Senaat onderzocht, die van Sociale Voorzorg is nog
nier ingediend.

Waar en op welke wijze zullen die beschikkingen in be-
grotingstermen worden vertaald. Wie zal nog een duidelijk
inzicht hebben ?

Met betrekking tot de R. I. Z. I. V. wenst een lid te weten
of er een correlarie besraat tussen de prograrnmawet en de
resp. voor 1974 en 1975 gevraagdc kredietcn. Zijn die kre-
dieren voldoende?

De Staatssecretaris voor de. begroting antwoordr daarop
dat de programmawer zowel in 1975 als in 1974 de beslis-
singen verrolkr genomen in het kader van de voorgesrelde be-
groringsuitgaven.

Voor 1975 is er evenwel een uitzondering wat betreft de
verhoogde tussenkomsr van de Staat in de ziekteverzekering
ten belope van 750 miljoen frank.

De verhoogde tussenkomst van de Staat zal bij middel
van een amendement op de begroting van Sociale Voorzorg
geschieden,

Deficit va" de ziekteuerzekering.

In een uirgebreide russenkomsr werd door een lid het te-
kort inzake de ziekteverzekering onderzochr,

Het is ontsrellend zo betoogt hij met welkc lichtvaardig-
heid de Regering cen psychose geschapen heefr omrrent her
zogezegd dramatisch tekorr voor de ziekrcverzckcring; Daar-
bij werden aan de openbare opinie cijfers voorgeschoteld
(een deficit van 8 miljard voor volgend jaar) die geenszins
met de werkelijkheid overeensremmen.

Bovendien geven de voorgestelde saneringsmaatregelen
blijk van improvisatie met een flagrante onrechrvaardigheid
als resultaar,

De begroting 1975 voor de sector gezondheidszorgen (alge-
mene regeling) werd opgemaakr op grond van index 126,73.

In werkelijkheid hebben we thans in oktober reeds index
132,79 bereikt! Het gevolg daarvan is een sterke onderschar-
ting van de inkornsten via bijdragen.

Een geactualiseerde herberekening van dit budget komt
reeds tot een brute-deficit van 6,8 in plaats van 8 miljard.

In die budgcuaire voorsrelling srcckr bovendien een vei-
ligheidscoëfficiënr (voor méér dan 3 miliard) die niets te
maken heefr met een reëel deficit. Zo komt men in feite
tot een raming van 4,2 miljard deficit in plaats van 8 mil-
jard.

Het lijkt echrer absurd maatregelen voor te stellen in func-
tie van budgettaire ramingen: de ervaring der afgelopen ja-
ren heeft immers geleerd dat die ramingen soms zeer ver af-
wijken van de uiteindelijke rekeningen.

Tegenover dit evenrueel deficit van 4,2 miljard stelt de
Regering volgens haar verklaring, maatregelenvoor die zowat
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nombre de médecins profitent. Afin d'éliminer la dispropor-
tion existant entre les assurés ordinaires et les V. I. P. O.,
il serait, par exemple, possible de réclamer à ces derniers un
ticket modérateur;

- viser à une plus grande solidarité entre la population
active et la population non active, en apurant les secteurs dé-
ficitaires au moyen cles excédents d'autres secteurs. L'Office
national des pensions pour travailleurs salariés accuse par
exemple un mali depuis 1967, alors que la Caisse nationale
des pensions pour employés est en boni.

*" :} =:-

Incidence SUT les budgets.

Ainsi qu'il a déjà été fait à l'occasion de la discussio~ des
autres chapitres, le manque de clarté du budget a, une nou-
velle fois, été incriminé. Dans la présente loi-programme on
insère, par exemple, des dispositions qui doivent avoir
une incidence sur les budgets des Classes moyennes
et de la Prévoyance sociale. Le budget des Classes moyen-
nes est examiné au Sénat, alors que celui de la Prévoyance
sociale n'a pas encore été déposé.

Où et de quelle façon, ces dispositions seront-elles tra-
duites en termes budgétaires ? Qui y verra encore clair ?

Au sujet de 1'1.N. A. M. I., un membre a demandé s'il y
a corrélation entre la loi-programme et les crédits sollicités
tant pour 1974 que pour 1975. Ces crédits sont-ils suffisants?

Le Secrétaire d'Etat au Budget a répondu que la loi-pro-
gramme pour 1975, comme celle de 1974, traduit les déci-
sions prises dans le cadre de la fixation des crédits budgé-
taires.

Il y a toutefois une exception pour 1975: l'intervention de
l'Etat en faveur de l'assurance maladie-invalidité sera aug-
mentée de 750 millions de francs.

Cene majoration fera l'objet d'un amendement au budget
de la Prévoyance sociale.

Déficit de l'assurance maladie.

Dans une intervention circonstanciée, un membre a exa-
miné le déficit de l'assurance maladie.

Il est, selon lui, désolant de constater la légèreté avec la-
quelle le Gouvernement a créé une psychose autour du déficit
prétendument dramatique de l'assurance maladie. Des chif-
fres qui ne correspondent nullement à la réalité (un déficit
de 8 milliards pour l'année prochaine) ont été présentés à
l'opinion publique.

D'autre part, les mesures d'assainissement proposées té-
moignent d'une improvisation qui débouche sur une injustice
flagrante.

Le budget de 1975 pour le secteur des soins de santé (ré-
gime général) a été établi sur la base de l'indice 126,73.

En réalité, l'indice 132,79 a été aneint dès le mois d'octo-
bre ! Il en résulte une forte sous-estimation des recettes de
cotisations.

Un calcul actualisé de ce budget donne dès à présent un'
déficit brut de 6,8 milliards, au lieu de 8 milliards.

Cene présentation budgétaire comporte, en outre, un coef-
ficient de sécurité (de plus de 3 milliards), qui n'a aucun rap- ,
port avec le déficit réel. Ainsi on obtient, en fait, une prévi-
sion de déficit de 4,2 milliards, au lieu de 8 milliards,

Il semble toutefois absurde de proposer des mesures en
fonction de prévisions budgétaires: en effet, l'expérience des
années écoulées a enseigné que ces prévisions s'écartent par-
fois très fortement des comptes définitifs.

Face à ce déficit éventuel de 4,2 milliards, le Gouverne-
ment a proposé, selon ses déclarations, des mesures qui
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7,8 miljard moeten opbrengen. Hierin moeten - volgens de
cijfers van de Minister - de actieve loon- en weddetrekken-
den volgend jaar 3 630 miljoen méér betalen ingevolge de
afschaffing van de loongrens. Op grond van welke index is
dit bedrag berekend ?

Is de verhoging van de Rijksbijdrage met 750 miljoen een
éénmalige verrichting of wordt dit een wettelijke verhoging
voor de toekomst? Bovendien heeft de Staat wettelijk een
financiële verantwoordelijkheid te dragen met het oog op
de gratis geneeskundige verzorging van gepensioneerden,
weduwen, invaliden en wezen. Ondanks de onvermijdelijke
toename van het aantal rechthebbenden ingevolge de demo-
grafische evolutie en ondanks de verruiming en uitbreiding
van duurdere geneeskundige prestaties en .farmaceutische
produkten weigert de Regering haar verantwoordelijkheid
ter zake op te nemen en wentelt ze deze doodeenvoudig af
op de rug van de actieve werknemers.

Wat tenslotte het verleden betreft, wordt er in de roe-
lichting van het wetsonrwerp gewag gemaakt van een gecu-
muleerd deficit op 31 december 1974 van 4,6 miljard. Is
dit voor de algemene regeling en de sector zelfstandigen
samen?

Indien het R. I. Z. I. V. nu het deficit van het verleden
zal aanzuiveren via een lening, welke is dan de houding van
de Regering ten overstaan van de tweemaaIImiljard die
in 1970 en 1971 aan dé ziekteverzekering werden uitgekeerd
als rerugberaalbaar voorschot ê Zal die 2 miljard al dan niet
worden gerecupereerd ?

De Minister van Sociale Voorzorg wijst erop :

- dar de ramingen van de inkomsten voor 1975 van
de ziekteverzekering werden opgesteld op grond van een
index 131,86.

Hij wenst hoegenaamd geen psychose te scheppen maar
de feiren moeten Juidelijk worden gesteld, Cronologisch ziet
de financiële roesrand van de ziekteverzekering er als volgt
uit:

- in 1972 was er een boni van 1,214 miljard;
- m 1973 een deficit van 1,130 miljard;
- voor 1974 een geraamd deficit van 3,778 miljard;
- voor 1975 bedraagt de raming van het mali (index

131,86) 7,6 miljard; .

- dar in vergelijking met de begroring 1974, de rijks-
bijdrage roeneemt met 20 % in 1975.

De bedoeling van de Regering is, de begroting voor 1975
sluirend te maken en hopelijk zelfs een boni van 1 miljard
te verwezenlijken (cfr, de maatregelen uiteengezet in de in-
leidende uireenzetting van de Minister).

Er weze aan herinnerd dat bij deze rnaarregelen o.m. be-
horen:

- aan derden (b.v. Volksgezondheid, R. M. Z.) vragen
hun schuld vlugger af te lossen;

- het sluiten van een lening door het R. I. Z. I. V. te-
rugbetaalbaar over 10 jaar. De aflossingen worden nier in
de begroting opgenomen.

Om de roekomsr te beveiligen werd beslist de loon-
grens voor de gezondheidszorgen af te schaffen. Zulks zal
een weerslag hebben op de maandwedden die meer bedra-
gen dan 36750 F, Voor de lage inkomens zal de toesrand
verbeteren.
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doivent produire quelque 7,8 milliards. En conséquence -
et selon les chiffres cités par le Ministre -, les travailleurs
salariés et appointés actifs devront payer l'année prochaine
3 630 millions de plus, par suite de la suppression du pla-
fond de rémunération. Sur la base de quel indice ce montant
a-t-il été calculé?

La majoration de la cotisation de l'Etat de 750 millions
est-elle une opération unique ou deviendra-t-elle une aug-
mentation légale pour l'avenir? D'autre part, l'Etat a une'
responsabilité légale et financière en ce qui concerne la dis-
pensation gratuite de soins de santé aux pensionnés, veuves,
invalides et orphelins. Malgré l'augmentation inévitable du
nombre des ayants droit par suite de l'évolution de la démo-
graphie et en dépit du développement qu'ont pris les pres-
tations médicales plus onéreuses et les produits pharmaceu-
tiques plus chers, le Gouvernement a refusé de prendre ses
responsabilités en la matière et s'en décharge tout simple-
ment sur les travailleurs salariés actifs.

Enfin, pour ce qui concerne le passé, l'exposé des motifs
du projet de loi cite un déficit cumulé, au 31 décembre 1974,
de 4,6 milliards. Cela concerne-t-il le régime général et le
secteur des travailleurs indépendants conjointement?

Si 1'1.N. A. M. I. va apurer le déficit du passé par le biais
d'un emprunt, quelle est l'attitude du Gouvernement à
l'égard des sommes de deux fois 1 milliard versées en 1970
et en 1971 à l'assurance maladie à titre d'avances rembour-
sables? Ces 2 milliards seront-ils récupérés ou non?

Le Ministre de la Prévoyance sociale a fait observer :

- que les prévisions des recettes, pour 1975, de l'assu-
rance-maladie ont été élaborées sur la base d'un index
de 131,86.

Il ne désire nullement créer une psychose mais il importe
tOUt de même de mettre les choses au point, Considérée dans
l'ordre chronologique, la situation financière de l'assurance-
maladie se présente comme suit :

- en 1972. il Y a eu un boni de 1,214 miljards;
- en 1973, il y a eu un déficit de 1.130 milliards;
- pour 1974, il est prévu un déficit de 3,778 milliards;
- pour 1975, il est prévu un déficit de 7,6 milliards (in-

dex 131,86);
- que, comparé au budget de 1974, l'intervention de

l'Etat augmente de 20 % pour 1975.

Il entre dans les intentions du Gouvernement d'équilibrer'
le budget pour 1975 et même de réaliser un boni de 1mil-
liard (cf. les mesures énoncées dans l'exposé préliminaire
du Ministre).

Il convient de rappeler que, parmi ces mesures, figurent
notamment:

~ la demande à :tes tiers (par exemple Santé publique,
O. N. S. S.) de liquider leurs dettes plus rapidement;

- un emprunt à contracter par 1'1. N. A. M. I. et rem-
boursable en dix ans. Les amortissements ne seront pas ins-
crits au budget.

Afin de préserver l'avenir, il a été décidé d'abroger le
plafond pour les soins de santé. Cette mesure aura une
répercussion sur les traitements mensuels dépassant 36 750 F.
Pour les traitements modestes, la situation s'améliorera.
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Deze maarregel berust op volgende overwegingen : Cette mesure est basée sur les considérations suivantes:

- nieuwe inkomsten verkrijgen;
- in het raam van het solidariteisprincipe een redelijker

bijdrage vragen van elkeen;
- de hogere inkomens doen meer beroep op de ziekre-

verzekering.

Trouwens in het Parlement zijn sternrnen opgegaan om
voor de gehele sociale zekerheid de loongrenzen af te
schaffen.

De maatregelen die in de inleid'ende uiteenzetting werden
opgesomd zullen niet volstaan om her gehele deficit weg te

. werken. Om de schulden af te lossen mag het R. [, Z. I. V.
een lening van maximum 5,6 miljard aangaan. De bedoe-
ling is hiermede de algemene regeling en de sector zelfsran-
digen aan te zuiveren en tevens over thesauriereserves te
beschikken.

Volgens her lid, wiens tussenkomst hierboven is weerge-
geven, betekent zulks dat her gecumuleerd deficit slechts
3,6 miljard bedraagt, In het bedrag van 5,6 miljard zijn
immers terugvorderbare voorschotten, groot 2 miljard, opge-
nomen. De Minister deelt die opvatting niet vermits de
voorschorten niet worden teruggevorderd.

Bi;drage ten laste uan de niet-bescbermde personen.

De biidrage ten lastc van de nier beschermde personen
wordt van 3S0F op 700 F gebrachr (verhoging met 100 %)
behalve voor degenen die minder dan 25 jaar oud zijn -
de door hen te beralen bijdrage wordt van 100 F op 150 F
gebracht - en voor degenen die recht hebben op het ge-
waarborgd inkomen. In dit laatste geval wordt de bijdrage
van 150, F op 200 F gebrachr,

Onder degenen die nier beschermd zijn, zijn er die over
ruime besraansmiddelen beschikken, terwijl anderen het met
een zeer bescheid •.••inkomen moeren stellen, b.v. de gerech-
tigdcn op onderhoudsgeld, de door de C. o. Oi's gesteunde
personen. Wat zij aan bijdragen moeren beralen wordt op
700 F per maand gebracht, d.i. 8 400 F per jaar. Voor som-
mige bejaarden wier inkomsten onveranderd blijven, dreigt
die toestand dramatisch te worden.

Zou de bijdrage nier moeten gehandhaafd blijven op
350 F voor degenen wier inkomsren lager liggen dan her
bedrag van het forfaitaire pensioen voor een alleenstaande?
Hun roesrand zou kunnen bewezen worden door een af-
schrifr van hun aanslagbiljer. Die rnaarregel zou alleen gel-
den voor degenen die slechts over een als een socio-vitaal
minimum beschouwd inkomen beschikken. Waarschijnlijk
zijn er nier veel personen in dar geval.

Volgens de Minister zou her ideale sysreem hierin bestaan
dar een onderzoek naar de besraansmiddelen wordt ingesreld
om de bijdrage van de betrokkenen te bepalen. Doch een
dergelijke maarregel zou naruurlijk aanzienlijke kesten en
veel adminisrrarief werk met zich brengen. Degenen die
geen 700 F per maand kunnen beralen, kunnen zich in elk
gcval tot de C. O. O. wcnden. De Minister neernt zich voor
op 1 januari 1975 de gerechtigden op het socio-viraal mini-
mum in de groep van de niet-beschermde pcrsonen op te
ncmen,

Verscheidene leden kunnen zich bij dit standpunt nier
aansluiten, Een beroep op de C. O. O. is een noodoplossing
die, om voor de hand liggende redenen, heel wat personen
afschrikr, Tot slot van de bespreking belooft de Minister
van Sociale Voorzorg de instelling van een speciale corn-
missie in overweging te nemen die, op verzoek van de be-
trokkenen, de bijdrage zou kunnen verminderen, met dien
verstande dat, indien talrijke verminderingen mochten
toegekend worden, de bijdrage van de andere caregorieën
van niet-beschermde personen zou moeten verhoogd worden.

- obtenir des nouvelles ressources;
- demander, dans le cadre du principe de la solidarité,

une contribution équitable de chaque citoyen;
- les grands revenus font davantage appel à l'assurance-

maladie.

D'ailleurs, certains membres ont plaidé au Parlement en
faveur d'une abrogation des plafonds pour l'ensemble de
la sécurité sociale.

Les mesures énumérées dans l'exposé préliminaire ne
suffiront pas à absorber complètement le déficit existant.
Afin de liquider ses dettes, 1'1.N. A. M. I. sera autorisé à
contracter un emprunt de 5,6 milliards maximum. Le but
poursuivi est d'apurer le régime général et le secteur dès
indépendants et de disposer, en outre, de réserves de capital.

Selon le membre dont l'intervention est reprise ci-dessus,
cela signifie que le déficit accumulé ne s'élève qu'à 3,6 mil-
liards. En effet, le montant de 5,6 milliards comprend des
avances récupérables d'un total de 2 milliards. Le Ministre
n'a pas partagé ce point de vue, du fait que ces avances ne
sont pas récupérées.

Cotisation à charge des personnes 11011 protégées.

La cotisation à charge des personnes non protégées passe
de 350 F à 700 F (augmentation de 100 %), exception faite
pour les titulaires de moins de 25 ans - pour qui elle est
portée de 100 F à 150 F - et pour les titulaires du revenu
garanti - pour qui elle est portée de 150 F à 200 F.

Parmi les personnes non protégées, certaines jouissent de
ressources confortables, alors que d'autres ne disposent que
de revenus extrêmement modestes ; par exemple, les titu-
laires de rentes alimentaires, les personnes assistées par les
C. A. P. Leurs dépenses en cotisations vont être portées
à 700 F par mois. soit 8 400 F par an. Pour certaines per-
sonnes âgées notamment, dont les ressources ne varient pas.
cette situation risque d'être -dramatique.

N'y aurait-il pas lieu de prévoir pour les personnes dont
les revenus sont inférieurs aux taux de pension forfaitaire
pour isolé. le maintien de la cotisation au taux de 350 F.
La preuve pourrait être faite par une copie de la feuille
d'imposition. Cette mesure ne s'adresserait qu'aux personnes
qui ne jouissent que de revenus qui sont considérés comme
le minimum socio-vital. Elles sont probablement peu nom-
breuses.

Selon le Ministre, Ic système idéal consisterait à instaurer
une enquête sur les ressources afin de déterminer la coti-
sation des personnes concernées. Il est clair toutefois que
pareille mesure provoquerait des frais considérables et un
travail administratif important. Ceux qui ne seront pas à
même de payer 700 F par mois pourront toujours s'adres-
ser à la C. A. P. A partir du 1er janvier 1975, le Ministre
entend inclure dans le groupe des personnes non protégées
les bénéficiaires du minimum socio-viral,

Plusieurs membres ne peuvent se rallier à ce point de
vue. Faire appel à la C. A. P. est un pis-aller qui rebute de
nombreuses personnes pour des raisons psychologiques évi-
dentes. En conclusion de cette discussion, le Ministre de la
Prévoyance sociale a promis d'envisager l'instauration d'une
commission spéciale qui pourrait décider. à la demande des
intéressés, de réduire la cotisation, étant entendu que si
de nombreuses réductions étaient accordées il v aurait lieu
d'augmenter la cotisation des autres catégories de personnes
non protégées.
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Tussenkomst bij langdurige hospitalisatie.

Aan de verzekerden zonder gezinslast wordt vanaf de
31e dag van hospitalisatie een tussenkomst van 100 F per dag
gevraagd.

Er werd gevreesd dat een dergelijke bijdrage in vele geval-
len zal worden afgewenteld op de C. o. o. Zulks is van
aard de begrotingen van de gemeenten te bezwaren die
omwille van het beknotten van de dotaties die via het
gemeentefonds worden verstrekt, reeds voor grote moeilijk-
heden staan.

Andere leden wilden verder gaan dan het regeringsvoorstel
en ook aan de verzekerden die één persoon ten laste hebben
een tussenkomst vragen vanaf de 31e dag.

Uit de gedachtenwisseling die hierop volgde bleek dat heel-
wat personen in ziekenhuizen en psychiatrische instellingen
zijn omdat er geen aangepaste opvangmogelijkheden bestaan.
Moest er een adekwate verzorgingsdienst bestaan zouden
heel wat zieken thuis kunnen verzorgd worden. Deze inte-
ressante beschouwingen konden in het kader van onderhavig
ontwerp hun beslag niet krijgen. Het gaat hier evenwel om
een belangrijk probleem dar zonder twijfel bij de bespreking
van de begroting van Volksgezondheid en Sociale Voorzorg
opnieuw kan worden aangesneden.

Bespreking van de artikelen.

Artr, 52 tot 54.

In de sector van de geneeskundige verzorging van de ziek-
reverzekering, wordt de volledige solidariteir ingevoerd russen
de grote en de bescheiden inkomens. De artikelen 52 tot 54
srrekken er in essentie roe in deze afdeling van de maatschap-
peliike zekerheid (algemene regeling en zeelieden) de loon-
grenzen af te schaffen en de bijdrage van de werknemer te
verminderen met 0,20 %. .

De heer Levaux meenr dar de Regering op onvoldoende
wijze de algemene bijdrage in de secror gezondheidszorgen
verminderr, zodat de werknemers tenslotte een zeer zware
rekening zullen betalen.

Om de negative strekking van deze maatregel enigszins af
te zwakken stelt hij bij wijze van amendement op de arti-
kelen 52 en 53 voor, een vermindering met 0,30 % in te
voeren i.p.v, met 0,20 OIo (Stuk nr 277/4-1).

Hij acht dit voorstel billijk omdat de onrvangsren voor
1975 klaarblijkeliik onderschat worden. Zij zijn immers be-
rekend aan de hand van een achrerhaald indexciifer,

De heer Brouhon is nier gekant regen het afschaffen van
her plafond voor de afhoudingen. Zulks mag evenwel voor
de verzekering geen biikomende onrvangst vormen, maar
moer het mogelijk maken de lasten van de gezamenlijke ver-
zekerden te verlichren. Hij srelt dan ook voor (Sruk n" 277/5-
IX) in arrikel 52 de afhouding van her loon van 1,80 % op
1.,35% terug te brengen.

De Sraatssecreraris voor Begroting vraagt beide amende-
menten te verwerpen. Her regime van de ziekreverzekering
moet over voldoende middelen beschikken. In het kader van
de maatregelen uirgewerkt door de Regering zullen de hogere
inkomens meer moeten bijdragen maar zulks kan niet ge-
paard gaan met een bijkomende verlaging van de bijdrage-
voet, op gevaar her evenwicht van de voorgesrelde. maatre-
gelen in het gedrang te brengen.

In het debat dar rond deze overweging ontstaat wordt be-
toogd dar het solidariteitsprincipe nier voldoende wordt roe-
gepasr. De Regering Ievert te weinig inspanningen voor de
mindcrbcgoeden, hoewel her Rijk in 1975 over ca. 700 mil-
joen zal beschikken ingevolge het afschaffen van de veilig-
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Intervention en cas d'hospitalisation prolongée.

A partir du 31me jour d'hospitalisation, une intervention
de 100 F par jour est demandée aux assurés sans charge
de famille.

n faut craindre qu'en de nombreux cas cette intervention
ne soit mise à charge de la C. A. P. Cette mesure est de
nature à grever le budget des communes, lesquelles con-
naissent déjà de grandes difficultés, en raison de la réduction
des dotations qui leur sont accordées via le Fonds des
Communes.

D'autres membres voudraient aller au-delà de la propo-
sition du Gouvernement, en demandant aux assurés ayant
une personne à charge une intervention, à compter du 31me

jour.
n en est résulté un échange de vues qui a fait apparaître

que de nombreuses personnes sont admises dans les hôpi-
taux et les institutions psychiatriques, faute d'établissements
adéquats pour les accueillir. S'il existait un service de soins
adéquat, nombre de malades pourraient être soignés à
domicile. Ces considérations intéressantes ne pouvaient
évidemment pas aboutir à une solution concrète dans le
cadre du présent projet de loi. Il s'agit, en l'occurrence,
d'un problème important qui sera sans doute évoqué lors
de la discussion du budget des Ministères de la Santé
publique et de la Prévoyance sociale .

.Discussion des articles,

Art. 52 à 54.

Dans le secteur des soins de santé de l'assurance-maladie,
une entière solidarité est instaurée entre les gros revenus et
les revenus modestes. Les articles 52 à 54 tendent essentiel-
lement à supprimer le plafond des rémunérations et à ré-
duire de 0,20 % la cotisation des travailleurs dans ce sec-
teur de la sécurité sociale (régime général et régime des
marins).

M. Levaux a estimé que le Gouvernement réduit dans
une mesure insuffisante la cotisation générale dans le sec-
teur des soins de santé, si bien que les travailleurs devront
finalement régler une note fort lourde. . .

En vue d'atténuer quelque peu la tendance négative de.
cette mesure, il a proposé, par voie d'amendement aux arti-
cles 52 et 53, une réduction de 0,30 % au lieu de 0,20 %
(Doc. nO277/4-1).

fi a estimé cene proposition équitable, étant donné que
les recettes pour 1975 sont manifestement sous-estimées.
Elles sont, en effet, calculées sur base d'un indice des prix
dépassé.

M. Brouhon ne s'est pas opposé à la suppression du pla-
fond pour les retenues. Cette suppression ne peut pas toute-
fois représenter une recette supplémentaire pour l'assurance
mais doit permettre d'alléger les charges de tous les assurés.
Il a donc proposé (Doc. n? 277/5-IX) de ramener, à l'arti-
cle 52, la retenue de salaire de 1,80 % à 1,35 %.

Le Secrétaire d'Etat au Budget a demandé le rejet des
deux amendements. Le régime de l'assurance-maladie doit
disposer de moyens suffisants. Dans le cadre des mesures
élaborées par le Gouvernement, les revenus plus importants
devront payer une cotisation plus élevée, mais cela ne peut
s'accompagner d'une réduction supplémentaire du taux de
cotisation, au risque de compromettre l'équilibre des mesu-
res ainsi proposées.

Au cours du débat qui s'est engagé au sujet de ces
considérations, il a été affirmé que le principe de la solida-
rité n'était pas suffisamment appliqué. Le Gouvernement
consent trop peu d'efforts en faveur des plus démunis,

: nonobstant le fait que l'Etat sera en mesure de disposer, en



heidscoëfficiënt (waarin een rijkstussenkomst van 27 % was
opgenomen).

De Staatssecretaris weerlegt zulks door erop te wijzen dat
de geciteerde opbrengst ruimschoots gecompenseerd wordt
door de verhoging van de rijksbijdragen in de ziekteverzeke-
ring nl. 750 rniljoen. Er kan de Regering geen gebrek aan
solidariteit worden toegeschreven. Op dar sruk doet zij irn-
mers meer dan hetgeen wettelijk is bepaald.

•• • •

De amendementen van de heren Levaux en Brouhon wor-
den verworpen met 10 tegen 3 stemmen.

De artikelen 52 en 53 worden op 3 onthoudingen na, een-
parig aangenomen.

•• •• ••

De artikelen 54 tot 58 worden eenparig aangenornen.

Art. 59.

Krachtens dit arrikel wordt een nieuwe bron van inkom-
sten gezocht voor de ziekreverzekering, in een aanvullende
premie, die berekend zal worden op her bedrag van de ver-
zekeringspremie van mororriituigen.

De Regering veranrwoordr dit door erop te wijzen dar
cen groot gedeelre van de ongevallen met licharneliike schade
nier door de aansprakelukheidsverzekering wordr terugbe-
taald maar ren lasre blijft van de ziekteverzekering.

De oplegpremie is bepaald op 3 % mar kan tot 5 %
worden opgevoerd.

De heer Brouhon wensr dit artikel te vervangen door
rwee nieuwe beschikkingen (Stuk nr 27715-IX).

In de eerste plaats wil hij de verzekering van de W.I.G.W.
door de Sraar laten financieren. Hij vertrekt hierbij van
de solidariteit die moer bestaan onder de verschillende ver-
zekeringssecroren. Bij de verzekering van de nier actieve be-
volking is er een mali. Het amendement rnoet ertoe leiden
dar mali aan te zuiveren door een rijkstegemoetkoming ge-
lijk aan 33 % van de uitgaven opgenomen - de begrotings-
vooruirzichten van de ziekte - en invaliditeitsverzekering
(met uitsluiting o.m, van de prestaties inzake de uitkeringen
V3n arbeidsongeschiktheid, begrafeniskosten), .

De Sraatssecretaris voor Begroting is regen dit amende-
ment gekant omdat het, op her sruk van de rijksregemoet-
koming in andere secroren, tot budgettair ondraagbare
gevolgen zou leiden.

Het rweede gedeelre van het amendement van de heer
Brouhon, strekt erroe de aanvullende premie op de auto-
verzekering te vervangen door de opbrengst van een bij-
drage, te heffen op de winsten van de verzekeringsmaat-
schappijen voor hun secror levensverzekering, volgens door
de Koning te bepalen modaliteiren,

Dit amendement berusr op de overweging dat de levens-
verzekering het groorsre voordeel haalt uit de positieve ge-
volgen van het insrellen van een verplichte verzekering
voor de « geneeskundige verzorging ».

De Staatssecretaris vraagr ook dit amendement te ver-
werpen. Het veronderstelr immers dar de sector levensver-
zekering van de verzekeringsrnaarschappijen winsten op-
leverr. Zulks is nier het geval.

• • ••

De beidc amendementen worden verworpen met 10 tegen
3 stemmen.
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1975, d'environ 700 millions en raison de la suppression du
coefficient de sécurité (lequel englobait une intervention de
l'Etat de 27 %).

Le Secrétaire d'Etat a réfuté cette objection en signalant
que les recettes visées sont largement compensées par l'aug-
mentation de l'intervention de l'Etat dans l'assurance-mala-
die: 750 miIlions. On ne peut reprocher au Gouvernement
un manque de solidarité. En effet le Gouvernement fait,
en ce domaine, plus que ce qui est prévu par la loi:

* * *

Les amendements de MM. Levaux et Brouhon sont re-
jetés par 10 voix contre 3.

Les articles 52 et 53 ont été adoptés à l'unanimité moins
3 abstentions.

•• •• ••

Les articles 54 à 58 onr été adoptés à l'unanimité.

Art. 59.

En vertu de cet article, une autre source de revenus pour
l'assurance-maladie sera recherchée dans l'instauration d'une
prime complémentaire calculée sur base du montant de la
prime d'assurance des véhicules automoteurs.

Le Gouvernement a justifié cette mesure en arguant du
fait qu'un grand nombre d'accidents entraînant des dom-
mages corporels ne sont pas indemnisés par l'assurance en
responsabilité civile. et restent à charge de l'assurance-
maladie.

Le complément de prime a été fixé à 3 %, mais peut être
porté à 5 %.

M. Brouhon a souhaité voir remplacer cet article par deux
dispositions nouvelles (Poe. n° 277/5-IX).

Il voudrait, en premier lieu, que l'Etat prenne à sa charge
le .financement de l'assurance des V. J. P. o. n fonde son
point de vue sur la solidarité devant exister entre les divers
secteurs d'assurance. L'assurance de la population non
active accuse un mali. L'amendement a pour but d'apurer
ce déficit par l'octroi d'une intervention de l'Etat égale à
33 % des prévisions budgétaires des dépenses de l'assurance
maladie-invalidité (à l'exclusion notamment des prestations
relatives aux indemnités d'incapacité de travail et des allo-
cations pour frais funéraires).

Le Secrétaire d'Etat au Budget est adversaire de cet
amendement parce qu'il aurait des conséquences budgé-
taires insupportables quant à l'intervention de l'Etat dans
d'autres secteurs.

La deuxième partie de l'amendement de M. Brouhon tend
à remplacer le supplément de prime en matière d'assu-
rance-automobile par le produit d'une contribution à pré-
lever sur les bénéfices réalisés par les compagnies d'assu-
rances dans le secteur « assurance-vie » et ce, selon des
modalités qu'il appartiendra au Roi de déterminer.

Cet amendement part de la con~idération que l'assurance-
vie bénéficie le plus des effets positifs de l'instauration d'une
assurance obligatoire pour les « soins de santé ».

Le Secrétaire d'Etat a également demandé le rejet de
cet amendement. Celui-ci suppose en effet que le bilan du
secteur assurance-vie des compagnies d'assurances est posi-
tif. Tel n'est pas le cas.

•• •• ••

Les deux amendements ont été rejetés par la voix con-
tre 3.
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Artikel 59 wordt aangenomen met 10 stemmen en 3 ont-
houdingen.

It It It

De artikelen 60 en 61 worden eenparig aangenomen.

Art. 61bis (nieuw).

. Het amendement van de heer Deruelles (Stuk n' 277/3-11)
moet leiden tot een wijziging in de samenstelling van de
algemene raad van het beheerscomité van het R. I. Z. V.
In deze raad komen problemen aan bod die betrekking
hebben op het algemeen beleid van het R. I. Z. I. V.
De aanwezigheid van technici uit de apothekerswereId is
daartoe niet vereist, Beter zou zijn in de wettekst te vermeI-
den «vertegenwoordigers van de meest representatieve be-
roepsorganisaties van apothekers »;

De Minister van Sociale Voorzorg onderstreept dat het
amendement een uitvoeringsbesluit van de wet op de ziekte-
verzekering wil wijzigen. In die wet van 9 augustus 1963 ge-
wijzigd door de wet van 8 april 1965, wordt geen gewag ge-
maakt van ••vertegenwoordigers » van apothekers, wel van
••apothekers ", enz. (cfr. art. 7, d),

De aanwezigheid van vertegenwoordigers van deze beroe-
pen is voldoende gewaarborgd en een wijziging is niet ver-
antwoord.

Het amendement wordt verworpen met 12 regen 8 stem-
men.

It It It

De artikelen 62 tot 6S worden eenparig aangenomen.

Art. 66.

Dit artikel wijzigt artikel 70 van de samengeordende wet-
ten berreffende de kinderbijslag van werknemers, met berrek-
king tot de bij:..!.:.gdie verschuldigd is voor kinderen die ge-
plaatst worden door bemiddeling of ten lasre van een open-
bare overheid.

Voortaan zal de Koning voor bepaalde caregorieën van
kinderen een maximumbedrag mogen vaststellen, dar nier
mag overschreden worden bij terugberaling aan de instel-
ling of de particulier.

Wanneer het gaat om kinderen die, bij toepassing van
de wet van 8 april 1965 berreffende de jeugdbescherming,
geplaatst zijn ten lasre van het Ministerie van Justitie, zal
deze bijslag voortaan integraal aan bedoeld Ministerie be-
raald ,worden. De Koning zal daarbij bepalen op welke wijze
deze bijslag aan de ouders zal roegekend worden wanneer
her kind tijdelijk bij hen verblijft.

Wanneer het belang van het geplaatsre kind her vereist,
kan de [eugdrechtbank een beslissing nemen over de aan-
wending van een gedeelre van de kinderbijslag ren voordele
van het kind of een voogd ad hoc aanstellen.

It It •

Een commissielid vreesde dar de hier uirgewerkte proce-
dure (o.m. het 4dc lid) nogalomslachtig zou worden. De
Minister van Sociale Voorzorg herinnerde eraan, dar voor
kinderen geplaatst ten laste van het Ministerie van justine,
de kinderbijslag voor 100 % aan dit Ministerie zal worden
beraald.

Op deze algemene regel bestaan twee afwijkingen :

a) indien deze kinderen tijdens de vakantie bij hun
ouders verblijven, krijgcn deze de bijslag à raro van de door-
gebrachte periode;
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L'article 59 a été adopté par 10 VOIX et 3 absten-
tions.

li- li- *

Les articles 60 et 61 ont été adoptés à l'unanimité.

Art. 61bis (nouveau).

L'amendement de M. Deruelles (Doe. n'' 277/3-1I) tend
à modifier la composition du Conseil général du Comité
de gestion de 1'1.N. A. M. I. Ce conseil est appelé à s'occu-
per de problèmes qui concernent la politique générale de
1'1.N. A. M. I. La présence de techniciens du secteur pharma-
ceutique n'est pas requise à cette fin. Mieux vaudrait, dans le
texte de la loi, faire état de « représentants des organisations
professionnelles pharmaceutiques les plus représentatives )}.

Le Ministre de la Prévoyance sociale a souligné que
l'amendement tend à modifier un arrêté d'exécution de la
loi sur l'assurance-maladie. Dans cette loi du 9 août 1963,
modifiée par la loi du' 8 avril 1965, article 2, 1, il n'est nul-
lement fait état de « représentants » des pharmaciens mais
bien de « pharmaciens ", etc. (cf. article 7, d).

La présence de représentants de ces professions est suffi-
samment garantie et une modification ne s'impose pas.

L'amendement a été rejeté par 12 voix contre 8.

• •• ••

Les articles 62 à 65 ont été adoptés à l'unanimité.

Art. 66.

Cet article remanie l'article 70 des lois coordonnées rela-
tives aux allocations familiales pour travailleurs salariés en
ce qui concerne le paiement des allocations dues en faveur
d'enfants placés par l'intermédiaire ou à charge d'une auto-
rité publique.

Le Roi pourra dorénavant fixer pour certaines catégories
d'enfants un montant maximum que le remboursement à
l'institution ou au particulier ne pourra dépasser.

Lorsqu'il s'agit d'enfants placés en application de la loi
du 8 avril 1965, relative à la protection de la jeunesse, à
charge du Ministère de la Justice, ces allocations seront
dorénavant payées intégralement audit Ministère, le Roi
déterminant la manière selon laquelle les allocations seront
allouées aux parents lorsque l'enfant séjourne temporaire-
ment chez eux.

Si l'intérêt de l'enfant placé l'exige, le tribunal de la jeu-
nesse conserve la faculté de décider de remploi d'une partie
des allocations familiales en faveur de l'enfant, ou de lui
désigner un tuteur ad hoc.

••• •• ••

Un membre de la Commission a craint que la procédure
élaborée en l'occurrence (le quatrième alinéa, notamment)
ne soit assez compliquée. Le Ministre de la Prévoyance so-
ciale a rappelé que les allocations familiales en faveur d'en-
fants placés à charge du Ministère de la Justice seront payées
intégralement à ce Ministère.

A cette règle générale, il y a deux dérogations:

a) si ces enfants séjournent chez leurs parents durant les
vacances, ceux-ci reçoivent les allocations au prorata de la
période que les enfants passent chez eux;



b) de jeugdrechter kan in bepaalde omstandigheden be-
slissen een deel van de bijslagen te beleggen; het kind krijgt
deze som op 21-jarige leeftijd. -

Uit de gedachtenwisseling die hierop vólgde bleek de
bezorgdheid deze kinderen afdoende te beschermen. Som-
migen onder hen zijn niet helemaal door hun ouders ver-
laten. Er moer hoe dan ook vermeden worden dat bepaalde
van deze ouders alleen met het oog op de belegde bijsla-
gen, hun kinderen zouden terug krijgen.

De artikelen 66 tot 68 werden eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK VIII.

Wijziging van de wet van 17 maart 1965
betreffende het Fonds der Provinciën
en van de wet van 16 maarts 1964

berreffende het Gemeentefonds.

Uiteenzeuiug uan de Miuister van Binnenlandse Zaken,

Ons land bcvindt zich op her financiële vlak in een
moeiliike roestand die in hoofdzaak te wijten is aan de
inflatie, Zulks komt o.m, tot uiting door de budgettaire
beperkingen op hcr niveau van de centrale overheid en op
her niveau van de plaatselijke en provinciale instanties,

Aan het Gemeentefonds en het Fonds der provinciën wer-
den dan ook grorere bedragen onttrokken dan tijdens de
vorige jaren. -

In 1973 werd 725,7 miljoen F aan her Gemeentefonds
onrtroken, doch via andere kanalen (ontwarering, fusies,
biizondere opdrachten en roesranden, agglomeraties en fede-
raties) kwam dit geld roch de gemeenten ren goede.

In 1974 wcrd her Fonds der Gemeenten eenvoudigweg ver-
minderd met 1,4 miljard F (27982400000 - 26561000 000)
en her Fonds der provinciën met 173 miljoen F
(3412200 000 - 3239000 (00).

Voor 1975 bedragen dezeverminderingen respecrieve-
lijk 2,6 miljard F (34510200 000 - 31883.200 000) en
322 milioen F (4 208 200 000 - 3 887900 000).

Zonder die verminderingen zouden de rwee Fondsen in
vergeliiking met 1974 (werrelijke doratie) een stijging met
23 % hebben gekend. Vergeleken .bii de in de programma-
wet van 28 december 1973 vastgesrelde doraries stijgen de
doraries voor beide Fondsen met 20 % volgens het onder-
havige onrwerp.

Evenmin mag uit her oog worden verloren dar in 1975
3 % wordt afgenomen om aan de financiële moeilijkheden
van de Brusselse agglomeratieraad het hoofd te bieden,
In 1974 bedroeg dit slechrs 2 %.

Deze 3 % wordr afgetrokken van her voor de stad Brus-
sel in her A-Fonds en voor de overige gemeenten van
de agglomeraric in her B-Fonds besremdc gedeelrc, en be-
loopr zowat 150 miljoen F.

De financiële moeilijkheden van de Brusselse agglorne-
ratie worden vooral veroorzaakt door her in de diensren voor
huisvuil en brandweer geleden verlies; in 1974 bereikt hun
netrolast 945 miljoen F, terwijl de totale begrotingsonrvang-
sten na « hervorming » 712 miljoen F bedragen.

Voor de andere fondsen zien de dotaties voor 1975, verge-
leken bij die van 1974, er als volgt uit (in miljoenen F) :
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b) dans certaines circonstances, le juge des enfants peut
décider le placement d'une partie des allocations; l'enfant
recevra cette somme à l'âge de 21 ans.

L'échange de vues ayant suivi cet exposé a fait ressortir
le souci des membres de la Commission d'assurer une pro-
tection efficace de ces enfants. Certains de ces derniers ne
sont pas abandonnés complètement par leurs parents. Il faut
en tout cas éviter que des parents ne « récupèrent» leurs en-
fants, uniquement pour profiter des allocations qui ont été
placées.

Les articles 66 à 68 ont été adoptés à l'unanimité.

CHAPITRE VIII.

Modification de la loi du 17 mars 1965
relative au Fonds des Provinces
et de la loi du 16 mars -1964

relative au Fonds des Communes.

Exposé du Ministre de l'Intérieur.

Le pays traverse au point de vue financier une situation
difficile qui est due principalement à l'inflation. Elle se
traduit par des restrictions budgétaires aussi bien au niveau
de l'autorité centrale qu'à celui des pouvoirs locaux et p-ro-
vinciaux.

Le Fonds des communes et le Fonds des provinces ont
de ce fait dû subir un prélèvement plus important que les
années précédentes. .

En 1973, le prélèvement sur le Fonds des communes
fut de 725,7 millions de F, montant qui a cependant été
distribué aux communes par d'autres canaux (démerge-
ment, fusions, missions et situations spéciales, aggloméra-
tions et fédérations).

En 1974, la réduction pure et simple du Fonds des com-
munes a été de 1,4 milliard de F (27 982 400 000 -
26561 000 000), et celle du Fonds des provinces de 173 mil-
lions de F-(3 412 200 000 - 3 2390000(0).

Pour 1975, ces réductions sont respectivement de 2,6 mil-
liards de F (34510200 000 - 31 883200000) et de 322 mil-
lions de F (4208200000 - 3887900000).

Sans ces réductions, les deux fonds auraient connu par
rapport à 1974 (dotation légale) une augmentation de 23 %.
En comparant les dotations fixées par la loi-programme du
28 décembre 1973 à celles du présent projet, l'augmentation
est de 20 % pour les deux fonds.

En outre, il faut tenir compte du fait qu'en raison des
difficultés financières du Conseil de l'agglomération de
Bruxelles, un prélèvement à son profit de 3 % a été prévu
pour 1975, contre 2 % en 1974.

Cc prélèvement qui doit être fait sur la quote-part de
Bruxelles-ville dans le Fonds A et des autres communes de
l'agglomération dans le Fonds B, représente environ 150 mil-
lions de F.

Ces difficultés financières de l'agglomération de Bruxelles
proviennent principalement du déficit laissé par les services
des immondices et d'incendie dont les charges nettes en
1974 atteignent 945 millions de F, alors que les recettes bud-
gétaires totales de l'agglomération, après réformation, sont
de 712 millions de F.

En ce qui concerne les autres fonds, la dotation de 1975
se compare comme suit à celle de 1974 (en millions de F) :
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1974 1975

1. Bijzonder krediet voor de agglome-
raties en de federaties (art. 43.06) 100,0 113,0

2. Fonds dervennootschappen ex 358
W. I. B. (660 2A) 2000,0 2 160,0

3. Buitengewone hulp aan fusiege-
meenten (43.10) ... ... ... ... ... 124,0 100,0

4. Onrvangstencomplement bij het
B-Fonds, aan fusiegemeenten
(43.11) 275,0 327,0

5. Bijdrage tot dekking van de ont-
wateringskosten (43.18 - 20) 86,4 78,0' (1)

6. Speciale zendingen en toestanden
(6604A) 200,0 216,7

Totaal... ... ... 2785,4 2994,7

In hun geheel genomen stijgen deze bijzondere bijdragen
met 7 %.

Het totaal van al de voor de plaatselijke besturen bestemde
fondsen ziet eruit als volgt (in miljarden F):
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1974 1975

1. Crédit spécial pour les agglomé-
rations et les fédérations (art.
43.06) ... ... ... ... ... ... ... 100,0 113,0

2. Fonds des sociétés ex. 358 C. I. R.
(6602A) '" 2 000,0 2160,0

3.'Aide exceptionneIle aux commu-
nes nées d'une fusion (43.10) 124,0 100,0

4. Complément aux recettes du
Fonds B pour communes fusion-
nées (43.11) .,. ... ... ... ... ... 275,0 327,0

5. Aides pour couvrir les dépenses de
démergement (43.18 - 20) 86,4 78,0 (1)

6. Situations et missions spéciales
(6604A) ... ... ... ... ... 200,0 216,7

Total... ... ... 2785,4 2994,7

Dans l'ensemble ces aides particulières augmentent donc
de 7%.

En considérant le total des fonds destinés aux pouvoirs lo-
caux on arrive au tableau suivant (en miIliards de F) :

1973 1974 1975 1973 1974 1975

Gemeentefonds ... ......... 23,5 26,6 31,9 Fonds des communes 23,5 26,6 31,9
Bijzondere bijdragen 2,4 2,8 3,0 Aides particulières 2,4 2,8 3,0

Toraal 25,9 29,4 34,9 Total ... 25,9 29,4 34,9

Hieruit volgt dar de fondsen in 1975 met 19 % zullen stij-
gen ren opzichte van 1974, terwijl zij tussen 1973 en 1974
slechts met 13 % toenamen.

Desondanks belooft het jaar 1975 voor vele plaarselijke be-
sturen op financieel vlak erg moeilijk te worden orndat de
personeelsuitgaven, de werkingskosten en de renrelast door
de inflatie even snel dreigen de hoogte in te gaan.

De gemeenrebesturen zullen derhalve een strikt orrhodox
en zuinig budgettair en financieel beleid moeren voeren. De
M.inister zal trouwens even nauwgezet en streng zijn bij de
uitoefening van zijn administratieve controle.

Hi] wil te allen prijze voorkomen dat het zogenaamde
probleem van « de financieel in de schulden zittende sreden
en gemeenten •• nog verergert, waardoor de adminisrratieve
herstrucrurering van her land door een algemene fusie-opera-
rie nog moeilijker wordr, .

Dit probleem baart op het ogenblik reeds voldoende zor-
gen: uitgaande van de rekeningen van 1971 srellen wij im-
mers vast dar 822 gerneenten op 2 359 - met samen 4,6 mil-
joen inwoners - een chronisch rekort vertonen van 3,7 mil-
jard. Terloops zij aangestipt dar de gemeenterekeningen in
1971 ongeveer 61 miljard F bedroegen.

Volgens een door het Gemeentckrcdier verrichr onderzoek
voor het jaar 1972 zou her totaal rekorr in dar jaar 4;6 mil-
jard F bedragen. -

De Minister heeft dan ook een Commissie opdracht gege-
ven voor 1 januari 1975 rapport uit te brengen over de moge-
lijke oplossingen voor dit probleem. Deze commissie is sa-
mengesteld uit experten van zijn departement, van de Vere-
niging van Belgische steden en gemeenten, van het Gemeen-

(1) De subsidies voor rentelasren ten belope van 13 miljard in 1974
zijn in 1975 nier meer nodig,

Il en résulte que l'accroissement de 1974 à 1975 est de
19 % alors que celui de 1973 à 1974 était de 13 % seule-
ment.

Cela n'empêche qu'en 1975, la situation financière de
beaucoup de pouvoirs locaux sera très difficile étant donné,
que sous l'effet inflatoire, les frais de personnel et de fonc-
tionnement ainsi que les charges d'intérêt risquent de s'ac-
croître tout aussi rapidement.

Il s'agira donc pour les responsables de la gestion commu-
nale de suivre une politique budgétaire et financière d'une
stricte orthodoxie et économie. Le Ministre sera d'ailleurs
tout aussi strict et sévère dans l'exercice de la tutelle admi-
nistrative.

Il entend éviter à tout prix que le problème connu comme
celui « des villes et communes à finances obérées» s'aggrave
et complique encore davantage la restructuration administra-
tive du pays, par la voie d'une opération de füsion globale.

Ce problème est à l'heure actuelle déjà suffisamment pré-
occupant : les comptes de 1971 permettent de constater
en effet que 822 communes sur les 2 359 - représentant
4,6 millions d'habitants - accusent un déficit chronique
de 3,7 milliards de F. Il convient de rappeler pour infor-
mation, que les comptes communaux représentent en 1971
environ 61 milliards de F.

D'après une enquête du Crédit communal pour l'année
1972, le total des déficits s'élèverait à 4,6 milliards de F.

Aussi le Ministre a chargé une commission composée d'ex-
perts de son administration, de l'Union des villes et commu-
nes belges, du Crédit communal, de l'Association belge des
provinces et de l'Institut administration-université et aux-
quels seront associés des délégués d'autre départements inré-

(l) Les subsides pour charges d'intérêts de 13 milliards en 1974 sont
terminés en 1975.



tekrediet, van de Belgische Vereniging der provincies en van
het Instituut Administratie - Universiteit, terwijlook verte-
genwoordigers van andere betrokken departernenren aan de
werkzaamheden zullen deelnemen.

Hij is inderdaad van mening dat de nieuwe gemeentelijke
entiteiten die uit de fusie-operatie zullen ontstaan, in staat
moeten zijn op een gezonde financiële basis te starren, Daar-
om zal zijn plan tot sanering van de gemeentelijke financiën
begin 1975 aan de Regering worden voorgelegd.

Onder de geplande maatregelen kunnen de volgende wor-
den vermeld : .

- selectieve blokkering van de personeelsformaties,
van de aanwervingen en van de investeringen tot de fusies
zijn doorgevoerd;

- een gedeelte aan het Gemeentefonds onttrekken;
- hergroepering en heroriëntering van de andere fondsen;
- de gemeenten moeren zelf een inspanning leveren om

te rationaliseren en te saneren;
. - de fiscale mogelijkheden van de gemeenten uitbrei-
den·

-.:.. de subsidiëringspolitiek van de centrale overheid ra-
tionaliseren;

- consolidatieJeningen aangaan .

. Zodra deze raak op korte termijn voltooid zal zijn, moet
de cornmissie zich roeleggen op een veel moeilijker opdracht
op langere tcrmijn, met narne de herziening ren gronde van
het Gemeentefonds en van zijn vcrdelingscrireria.

Voor de provinciefinancies bestaat gelukkig nier ecn zo
nerelig problecm. De begroring van de 9 provincies be-
draagr in toraal zowat 15 miljard F (1974). Het rekorr in
de provincies Namen, Henegouwen en Luik is niet zo om-
vangrijk en kan o.a, door een vermindering van de faculta-
rieve uirgaven (subsidies) worden weggewerkt.

Het Fonds der provinciën stelt ook geen problemen die
vergelijkbaar zijn met die van her Gemeentefords. De ver-
delingsregels van drt Fonds zijn trouwens heel wat minder
ingewikkeld,

Bespreking.

De wet van 16 maart 1964 betreffende her Gemeenre-
fonds werd door het Parlement gesremd o.m. omdat zij de
ondergeschikre besturen een financiering waarborgde ter
compensatie van her afschaffen van bepaalde van hun fiscale
bevoegdheden.

Tot in 1972 werd er nooit afgeweken van het in de wet
ingebouwde mechanisme dar aan de lokalc overheden een
vast percentage waarborgde van bepaalde rijksinkomsten.

Reeds vorig jaar (wet van 28 december 1973) werd hier-
van afgeweken. Toen was echrer expliciet beloofd dar het om
een eenmalige rnaatregel ging, Volgens bepaalde leden zou
het dan ook voor de Regering een erezaak moeren zijn, her
gegeven woord niet te breken.

Deze afwijking bliikr srilaan de regel te worden, Daaren-
boven ging de tijdelijke beperking van de doratie gepaard
met een reeks belofren, nI. de aan de gemeenten verschuldig-
de betalingen en de procedures van goedkeuring sneller af te
wikkelen.

De Minister van Binnenlandse Zaken heeft op dit vlak
lovenswaardige inspanningen geleverd rnaar er kan bezwaar-
lijk worden beweerd dar er geen vertragingen meer zijn.

• • •
Vervolgens werden in de Commissie een reeks argumen-

ten naar voren gebracht om de onredelijkheid van het rege-
ringsvoorstel aan te tonen, Hierbij aansluitend werd een
overzicht gegeven van de raken en de moeilijkheden waar-
mee de gerneenten te kampen hebben,
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ressés, de lui faire rapport avant Ie 1cr janvier 1975 sur les
solutions possibles à ce problème.

Il estime en effet que les nouvelles entités communales
qui résulteront de l'opération de fusions doivent être à même
de démarrer sur des bases financières saines. C'estpourquoi
son plan d'assainissement des finances communales sera sou-
mis à la décision gouvernementale au début de 1975.

Parmi les mesures qui sont à l'étude on peut citer:

-le blocage sélectif des cadres de personnel, des recrute-
ments et des investissements en attendant les fusions;

-le prélèvement sur le Fonds des communes;
-le regroupement et la réorientation des autres fonds;
-l'effort de rationalisation et d'assainissement des com-

munes mêmes;
-l'élargissement du champ fiscal des communes;

-la rationalisation de la politique de subsides de l'Etat;

-les emprunts de consolidation.

Une fois que cette mission à court terme sera menée à
bonne fin, la commission devra s'atteler à une tâche de plus
longue haleine et bien plus difficile, à savoir la revision
fondamentale du Fonds des communes et de ses critères de
répartition. . .

Les finances provinciales ne posent heureusement pas un
tel problème épineux. Les budgets des 9 provinces représen-
tent ensemble environ 15 milliards de F (1974). Les déficits
des provinces de Namur, du Hainaut et de Liège ne sont pas
graves et peuvent être résorbés e.a, en réduisant les dépenses
facultatives (subsides).

Le Fonds des provinces ne pose pas non plus de problè-
mes comparables à ceux du Fonds des communes. Ses règles
de répartition sont d'ailleurs beaucoup moins compliquées.

Discussion.

La loi du 16 mars 1964 relative au Fonds des Communes
a été votée par le Parlement, notamment, parce qu'elle
garantissait aux pouvoirs subordonnés un financement en
compensation de "abrogation de certaines de leurs compéten-
ces fiscales.

Jusqu'en 1972, il n'a jamais été dérogé au mécanisme
inscrit dans la loi et qui garantit aux pouvoirs locaux un
pourcentage fixe de certaines recettes de l'Etat.

Une première dérogation a eu lieu l'année passée déjà
(loi du 28 décembre 1973). Toutefois, il avait été explicite-.
ment promis qu'il s'agissait d'une mesure unique. C'est pour-
quoi certains membres ont déclaré que le Gouvernement de-
vrait mettre un point d'honneur à ne pas transgresser la pa-
role donnée.

Pareilles dérogations semblent peu à peu devenir la rè-
gle. Par ailleurs, la limitation temporaire de la dotation du
Fonds fut assortie d'un certain nombre de promesses por-
tant, notamment, sur l'accélération des paiements dus aux
communes et des procédures d'approbation.

Le Ministre de l'Intérieur a, certes, consenti des efforts
louables sor ce point, mais il est difficile d'affirmer qu'il
n'y a plus aucun retard.

'" '" .
Certains membres ont ensuite exposé un certain nombre

d'arguments en vue de démontrer le caractère déraisonna-
ble des propositions du Gouvernement. Dans le même ordre
d'idées, il a été donné un aperçu des tâches et des difficul-
tés auxquelles les communes ont à faire face. .
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Het gaat niet op, zo werd er betoogd, de strijd tegen
de inflatie te voeren ten koste van de gemeenten. De Rege-
ring beroept zich op dit argument om de dotaties van de
Fondsen te beknotten orndat zij zogezegd sneller groeien
dan de rijksbegroting. Zulks is, volgens verschillende leden,
een verkeerde redenering.

De rijksbegroring stiigt met 13 % terwijl de groeivoet van
de doraries slechts 10 % bedraagt, De Regering verant-
woordt her aangroeioercenrage van haar begroting door te
wijzen op de prijssriigingen en de onafwendbare toename
van de loon- en weddekosten. Zulks geldr ook voor de on-
dergeschikte besturen. Volgens bepaalde ramingen zouden
de loonkosten voor 1975 in de gemeenten met 32 % toe-
nemen.

Voorts werd de neiging van de centrale overheid geci-
teerd, steeds meer van haar opdrachten op de gemeenten
af te wentelen.

Dit is b.v.b. het geval voor de diensten en de gerechte-
lijke opdrachren verricht door de gerneentelijke politie:

de controle op de werklozen;
her afleveren van identiteitskaarten en reispassen;
de pensioendossiers.

Daarenboven mag nier uit het oog worden verloren dar
dt' strucniur van Je rijksbczroting en die van de gerneen-
rebegroringcn grondig vcrschilr. De personeels- en werkings-
uirgavcn vcrtcgenwoordigen een aanzienlijk deel van deze
bcgroringeu. .

Tot sraving van deze bewering werden in de Commissie
enkele cijfers gecireerd. Voor her begrotingsjaar 1973 bere-
kenen de gemiddelde personeels- en werkingsuitgaven, bere-
kend per inwoner, voor gemeenten van 20 000 tot 30 000
inwoners 490.3 F op een totale uirgave van 8143 F.

De lasrcn stiigen naar gelang van de grootte van de
gemecnren en hun ~raad van versredeliiking, zodar de
personeels- en werkineskosren voor de vier grote sreden
van ons land. voor t 97.3 per inwoner 22677 F bedragen
op cen toraal bedrag van .3402.) F.

De omvang van de oersoneclskostcn wordt onderschar. In
dit verband volsraar her te bedenken dar de gemeentelijke
doraries voor 1974 waren vasteesteld in her vooruirzichr van
dric indexverhogingen voor de wedden, terwijl er in feite
8 of 9 zullen zijn.

De inkomensóverdrachtcn die de gemeenten werkeliik kun-
nen beheren zijn zecr beperkt, zodat her ••gemeenrebeleid ••
bczwaarliik veranrwoordelijk kan zijn voor her aanwakke-
ren van de inflatie.

Een austerireitsbeleid voorsrellen voor de gemeenten is bij-
gevolg overdreven en her gaat nier op hen een slechr beheer
aan te wrijven :

- Het Fonds dekr trouwens slechts ongeveer 30 % van de
gewone uirgaven van de gemeenten:

- het groorsrc gedeelre van de gemeenrelijke fiscalireit
wordt gevormd door de opcentiemen op de onroerende voor-
heffing, waarvan iedereen weet dar het rendement ervan wei-
nig evolueert. De fiscale opbrengst kan slechts worden opge-
voerd door een voortdurende srijging van de aanslagvoeten.
Deze stijging kan in de rneeste gevallen terecht als buitenspo-
rig worden besrernpeld, maar dit is her onvermijdelijke ge-
volg van de beperking van her gerneentelijk belastingveld;

- de andere gemeentelijke fiscale ontvangsten zijn, buiten
de aanvullende belasting op de personen belasring, evcneens
weinig evolutief,

•• •• •
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JI ne peut être question, ont déclaré certains membres, de
lutter contre l'inflation au détriment des communes. Le
Gouvernement invoque cet argument pour réduire la dota-
tion des Fonds, prétendant que ceux-ci croissent plus rapi-
dement que le budget de l'Etat, Il s'agit là, selon plusieurs
membres, d'un faux raisonnement.

Le budget de l'Etat est en augmentation de 23"%, tan-
dis que Je taux de croissance des dotations n'atteint que
20 %. Le Gouvernement justifie le taux d'accroissement de
son budget en invoquant les augmentations de prix et la
hausse inévitable des salaires et des traitements. Ces argu-
ments s'appliquent tout autant aux administrations sub-
ordonnées. Selon certaines estimations, les charges salaria-
les des communes augmenteraient de 32 % en 1975.

Par ailleurs, certains membres ont mis en exergue la ten-
dance du pouvoir central à transférer aux communes une
part de plus en plus importante de ses propres tâches,

Tel est notamment le cas des services et des rmssrons
judiciaires accomplis par les polices municipales:

- le contrôle des chômeurs;
- la délivrance de cartes d'identité et de passeports;
- les dossiers de pensions.

D'autre part, il ne convient pas de perdre de vue qu'il
existe une profonde différence entre la structure du budget
de l'Etat et celle des budgets communaux. Les dépenses de
personnel et de fonctionnement représentent une part con-
sidérable de ces derniers.

Quelques chiffres ont été cités en Commission à l'appui
de cette affirmation. Pour l'année budgétaire de 1973, les
dépenses moyennes de personnel et de fonctionnement s'éta-
blissent, par habitant, pour les communes de vingt à trente
mille habitants, à 4 903 F pour une dépense totale de
8143 F.

Les charges progressent suivant l'importance des com-
munes et leur degré d'urbanisation, de sorte que pour les
quatre grandes villes du pays, les dépenses de personnel
et de fonctionnement atteignaient pour 1973, 22 677 F par
habitant sur un total de 34 025 F.

L'importance des frais de personnel est sous-estimée. Il
suffit à cet égard de songer que les dotations aux commu-
nes pour 1974 étaient établies en tenant compte de trois
indices pour la liquidation des traitements, alors qu'il y en
aura 8 ou 9.

Les transferts de revenus pouvant effectivement tomber
sous la gestion des communes sont très réduits, si bien que
la politique communale peut difficilement être tenue pour
responsable de poussées inflationnistes.

Par conséquent, il est exagéré de proposer une politique
d'austérité pour les communes et il ne peut être question de
les taxer de mauvaise gestion :

- d'ailleurs, le Fonds ne couvre que quelques 30 % des
dépenses ordinaires des communes;

- la plus grande partie de la fiscalité communale est
constituée de centimes additionnels au précompte immobi-
lier, dont chacun sait que le rendement n'évolue guère. Les
recettes fiscales ne peuvent être majorées que grâce à une
augmentation continue des taux de l'impôt. Dans la plupart
des cas, cette augmentation peut être qualifiée, à juste titre,
d'exorbitante, mais elle est la conséquence inévitable de la
limitation du domaine fiscal communal;

- les autres recettes fiscales communales, à l'exception
de l'impôt complémentaire à l'impôt des personnes physi-
ques, ne connaissent également qu'une faible évolution.

•• •• ••



De precaire toesrand van de gemeentefinanciën werd
voorts ondersrreept aan de hand van volgende argumenten:

a) de gemeenten zijn aan de B. T. W. onderworpen. Hoe-
wel hiervoor compensaties werden beloofd is zulks, in grote
mate niet gebeurd;

b) onderhavig ontwerp bevat nog andere beschikkingen die
een weerslag zullen hebben voor de gemeenten, o.rn, :

- arrikel 42, in verband met de openbare ziekenhuizen;
- Hoofdstuk VII. - Sociale voorzorg, waarin bepaald is

dar de bijdrage van de niet-beschermde personen eventueel
ren laste kan komen van de C. O. O.;

c) de zware last voortvloeiend uit de wet van 1967 op de
brandweerdiensten;

d) de subsidies van het rijk aan de gemeenten toegekend
belopen maximum 65 %. Door de belangrijke snelle prijs-
stijgingen en de tijd die verloopt russen de overheidsbeslis-
sing en de uitvoering van de werken, berekenr zulks tenslorte
slechts SO % van de werkelijk te beralen prijs;

. e) de belangrijke stijging van de intrestvoeten die voor
leningen verstrekt door het Gemeenrekrediet moeren worden
betaald, hoewel vorig jaar werd beloofd deze intrestvoeten
nier te verhogen. In dit verband werd nog aangestipt dar de
gemeenren steeds meer een beroep moeren doen op het
Gemecntckerdicr ingcvolge de vertraging in de uirkering
van de rijksroelagen.

f) in vele gevallcn wordt de gemeenten verbod opgelegd
hun eigen belastingen te verhogen,

• • •
Voorts werd de aandacht van de Regering gevraagd voor

de moelijke toestand waarin de gemcenren werden gebrachr,
en die er sommigen b.v.b. zal roe nopen hun ziekenhuizen te
sluiten. Het regeringsbeleid werd door sommigen als kort-
zichrig bestempeld omdat de onvermijdelijke en belangrijke
begrotingsrekorren der gemeenren, de Regering er zullen roe
dwingen bijzondere maatregelen re treffen,

De gemeenren voor een krappe financiële toestand plaat-
sen, leek voor bcpaalde [eden, daarentegen deel uit te maken
van een weloverwogen beleid dar ertoe strekr de gemeenre-
lijke autonomie uit te hellen en de autoritaire centralisarie te
bestendigen.

• • •
Er werd gevraagd of de Regering, bij her uitwerken van

haar voorsrel, rekening had gehouden met de evolurie van de
economische toesrand, De weerslag van de vermindering van
het Gemeentefonds is immers verschillend naargelang van
de economische roestand,

In 1975 zal er een teruggang zijn van de economie en
bijgevolg een grotere werkloosheid, zulks zal een daling
veroorzaken van de diverse gemeentebelasringen (o.m, op-
centimes op de inkomstenbelasting, taks op de drijfkrachr en
de tewerkstelling).

De Regering zou dan ook een nota moeten uitwerken
over de evolutie van de economie waarin tevens een ra-
ming verwerkt is van de invloed op de belasringinkomsten
van de gemeenten. .

Trouwens, de gerneenren kunnen via de tewerkstelling een
belangrijke bijdrage leveren voor her opbeuren van de eco-
nomie. Men moet er hen evenwel de kans toegeven.

In zijn anrwoord wijst de Minister erop (zie bijlage X) dat
zijn departement lofwaardige pogingen heeft gedaan opdat
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La situation précaire des finances communales a encore
été soulignée à l'aide des arguments suivants :

a) les communes sont assujetties à la T. V. A. Bien que
des compensations leur aient été promises, celles-ci n'ont,
dans une large mesure, pas été accordées;

b) le présent projet contient encore d'autres dispositions'
ayant des répercussions sur les communes, notamment:

- l'article 42, en ce qui concerne les hôpitaux publics;
- le chapitre VII relatif à la prévoyance sociale, lequel

prévoit que les cotisations des personnes non protégées de-
vront éventuellement être prises en charge par les C. A. P.;

c) les lourdes charges découlant de la loi de 1967 sur
les services d'incendie;

d) les subsides accordés par l'Etat aux communes attei-
gnent au maximum 65 %. En raison de la hausse rapide
et importante des prix ainsi que du délai s'écoulant entre
la décision des pouvoirs publics et l'exécution des travaux,
cela ne représente finalement que SO % du prix réel à payer;

e) la hausse importante des taux d'intérêts pour les prêts
consentis par le Crédit communal, bien que la promesse ait
été faite l'année passée que ces taux d'intérêts ne seraient
pas relevés. A cet égard, il a encore été signalé que les com-
munes doivent faire toujours davantage appel au Crédit
communal, en raison des retards qui se produisent dans le
versement des subsides de l'Etat;

f) il est bien souvent interdit aux communes d'augmenter
leurs propres taxes.

ot ••• •••

L'attention du Gouvernement a encore été attirée sur la
situation pénible dans laquelle SOnt mises les communes et
qui, par exemple, contraindra certaines d'entre elles à fer-
mer leurs hôpitaux.' D'aucuns ont déclaré que le Gouver-
nement menait une politique à courre vue, parce que les
importants et inévitables déficits budgétaires le contrain-
dront à prendre des mesures spéciales.

Il a semblé à certains membres que ·Ie fait de placer les
communes dans une situation financière précaire faisait
partie d'une polirique mûrement réfléchie, ayant pour ob-
jectif de vider de sa substance l'autonomie communale et
de perpétuer la centralisation autoritaire.

••• ••• ot

Il a été demandé si le Gouvernement a tenu compte de
l'évolution de la situation économique, lors de l'élaboration
de sa proposition. La réduction de la dotation du Fonds
des communes varie, en effet, avec la situation économique.

L'année 1975 sera marquée par une récession de l'écono-
mie, et, corrélativement, par un chômage plus considérable
qui entraînera une baisse des diverses taxes communales (les
centimes additionnels à l'impôt sur les revenus, la taxe sur
la force motrice et sur l'emploi).

Le Gouvernement devrait donc élaborer une note rela-
tive à l'évolution de l'économie; note qui devrait en même
temps comporter une évaluation de l'impact sur les recet-
tes fiscales des communes.

Les communes peuvent d'ailleurs, par le biais de l'emploi,
contribuer de façon non négligeable au redressement de
l'économie. Il faut cependant leur en donner la possibilité.

Dans sa réponse, le Ministre s'attache à démontrer (voir
annexe X) que son département a fait des efforts louables
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de gerneenten de voorschotten op de verschillende fondsen
zouden krijgen en er werd tijdens het jaar zelf - met narne
in 1973 - tot de definitieve uitbetaling overgegaan voor
de A- en B-fondsen.

Anderzijds, aldus de Minister, zou de dotatie voor het
Gemeentefonds voor 1975 sneller gestegen zijn en die toe-
neming zou even groot zijn als die van de Rijksbegroting
(23 %). Ingevolge de geplande vermindering stijgt de dotatie
weliswaar slechts met 20 %, maar er mag niet uit het oog
worden verloren dar in de Rijksbegroting (die met 23 %
stijgt) kredieten voorkomen - met name voor de terugbe-
taling van in de voorraden verwerkte belastingen (6 miljard),
sociale toelagen (12 miljard) en militaire uitgaven (als gevolg
van internationale overenkomsten) die wij geenszins terug-
vinden in de gemeentebegrotingen. Overigens worden in de
Rijksbegroting nog belangrijke bedragen aangetroffen die in
de vorm van toelagen aan de gemeenten worden uitgekeerd,
bij voorbeeld voor onderwijs, cultuur, openbare werken.

De opdrachten die door de gemeenten in het raam van de
gezamenlijke Rijksactiviteiten uitgevoerd worden, worden
in sommige gevallen gecompenseerd door financiële tege-
moetkomingen (ambtenaar openbaar ministerie, uitreiking
van paspoorten, dienst 900, enz.) en in andere gevallen vin-
den zij plaats in her kader van een normale samenwerking
russen de overheidsdiensren.

Een reden tot tevredenheid is voor de gemeenten het feit
dat de Regering beslist heeft met rerugwerking tot 1 sep-
rember 1972 ruimer te gaan bijdragen in de werkings-
kesten van het onderwijs en voornameliik van het technisch
onderwiis (het bedrag wordt prakrisch verdubbeld).

Ofschoon de gemeente op sommige gebieden (met name
de overdrachr van een gedeelteder onrvangsten van her
B-Fonds ren gunste van de C. o. Oi's), geen directe beslis-
singsbevoegdheid heefr, heeft zij niettemin een controlerecht
en zij kan de verantwoordelijke beheerders ertoe aanzetten
aan de bestrijding van de inflarie deel te nemen.

Aangezien de gemeenrebegroringen, die samen ± so mil-
jard bedragen - met andere woorden -:: 12 % van de
Rijksbegroting -, volledig deel uitmaken van de nationale
economie, moeren de gemeenten erg zuinig zijn en mogen zij
geen uirgaven verrichten die nier absoluut nodig zijn en in
de huidige economische conjunctuur berer zouden worden
uitgesteld. Vooral op het stuk van de werkingsuirgaven
(± 10 miljard) is een zekere austeriteit noodzakelijk en voor
de investeringen is heel wat matiging vereist nadat priori-
reiten vastgesreld zijn en een planning is opgernaakr,

Dient er nog te worden aan herinnerd dar aan het Minis-
terie van Binnenlandse Zaken in 1966, ter compensatie van
de vroegere overdrachttaks, een bijzonder krediet van 600
miljoen werd verleend, waarvan 450 miljoen bestemd waren
om de gevolgen van de toepassing van die raks op de pro-
vincies en van de gemeenten te compenseren,

In 1967 werden die kredieten met 5 % verhoogd, in feite
dus 600 miljoen, en in de dorarie van het Gemeentefonds
opgenomen. .

Sedertdien is die aanzienlijke bijdrage - mede dank zij
die opname - voortdurend blijven stijgen, en thans be-
reikt zij ± 1,7 miljard, een bedrag dar nagenoeg overeen-
stemt met de rechtsrreekse invloed van de B. T. W. op de
gemeenten.

Het tekort van de ziekenhuizen zal evenrueel slechts vanaf
de rekeningen 1976 een weerslag hebben.

Voor de brandweerdiensten is er thans een studie aan de
gang met het oog op de algehele reorganisatie ervan.

Hoewel wij anderzijds moeten vaststellen dat de door het
Gemeentekrediet gevraagde rente aan het stijgen is, moet
er rekening gehouden worden met het feit dar deze bank-
instelling, die zelf de invloed van de geld- en kapitaal-
markt ondergaat, roch moet zorgen voor haar eigen finan-'
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pour faire parvenir aux communes les avances sur les diffé-
rents fonds et la liquidation définitive a été réalisée, en 1973
notamment, dans l'année même pour les fonds A et B.

D'autre part, le Ministre fait remarquer que la progres-
sion de la dotation du Fonds des communes pour 1975
aurait été plus rapide et égale à l'augmentation du bud-
get de l'Etat (23 %). Certes, du fait de la réduction pré-
vue, la dotation n'augmente que de 20% mais il ne peut
être perdu de vue que dans le budget de l'Etat (en augmen-
tation de 23 %), se trouvent des crédits notamment pour
remboursement de taxes incorporées aux stocks (6 milliards),
octroi de subsides sociaux (12 milliards) et dépenses militai-
res (suite aux accords internationaux) qui n'ont rien de com-
parable dans les budgets communaux. D'ailleurs le budget
de l'Etat comprend encore des montants importants destinés
à des subventions aux communes: p. ex. enseignement, cul-
ture, travaux publics. .

Quant aux missions remplies par les -communes dans le
cadre des activités globales de l'Etat, dans certains cas, cel-
les-ci sont compensées par des interventions financières (of-
ficier du ministère public, délivrance des passeports, services
900, etc.) et, dans d'autres, elles constituent une collaboration
normale entre les services publics.

Une satisfaction pour les communes se trouve dans la
décision du Gouvernement d'intervenir d'une manière plus
large dans les frais de fonctionement de l'enseignement
technique en particulier, et ce avec effet rétroactif au 1er sep-
tembre 1972 (pratiquemen taux doublé).

S'il est exact que dans certains domaines notamment le
transfert d'une partie des recettes du Fonds B en faveur de
la C. A. P., la commune n'a pas pouvoir direct de décision, il
n'en reste pas moins qu'elle possède un droit de contrôle et
peut amener les administrateurs responsables à participer à
la ~utte contre l'inflation.

Etant donné que les budgets communaux représentant
± so milliards, c'est-à-dire ± 12 % du budget de l'Etat, font
partie intégrante de l'économie nationale, les communes doi-
vent faire preuve de parcimonie et ne pas se livrer à des
dépenses qui ne sont pas absolument indispensables et qui,
dans le contexte économique actuel, seraient mieux-ajour-
nées. Une certaine austérité est de rigueur, particulièrement
dans les dépenses de fonctionnement (± .10 milliards) et
dans les investissements où la modération s'impose après un
choix de priorités et la définition d'une programmation.

Est-il besoin de rappeler qu'en compensation de l'ancienne
taxe de transmission, il fut accordé en 1966 au Ministre de
l'Intérieur un crédit spécial de 600 millions dans lequel
450 millions étaient destines à compenser les effets de l'assu-
jettissement des provinces et des communes à ladite taxe.

Or, en 1967, la totalité de 600 millions, majorée de 5 %,
soit 630 millions, furent incorporés à la dotation du Fonds
des communes.

Depuis lors (grâce à cette incorporation, cet important ap-
port n'a cessé d'augmenter pour atteindre actuellement
± 1,7 milliard, montant qui correspond à peu de chose près
à l'incidence directe de la T. V. A. sur les communes.

En ce qui concerne les déficits des établissements hospi-
taliers, ils n'entreront éventuellement en ligne de compte
qu'à partir des comptes de 1976.

Quand aux services d'incendie, ils font actuellement l'ob-
jet d'une étude de réorganisation d'ensemble.

Par ailleurs, si l'on est obligé de constater que les intérêts
réclamés par le Crédit communal sont en hausse, il faut
tenir compte que cette institution bancaire qui .subit ell~-
même l'influence dl! marché de l'argent et des capitaux, doit
assurer son propre équilibre financier. Toutefois, il est heu-



eieel evenwicht, Het is echter verheugend vast te stellen
dat het Gemeentekrediet lagere interesten toestaat dan de
particuliere banken.

De door de Staat betaalde toelagen, die 35 tot 65 %
van de investeringswerken belopen, houden rekening met
de contractuele herzieningen zowel inzake lonen als mate-
rialen, tenzij het globale bedrag forfaitair beperkt werd
(bv, x F per ziekenhuisbed, ofwel- een geplafoneerd be-
drag).

De gemeente moet ervoor waken dat de uitgaven rede-
lijk blijven en dat geen al te zware supplementen betaald
worden.

Om tegemoet te komen aan de wens van bepaalde
-commissieleden verbindt de Minister zich ertoe de sub-
sidiërende departementen te verzoeken zo spoedig mogelijk
na de toewijzingen een formele belofte te doen geworden,
ten einde de termijnen in te korten en de voordelen- van
de subsidiëring niet te laren verloren gaan.

Inzake de gemeentelijke fiscaliteit erkent hij dat de toege-
nomen opbrengst van die belastingen in talrijke gemeenten
vooral te danken is aan de verhoging van de aanslagvoeten,
zodat er vrijwel geen verschil meer bestaat tussen de be-
staande tarieven en de rnaximurntarieven, Maar hij moet wel
constateren dar zelfs gemeenten met een tekort op hun .
begroting nier alle mogelijkheden waarover zij beschik-
ken, volledig benutren, met narne bij het vergoeden van de
prijs van de verleende diensten (ophalen van huisvuil, ver-
rckenrechren) en van de geleverde prestaties (b.v, zwem-
baden, crèches, diensren voor bejaardenhulp, sraangelden),

De Minister kon naruurlijk niet anders dan daarmee
rekening houden bij her opsrellen van de richtlijnen in ver-
band met de gemeenrelijke begrotingen voor 1975; daarin
wordt de verhoging van de opcenrimes op de onroerende
voorheffing beperkt tot 8 % ten opzichte van het in 1974
geheven bedrag, De gevraagde verhoging is een van de voor-
waarden om een uitkering van her Steunfonds te kunnen ge-
nieten,

Met betrekking •.>t de verlieslijdende gemeenten onder-
srreept de Minister dar her zoeken naar een oplossing voor
hun problemen de eersre taak is van de Commissie voor de
gemeenteliike financiën die hij onlangs heefr geînstalleerd.

Tenslorre heefr de Minister van Binnenlandse Zaken erop
gewezen dat zijn departement her probleem van de fusies in
srudie' heeft' genomen. In dar verband moet een onderscheid
gemaakt worden tussen rwee fasen:

1. de voorbereidende fase tijdens welke de fusies in prin-
cipe geen enkele nieuwe financiële weerslag zullen hebben.
Deze fase loopt tot 1 januari J977. Tegen die darum moet
een oplossing worden gevonden voor het probleem van de
sreden en gemeenten waarvan de financiële toestand slecht
geworden is; dit probleem betekent immers een ernstige hin-
derpaal voor heel war fusies,

Een commissie werd ermede belasr daarover een verslag
op te stellen vóór 1 januari 1975, zodat de Regering zich
begin 1975 over een saneringsplan zal kunnen uitspreken.
Onder de mogelijke formules cireren wij o.a. consolidariele-
ningen en een gedeeltelijke of totale bijdrage van het Fonds
der Gemeenten.

2. de fase na de fusies met het oog waarop het Fonds der
Gemeenten zal moeten worden aangepast aan de nieuwe ad-
rninisrratieve strucruren van ons land na de fusies.

Deze opdracht zal er dus in bestaan de wet van 16 maart
1964 fundamenreel te wijzigen, met name de verdeling van
het Fonds in A, B, het Fiscaal Vereveningsfonds en her Hulp-
fonds, de classificarie van de categorieën van gemeenten, de
verdelingscrireria,

• ••
De Voorzitter van de Commissie voor de Binnenlandse

Zaken verklaarde namens zijn Commissie het regeringsvoor-
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reux de constater que le Crédit communal prête à des taux
moins élevés que les banques privées.

Pour ce qui est des travaux d'investissements, les sub-
ventions de 35 à 65 % liquidées par l'Etat, tiennent compte
des revisions contractuelles tant sur les salaires que sur les
matériaux, à moins que le montant global n'ait été limité
forfaitairement (ex. : x F par lit d'hôpital, ou bien montant
plafonné). . .

La commune, doit dès lors veiller à dépenser dans des
limites raisonnables et à ne pas recourir à des suppléments
trop onéreux.

Pour répondre aux vœux de certains membres de la com-
mission, le Ministre s'engage à recommander aux titu-
laires des départements subsidianrs de délivrer promesse
ferme aussi rapidement que possible après les adjudications
afin d'écourter les délais pour que les avantages que consti-
tuent les subsides ne soient pas perdus. .

En ce qui concerne la fiscalité communale, il reconnaît que
dans de nombreuses communes, l'accroissement des produits
fiscaux est dû en ordre principal au relèvement du taux
de leurs impositions, si bien qu'il n'y a plus guère de marge
entre les taux existants et les taux maxima, mais il doit
constater aussi que des communes même déficitaires n'épui-
sent pas complètement les possibilités qui leur sont offertes,
notamment dans la récupération du coût des services ren-
dus (enlèvement des immondices, taxes de remboursement)
et des prestations effectuées (ex. : bassins de natation, crè-
ches, aides-seniors, droits de place).

Le Ministre ne pouvait évidemment s'abstenir de te-
nir compte de cette situation dans les instructions rela-
tives aux budgets communaux pour 1975 qui limitent à
8 % la majoration par rapport à 1974 du taux des centi-
mes additionnels au précompte immobilier. Le relèvement
demandé est une des conditions de participation au Fonds
d'aide.

Au sujet des communes deficitaires, il tient à souligner que
la recherche d'une solution à leurs problèmes est la pre-
mière tâche qu'il a assignée à la Commission des finances
communales installée récemment.

Le Ministre de l'Intérieur a enfin signalé que le problème
du financement des fusions est à l'étude à son département.
Il y a lieu de distinguer ft cet égard deux phases :

1. la phase préparatoire aux fusions pendant laquelle en
principe aucune incidence financière nouvelle n'est à attendre
de par les fusions c'est-à-dire jusqu'au 1er janvier 1977.
Cependant d'ici là des solutions doivent être cherchées au
problème des villes et communes à finances obérées, étant
donné qu'il constitue un obstacle sérieux à plusieurs fusions.

Une commission a été chargée de faire rapport à ce sujet
avant Ie Itt janvier 1975, de sorte que Ie Gouvernement pour-
ra se prononcer sur un plan d'assainissement au début de
1975. Parmi les formules possibles figurent e.a, des emprunts
de consolidation et un prélèvement total ou partiel sur le
Fonds des Communes.

2. la phase ultérieure aux fusions en vue de laquelle il
s'agira d'adapter le Fonds des communes à la nouvelle struc-
ture administrative du pays, qui résultera des fusions.

Ce travaii consistera donc en une revision fondamentale de
la loi du 16 mars 1964: structure en Fonds A, B, Fonds de
Compensation Fiscale et Fonds d'Aide, classification des caté-
gories de communes, critères de répartition.

Au nom de sa Commission, le président de la commis-
sion de l'Intérieur a regretté la proposition du Couver-
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stel te betreuren en zich te verzetten tegen de vermindering
van de doraties van het Gerneenrefonds en het Fonds der Pro-
vinciën.

Een lid wijst erop dar deze verklaring een belangrijk
politiek feit is, waaruit de Regering en de Commissie voor
de Begroting de nodige besluiten moeten trekken.

Stemmingen.

De heren Harmegnies en Brouhon (Stuk n" 277/5-II) willen
de artikelen 69, 70 en 71 schrappen. De heren Olaerts en
Schiltz (Sruk n" 277/4"IV), Defosset (Sruk n" 277/3-1) en Le-
vaux (Sruk n 277/3-11), willen de artikelen 69 en 70 schrap-
pen. De heer Defosset had bij artikel 70, ook een amende-
ment in bijkomende orde voorgesteld. Hij heeft het ter zit-
ting ingetrokken.

De argumenten die deze leden hebben aangehaald, werden
in de bespreking, die hierboven voorkomt, verwerkt.

Ter stemming gelegd werd artikel 69 en bijgevolg her ge-
hele Hoofdstuk VIII, verworpen, bij staking van stemmen.

HOOFDSTUK IX.

Bcschikkingen van economische aard,

Her onrwerp verleent aan de Koning, voor een beperkte
periode, uitgebreide bevoegdheden om een reglemenrering
uir te vaardigen in verband met de energieprodukren. Die
reglementering zal slechts de voorziening van her land en
van de verbruikers op her oog mogen hebben.

Indien de ornstalndigheden van 's lands voorziening het
eisen, ongeachr of die te wijren zijn aan de toestand in her
binnenland of het gevolg zijn van internationale verbinte-
nissen, mogen de maarregelen welke zullen worden geno-
men, berrekking h~~·ben op om her even welke reglemente-
ring, met inbegrip van opeising.

De Minister van Economische Zaken preciseert dat de
voornoemde bevoegdheden welke voor een korre periode.
aan de Koning zijn roevertrouwd, in om her even welke
omsrandigheden kunnen worden uirgeoefend, voor zover
zij de voorziening van her land en van de verbruiker met
energieprodukten nastreven.

De besluitwer van 22 januari 1945, bevestigd bij de wet
van 30 juli 1971, biedr aan de regering immers slechts de
mogelijkheid reglemenrerende maatregelen te nemen indien
zich een uitzonderlijke roestand voordoer, die 's lands eco-
nomie ernstig kan benadelen,

Bespreking.

De heer Levaux (Sruk n' 277/3-11I) heeft op artikel 72 een
amendement voorgesteld, dar ertoe srrekt de internationale
verdragen en overeenkomsten betreffende de voorziening van
her land en van de verbruiker eerst door het Parlement te
laren bckrachtigen. De bedoeling van het amendement be-
sraat crin te voorkomen dar de wergevende rnacht in een zo
belangrijke aangelegenheid voor een voldongen feit word
gesteld,

Een commissielid rwijfelt aan de uirvoerbaarheid van dit
amendement. Het lijkt indendaad moeilijk de goedkeuring
van internationale verdragen door het Parlement af te
wachten. Vooraleer maarregelen te nemen zou de Regering,
er zich echrer toe moeren verbinden deze voorafgaandelijk
aan de bevoegde parlementaire commissies mede te delen.
Zonier berekenr dit artikel cen srap te meer op de weg van de
uitholling van de rol van het Parlement.
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nement et s'est opposé à la réduction des dotations du Fonds
des communes et du Fonds des provinces.

Un membre a fait remarquer que cette déclaration consti-
tuait un fait politique important dont le Gouvernement et la
Commission du budget se devaient de tirer les conclusions
nécessaires.

Votes.

MM. Harmegnies et Brouhon (Doc. n° 277/5-11) enten-
dent supprimer les articles 69, 70 et 71. MM. Olaerts et
Schiltz (Doc. n° 277/4-IV), Defosset (Doc. n? 277/3-1) et

_Levaux (Doc. n? 27713-II) voulant supprimer les articles 69
et 70. M. Defosset avait présenté aussi un amendement en
ordre subsidiaire à l'article 70. li l'a retiré en séance.

Les arguments cités par un membre ont été repris déjà au
cours de la discussion dont il est fait état ci-dessus. .

Mis aux voix, l'article 69 et, en conséquence, l'ensemble du
Chapitre VIII ont été rejetés à la parité des voix.

CHAPITRE IX.

Dispositions d'ordre économique.

Le projet donne au Roi, durant une période limitée, des
pouvoirs étendus en vue d'une réglementation en matière de
produits énergétiques. Cette réglementation ne pourra se
faire que dans le cadre de l'approvisionnement du pays et
des consommateurs.

Au cas où les circonstances de l'approvisionnement du
pays l'exigent, soit qu'elles sont provoquées par une situa-
tion interne, soit qu'elles résultent d'engagements interna-
tionaux, les mesures qui peuvent être prises peuvent com-
porter toutes réglementations, y compris la réquisition.

Le Ministre des Affaires économiques a spécifié que ces
pouvoirs, qui sont conférés au Roi durant une certaine
période, peuvent être exercés dans n'importe quelle circon-
stance, pour autant qu'ils aient pour effet l'approvisionne-
ment du pays et des consommateurs en produits énergé-
tiques.

L'arrêté-loi du 22 janvier 1945, confirmé par la Ici du
30 juillet 1971, ne permet en effet au gouvernement que de
prendre des mesures de réglementation en cas de situation
exceptionnelle qui pourrait causer de graves préjudices à
l'économie nationale.

Discussion.

M. Levaux a déposé un amendement à l'article 72 (Doc.
n" 277/3-III) qui tend à soumettre les traités e~ accords
internationaux relatifs à l'approvisionnement du pays et des
consommateurs, à la ratification préalable du Parlement. Cet
amendement a pour but d'éviter qu'en une matière aussi
importante, le pouvoir législatif ne soit mis devant un fait
accompli.

Un membre de la commission a mis en doute le caractère
exécutable de cet amendement. Il parait, en effet, difficile
d'attendre la ratification des conventions internationales
par le Parlement. Toutefois, avant de prendre des "mesures,
le Gouvernement devrait s'engager à les communiquer au
préalable aux commissions parlementaires compétentes. A
défaut de cet engagement, le présent article constituerait un
pas de plus vers la négation du rôle du Parlement.



De Minister van Economische Zaken is het niet eens
met het eerste gedeelte van het .amendement van de heer
Levaux; wel verbindt hij er zich toe de bevoegde commis-
sies van het Parlement op de hoogte te brengen alvorens
gebruik te maken van de hem door dit artikel verleende
bevoegdheid.

Namens zijn fractie legt een lid aan de commissie de vol-
gende tekst voor en hijvraagt die - in het verslag op te
nemen:

« Krachtens de wet betreffende de economische reglemen-
tering en de prijzen kunnen alle maatregelen worden getrof-
fen waarvan sprake is in de artikelen 72 tot 76 van het
onrwerp. In zekere zin kunnen die artikelen -'- hoewel zij
de bepalingen van de wet betreffende de economische regle-
mentering en de prijzen kracht bijzetten - door een ver-
keerde interpretatie worden gebruikt om aan te voeren dar
aan die wet beperkingen werden aangebracht inzake de
wer;kingssfeer, de tijd en de substantiële formaliteiten.

Er dient dus duidelijk te worden gesteld dat de artikelen
72 tot 76 geenszins raken aan de algemene strekking van de
wet betreffende de economische reglementering en de prijzen
(wet van 30 juli 1971 houdende wijziging van de besluitwet
van 22 januari 1945).

De wet van 30 juli 1971 heeft immers alle bepalingen van
de besluitwet van 22 januari 1945 nier alleen bekrachtigd
maar ook aangevuld, zodat laatsrgenoemde wer dan ook vlot
roegepasr kan worden.

Her moet vaststaan dat de artikelen 72 tot 76 en niet op
neerkomen dar de wergever een beperkende inrerpreratie
geeft aan de wet berreffende de economische reglementering
en de prijzen lt. . _

In dit verband merkte de Regering op dar, tijdens de
bespreking in het ParJement van de wet van 30 juli 1971
en inzonderheid van arrikel 3 van die wer, die tot doel heeft
de bevestiging Vd" de in de artikelen 3, 4, 4bis en 4ter van
de besluirwet van 22 januari 1945 bedoelde bevoegdheden
de 'roenmalige Minister van Economische Zaken de vol-
gende verklaring heeft afgelegd: ••Het ligt niet in de bedoe-
ling van de Regering deze bepalingen voor een ander doel
aan te wenden, maar zij wil er zoals vroeger alleen gebruik
van maken voor het geval 's lands economie ontredderd
mocht worden en wanneer dringend maatregelen dienen ge-
troffen te worden in het algemeen belang, lt

De Raad van Srate had over herzelfde artikel een opmer-
king gemaakt en o.m, verklaard " dar de door de besluitwet
van 22 januari 1945 aan de Regèring opgedragen quasi Je-
gislatieve bevoegdheid slechts kan worden uirgeoefend in-
geval zieh uitzonderlijke toestanden voordoen die 's lands
economie ernstig nadeel kunnen berokkenen .••

De thans aan het Parlement voorgelegde bepalingen voor-
zien in dezelfde bevoegdheden als die waarover de Minister
van Economische Zaken reeds beschikr op grond van de ar-
tikelen 3 en volgende van de besluirwet van 22 [anuari
1945; doch zij sluiten iedere juridische betwisting in ver-
band met die bevoegdheden uit wat betreft de ornstandighe-
den waarin de bedoelde bepalingen kunnen worden toege-
past,

Hoofdsruk IX van het onrwerp zou het de Koning moge-
lijk maken die bevoegdheden gedurende een beperkte pe-
riode in om het even welke omstandigheden uit te oefenen,
althans voor zover het gaat om <Jevoorziening van het land
en van de verbruikers met energieprodukten, Dit berekent
dat op het stuk van maatregelen in de sector van de energie-
produkten geen rekening wordt gehouden met begrippen als
uitzonderlijke toestand of ernstig nadeel voor 's lands eco-
nomie of nog de ontreddering van die economie. Voorts
verleent die reksr dezelfde bevoegdheden aan de Koning om
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Le Ministre des Affaires économiques a déclaré ne pou-
voir se rallier à la première partie de l'amendement de
M. Levaux. Il s'est néanmoins engagé à informer les com-
missions compétentes du Parlement avant de faire usage
des dispositions du présent article.

Au nom de son groupe, un membre a communiqué à la
commission le texte ci-après en demandant qu'il figure au
présent rapport:

« La loi sur la réglementation économique et les prix per-
met de prendre toutes les mesures qui sont mentionnées dans
-les articles 72 à 76 du présent projet. Dans un certain sens,
par une mauvaise interprétation, ces articles, tout en con-
firmant les dispositions de ·la loi sur la réglementation éco-
nomique et les prix, pourraient être utilisés pour établir que
des restrictions ont été apportées à ladite loi, tant dans son
domaine d'application, que dans le temps et que sur le plan
des formalités substantielles.

Il doit donc être entendu que les articles 72 à 76 ne dimi-
nuent en rien la portée générale de la loi sur la réglementa-
tion économique et les prix, telle qu'elle résulte de la loi du
30 juillet 1971, modifiant l'arrêté-loi du 22 janvier 1945.

En effet, la loi du 30 juillet 1971 a complété, mais aussi
confirmé l'ensemble des dispositions de l'arrêté-loi du 22 jan-
vier 1945, dont l'application peut dès lors se faire de façon
courante.

Il doit être entendu que les articles 72 à 76 n'amènent pas
le législateur à donner une portée restrictive à la loi sur la
réglementation écónomique et les prix. »

A ce propos le Gouvernement a fait remarquer que
lors de l'examen au Parlement de la loi du 30 juillet 1971
et specialement de son article 3 qui a pour objectif la con-
firmation des pouvoirs visés aux article ••3; 4, Abis et 4ter
de l'arrêté-loi du 22 janvier 1945, le Ministre des Affaires
économique de l'époque a déclaré que: « Le Gouvernement
n'entend pas modifier la finalité de ces dispositions et en-
tend en réserv.er l'usage comme par le passé dans le cas
où l'économie nationale est bouleversée et où des mesures
d'urgence s'imposent dans l'intérêt général. »

Ce même article a fait l'objet d'une remarque du Con-
seil d'Etat qui avait fait -observer : «que le pouvoir quasi
législatif attribué au Gouvernement par l'arrêté-loi du
22 janvier 1945 ne pourrait être exercé qu'à l'occasion -de
situations exceptionnelles qui pourraient causer des graves
préjudices à l'économie nationale. »

Les présentes dispositions, qui sont soumises au Parle-
ment, prévoient les mêmes pouvoirs que ceux dont dispose
déjà le Ministre des Affaires économiques conformément
aux articles 3 et suivants de l'arrêté-loi du 22 janvier 1945;
elles écartent toutefois toute discussion juridique relative à
ces pouvoirs quant aux circonstances dans lesquelles elles
peuvent être exécutées.

Le Chapitre IX du présent projet permettrait au Roi, du-
rant une période limitée, d'exercer ces mêmes pouvoirs dans
n'importe quelle circonstance pour autant qu'elle ait pour
effet l'approvisionnement du pays et des consommateurs en
produits énergétiques, ce qui écarte en matière de mesures
dans le secteur des produits énergétiques, la notion de si-
tuation exceptionnelle ou de préjudice grave à l'économie
nationale ou de bouleversement de l'économie nationale. De
plus, ce texte donne les mêmes pouvoirs au Roi en vue
d'exécuter des engagements internationaux qui n'ont pas
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internationale verbintenissen na te leven die niet noodza-
kelijk betrekking hebben op de intern-economische roe-
stand, maar die de voorziening van het land en van de
verbruikers tot doel hebben.

"" "" ""

Het tweede lid van artikel 72 luidt als volgt :

« Meer bepaald kan Hij (de Koning) maatregelen nemen
om de invoer, de produktie, de fabricage, de bereiding, het
in bezit houden, de verwerking, het gebruik, de verdeling, de
aankoop, de verkoop, her te koop· aanbieden, de levering
en het vervoer van energieprodukten te verbieden, te regle-
menteren of te controleren »,

De heer Levaux wenste bij wijze van amendement, (Stuk
n" 277/3-111) de woorden « te reglementeren of te controle-
ren » te vervangen door « te reglementeren, controleren
enlof te organiseren ». Zodoende wil hij de bevoegdheid
van de Regering derwijze uitbreiden dar zij in de energie-
sector industriële overheidsinitiatieven kan nemen.

De Minister van Economische Zaken was het ermede eens
het woord «organiseren» in de tekst op te nemen. Zulks
betekenr evenwel nier dar hij de veranrwoording van het
amendement onderschrijft,

Tijdens het debat dat rond deze kwestie werd gevoerd,
vroeg een lid of her aanvaarden van dit amendement bere-
kent dat de Regering dienrengevolge publieke industriële
initiatieven zou kunnen nemen zonder dar een kaderwer hier-
over door het Parlement zou aanvaard zijn?

De Minister van Economische Zaken onderstreepte dat, zo
de Regering staarsondernemingen zou willen oprichren zulks
vanzelfsprekend aan de goedkeuring van het Parlement moet
worden onderworpen. Het is nier omdar het woord organise-
ren in de tekst wcrd ingevoegd dar zonder meer een openbaar
industrieel initiatief kan worden genomen. De Minister van
Financiën die in dit debat russenbeide kwam, verwees naar
de politieke akkoorden opgenomen in de regeringsverklarin-
gen van de heer Tindemans dd. 30 april en 12 juni 1974.

De Regering zal zich rerzake houden aan war nopens in-
dustrieel overheidsiniriatief in deze verklaringen is opgeno-
men.

Stemmingen.

In de Nederlandse rekst van arrikel 72, Ic lid, Ie regel,
werd een mareriële correcrie aangebracht. I.p.v.•• bij de Mi-
nisrerraaad ", leze men " bij in de Ministerraad >t. In de
Nederlandse reksr van arrikel 72, 2e lid, 4e regel, dient het
woord «verkoop » te worden ingevoegd, In de tekst van
artikel 75 werd voorgesteld, om een evenruele restrictieve
inrerpretatie te vermijden, de woorden « aan de officieren
van de gerechtelijke politie» te vervangen door •• aan offi-
cieren van gerechrelijke politie ». De Minister van Econo-
mische Zaken en de Commissie waren het daarmede eens.

•••

Gezien de verklaringen van de Minisrer van Economische
Zaken, rrekt de heer Levaux her eerste deel van zijn amen-
dement in. Het tweede deel van zijn amendement werd door
de Regering aanvaard.

Het aldus gewijzigde artikel 72 werd aangenomen met
18 sternmen en 3 onthoudingen.

De artikelen 73 tot 76 werden eenparig aangenomen.
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nécessairement trait à une situation interne de l'économie
nationale, mais qui ont pour finalité l'approvisionnement du
pays et des consommateurs.

* * *

Le deuxième alinéa de l'article 72 est libellé comme suit:

« Il (le Roi) peut notamment prendre des mesures pour
interdire, réglementer ou 'contrôler l'importation, la produc-
tion, la fabrication, la préparation, la détention, la transfor-
mation, l'emploi, la répartition, l'achat, la vente, l'offre en

. vente, la livraison et le transport des produits énergétiques. »

Par voie d'amendement (Doc. n? 277/3-III), M. Levaux a
proposé de remplacer les mots « réglementer ou contrôler»
par les mots « réglementer, contrôler et/ou organiser », Il en-
tend ainsi étendre les pouvoirs du Gouvernement « jusqu'à et
y compris la prise d'initiatives industrielles publiques dans
le secteur de l'énergie. ,.

Le Ministre des Affaires économiques a marqué son accord
sur l'insertion du mot « organiser» dans le texte du projet,
ce qui ne signifie cependant pas qu'il souscrive à la justifica-
tion de l'amendement.

Au cours de la discussion qui s'est déroulée à propos de
cette question, un membre a demandé si l'adoption de
l'amendement signifiait que le Gouvernement pourrait, en
conséquence, prendre des initiatives industrielles publiques
sans que le Parlement ait approuvé une loi-cadre à ce sujet.

Le Ministre des Affaires économiques a souligné que si le
Gouvernement avait l'intention de créer des entreprises
d'Etat, ces initiatives devraient évidemment être soumises à
l'approbation du Parlement. L'insertion, dans le texte, du
mot «organiser,. ne signifie pas que l'on puisse prendre
d'office une intiative industrielle publique. Le Ministre des
Finances, qui est intervenu dans le débat, s'est référé aux
accords politiques repris dans les déclarations gouvernemen-
tales de M. Tindemans en date des 30 avril et 12 juin 1974.

Le Gouvernement s'en tiendra en cette matière à ce qui a
été prévu dans ces déclarations en ce qui concerne l'initiative
industrielle publique.

Votes.

Une correction matérielle a été apportée au texte néerlan-
dais de l'article 72, premier alinéa, 1ère ligne: au lieu de ••bij
de Ministerraad >t il faut lire « bij in de Ministerraad ». Dans
le texte néerlandais de l'article 72, deuxième alinéa, 4ème

ligne, il faut insérer le mot •• verkoop ». Afin d'éviter toute
interprétation restrictive éventuelle, il a été proposé de
remplacer, à l'article 75, les mots « aux officiers de police
judiciaire >t par les mots « à des officiers de police judi-
ciaire ». Le Ministre des Affaires économiques et la Com-
mission ont marqué leur accord sur ce point.

"" "" ""

Eu égard aux déclarations du Ministre des Affaires écono-
miques, M. Levaux retire la première partie de son amen-
dement. La seconde partie de cet amendement a été adoptée
par le Gouvernement.

L'article 72 ainsi modifié a été adopté par 18 voix et 3
abstentions.

Les articles 73 à 76 ont été adoptés à l'unanimité.



HOOFDSTUK X.

Slotbepalingen.

Art. 77.

Het amendement van de heer Levaux bij dit artikel (Sruk
n' 27713-III), strekt ertoe de toepassing van bepaalde arti-
kelen van Hoofdstuk II - Fiscale maatregelen, te vervroe-
gen. Zulks is het corolarium van de amendementen die de-
zelfde auteur op Hoofdstuk II had ingediend. Volgens de
heer Levaux is de terugwerkende kracht zeker geen onge-
wone procedure.

Zoals de Minisrer van Financiën reeds had verklaard naar
aanleiding van de bespreking van Hoofdstuk II, is het onge-
bruikelijk in onze wetgeving bepalingen met retroactieve ge-
volgen, op te nemen.

Her amendement werd verworpen met Il tegen 5 stem-
men en 3 onthoudingen. .

Artikel 77 werd aangenomen met Il tegen 5 stemmen en
3 onthoudingen.

Artikel 78 werd eveneens aangenomen met Il regen 5
stemmen en 3 onthoudingen ..

De Regering stelde voor artikel 79 te vervangen (Stuk
n' 27715-XI) door een nieuwe tekst, die rekening houdt met
de mogelijkheid dat de programmawet nog vóór 1 januari
1975 in her Staatsblad zou verschijnen. Om administrarieve
rnoeilijkhedcn te vermijden is her noodzakelijk de darum van
in wcrking tredcn van de artikelen 36 tot 41, op 1 juli 1975
te bepalen,

Her regeringsamendernent wcrd eenparig aangenomen.

Art. 79bis (nieuw).

Het betreft hier een amendement van de heer Schiltz
(Stuk nr 27714·11I). Hij wil expliciet in de wer vermelden dat
de bepalingen van arrikel 35, in verband met de informatica,
slechrs van toepassing zullen zijn, na het van krachr worden
van een wet tot bescherming van het individu regen her ge-
vaar van misbruik van de infonnatica.

Van regeringszijde wcrd gevraagd dit amendement nier te
weerhouden. De commissie verwierp her met 6 regen 12 stem-
men.

De arrikelen 80 en 81 werden eenparig aangenomen.

Het gehele wersonrwerp werd aangenomen met 12 tegen
6 stemmen.

Onderhavig verslag werd eenparig aangenomen.

De Verslaggever, De Yoorzitter,

A. d'ALCANTARA. A. DEQUAE.

De Yoorzitter
van de Commissie
uoor de Financiên,

A. PARISIS.
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CHAPITRE X.

Dispositions finales.

Art. 77.

L'amendement de M. Levaux à cet article (Doc. n? 27713 -
III) tend à avancer la date d'application de certains articles
du Chapitre II - Mesures fiscales. C'est le corollaire des
amendements que le même auteur a présenté au Chapitre II.
Selon M. Levaux, l'effet rétroactif n'est certes pas inhabituel.

Comme le Ministre des Finances l'a déjà déclaré lors de
la discussion du Chapitre II, il est inhabituel d'insérer dans
notre législation des dispositions ayant un effet rétroactif.

L'amendement a été rejeté par 11 voix contre 5 et 3 ab-
stentions.
. L'article 77 a été adopté par 11 voix contre 5 et 3 absten-
tions.

L'article 78 a également été adopté par u voix contre 5
et 3 abstentions.

Le Gouvernement a proposé de remplacer l'article '79
(Doc. n? 27715 - XI) par un nouveau texte, tenant compte
du fait que la loi-programme pourrait encore être publiée
au Monite"r avant le le' janvier 1975. Pour éviter des dif-
ficultés administratives, il est nécessaire de fixer au 1er juil-
let 1975 la date d'entrée en vigueur des articles 36 à 41.

L'amendement du Gouvernement a été adopté à l'una-
nimité.

Art. 79bis (nouveau).

Il s'agit ici d'un amendement de M. Schiltz (Doc. n° 277/
4-11I),visant à mentionner explicitement dans la loi que les
dispositions de l'article 35 relatives à l'informarique ne se-
ront d'application qu'après l'entrée en vigueur d'une loi
protégeant l'individu contre le danger d'abus de l'informa-
tique.

Le Ministre a demandé -de ne pas adopter eet amende-
ment. La Commission l'a rejeté par 12 voix contre 6.

Les articles 80 et 81 ont été adoptés à l'unanimité.

L'ensemble du projet de loi a été adopté par 12 voix
contre 6.

Le présent rapport a été approuvé à l'unanimité.

Le Rapporteur, Le Président,

A. d'ALCANTARA. A.DEQUAE.

Le Président
de la Commission

des Finances;

A. PARISIS.
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ARTIKELEN DOOR DE COMMISSIE GEWIJZIGD. ARTICLES AMENDES PAR LA COMMISSION.

Art. 31. Art. 31.

Dit artikel wordt weggelaten. Cet article est supprimé ..

Art. 35. Art. 35.

Dit artikel wordt vervangen door wat volgt: Cet article est remplacé par ce qui suit:

S 1. - Dit artikel is toepasselijk: § Ier• - Le présent article est applicable:

1° op de besturen en andere rijksdiensten en op de instel-
lingen van openbaar nut, al of niet onderworpen aan de
wet van 16 maart 1954;

2° op de provincies, op de gemeenten, op de agglomera-
ties en op de federaties van gemeenten;

3° op de verenigingen van gemeenten en op de openbare
instellingen ondergeschikt aan de provincies en aan de ge-
meenten,

S 2. - De Koning neemr, voor iedere categorie van de bij
S 1, 10, 2° en 3°, bedoelde openbare diensten.• de coördina-
tiemaarregelen die Hij nodig ache om het gebruik van de
informatica op de volgende gebieden te rarionaliseren :

a) de roepassingen van de informarica die meerdere cen-
tra of diensten aangaan en die een gemeenschappelijke en
geeoërdineerde conceprie vergen;

b) de algemene infrastructuur van de infonnatica met ·in-
begrip van het marerieel voor informatieverwerking;

c) de toepassingsprogramma's waarvan het gebruik door
meerdere centra van belang zou kunnen zijn,

S 3. - De Koni.ig bepaalr de voorwaarden waaraan alle
verrichtingen betreffende de aankoop, de huur of de finan-
cieringshuur van materieel voor informatieverwerking, de
levering van toepassingsprogramma's en van diensten op dat
gebied, uitgevoerd voor rekening van de Staat of van een
instelling van openbaar nut, waarvan sprake in S 1, 1°,
onderworpen zijn.

De overeenkomsten die nier voldoen aan de in toepassing
.van voorgaand lid bepaalde voorwaarden, zijn nietig.

S 4. - Behoudens de door de Koning bepaalde uirzonde-
ringen, wordt iedere verrichting bedoeld onder S 3 en uitge-
voerd door de openbare besturen bedoeld onder S 1, 2°,
aan 's Konings goedkeuring onderworpen, op voordracht
van de Minister van Binnenlandse Zaken.

S 5. - Behoudens de door de Koning bepaalde uitzonde-
ringen, wordt iedere verrichting bedoeld onder § 3, en uit-
gevoerd door de associaties van gemeenten en door de open-
bare instellingen bedoeld onder S 1, 30, aan 's Konings
goedkeuring onderworpen, op voordracht van de Minister
onder wiens roezichr die insrellingen zijn geplaatst.

S 6. - De beslissingen betreffende de verrichtingen ver-
meld onder SS 4 en 5 zijn van rechtswege uitvoerbaar, zo
zij niet werden goedgekeurd binnen veertig dagen na hun
onrvangst door de bevoegde minister.

Die termijn kan voor dezelfde duur verlengd worden bij
een met redenen omklede beslissing van de toezichthoudende
overheid.

S 7. - De koninklijke besluiten tot uitvoering van §§ 2
en 3 worden in Ministerraad overlegd. .

10 aux administrations et autres services de l'Etat et aux
organismes d'intérêt public, soumis ou non à la loi du
16 mars 1954;

2° aux provinces, aux communes, aux agglomérations et
aux fédérations de communes;

30 aux associations de communes et aux établissements
publics subordonnés aux provinces et aux communes.

§ 2. - Le Roi prend, pour chaque catégorie de servicès
publics visés au § 1er, 10,2° et 30, les mesures de coordina-
tion qu'II juge nécessaires en vue de rationaliser l'utilisation
de l'informatique dans les domaines suivants:

a) les applications de l'informatique qui intéressent plu-
sieurs centres ou plusieurs services et qui nécessitent une
conception commune et coordonnée;

b) l'infrastructure générale informatique, y compris les
matériels de traitement de l'information;

c) les programmes d'application .qu'il y a intérêt à voir
utiliser par plusieurs centres.

S 3. - Le Roi fixe les conditions auxquelles sont subor-
données toutes opérations portant sur l'achat, sur la loca-
tion ou sur la location-financement de matériels de traite-
ment de l'information, sur la fourniture de programmes
d'application et de services en ce domaine, effectuée au nom
de l'Etat ou d'un organisme d'intérêt public visé au Sler, 10.

Les conventions ne remplissant pas les conditions prescri-
tes en application de l'alinéa précédent sont nulles,

S 4. - Sauf exceptions fixées par le Roi, toute opération
prévue au S 3 effectuée par les pouvoirs publics visés au
S 1«, 20

, est soumise à l'approbation du Roi, sur la propo-
sition du Ministre de l'Intérieur. .

S 5. - Sauf exceptions fixées par le Roi, toute opération
prévue au § 3, effectuée par les associations de communes
et par les établissements publics au § 1er, 30, est soumise
à l'approbation du Roi, sur la proposition du Ministre qui
a la tutelle dans ses attributions.

§ 6. - Les décisions relatives aux opérations visées aux
§S 4 et 5 sont exécutoires de plein droit si elles n'ont pas
été approuvées dans les quarante jours de leur réception
par le Ministre compétent.

Ce délai peut être prorogé pour une même période par
une décision motivée de l'autorité de tutelle.

§ 7. - Les arrêtés royaux d'exécution des §§ 2 et 3 sont
délibérés en Conseil des Ministres.
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Am. 69 tot 71. Am. 69 à 71.

Deze artikelen worden weggelaten. Ces articles sont supprimés.

Art. 72. Art. 72.

Dit artikel werd vervangen door wat volgt : Cet article est remplacé par ce qui suit :

De Koning kan, tot 31 december 1977 bij in de Minister-
raad overlegd besluit, alle welkdanige maatregelen nemen in
verband met de bevoorrading van het land en van de ver-
bruikers in energieprodukten, met inbegrip van de maatre-
gelen ter uitvoering van de ter zake door België ingevolge
internationale verdragen en overeenkomsten aangegane ver-
binrenissen.

Meer bepaald kan Hij maatregelen nemen om de invoer,
de produktie, de fabricage, de bereiding, het in bezit hou-
den, de verwerking, het gebruik, de verdeling, de aankoop,
de verkoop, het te koop aanbieden, de levering en het ver-
voer van energieprodukten te verbieden, te reglementeren, te
controleren enlof te organiseren.

Art. 79.

Dit amlcel wordt vervangen door wat volgt :

De artikelen 36 tor 41 tredcn in werking op 1 juli 1975.

Le Roi peut, jusqu'au 31 décembre 1977, par arrêté déli- .
béré en Conseil des Ministres, prendre toutes mesures géné-
ralement quelconques relatives à l'approvisionnement du
pays et des consommateurs en produits énergétiques, en ce
compris les mesures prises en exécution des engagements
que la Belgique a souscrits en la matière par des traités et
accords internationaux.

Il peut notainment prendre des mesures pour interdire,
réglementer, contrôler et/ou organiser l'importation, la pro-
duction, la fabrication, la préparation, la détention, la trans-
formation, l'emploi, la répartition, l'achat, la vente, l'offre
en vente, la livraison et le transport des produits énergéti-
ques.

Art. 79.

Cet article est remplacé par ce qui suit :

Les articles 36 à 41 entrent en vigueur le l'" juillet 1975.
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BIJLAGE I.

A. De uitvoering van de wet van 28 december 1973
betreffende de budgettaire voorstellen 1973-1974.

De wet van 28 december 1973 bevat een aantal wettelijke beschikkin-
gen die ambtshalve uirvoerbaar zijn,

Voor verschillende beschikkingen waren evenwel uirvoeringsmaarre-
gelen noodzakelijk. Deze maatregelen worden hierna uiteengezet :

1. Op het vlak van de monetaire politiek, wprden de onderscheidene
beschikkingen, genomen in uirvoering van de wet, in de Algemene
Toelichring van de begroting gedetailleerd opgesomd. Zij geeft eve-
neens de nodige aanwijzingen betreffende uitvoering en het rendement
van de fiscale maatregelen die door de wet van 28 december 1973
werden getroffen,

2. De wet voorzag eveneens de spreiding van de beraling van de
hulp inzake de economische expansie, die in de loop van 1974 op
vervaldag kwam. In dit verband zij verwezen naar de inleiding bij arti-
kel 32 (Hoofdsruk III) van onderhavig verslag.

3. In het kader van de aanzuivering van de financiële roestand van
de openbare ziekenhuizen, regelde de wet van 28 decernber 1973 de
verdeling van de eventuele rekorren vanaf het dienstjaar 1974. Dit
nieuw stel~1 ging gepaard ' met een aanzuivering van de vroegere
deficil5. Commentaar hierover wordt versrrekr onder Hoofdstuk V van'
onde-rhavig verslag .

••• Hoofdstuk IX van de wet van 28 december 1973 had betrekking
op de bijdragen te beralen inzake veereelr en veeziektenbestrijding,
alsook op het inrichten van een fonds ter bevordering van de afzet en
de valorisatie van de landbouw- en zeevisserijprodukten.

In overleg met de erkende landbouworganisaties werd een vijfjaren-
programma opgesteld, dat een financierings- en invesreringsplan bevat
voor de sekeor veeteelt en veeziektenbestrijding. Dit plan beoogt zoveel
mogelijk de fusie en de rationalisatie van alle bestaande acrivireiten
en van de actie de. crkende verenigingen op dit gebied,

Het is de bedoeling de financiële bijdragen van het bedrijfsleven
rerzake te verhogen, Nochtans, rekening gehouden met de moeilijke
toestand in de landbouw, is her op dit ogenblik onmogelijk nu reeds
deze bijkomende biidrage te heffen.

Wat her Promotiefonds berreft, zijn de werkzaamheden terzake vrij
ver gevorderd; een ontwerp van koninklijk besluit is in voorbereiding
en wordt onderzocht door een werkgroep, waarin de betrokken orga-
nisaties vertegenwoordigd zijn.

S. Artikel SO van de wee srelde de Nationale Maatschappij van
Buurtspoorwegen in de mogelijkheid leningen aan te gaan met het
oog op de financiering van de vernieuwing van haar marerieel,

. Met dit doel werden rwee leningen, voor een roraal bedrág van
••SO miljoen, aangegaan; een derde lening wordt voorzien voor het
einde van dit jaar.

6. De beschikkingen van de wer betreffende de ontbinding van de
Venekeringskas van her gewezen personeel in Afrika werden integraal
uirgevoerd, De effectenportefeuille van deze Kas werd overgeheveld
naar de Deposiro- en Consignatiekas en haar liquiditeiren werden aan
de Schatkist gestort, De uirgaven die te haren laste waren, worden
sinds 1 januari 1974 door de begroring van pensioenen gedragen, De
eindrekeningen werden afgesloten,

De verzekering voor gezondheidszorgen voor de gewezen koloniale
ambtenaren, die een van de acriviteiren van de ontbonden kas uir-
maakte, werd door de Staat overgenomen, te voorlopigen tirel evenwel
in afwachting dar zij afgeschaft wordt (artikel 37, derde alinea). Her
was inderdaad de bedoeling van de vorige Regering, de rechthebbenden
van deze verzekering aan het algemeen srelsel van de Z. I. V. te onder-
werpen. Dit vraagsruk wordt verder onderzochr,

7. De sector Openbaar Ambr vormde een der voornaamsre, rubrieken
van de wet van 28 december 1973, o.m. wat de controle van de aan-
wervingen berreft,

In uirvoering van arrikel 51, S 1, van voornoemde wet werden vol-
gende maatregelen genomen :
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ANNEXE I.

A. Note sur l'exécution de la loi du 28 décembre 1973
relative aux propositions budgétaires 1973-1974.

La loi du 28 décembre 1973 comporte un certain nombre de dis-
positions légales qui portent leurs effets d'office.

Toutefois, plusieurs de ces dispositions appellaient des mesures
d'exécution. Ces mesures sont exposées ci-après :

1. Dans le domaine de la politique monétaire, les diverses dispo-
sitions prises en exécution de la loi ont été développées en détail
dans l'exposé général du budget. Celui-ci donne également les indi-
cations nécessaires quant à l'exécution et au rendement des mesures
fiscales qui avaient été mises en œuvre par la loi du 28 décembre 1973.

2. Cette loi comportait l'étalement des aides d'expansion économique
venues à échéance au cours de l'année 1974. A ce sujet, il convient de
se reporter à l'introduction à l'article 32 (Chapitre III du présent rap-
port).

3. Dans le cadre de l'assainissement de la situation financière des
hôpitaux publics, la loi du 28 décembre 1973 réglait la répartition des
déficits éventuels à partir de l'exercice 1974. Ce nouveau système s'ac-
compagnait d'un apurement des déficits du passé. Ce point fait l'objet
d'un commentaire au chapitre V du présent rapport.

4. Le chapitre IX de la loi du 28 décembre 1973 visait les contri-
butions à payer en matière d'élevage et de lune contre les maladies
du bétail ainsi que la création d'un fonds pour la promotion des
débouchés agricoles et la valorisation de la production agricole et des
produits de la pêche maritime.

En concertation avec les organisations agricoles reconnues, un pro-
gramme quinquennal a été mis sur pied qui comprend un plan d'in-
vesrissement et de financement pour le secteur de l'élevage et de la
lune contre les maladies. Ce plan vise à réaliser dans toute la mesure
du possible la fusion et la rationalisation. des activités existantes et de
l'action des organisations reconnues.

L'intention est de majorer les contriburions financières du secteur
professionnel en ce domaine. Toutefois, compte tenu de la situation
difficile de l'agriculture, il est apparu impossible de lever dès mainte-
nant ce supplément de contribution.

En ce qui concerne le Fonds de Promotion, les travaux en la matière
sont fort avancés et un projet d'arrêté royal est en préparation qui
est soumis à l'examen d'un groupe dans lequel sont représentées les
organisations intéressées.

5. L'article SO de la loi autorisait la Société nationale des chemins
de fer vicinaux à contracter des emprunts en vue de financer le
renouvellement de son matériel .

Deux emprunts, pour un total de 450 millions, ont déjà été souscrits
à cet effet; un troisième emprunt est prévu pour la fin de l'année.

6. Les dispositions de la loi relatives à· la suppression de la Caisse
d'assurance de l'ancien personnel d'Afrique ont été entièrement exé-
cutées. Le portefeuille de cette Caisse a été transféré à la Caisse des
Dépôts et Consignations et ses liquidités ont été versées au Trésor. Les
dépenses qu'elle assumait sont à charge du budget des pensions depuis
le 1er janvier 1974. Les comptes de clôture ont été arrêtés.

Cependant, ['assuranœ soins de santé pour anciens fonctionnaires
coloniaux, qui constituait une des branches de la caisse dissoute, n'a
été reprise par l'Etat qu'à titre transitoire en attendant sa suppression
(article 37, troisième alinéa de la loi). L'intention du gouvernement
précédent était, en effet, d'assujettir les bénéficiaires de cene assurance
au régime général de l'A. M.l. L'étude de ce problème se poursuit.

7. Le secteur de la Fonction publique faisait l'objet d'une rubrique
importante de la loi du 28 décembre 1973, notamment en ce qui
concerne le contrôle des recrutements.

En exécution de l'article 51, S· I, de la loi susvisée, les mesures
suivantes ont été prises



a) betreffende de besruren en andere diensten van de ministeries :

- Koninklijk besluit van 7 maart 1974 betreffende de werving van
de personeelsleden in de besturen en andere diensten van de rninisteries
{Belgiscb Staatsblad van 22 maart 1974);

- Ministerieel besluit van 3 september 1974 tot aanwijzing van de
door hulppersoneel te bekleden ambten waarin bi. overeenkomst kan
worden aangeworven (her betreft personeelsleden belast met de schoon-
maak of met de bediening in de restaurants, die taken vervullen welke
geen volledige prestatie vergen);

- Ontwerp van koninklijk besluit tot vaststelling van de overige
arnbten waarvoor bij overeenkomst kan worden aangeworven: ter
srudie,

b) De instellingen van openbaar nut onderworpen aan de wet van
16 rnaart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van
openbaar nut en alle andere door de Koning aangewezen instellingen
van openbaar nut,

Teneinde de adviezen in te winnen van de beheersorganen en even-
tueel van de paritaire commissies van de instellingen die onder hun
controle vallen, werden de deparremenren bij brief van 7 maart 1974,
in her bezit gesteld van de ontwerpen van koninklijk besluit betreffende
de werving van personeelsleden.

Deze adviezen hebben betrekking op :

- de instellingen van openbaar nut onderworpen aan het koninklijk
besluit van 8 januari 1973 tot vaststelling van het staruut van her per-
soneel van sommige instellingen van openbaar nut;

- de andere mstellingen van openbaar nut onderworpen aan de
wet van 16 maart 1954.

De vereisre besluiten zullen genomen worden zodra alle inlichtingen
zullen verzameld zijn.

8. Wat de administratieve en budgenaire controle betrefr, gaf ani-
kei .U van de wer machtiging aan de Koning am aan de organismen
van karegorie A de regelen roepasselqk te maken die door de wer van
28 juni 1963, boudende wijziging en aanvulling van de werren over
de Rijlcscomptabiliteit worden voorzien inzake controle van de vast-
legging der uitgaven.

Het lag in de bedoeling her conrrolesysreem van de vastleggingen
dat in de ministeriële departemenren roegepasr wordt aan deze orga-
nismen op te Ieggen, Door dit sysreem wordt de inschrijving voor-
geschreven van de vac:'~gingen in deboeken gehouden door contre-
leurs van de vastleggingen, afhangende van de Minister van Financiën,
en dit am te vermijden dat verbinrenissen aangegaan worden zonder
rekening te houden met de door de Regering vastgestelde plafonds
voor de vastleggingen.

De uitvoering van deze wettelijke beschikking borsre in ~erkelijkheid
regen een dwingende hinderpaalom reden d3t in sommige organismen,
namelijk in de Regie der Posreriien en deze van Telegrafie en Telefonie
machtigingen roegestaan waren aan hun gewestelijke diensten inzake
vastleggingen der uitgaven,

V3stleggingen die in de buirendiensten plaats grijpen zouden in het
Centraal Bestuur zodanig moeren georganiseerd worden dar zij de
normale sang van de dienst nier belemmeren.

Dit eisr in de praktijk dat ieder geval. afzo~derlijk bcoordeeld wordt
met her oog op het vasrsrellen van de uirvoeringsmaarregelen,

Enkel na onderzoek van ieder afzonderlijk geval 1031 kunnen over-
gegaan worden tot het vastsrellen van regelen die mutatis mutandis
aan de verscheidene diensten zouden kunnen opgelegd worden.

Her Bestuur stelr met dit opzicht een volledig dossier op.

B. MaarregeJen die met de beSchikkingen voorzien
door onderhavig ontwerp samengaan.

Buiten de maarregelen die in het wetsontwerp betreffende de bud-
gertaire voorsrellen 1974-1975 zijn opgenomen, wil de Regering een
besrendige acrie voeren am de nier-produkrieve uitgaven uit te scha-
kelen en de kredietoverschriidingen te vermijden voor de russen-
komsten van allerlei aard, die ten laste van de Rijksbegroting vallen.

In deze opriek zullen vooral drie secroren de aandachr gaande hou-
den:

a) Openbaar Ambt.

Wat her Openbaar Ambr betrefr, kornr het er o.m. op aan ecn
berere aanwending van her personeel te verzekeren.
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a) concernant les administrations et autres services des ministères :

- Arrêté royal du 7 mars 1974 relatif au recrutement des agents
dans les administrations et les autres services des ministères (Mollitellr
belge du 22 mars 1974);

- Arrêté ministériel du 3 septembre 1974 désignant les fonctions
d'auxiliaires auxquels il peut être recruté par contrat (il s'agit des
agents chargés des travaux de nettoyage ou du service des restaurants,
et remplissant des tâches ne nécessitant pas des prestations complètes);

- Le projet d'arrêté royal fixant les autres fonctions auxquelles
il peut être recruté par contrat est à l'étude.

b) Concernant les organismes d'intérêt public soumis à la loi du
16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d'intérêt
public et tous autres organismes d'intérêt public désignés par le Roi.

Afin de recueillir les avis des organes de gestion et éventuellement
des commissions paritaires des organismes soumis à leur contrôle, les
départements ont été mis en possession des projets d'arrêtés royaux
relatifs au recrutement du personnel par lettre du 7 mars 1974.

Ces avis concernent :

- les organismes d'intérêt public soumis à l'arrêté royal du 8 jan-
vier 1973 fixant le statut du personnel de certains organismes d'intérêt
public;

- les autres organismes d'intérêt public soumis à la loi du 16 mars
1954.

Les arrêtés nécessaires seront pris dès que l'ensemble des informa-
rions aura pu être recueilli.

8. Pour ce qui est du contrôle administratif et budgétaire, l'article 53
de la loi a autorisé le Roi à rendre applicable aux organismes de la
catégorie A les règles que la loi du 28 juin 1963 modifiant ër com-
plétant les lois sur la comptabilité de l'Etat prévoit en matière de
contrôle de l'engagement des dépenses.

L'intention était d'imposer à ces organismes le système de contrôle
des engagements en usage dans les départements ministériels et consis-
tant en J'inscription des engagements dans des registres tenus par des
contrôleurs des engagements relevant du Ministre des Finances, ct cela
dans le but d'empêcher qu'ils contractent des engagements sans tenir
compte des plafonds d'engagement établis par le Gouvernement.

L'exécution de la disposition légale s'est heurtée en pratique à une
difficulté majeure consistant dans le fait des délégations de pouvoirs
données dans certains de ces organismes, notamment les Régies des
Postes et des Télégraphes et des Téléphones, à leurs services régionaux
en matière d'engagement des dépenses.

L'organisation d'une comptabilité externe des engagements sur le
plan central devrait notamment pouvoir s'accommoder de ces déléga-
tions afin de ne pas entraver le fonctionnement normal des services,

Cela oblige pratiquement à fixer des modalités d'exécution appli-
cables à chaque cas d'espèce.

Ce n'est donc qu'après l'étude -de tous ces cas d'espèces que l'on
pourra s'employer à fixer des règles qui pourraient mutatis mutandis
être imposées aux diverses instances.

L'Administration constitue un dossier complet à ce sujet.

B. Mesures d'accompagnement des dispositions
prévues par le présent projet.

Au-delà des mesures qui font l'objet des dispositions légales repri-
ses dans le projet de loi relatif aux propositions budgétaires 1974·
1975, le gouvernement entend mener une action continue pour élimi-
ner les dépenses improductives et pour eviter des dépassements de
crédits pour les interventions de toute nature qui sont à charge du
budget de l'Etat,

Dans cene optique, trois secteurs retiendront notamment I'atren-.
tian:

a) Fonction publique.

En ce qui concerne la Fonction publique, il importe, entre autres,
d'assurer une meilleure utilisation du personnel.



277 (1974-1975) N. 6

Aangezien de aan de Staar roevertrouwde taken bestendig groeien,
is het vereist de activireiren die nier meer aan een bchoefre beant-
woorden, af te schaffen en dubbel gebruik uit te schakelen.

Dir werk van lange adem impliceert echter dat de Rijksarnbte-
naren, die overtallig worden, op de best mogelijke wijze zouden
aangesteld worden in andere sectoren, waarvan de nieuwe taken een
versterking van de effectieven vereisen, of in nieuwe diensten waarvan
de oprichting wordt overwogén.

In her raam van een rationeel beleid inzake het personeel in over-
heidsdienst, is her onaanvaardbaar dat personeel in een bepaalde dienst
aangeworven wordt wanneer overrallig, in vast verband benoemd per-
soneel beschikbaar is in andere diensten.

De tot nog toe genomen maarregelen zijn nog ontoereikend.
De Regering neemt zich dan ook beslist voor, onder eerbieding

van de verworven rechten, de nodige maatregelen te treffen om de
mogelijkheden tot overheveling in de Rijksbesturen en in de orga-
nismen van openbaar nut te vergroten.

b) Nationale Opvoeding en Cultuur.

De maatregelen, aangekondigd in de memorie van toelichting van
de wet van 28 december 1973 betreffende de budgetraire voorsrel-
len 1973-1974, zijn - voorzover zij niet onder de bevoegdheid vielen
van de Commissie voor het Schoolpakt of geen overleg vergen met
andere departementen - reeds uitgevoerd, of in uirvoering .

De andere punten zijn aanhangig bij de Commissie voor het
Schoolpakt die haar vergaderingen regen een snel rirme voorrzer met
her oog op de ondertekening van een rarionalisarieplan vóór 31 decem-
ber 1974.

In het raam van haar bezuiningspoliriek heeft de Regering reeds
volgende maatregelen getroffen :

al .trenge beperking van de afwijkingen op de normen inzake
uhoolbevolking;

b) .trengefC controle op het aantal leerlingen;
c) sropzetting van de inrichring van nieuwe scholen of van nieuwe

studierichtingen in afwachtiug van het rarionalisatieplan,
d) zeer strenge beperking van de opties in het vernieuwd secundair

onderwijs;
e) uitwerking van een stelsel dar het mogelijk maakt de in ovenal

zijnde onderwijzers in het Rijksondenvijs onmiddelliik opnieuw
aan te steUen;

f) srrikte toepassing van de wer op bet buitengewoon onderwijs;
g) srudie met her oog op de rationalisatie van het schoolvervoer.

Andere maatregelen zuUen worden getroffen inZ:1kè :

a) de optimaJe benuttiging van het administratief en hulppersoneel;
b) de herziening van het stelsel van de studiebeurzen;

. c) eea doeltreffender aanwending van de werking$. en uirrostings-
uitgaven;

d) een effectieve controle van de afwezigheden wegens ziekre voor
het ondtrwijzend personeel, henij in samenwerking met de departe-
menten van Volksgezondheid en van her Openbaar Ambt, henij langs
eigen specifieke maatregelen.

Bovendien zal de wetgeving op de financiering en de controle der
universiteiten grondig gewijzigd worden ten einde een gecoôrdineerde
planning van de universitaire instellingen, van de studierichtingen en
van de investeringen te bekomen.

Verder zullen de wettelijke omkaderingsnorrnen moeren roegepast
worden een beperkende beschikkingen zullen ingevoerd worden inzake
personeelsbeleid en programma-ontwikkeling. .

Wat tenslorte hee kunstonderwijs berrefr, werd reeds een reeks
rationalisariema:ltrc:gelen genomen bij koninklijk besluit van 17 april
1974.

Insgelijks werden beperkende beschikkingen ingevoerd voor de
muziekscholen van eersre en rweede klas. Deze beschikkingen berreffen
o.m, de oprichring van secties met beperkt lesrooster, her minimum aan-
ral leerlingen, de vereisten inzake diploma's en de te volgen procedure
in geval van vacature van betrekkingen,

c) Ziektcverzekering.

Het wetsonrwerp schafr her plafond af voor her innen van de bij-
dragen inzake gczondheidszorgen. Tegelijkertijd zal de bijdrage ver-
hoogd worden ten lasre van de begunstigden, die nier aan de Maat-
schappelijke Zekerheid ondcrworpen zijn.
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Alors que les tâches, confiées a l'Etat, sont en augmentation constan-
te, il s'indique de supprimer les activités qui ne répondent plus à des
nécessités et d'éliminer les doubles emplois.

Cette œuvre de longue haleine impose toutefois que les agents qui
viendraient à se trouver en. surnombre puissent être utilisés au mieux
en d'autres secteurs, dont les attributions nouvelles exigent un renfor-
cement des effectifs, voire dans des services nouveaux en voie de
création.

Dans le cadre d'une .gestion rationnelle du personnel des ser-
vices publics il n'est pas admissible que des personnes soient recru-
tées dans un service, alors qu'il existe du personnel définitif excé-
dentaire en d'autres services.

Les mesures prises jusqu'à présent sont encore insuffisantes.
Le Gouvernement est, dès lors, décidé, tout en respectant les

droits acquis, à prendre les mesures nécessaires pour accroître les pos-
sibilités de transfert dans les administrations de l'Etat et les orga-
nismes d'intérêt public.

b) Education nationale-et Culture.

Les mesures, annoncées dans l'exposé des motifs de la loi du
28 décembre 1973 relatives aux propositions budgétaires 1973-1974,
sont en tant qu'elles n'appartenaient pas au domaine de la Commis-
sion du Pacte scolaire ou à prendre en collaboration avec d'autres
départements, 'réalisées ou en voie d'exécution.

Les autres points sont soumis à la Commission du Pacte scolaire qui
poursuit ses -réunions à un rythme accéléré afin de contresigner un
plan de rationalisation avant le 31 décembre 1974.

Dans le cadre de sa politique d'économies, le Gouvernement a
déjà pris les mesures suivantes :

a) limitation sévère des dérogations en matière de normes de la
population scolaire;

b) contrôle plus rigoureux du nombre d'élèves; .
c) blocage de la création d'écoles et de nouvelles orientations

d'études, .en attendant le plan de rationalisation;
d) limitation très stricte des options dans l'enseignement secon-

daire rénové;
e) création d'un système qui permette que les enseignants en sur-

nombre dans l'enseignement de l'Etat soient immédiatement à nou-
veau désignés;

f) application- rigoureuse de la loi sur l'enseignement spécial;
g) étude réalisée en vue de .rationaliser les transports scolaires.

D'autres mesures seront prises concernant :

a) l'utilisation optimale du personnel administratif et ouvrier;
b) la révision du système des bourses d'études;
e) une utilisation plus efficace des dépenses de fonctionnement et

d'équipement;
d) un contrôle effectif des congés de maladie du personnel ensei-

gnant, soit en collaboration avec les départements de la. Santé publique
et de la Fonction publique, soit par des mesures spécifiques propres.

De plus, la législation sur le financement et lé contrôle des univer-
sités sera fondamentalement modifiée afin d'obtenir un planning coor-
donné des institutions universitaires, des orientations d'études et des
investissements.

En outre, les taux d'encadrement légaux devront être appliqués et
des dispositions limitatives seront introduites en matière de politique
du personnel et de développement des programmes.

Enfin, en ce qui concerne l'enseignement artistique, une série de
mesures de rationalisation a déjà été prise par l'arrêté royal du
17 avril 1974.

De même, des dispositions limitatives ont été mises en vigueur pour
les écoles de musique de première et deuxième classes. Ces dispositions
concernent notamment la création de sections d'écoles à horaire res-
treint, le nombre d'élèves minimum, les exigences de diplôme et la
procédure à suivre en cas de vacances d'emplois.

c) ~surance-maladie.

Le projet de loi supprime le plafond pour la perception des cotisa-
tions en matière de soins de santé. Parallèlement, la cotisation à charge
des personnes bénéficiaires, non assujetties à la sécurité sociale, sera
augmentée.



Op de inkomsren van de gepensioneerden, die de kosteloosheid van
de zorgen genieten, zal een controle uitgeoefend worden. .

De tussenkomsten van de begunstigden in de kosten van bepaalde
prestaties zullen verhoogd worden, dit om rekening te houden met de
evolutie van de prijzen en van de inkomens. .

Een controle zal uitgeoefend worden op sommige prestaties die een
snelle groei kermen, zoals de kinesitherapie en de klinische biologie.
De globale administratieve uitgaven zullen eveneens beperkt worden.

Daarnaast zijn maatregelen op langere termijn ter studie : opstellen
van een controleplan op basis van de profielen inzake zorgenprestaties,
onderzoek van de oorzaken van de « over-consumptie ", grondig
onderzoek van de problemen inzake geneesmiddelenproduktie, controle
op de. verblijfsduur in de ziekenhuizen.
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Un contrôle des revenus des pensionnés admis à la gratuité des soins
sera effectué.

Les participations du bénéficiaire dans le coût de certaines presta-
tions sera majoré pour tenir compte de l'évolution des prix et des
revenus.

Un contrôle sera effectué sur certaines prestations en expansion ra-
pide, notamment la kinésithérapie et la biologie clinique. De même,
les dépenses globales d'administration seront limitées.

Des mesures à plus long terme sont également mises à l'étude :
établissement d'un plan de contrôle basé sur les profils de prestations
de soins, étude des causes de la « sur-consommation ", examen appro-
fondi des problèmes de la production pharmaceutique, contrôle de la
durée de séjour en hôpital. .
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BIJLAGE II.

Aanpassing van de personenbelasting
voor lage en middelgrote bedrijfsinkomsten.

Maatregelen genomen van 1963 tot 1973.

I. - Wet van 24 december 1963
en koninklijk besluit van 16 januari 1964

toepasselijk op het aanslagjaar 1965 (inkomsten van het jaar 1964).

10 uaststelling uan bet belastbaar inkomen :

a) opvoering van her maximumbedrag van de bezoldigingen, enz.,
waarvoor de bedrijfslasten forfaitair op 20 % worden bepaald (87500 F
in plaars van 80000 F);

b) verhoging van her speciale afrrek op de pensioenen (17000 F
in plaats van 15000 F voor de gepensioneerde mijnwerkers; 14000 F
in plaats van 12000 F voor de anderen);

c) verhoging van her minimum- en van her maximumbedrag van
de aftrek van 40 % op de bedrijfsinkomsten van de echrgenote
(18000 F en 25 500 F in plaats van 17500 F en 25 000 F);

d) verhoging van de aftrek op de inkomsten van bejaarden (21500 F
in plaats van 19500 F);

2" b~rclwting uan de belasting:

a) belasrbare minima: éénvormige verhoging met I ()(J() F (26000 F
in plaats van 25 000 F voor de belastingplichtigen zonder personen te
Jalle. c:n1:.);

b) tarief van de P. B.: de weersJag van de progressivireir van de
belasnng op de nominale - op 2,5 % t.O.V. de bezoldigingen voor
1963 bepaalde - stijging van de inkomsren is :

- volledig opgeheven, maar forfail3ir voor de belastbare inkomsten
onder 80 000 F; .

- gedeeltelijk opgeheven - en op een geleidelijke wijze - voor
de belastbare inkomsren russen 80000 Fen ISO 000 F;

- geheel gehandhaafd voor de belastbare inkornsren van 150000 F
en meer,

Toenrertiide werd de budgertaire weerslag van deze verschillende
maarregelen op 420 miljoen geraamd. .

Il. - Wet van 24 december J964
en koninldijk besluit vaa 2 februari 1965,

toepasselijk op het aanslagjaar 1966 (inkomsten vaa het jaar 1965).

10 vaststelling uan bel belastbaar inkomen :

a) nieuwe verhoging van het maximum-bedrag van de bezoldigin-
gen waarvoor de bedrijfslasten forfaitair op 20 % zijn vasrgesreld
(92 500 F in plaats van 87500 F);

b1 nieuwe verhoging van her minimum en van her maximum van
de aftrek van 40 % op de bedriifsinkomsten van de echrgenoot
(J9000 en 27000 F in plaats van 18000 en 25 500 F);

20 berekening l'an de belasting:

a) belastbare minimumbedragen : nieuwe verhoging met:
- 2 000 F voor de belasringplichtigen mer 0 rot 3 personen ten

[aste (28000 in plaars van 26 (JOO F voor 0 personen ten lasre, enz.);
-·4000 F voor de belastingplichtigen met 4 personen ren lasre;
- 6 000 F voor de belastingplichtigen met 5 personeu ren lasre,
- 8 000 F voor de belastiagplichngen met 6 personen ten lasre, enz.

b) aanslagvoer van de personenbelasting : de invloed van de pro-
gressivireir van de belasnng op de nominale srijging van de inkomsren
- vastgesreld op 5 % ren opzichre van de bezoldigingen van 1964 -
werd:

- volledig, doch forfairair ongedaan gemaakt voor de belastbare
inkornsten die nier meer dan 160000 F bedragen (de basis-belasring
wordr van 28300 F op 27700 F gebracht);

- gedeeltelijk:

- en degressief ongedaan gcmaakr voor de belasrbare inkornsren
russen 160000 en 415000 F (uirbreiding van de tranches van de aan-
slagvoer),
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ANNEXE II.

Aménagement de l'impôt des personnes physiques
pour les petits et moyens revenus professionnels.

Mesures prises de 1963 à 1973.

I. - Loi du 24 décembre 1963 et arrêté royal du 16 janvier 1964,
applicables pour l'exercice d'imposition 1965 (revenus de l'année 1964).

Jo détermination du reveil" imposable :

al relèvement du montant maximum des rémunérations, erc., pour
lesquelles les charges professionnelles sont fixées forfaitairement à
20 % (87500 F au lieu de 80000 F);

b) majoration de l'abattement spécial.sur les pensions (17000 F au
lieu de 15000 F pour les pensionnés mineurs; 14000 F au lieu de
12000 F pour les autres);

c) majoration du minimum et du maximum de l'abattement de
40 % sur les revenus professionnels du conjoint (18000 F et 25 500 F
au lieu de 17500 F et 25 000 F);

d) majoration de l'abattement sur les revenus des personnes âgées
(21500 F au lieu de 19500 F);

20 calcul de l'impôt:

a) minimums imposables: relèvement uniforme de 1000 F (26000 F
au lieu de 25 000 F pour les contribuables sans personne à charge,
erc.l,

b) tarif de l'I, P. P.: l'incidence de la progressivité de l'impôt sur
la hausse nominale des revenus - fixée à 2,5 % par rapport aux
rémunérations de 1963 - aéré:

- effacée complètement, mais forfaitairement, pour les revenus im-
posables ne dépassant pas 80000 F; . •

- effacée partiellement - et dans une mesure dégressive - pour
les revenus imposables compris entre 80000 F er 150000 F;

- maintenue intégralement pour les revenus imposables atteignant
150000 F.·

A l'époque, l'incidence budgétaire de ces différentes mesures a été
évaluée à 420 millions.

Il. - Loi du 24 décembre 1964 et arrêté royal du 2 février 1965,
applicables pour l'exercice d'imposition 1966 (revenus de l'année 1965).

10 détermination du revenu imposable:

a) nouveau relèvement du montant maximum des rémunérations
pour lesquelles les charges professionnelles sont fixées forfaitairement
à 20 % (92500 F au lieu de 87500 F);

b) nouveau relèvement du minimum et du maximum de Pabatte-
ment de 40 % sur les revenus professionnels du conjoint (19000 F et
27000 F au lieu de 18000 er 2S 500 F);

20 calcul de l'impôt :

a) minimums imposables: nouveau relèvement de :
- 2 000 F pour les contribuables ayant 0 à 3 personnes à charge

(28000 au lieu de 26000 F pour 0 personne à charge, etc.);
- 4000 F pour les contribuables ayant 4 personnes à charge;
- 6 000 F pour les contribuables ayant 5 personnes à charge;
- 8 000 F pour les contribuables ayant 6 personnes à charge, etc.

b) tarif de 1'1.P. P.: l'incidence de la progressivité de l'impôt sur
la hausse nominale des revenus - fixée à 5 % par rapport aux rému-
nérations de 1964 - a été effacée:

- complètement, mais forfaitairement,' pour les revenus imposables
ne dépassant pas 160000 F (impôt de base ramené de 28300 F à
27700 F);

- partiellement:

- et dans une mesure dégressive pour les revenus imposables com-
pris entre 160000 F cr 415 000 F (allongement des tranches du tarif);



- en op een ecnvormige wijze voor alle belastbare inkornsren boven
415 000 F (eenvormige verlaging van 1975 F voor a personen ten
laste);

c) verrninderingen van de gezinslasten : verhoging van de grens-
bedragen waarboven:

- geen vermindering wordt toegestaan : 260 000 F + 26 000 F per
persoon ten laste boven de vierde in plaats van 250 000 F + 25000 F;

- een persoon niet meer als ren laste wordt beschouwd : 22 000 F
nerto persoonlijke bestaansmiddelen in plaats van 20 000 F.

Op dar ogenblik werd de budgettaire terugslag van die verschillende
maatregelen op 1 100 miljoen geraamd.

III. - Wet van 27 december 1965 en koninklijk besluit
van 2 februari 1966, toepasselijk vanaf het aanslagjaar 1967

(inkomsten van het jaar 1966).

10. uaststelling van het belastbaar inkomen :

Nieuwe verhoging van de speciale afrrek op de pensioenen (18000 F
in plaats van 17000 F voor de gepensioneerde mijnwerkers en 15 000 F
in plaats van 14 ()()() F voor de andere gepensioneerden);

20 berekening van de belasting :

a) belastbare minimumbedragen : nieuwe verhoging met 2 ()()()F voor
de belastingplichtigen met 3 personen ten lasre en minder, met 4 ()()()F
voor 4 personen ten lasre, 6000 F voor 5 personen ten lasre, 8 ()()() F
voor 6 personen ren lasre, enz. (zoals sub Il, 20, al;

b) aanslagvoet van de persouenbclasting : de invloed van dc pro-
grcssiviteit van de belasting op de nominale srijging van de inkornsten,
vaslgeueld op 5 'Yu ten opztchre van de bezoldigingen van ]965, werd:

- volledig maar forfaitair ongedaan gemaakt voor de inkomsten
die nict meer dan 80000 F bedragen,

- gedeelteliik en degressief ongedaan gemaakr voor de inkomsten
tussen 80 ()()() F en 150 ()()()F;

- volledig behouden voor de belasrbare inkomsten die 150 ()()() F
bedragen (I).

Op dar ogenblik werd de budgertaire rerugslag van die verschillende
maarregelen op 600 ~iljocn geraarnd, .

IV. - MCf betrekking tot de aanslagjaren 1968
(inkomslen \'an het jaar 19(7) en 1969 (inkomslen van her jaar 1968).

Zijn de toenmalige regeringen crin geslaagd alle eisen om de aanslag-
voer van de personenbelasting andermaal te indexeren te doen ver-
werpen : die houding was vooral ingegeven door budgettaire over-
wegingen,

Er werden evenwel sommige aanpassingen ingevoerd die uiteindelijk'
ongeveer hetzelfde resultaar hadden als een indexering van de aanslag-
voer voor de kleine en middelgrore belastingplichligen :

IC) De wet van 31 maan 1967 heeft voor her aanslagjaar 1968 een
opdeciem ingevoerd voor her gedeelre van de belasting dat berrekking
heeft op de mkomsremranches van meer dan 500 000 F : dc aanslag-
voet werd dus verhoogd voor de hogere inkomens en er werd nier
geraakr aan de, lagere;

20 De wet van Il februari 1969, die toepasselijk is vanaf het aanslag-
jaar 1969, heeft :

- de. belastbare minimumbedragen aanzienlijk verhoogd (verhoging
met 5 000 F voor de belasnngplichringen met 4 personen ten lasre en
minder: met 10 ()()() F als er 5 personen ren laste zijn; met 15000 F
als er 6 personcn ren lasre zijn enz.);

- de belasringschaal van de inkomstenbelasring dienovereenkomsng
aangepasr voor de inkomsten van minder dan 60 000 F (voor de belas-
tingplichtigen die geen personen ren laste hebben) en voor de inkom-
sten die iets meer dan de belastbare minimumbedragen belopen (voor
de belasringplichrigen die een of meer personen ten lasre hebben);

- de speciale aftrek voor de mijnverkerspensioenen verhoogd
(23 000 F in plaats van 18000 F);

(1) Daar de wet van 15 juli 1966, die roepasseliik was vanaf het
aanslagjaar 1967 (inkomsten van her [aar 1966), de aanslagvoet van
de personenbelasring verhoogd hceft voor het gedeelte van de inkom-
sten dar meer dan 1 miljoen bedraagt en de aanslagvoer voor het
lagere gedeelre onveranderd heefr gelaren, is er als her ware een
indirecte indexering van de bclasting geweest voor de inkomsten russen
ISO000 F en I 000 000 F.
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- et dans une mesure uniforme pour tous les revenus imposables
excédant 415 000 F (réduction uniforme dc 1975 F pour a personne
à charge);

c) réductions pour charges de famille: relèvement des limites au-delà
desquelles:

- aucune réduction n'est accordée : 260 000 F plus 26 000 F par
personne à charge au-delà de la 4e, au lieu de 250 000 F plus 25 000 F;

- une personne n'est plus considérée comme à charge : 22 000 F
de ressources personnelles nettes, au lieu de 20 000 F.

A l'époque, l'incidence budgétaire de ces différentes mesures a été
évaluée à 1100 millions.

III. - Loi du 27 décembre 1965 et arrêté royal du 2 février 1966,
applicables à partir de l'exercice d'imposition 1967

(revenus de l'année 1966).

, 10 détermination du reuenu imposable :

Nouveau relèvement de l'abattement spécial sur les pensions
(18 aDO F au lieu de 17 aDO F pour les pensionnés mineurs et 15 000 F
au lieu de 14 000 F pour les autres pensionnés);

20 calcul de l'impôt :

a) minimums imposables : nouveau relèvement de 2 000 F pour les
contribuables ayant 3 personnes à charge et moins, de 4000 F pour
4 personnes à charge, 6 000 F l'JOur 5 personnes à charge, 8 000 F
pour 6 personnes à charge, etc. (comme sub Il, 20, a);

b) tarif de 1'1.P. P. : l'incidence de la progressivité de l'impôt sur
la hausse nominale des revenus - fixée à 5 % par rapport aux rému-
nérations de 1965 - a été:

- effacée complètement, mais forfaitairement, pour les revenus
imposables ne dépassant pas 80 000 F;

- effacée partiellement et dans une mesure dégressive pour les
revenus compris entre 80000 F et 150000 F;

- maintenue intégralement pour les revenus imposables atteignant
150000 F (I).

A l'époque, l'incidence budgétaire de ces différentes mesures a été
évaluée à 600 millions.

IV. - Pour les exercices d'imposition 1968
(revenus de l'année 1967) Cf 1969 (revenus de l'année 1968).

Les Gouvernements de l'époque sont parvenus à repousser, toutes
les revendications rendant à c indexer" une nouvelle fois le tarif de
1'1.P. P. : leur attitude a été dictée essentiellement par des considé-
rations d'ordre budgétaire.

Il a cependant été procédé à certains aménagements qui ont eu en
définitive des effets analogues à une c indexation" du tarif pour lès
petits et moyens contribuables :

la La loi du 31 mars 1967 a instauré, pour l'exercice d'imposition
1968, un décime additionnel à la partie de l'impôt qui se rapporte
à la tranche de revenus excédant 500 000 F et on a donc majoré le
tarif pour les revenus élevés sans toucher aux revenus inférieurs;

20 La loi du Il février 1969, applicable à partir de l'exercice d'im-
position 1969, a :

- relevé substantiellement les minimums imposables (relèvement
de 5 000 F pour les contribuables ayant 4 personnes à charge et moins;
de 10000 F pour 5 personnes à charge; de IS 000 F pour 6 personnes
à charge, erc.l;

- adapté corrélativement le barème de 1'1.P. P. pour les revenus
inférieurs à 60 000 F (dans le chef des contribuables n'ayant aucune
personne à charge) ou légèrement supérieurs aux nouveaux minimums
imposables (pour les contribuables ayant une ou plusieurs personnes
à charge);

- relevé l'abattement spécial sur les pensions des ouvriers mineurs
(23 000 F au lieu de 18000 F);

(1) La loi du 15 juillet 1966, applicable à partir de l'exercice d'impo-
sition 1967 (revenus de l'année 1966), ayant relevé les taux de 1'1.P. P.
afférent aux tranches de revenus excédant 1 million, sans qu'il soit
touché aux taux afférents aux tranches inférieures, il y a eu en
quelque sorte une «indexation. indirecte de l'impôt afférent aux
revenus compris entre 150000 F et 1 000 ()()() de F.



277 (1974-1975) N. 6

- de rnaximumgrens van 50 % opgeheveu voor de belasrbare in-
komsren van meer dan 3251 300 F (op de belastingplichtingen met een -
belastbaar inkomen van meer dan 3 251 300 F wordt de opdeciern op
de belasting die betrekking heeft op het gedeelte van het înkomen
van meer dan 500000 F volledig toegepast),

V. - Wet van 22 mei 1970 en koninklijk besluit van 28 mei 1970,
toepasselijk op het aanslagjaar 1971 (inkomsten van het jaar 1970).

10 uaststelling van het belastbaar inkomen :

a) nieuwe verhoging van het rnaximum-bedrag van de bezoldigingen
waarvoor de bedrijfslasten forfaitair op 20 % zijn vastgesteld (100 000 F
in plaats van 92500 F);

b) uniformisering van de forfaitaire aftrek op de bedrijfinkomsten,
pensioenen uitgezonderd (10 000 F in plaats van 10 % met een mini-
mum van 5000 F en een maximum van 10000 F);

c) nieuwe verhoging van de speciale aftrek op de pensioenen
(25 000 F in plaats van 23 000 F voor mijnwerkers; 17000 F in plaats
van 15000 F voor de anderen);

20 berekening van de belasting :

- verminderingen voor gezinslasten
grensbedragen waarboven :

- geen vermindering wordr toegesraan : 270 000 F + 27 000 F per
persoon ten Iaste boven de vierde, in plaars van 260 000 F + 26 000 F
boven de vijfde; _

- een persoon niet meer als ten lasre wordt beschouwd : 25 000 F
-in plaats van 22000 F. -

nieuwe verhoging van de

De onder 10, a en b, vermelde maatregelen hebben uireindelijk erroe
geleid:

a) dar de invloed van de progressivilc:it van de belasting op een nomi-
nale .stijging met 15 % van de bruto·bezoldigingen of -winsren bene-
den 120 000 F volledig, doeh forfaitair ongedaan werd gemaakt (bruro-
bedrag met een nominale slijgin, van 15 "10 na aftrek van de sociale
bijdragen);

b) dat een degressieve bclastingsvermindering werd toegestaan voor
de bruto-bezoldigingen of -winsten boven 120 000 F, doch lager dan
235 294 F (bedrag stemt overeen met een belastbaar inkomen "an
190000 F, dat onveranderd blijkt)_

Op dat ogenblik werd de budgettaire terugslag van cie verschillende,
Fhierboven (10 en 2o} opgesomde maarregelen op 2300 miljoen ge-
raamd,

VI. - Wet van 20 juli 1911 en koninklijk besluit van 13 augustus 1911,
toepasselijk op de aansJag;aren 1912 en 1973

(iakomsrcn van de jaren 1971 en 1912).

10 vaststelling va" het wlastbaar inkomen:

a) een billijker evenwicht van de forfaitaire bedrijfslasten voor de
hel3stbare bruto-bezoldigingen tussen 100 000 F en 215000 F (afgerond
bedr3g) (in feite werden de aftrekbare forfaitaire bedrijfslasten ver-
hoogd voor de tussen beide grensbedragen vervane bezoldigingen);

b) nieuwe verhoging van de forfaitaire aftrek op de bedrijfsinkom-
sten, de pensioenen uitgezonderd:

- voor de netto-bedrijfsinkomsten beneden 150 000 F: de aftrek
wordt van 10000 F op 14000 F (aanslagjaar 1972), resp. op 15 000 F
(aanslagjaar 1973) gebrachr,

- voor de netto-bedrijfsinkomsten tussen 150000 F en 310000 F
(aanslagjaar 1972) of 350000 F (aanslagja3t 1973): de aftrek wordt
van 10000 F gebracht op een bedrag dar schommelt tussen 14000 F,
resp. 15000 F en 10000 Fi

- voor de netto-bedrijfsinkomsten boven 310000 F of 35000 F:
geen wijziging (de aftrek wordt op 10000 F behouden);

c) nieuwe verboginge:n van de speciale aftrek op de: pensioenen
(29000 F voor het aanslagjaar 1972 en 30000 F voor bet aanslagjaar
1973 in plaats van 25 000 F voor de: mijnwerkers; 21000 F en
22 000 F in plaars van 17000 F voor de anderen) (1);

d] nieuwe verhoging van de aftrek op de inkomsten van bejaarden
(25 000 F in plaats van 21 500 F). .

(1) De: wet van 3 juli 1972 heeft die aftrek anderrnaal verhoogd voor
de aanslagjaren 1972 en 1973 en de wet van 28 maart 1973, toepas-
selijk vanaf her aanslagjaar 1974, voorzag in de autornarische indexe-
ring ervan.
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- fait sauter le plafond de 50 % pour les revenus imposables
excédant 3251300 F (les contribuables dont le revenu imposable
excède 3251300 F· subissent intégralement l'application du décime
additionnel sur l'impôt afférent à la tranche de revenus excédant
500000 F).

V. - Loi du 22 mai 1970 et arrêté royal du 28 mai 1970,
applicables pour l'exercice d'imposition 1971 (revenus de l'année 1970).

10 détermination du revenu imposable :

a) nouveau relèvement du montant maximum des rémunérations
pour lesquelles les charges professionnelles sont fixées forfaitairement
à 20 % (100000 F au lieu de 92500 F);

b) uniformisation de l'abattement forfaitaire sur les revenus profes-
sionnels autres que les pensions (10000 F au lieu de 10 % avec mini-
mum de 5 000 F et maximum de 10 000 F);

c) nouveau relèvement de l'abattement spécial sur les pensions
(25 000 F au lieu de 23 000 F pour les mineurs; 17 000 F au lieu de
15 000 F pour les autres);

20 calcul de l'impôt :

- réductions pour charges de famille : nouveau relèvement des
limites au-delà desquelles : _

- aucune réduction n'est accordée: 270000 F plus 27000 F par
personne à charge au-delà de la 4e, au lieu de 260 000 F plus 26 000 F
par personne à charge au-delà de la Se;

- une personne n'est plus considérée comme à charge: 25 000 F
_au lieu de 22000 F.

Les mesures visées sub 10, a et b, ont abouti en définitive :

a) à effacer complètement, mais forfaitairement, l'incidence de la
progressivité de l'impôt sur une hausse nominale de 15 % des rému-
nérations ou profits bruts ne dépassant pas 120 000 F (montant brut
comprenant une hausse nominale de 15 %, après déduction des coti-
sations sociales);

b) à accorder une réduction d'impôt dégressive pour les rémunéra-
rions ou profits bruts dépassant 120 000 F et n'atteignant pas 235 294 F
(montant correspondant à un revenu imposable de 190 000 F, qui est
resté inchangé).

A l'époque, l'incidence budgétaire des diverses mesures indiquées
ci-avant (10 et 20) a été évaluée à 2300 millions.

VI. - Loi du 20 juiUet 1971 et arrêté royal du 13 août 1971,
3pplicables pour les exercices d'imposition 1912 et 1913

(revenus des années 1971 et 1912).

10 détermination du revenu imposable:

a} rééquilibrage du forfait de charges professionnelles pour les rému-
nérations brutes imposables comprises entre 100 000 F et 215 000 F
(montant arrondi) (en fait, le forfait de charges professionnelles a été
majoré pour les rémunérations comprises entre ces limites);

b) nouveau relèvement de l'abattement forfaitaire sur les revenus
professionnels autres que les pensions:

- pour les revenus professionnels nets n'excédant pas 150 000 F:.
abattement porté de 10000 F à 14000 F (exercice d'imposition 1972)
et à 15 000 F (exercice d'imposition 1973);

- pour les revenus professionnels nets compris entre 150 000 F et
310000 F (exercice d'imposition 1972) ou 350000 F (exercice d'impo-
sition 1973): abattement porté de 10000 F à un montant variant
entre 14000 F ou 15000 FetID 000 F;

- pour les revenus professionnels nets excédant 310000 F ou
350000 F: pas de changement (abattement maintenu à 10000 F);

c) nouveaux relèvements de l'abattement spécial sur les pensions
(29000 F pour l'exercice d'imposition 1972 et 30000 F pour l'exercice
d'imposition 1973, au lieu de 15 000 F, pour les mineurs; 21000 F
et 22000 F, au lieu de 17000 F, pour les aurres) (1);

d) nouveau relèvement de l'abattement sur les revenus des person-
nes âgées (25 000 F au lieu de 21500 F).

(I) La loi du 3 juillet 1972 a relevé une nouvelle fois ces abatte-
ments pour les exercices d'imposition 1972 et 1973 et la loi du 28 mars
1973 applicable à partir de l'exercice d'imposition 1974 en a prévu
l'indexation automatique.



20 berekening uan de belasting :

- vermindering voor gezinslasten : nieuwe verhogingen van het
grensbedrag waarboven geen enkele vermindering wordt toegestaan
(280000 F + 28 000 F per persoon ten laste boven de vierde inplaats
van 270000 F + 27 000 F).

De onder la, a en b, vermelde maatregelen hebben uireindelijk
geleid tot een volledige, doch forfaitaire « indexering » van de belasting
op de lagere inkomens en tot een gedeeltelijke en degressieve u indexe-
ring» van de belasting op de middelgrote inkomens.

In feite werd de «overbelasting" die een nominale stijging van de
bedrijfsinkomsten met· 7,5 + treft (ten opzichte van de bedrijfsin-
komsten van het jaar 1970, waarop de uit de wet van 22 mei 1970
voortvloeiende aanpassing van de belasting slaat) volledig ongedaan
gemaakt door de forfaitaire aftrek van 15 000 F die voor het aanslag-
jaar 1973 toepasselijk is voor de bedrijfsinkornsten waarvan het netto-
bedrag 150 000 F nier te boven gaat, hetgeen, rekening houden met
de nieuwe forfaitaire bedrijfsuirgaven of -lasten, overeenstemt met een
belastbare bruto-bezoldiging van 178571 F.

De belastingverbindering was degressief """"""zowel ni absolute cijfers
als in percentage van de belasting die zou vastgesteld zijn volgens de
vroeger van kracht zijnde regeling en zelfs van de u overbelasting »
welke in die belasting ligt vervat - voor de bedrijfsinkomsten waar-
van het nerto-bedrag begrepen lige tussen 150 000 F en 350 000"F niet
inbegrepen, hergeen overeensremt met een belastbare bruro-bezoldiging
gaande van 178571 F tot 405000 F, zoals we hierboven hebben gezien.

Op dat ogenblik werd de budgettaire terugslag van de verschillende,
hierboven vermelde maatregelen op 6 miljard geraamd, te weten :

- 2,6 miljard voor het aanslagjaar 1972;
- 3,4 miljard voor her aanslagjaar 1973.

VII. - Anikclm .• toc 10 vin de wee van 28 december 1973
ca het koninklijk besluic van 14 januari 1974,

cOCJiAssclijkvoor de IIIInsbgjaren 1974 en 1975
(inkomslco van de jaren 197.J en 1974).

10 vaststelling van het belastbaar i"komell:

a) een billijker evenwicht van de forfaitaire bedrijfslasten voor de
belastbare bruro-bezoldigingen russen :

- 107500 F en 21.• 000 F voor het aanslagjaar 1974;
- 115000 F en 227000 F voor her aanslagjaar 1975 (in feite wer-

den de aftrekbare forfairaire bcdrijfslasren verhoogd voor de russen
beide grensbedragen vervatte bezoldigingen); -

b) nieuwe verhoging van de forfaitaire afrrek op de bedrijfsinkom-
sten, de pensioenen uitgezonderd (I) : ..

- voor de neno-bedrijfsinkomsren beneden 150000 F : de aftrek
wordt van 15 000 F op 20 000 F (aanslagjaar 1974) en op 24000 F
(aansJagjaar 1975) gebracht, -

- voor de netto-bedrijfsinkomsten russen 150000 F en 350000 F :
de aftrek wordt van een bedrag schommelend russen 15 000 F en
10000 F gebracht op een bedrag dar schommelt russen 20000 F
(aanslagjaar 1974) of 24000 F (aanslagiaar 1975) en JO000 F;

- voor de netto-bedrijfsinkomsren boven 350000 F : geen wijziging
(deaftrek wordt behouden op 10000 F);

20 berekening vlln de belasting:

a) belasrbare minima : verhoging mer 1 000 F van het belastbare
minimum voor de belastingplichtigen die vier personen ren lasre hebben
(75000 F in plaars van 74000 F) en van de verhoging voor elke persoon
ren laste boven de vierde (40000 F in plaats van 39000 F);

b) verminderingen voor gezinslasren : nieuwe verhoging van het
grensbedrag waarboven geen belastingvermindering wordt toegestaan
voor de belastingplichrigen die meer dan drie personen ten lasre hebben
(het grensbedrag wordt op :280 000 F + JO 000 F per persoon ren
lasre boven de derde gebrachr in plaats van 280 000 F + 28 000- F
voor elke van die personen).

De onder 10, a en b, vermelde maarregelen hebben uiteindelijk
geleid tot een volledige, doch forfaitaire « indexering » van de belasring
op de lagere inkomens en tot een gedeeltelijke co degressieve • indexe-
ring » van de belasting op de middelgrotc inkomens.

In feite werd de « overbelasting • die er nominale stijging van de
bedrijfsinkomsten met 7 % rrefr voor her jaar 1973 ren opzichte van
het jaar 1972 (1972 = lOO; J973 = 107) en met 6,25 % voor het
jaar 1974 ten opzichte ron het [aar 1973 (1973 = lOO; 1974 = 106,25)
- hetgeen samen een stijging vorrnr van 13,6875 % voor het [aar

(1) Voor de bedriifsinkomsten welke uirsluitend door pensioenen
worden gevormd: Cfr. blz. 8, verwijzing (1).

[ 109 ] 277 (1974-1975) N. 6

20 calcul de l'impôt:

- réductions pour charges de famille: nouveau relèvement de la
limite au-delà de laquelle aucune réduction n'est accordée (280000 F
plus 28 000 F par personne à charge au-delà de la quatrième, au lieu
de 270000 F plus 27000 F).

Les mesures visées sub la, a et b, ont abouti en définitive à une
« indexation" complète - mais forfaitaire - de l'impôt afférent aux'
revenus modestes et à une « indexation" partielle et dégressive de
l'impôt afférent aux revenus moyens.

En fait, la surtaxe qui frappe une hausse nominale des revenus
professionnels de 7,5 % (par rapport aux revenus professionnels de
l'année 1970, sur lesquels a porté l'aménagement de l'impôt, réalisé
par la loi du 22 mai 1970) a été intégralement effacée, avec l'abatte-
ment forfaitaire de 15 000 F applicable pour l'exercice d'imposition
1973, pour les revenus professionnels dont le montant net n'excède
pas 150000 F, ce qui correspond, avec le nouveau forfait de dépenses
ou charges professionnelles, à une rémunération brute imposable de
178571 F.

Et la réduction - d'impôt a été dégressive - en montant absolu
comme en pourcentage de l'impôt qui serait déterminé suivant les
modalités antérieurement en vigueur et même de la « surtaxe »

contenue dans cet impôt - pour les revenus professionnels dont le
montant net est compris entre 150 000 F et 350 000 F exclusivement,
ce qui correspond, comme on l'a vu ci-avant, à une rémunération brute
imposable comprise entte 178571 F et 405000 F.

A l'époque, l'incidence budgétaire des diverses mesures visées ci-avant
a été évaluée à 6 milliards, soit :

- 2,6 milliards pour l'exercice d'imposition 1972;
- 3,4 milliards pour l'exercice d'imposition 1973.

VII. - Articles·4 à 10 de la loi du 28 décembre 1973
et arrêté royal du 14 janviee 1974,

applicables pour les exercices d'imposition 1974 CC 1975
(revenus des années 1973 cc 1974).

10 détermination du revenu imposable :

a) rééquilibrage du forfait de charges professionnelles pour les rému-
nérations brutes imposables comprises entre :

- 107500 F ct 214000 F pour l'exercice d'imposition 1974;
'- 115 000 F et 227000 F pour l'exercice d'imposition 1975 (en fait,

le forfait de charges professionnelles a été majoré pour les rémunéra-
tions comprises entre ces limites);

b) nouveau relèvement de l'abattement forfaitaire sur les revenus.
professionnels autres que les pensions (1) :

~ pour les revenus professionnels nets n'excédant pas 150000 F :
abattement porté de 15000 F à 20000 F (exercice d'imposition 1974)
et à 2.• 000 F (exercice d'imposition 1975);

- pour les revenus professionnels nets compris entre 150 000 F et
350 000 F : abattement porté d'un montant variant entre 15 000 F ct
10000 F à un montant variant entre 20000 F (exercice' d'imposition
1974) ou 24000 F (exercice d'imposition 1975).et 10000 F;

- pour les revenus professionnels nets excédant 350 000 F : pas
de changement (abattement maintenu à 10000 F);

20 alleul de rimpôt :

a) minimums imposables : relèvement de 1 000 F du minimum impo-
sable pour les contribuables ayant quatre personnes à charge (de
75000 F au lieu de 74000 F) et de la majoration pour chacune des
personnes à charge au-delà de la quatrième (de 40000 F au lieu de
39000 Fj;

b) réductions pour charges de famille : nouveau relèvement de la
limite au-delà de laquelle aucune réduction d'impôt n'est accordée
pour les contribuables ayant plus de trois personnes à charge (limite
portée à 280000 F plus 30000 F par personne à charge au-delà de
la troisième au lieu de 280 000 F plus 28 000 F pour chacune de ces
personnes).

les mesures visées sub la, a et b, ont abouti en définitive à une
« indexation » complète - mais forfaitaire - de l'impôt afférent
aux revenus modestes ct à une ~ indexation ~ partielle et dégressive
de l'impôt afférent aux revenus moyens.

En fait, la surtaxe qui frappe une hausse nominale des revenus
professionnels de 7 % pour l'année 1973 par rapport à l'année 1972
(J972 = 100; 1973 = 107) et de 6,25 % pour l'année 1974 par rapport
à l'année 1973 (1973 = 100; 1974 = 106,25) - ce qui donne cumu-
lativement 13,6875 % pour l'année 1974 par rapport à l'année 1972 -

(1) En ce qui concerne les revenus professionnels constitués exclu-
sivement par des pensions : Cf. p. 8, renvoi (1). .
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1974 ren opzichte van het jaar 1972 - volledig ongedaan gemaakt
door de forfaitaire aftrek van 24000 F, toepasselijk vanaf het aanslag-
jaar 1975, voor de bedrijfsinkomsren waarvan her netto-bedrag
150 000 F nier te bovengaat, hetgeen, rekening houdend mer de nieuwe
forfaitaire bedrijfsuitgaven of -lasten, overeenstemr met een belastbare
bruro-bezoldiging van 205 324 F.

De belastingvermindering was degressief - zowel in absolute cijfers
als in percentage van de belasting (die zou vasrgesreld zijn volgens de
vroeger van kracht zijnde regeling) en zelfs van de « overbelasting »

welke in de belasting ligt vervar - voor de bedrijfsinkornsten waarvan
her nerto-bedrag begrepen ligt tussen 150 000 F en 350 000 F niet
inbegrepen, hetgeen overeensternt met een belastbar~ bruto-bezoldiging
gaande van 205 324 F tor 305 000 F.

Op dar ogenblik werd de budgertaire terugslag van de verschillende,
hierboven verrnelde maatregelen op 7,7 miljard geraamd, te weten :

- 2,8 miljard voor her aanslagjaar 1974;
- 4,9 miljard voor her aanslagjaar 1975.
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aéré intégralement effacée avec l'abatrement forfaitaire de 24000 F
applicable a partir de l'exercice d'imposition 1975, pour Jes revenus
professionnels dont le montant net n'excède pas 150000 F, ce qui
correspond, avec le nouveau forfait de dépenses ou charges profes-
sionnelles, à une rémunération brute imposable de 205 324 F.

La réduction d'impôt a été dégressive - en montant absolu comme
en pourcentage de l'impôt qui serait déterminé suivant les modalités
antérieurement en vigueur er même de la « surtaxe " contenue dans
cet impôt - pour les revenus professionnels dont le montant net est
compris entre 150000 et 350000 F exclusivement, ce qui correspond
à une rémunération brute imposable comprise entre 205 324 F er
405000 F.

A l'époque, l'incidence budgétaire des diverses mesures visées ci-avant
a éré évaluée à 7,7 milliards, soir:

- 2,8 milliards pour l'exercice d'imposition 1974;
- 4,9 milliards pour l'exercice d'imposition 1975.



BIJLAGE III. ANNEXE III.

Voorafbetaling per kwanaal.
A. - Belastbaar netto be(/riifsinkomcn

dat in totaal meer dan 350000 F bet/raagt.
Voorbeelden: Belasring verschuldigd voor de vermeerdering: 100 000 F.

Trimestrialisation des versements anticipés.
A. - Reuenu projessiounel net

imposable globalement supérieur cl 350000 F.
Exemples: impôt dû avant majoration 100 000 F.

Hypothese HypothèseA DB c E

1s.e provisionele vicrde ...... ... 2i 000 25000 25000 25000 25 (lOO 1'" quart provisionnel.
- Verrichte beraling (V 1) ... ... 25000 0 0 100000 0 - Versement effectué (VA I).

--- --- --- ---
Verschil ... • 0 ••••• , •• 01 ... ... 0 -I- 2i 000 + lÇ (lOO - 7.)000 -I- 25000 Différence.
Vermeerdering Illet 4,.50 % ... ... 0 1125 1125 - 3375 1125 Majoration it 4,50 %.

, -- -
2de provisionele vierde ... •••• 0 • 25 DOD 25000 25 œo 25000 25000' 2e quart provisionnel.
+ onvoldoende V I ....t. ... ... - HOOO 25 ()(K) - 25000 -I- insuffisance VA 1.
of - overschot van V 1 ... ... - - - 75000 - Oll - excédent VA 1.--- --- ---
Toraal of vcrschil ... ... 25 ooo 50000 50()(K) .- 50000 50000 Tornl ou différence.
- Verrichre betaling (V 2) ... ... 25 (K)O 50(0) 0 0 0 - Versement effectué (VA 2).

--- --- ---
Verschil ... ... ... ... ... ... ... 0 0 50000 - 50000 50000 Différence.
Verrneerderiug met 4,50 % ... ... 0 0 2250 - 2250 2250 Majoration à 4,50 %.

-
3de provisionele vierde ... ... ... 25000 25000 25 ooo 25000 25000 3e quart provisionnel.
+ onvoldoende V 1 + V 2 ... - - 50 ()(K) - 50000 + insuffisance VA 1 -I- VA 2.
of - overschot v:ln id. ... ... ... - - - - 50000 - Oll - excédent id.

--- --- ---Totaa] of verschil ... 25000 2.) 000 75000 - 25000 75000 Total ou différence.
- Verrichre betaling (V 3) ... ... rs 000 50000 0 0 0 - Versement effectué (VA 3).---
Verschil •••• 0 •• 0 •• 0' '0' ... ... 0 - 25000 75 (JOD - 25000 75000 Différence.
Vermecrdering Illet 4,50 % ... ... 0 - 1125 3375 - 1125 3375 Majoration à 4,50 %.

_.
4,lc provisionele vicrdc ... ... ... 25000 25000 25000 25 000 25000 4c quart provisionnel.
+ onvoldoendc V I ror V.3 ... - - 75000 - 75 000 + insuffisance VA 1 à 3.
of - overschot v~n id ....... ... - - 25 (I(K) - - 25000 - Oll - excédent id.--- --- --- ---
Totnal of verschil ... 25000 0 100000 0 100000 Total ou différence.
- Verrichte bctaling (V 4) ... ... 25000 0 100000 0 0 - Versement effectué (VA 4).--- --- ---
Verschil '00 •• 0.0' ... ... ... ... 0 0 0 0 100 000 Différence.
Vermeerdering Illet n,50 % ... 0 0 0 0 13 SaD Majorarion il 13,50 %.

Toraal van de V ... o •• 00' •••••• 100000 100000 100000 100 000 0 Total des VA.
Totnal van de vermeerderlngen 0 0 6750 0 20250 Total des majorations.

Vermeerdcriugcu in de huidigc Majorations dans le sysrème
regeling : acruel:
- ........... ... ... '" ... ... 50000 0 50000 0 - 0 100000 0 - -
met 3,75 % ... ... ... ... ... 25000 938 50000 1875 - - - - à 3,75 "/O.
mel 7,50 % ... ... ... ... ... 25000 1875 - - IOD 000 7500 - - à 7,50"/0.
met 15 % ." ... ... ... ... ... - 0 - - - - 100000 15 000 à 15"/0.

-- -- -- -- '--
Totaal ......... ." ... ... ... ... 2813 1875 7500 0 15000 Total.

...............



Voorafbetaling per kwartaal.
B. - Belastbaar netto bedri;fsillkomell

dat ill totaal minder dan 350 000 f bedraagt.
Voorbeelden: Belasting verschuldigd voor de vermeerdering: 40000 F.

Trimestrialisation des versements anticipés.
B. - Rcuenu projessionnel net

imposable globalemeIlt inlérieur à 350000 F.
Exemples: impôt dû avant majoration = 40 000 F.

I
;

I I IHypothèse A B C D E Hypothèse

Iste provisionele vierde •..•• , ••• 10000 10000 10000 10000 10000 1er quart provisionnel.
- Verrichre bcraling (V 1) ...... 0 0 30000 20000 0 - Versement effectué (VA 1).--- ---Verschil ... ••• • , •• 0 •• 0 • ... ... 10000 10000 - 20000 - 10000 10000 Différence.
Vcrmeerdering mer 4,50 % ... ... 450 450 -900 - 450 450 Majoration il 4,50 %.
Beperkt tot 90 % ...•.. ... ... 405 405 - 810 - 405 405 Réduite il 90 %.

2de provisionele vierde ... . .. ... 10000 10000 10000 10000 10000 '2e quart provisionnel.+ onvoldoende VI ...... .01 •• , 10000 10000 - 0 10000 + insuffisance VA 1.
of - overschor van VI ... ... - - - 20000 - 10000 0 ou - excédent VA 1.---Totaal of verschil ... 20000 20000 - 10000 0 20000 Total ou différence.
- Verrichte betaling (V 2) ... ... 30000 0 0 0 0 - Versement effectué (VA 2).--- ---Verschil 'Ol ••• ... .,, ... ... ... - 10000 20000 - 10OO(l 0 20000 Différence.
Vermeerdering met 4,50 % ...... - 450 900 - 4.50 0 900 Majoration il 4,50 %.
Beperkt tot 90 % ............ - 405 810 - 405 0 810 Réduite à 90 %.

---_._--
3de provisionele vicrdc ... ... ... 10000 10000 10000 10000 10000 3e quart provisionnel.+ onvoldoende V 1 + V 2 ... - 20000 0 0 20000 + insuffisance VA 1 + VA 2.
of - ovcrschor van id. ... ... ... - 10000 - 10000 0 0 ou - excédent id.- ---Toraal of vcrschil ... () 30000 0 10000 30000 Total ou différence.
- Verrichte bctaling (V 3) ...... 0 20000 0 0 0 - Versement effectué (VA 3)---Verschil ••• • 01 ••• ... t ••••• '0' 0 10000 0 10000 30000 Différence.
Vcrrneerdering met 4,50 % ...... 0 450 0 450 1350 Majoration à 4,50 %.
Beperkt rot 90% .0 •• ,. •• , '01 0 405 0 405 1215 Réduite à 90 %.

--
4de provisionele vierde ... ... ... 100011 10000 10000 10000 10 000 ole quart provisionnel.+ onvoldoende V 1 tot V 3 ... 0 10000 0 10000 30000 + insuffisance VA 1 à 3.
of - overschot van id. ... . .. ... () 0 0 '0 - ou - excédent id.---
Totaal of verschil ... 10000 20000 10000 20000 40000 Total ou différence.
- Verrichre bctaling (V 4) ... ... 0 20000 ro 000 20000 30000 - Versement effectué (VA 4).---Verschil ... ... ,., ." '0 •••• ... 10000 0 0 0 10000 Différence.
Verrncerdcriug met 13,50 % ... t3S0 0 0 0 1350 Majoration à 13,50 %.
Beperkt tot 90 % ... ... '" ... 1215 0 0 0 1215 Réduite à 90 %.

-------
Toraal van de V ...... o ••• ,0 00. 30000 40000 40000 40000 30000 Total des VA.
Totaal van de vcnucerdcringcn 1215 1620 0 0 3645- Total des majorations.

Verrnecrderingcn in .dc huidige Majorations dans le systèmeregcling : actuel:- • 0 •• 0 •••• ••• '0' .f' .0 • ... 30000 0 - - 30000 - 20000 0 - - -met 3,75 % ••• '0' .0. to • ... - 20000 750 0 - - - - - à 3,75 %.met 7,50 % 00. , •• , .•• 0. ... - 20000 , 1500 10000 750 20000 1500 30000 2250 à 7,50 %.met 15 % ... ... ... ... ... ... 10000 1500 - - 0 - - - 10000 1500 à 15 %.-- -- -- -- --Totaal ......... ... ... ... ... ... 1500 2250 750 1500 3750 Total.

•...•...
N



BIJLAGE IV.

Tabel A. - Verkeersbelasting.

Merk

Marque

Fiat 500 D .... , ....
NSU Prinz IV •....••..
Citroën 2 CV .
Citroën Ami 6..•..•..•
DAP .
BMW 700 Luxus ..•
NSU 1000 •.•. , •..•
Panhard 24 BT ...•.•
Simca 1000 ..•......
Renault R 4 L .
Fiat 850 •••.••.• , ••••
Fiat 600 D '" .,.
Opel Kaden , ••..
Peugeot 204 '" '" .•.
Renault R 8 .•. '" .••
Ford Taunus 12 M .
Volkswagen 1200 A .
Fiat 1100 D .
Alb Romeo 1300 •••...
Lancia Fulvia .
Opel 1500 ......• , ...•
Volkswagen 1500 .
Renault R 16 .•..•.•.•
SimC3 1500 •..•...••
5imca 1300 ....•.•••
Fiat lSOO '" •••••••••
Fiat 1300 ..•.••• " ••.
Ford Taunus 17 M •••
Opel 1700 ..••..••••••
Porsche 912 •..••.•••
Peugeot 404 ......••.
Alfa Romeo Giulia TI
Ford Taunus 20 M ...
Fiat 1800 ••...•••. '"
Lancia Flavia .....•. "
Mercedes 200 ..•.•.•.•
Citroën ID 19 ......•..
Citroën DS 19 ..•••••••
Mercedes 2JO ••••• , •••
Fiar 2300 ....•• '" •••
BMW 525 ,
Opel Commodore .
Ford Granada •..•..
Toyota Crown .
BMW 3.0 S ......••.
Mercedes 280 .
Opel Commodore GS .
Chevrolet Malibu ,
Pontiac. Lc:mans . ..
Mercedes 450 SE ,
Buick Century .
Chevrolet Impala .

Grondslag van de belasting

Belg.

Belg.

DuitsI.
G.H.L.

Critère de taxation

Ital. Nederland Frank.

Ital. Pays-Bas Fran.

>
U

Allem.
G.D.L.

>
U

6
7
5
7

10
10
12
10
12
11
11
10
13
14
12
14
14
14
15
13
16
16
16
16
IS
1615
18
IS
17
17
17
23
21
19
20
19
19
15
25
27
27
29
29
31
31
31
40
40
44
54
54

500
600
600
700
700
700
700

1000
800
700
700
600
800
900
700
900
800
900

1000
1100
11.)00
1000
1000
1100
1000
1000
1000
1000
1000
1000
1100
1-100
1100
1.100
1200
1300
1300
1300
1400
1300
1400
1400
1400
1400
1400
1400
1400
1500
1500
1500
1600
1600

4
4
4
4
4
5
5
5
5
5
5
5
6
6
6
7
7
7
7
7
8
8
8
8
8
8
8
9
9
9
9
9

10
10
10
11
11
11
12
12
13
13
14
14
15
15
15
20
20
22
27
27

500
500
500
700
IWO
700

1000
900

1000
800
900
800

1100
1200
1000
1200
1200
1300
1300
1100
1500
1500
1500
1500
1400
1500
1300
1700
1700
1600
1700
1600
2000
1800
1900
2000
2000
2000
2300
2300
2500
2500
2600
2600
3000
2800
2800
4100
4100
4500
5700
5700

Wisselkoers: 100 lires = 6,00 BF;
1 DM = 15,00 BF;
1 Gulden = 15,00 BF;
1 FF -= 8,50 BF.
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>
U

België

Belgique

3
3.,

720
720
720
720
720
900
900
900
900
900
900
900

1080
1080
1080
1260
1260
1260
1260
1260
1440
1440
1440
1440
1440
1440
1440
1620
1620
1620
1620
1620
1830
1830
1830
2112
2112
2112
2448
2448
2808
2808
3192
3192
3600
3600
3600
6100
6100
7304

10854
10854

3
4
4
6
5
5
4
5
4
6
6
5
7
7
7
7
6
9
9
8
8
7
8
7

10
10
9
9
9

11
10
10
11
11
11
13
13
14
14
15
15
16
1ft
16
20
20
22
28
28

540
540
540
540
540
675
675
675
675
675
675
675
810
810
810
945
945
945
945
945

1080
1080
1080
1080
1080
1080
1080
1215
1215
1215
1215
1215
1373
1373
1373
1584
1584
1584
1836
1 S3••
2106
2 iOó
2394
2394
2700
2700
2700
4575
4575
5478
8141
8141

ANNEXE IV.
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Tableau A. - Taxe de circulation.

Bedrag yan de belasting

Montant de la taxe

Duitsl. G.H.L. Italië Neder!.

Allem. G.D.L. Italie

1080
1296
1080
1512
1728
1512
2160
1944
2160
1728
1944
1728
2376
2592
2160
2592
2592
2808
2808
2376
3240
3240
3240
3240
3024
3240
2808
3672
3672
3456
3672
3456
4320
3888
4104
4320
4320
4320
4968
4968
5400
5400
5616
5616
6480
6048
6048
8856
8856
9720

12312
123U

Frankrijk

France

Pays-B." •••• ••
g = ~ e~I';:~I';:
I 1+ +

630
756
630
882

1008
882

1260
1134
1260
1008
1134
1008
1386
15U
1260
15U
15U
1638
1638
1386
1890
1890
1890
1890
1764
1890
1638
2142
2142
2016
2142
2016
2520
2268
2394
2520
2520
2520
2898
2898
3030
3030
3030
3030
3030
3030
3030
3450
3450
3786
4794
4794

420
450
300
450
630
630

1080
630

1080
900
900
630

1278
1620
1080
1620
1620
1620
1890
1278
2340
2340
2340
2340
1890
2340
1890
3060
3060
2760
2760
2760
4980
4260
3480
3840
3480
3480
5820
5820
6660
6660
7500
7500
8340
8340
8340

·12120
12120
13800
18810
18810

Taux de change: 100 lires = 6,00 FB.
1 DM = 15,00 FB;
1 Florin = 15,00 FB;
1 FF = 8,50 FB.

2411 595
2893 595
2893 595
3375 595
3375 595
3175 595
3375 850
4821 850
3857 850
3375 595
3375 850
2893 595
3857 850
4339 850
3375 850
4339 850
3857 850
4339 850
4821 850
5304 850
4821 2210
4821 2210
4821 2210
5304 2210
4821 850
4811 2210
4821 850
4821 2210
4821 2210
4821 2210
5304 2210
5304 2210
5304 2210
6268 2210
5786 2210
6268,2210
6268 2210
6268 2210
6750 2720
6268 2720
6750 2720
6i50 2720
6750 2720
6750 2720
6i50 2720
6750 2720
6750 2720
7232 8500
7232 8500
7232 8500
7714 8500
7714 8500

297
297
297
297
297
297
425
425
425
297
425
297
425
425
425
425
425
425
425
425

1105
1105
1105
1105

425
1105

425
1105
1105
1105
1105
1105
1105
1105
1105
1105
1105
1105
1360
1360
1360
1360
1360
1360
1360
1360
1360
2125
2125
2125
2125
2125

Voorgest.
nieuwe

belasting

Projet
nouveile

taxe

720
720
720
720
720
900
900
900
900
900
900
900

1300
1300
1300
1700
1700
1700
1700
1700
2100
2100
2100
2100
2100
2100
2100
2500
2500
2500
2500
2500
2900
2900
2900
3760
3760
3760
4620
4620
5480
5480
6340
6340
7200
7200
7200

18300
18300
20300
25300
25300



277 (1974-1975) N. 6

5000

4000

3000

2000

1000

Verkeersbelasting
TABEL B - 'van 4-5 PK.de voerturgenvoor
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de circulationB TaxeTABLEAU,'-I de4-5 CV.. des véhicu es

I d'Allemagne
I 'que Fédéra e

B ~ België - Be g, it land - République . d Luxernbourq
dsrepubliek DUI s Grand Duche uo = Bon Luxemburg _

= Groothertogdom .L
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keersbelastingBEL C - Ver 6-10 PK.TA tuigen vanvoor de voer
Taxe de circulationTABLEAU'~-l de 6-10 CV.des véhicu es
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TABEL D - Verkeersbelasting
voor de voertuigen van 11-15 PK.

TABLEAU D - Taxe de circulation
des véhicules de 11-15 CV.
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TABEL E - Verkeersbelasting
voor de voertuigen van 16-20 PK.
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TABLEAU E - Taxe de circulation
des véhicules de 16-20 CV.
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TABEL F - Verkeersbelasting
voor de voertuigen van 21-30 en meer PK.
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TABLEAU F - Taxe de circulation
des véhicules de 21-30 CV et plus.

I I

: f II I
I I
I I

(23 PK/CV) - , 121270 --------------------I (30 PK/CV)

112960

19300

B

I I
I I:t:I I
l ,
I 113608I (30PK/CV)

I
19288

D

I IIII, I

l 15298
~ (30PK/CV)

13618

L

:t:
: 17714
I I(30 PK/CV) 8500
~ 7232 (Max.)

NL F



BIJLAGE V.

De fiscale paardekracht (PK),
als grondslag van de belasting.

De basis van de belasring is de krachr van de rnotor uirgedrukt
in PK volgens de formule :

PK = 4 X cilinderinhoud + gewicht in honderden kilogram.

4

Sinds 1 januari 1972 werd her rweede deel van deze formule
(gewichtl4) vervangen door een coëfficiënt die variëerr naargelang
van de cilinderinhoud,

Door de invoering van de automatische inning van de verkeers-
belasting kon er nog moeilijk worden rekening gehouden met de
menige varianten in de gewichten van bepaalde voertuigen van het-
zelfde type naar gelang zij al dan niet met bijkomende technische
middelen werden roegerusr, Daarom werden alle typen naar hun
cilinderinhoud gegroepeerd en werd per groep een gemiddeld ge-
wicht vastgesteld dar gedeeld werd door 400 om het coëfficiënt te
bepalen.

Hierna de tabel van de toepasselijke coëfficiënten

Cilinderinhoud in liter

Tot 0,9 ...
I lot 1,2
1,3 tol 1,5
1,6 en 1,1
1,8 en 1,9
2 en 2,1
2,2 en 2,3
2,4 tot 2,6
2,7 tot 3,3
3,4 tot 3,9
4 tot 4,9 ...
5 tot 5,9
6 en meer

Coëfficiënt

1,50
1,75
2
2,25
2,50
2,75
3
3,25
3,50
3,75
44,50
5

Voor de voertuigen .;;~ met electromoteren zijn uirgerust wordt
de belasrbare kracht bepaald door middel van de formule :

P = 0,0012 n, e, i., waarin
- P = PK;
- n = aanral elementeru
- e = gemiddelde elecrromororische krachr in volt aan de klem-

men van een element bij gewone regeling;
- i = gemiddelde stroomsterkte in ampère: bij dezelfde regeling.
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ANNEXE V.

'la puissance en chevaux vapeur fiscaux (CV),
assiette de la taxe.

La base de la taxe est la puissance du moteur exprimée en CV,
selon la formule :

CV = 4 X la cylindrée + le poids en quintaux.

4

Depuis le i« janvier 1972, la deuxième partie de la formule
(poids!4) a été remplacée par un coefficient qui varie selon la
cylindrée.

En raison de l'instauration de la perception automatique de la
taxe de circulation, il devenait difficile de tenir compte encore des
nombreuses variantes dans le poids de certains véhicules du même
type, selon qu'ils som équipés ou non d'accessoires techniques sup-
plémentaires. C'est pourquoi tous les types ont été groupés selon
leur cylindrée, tandis qu'un poids moyen était .fixé par groupe, ce
poids étant divisé par 400 pour obtenir le coefficient.

Voici le tableau des coefficients applicables :

Cylindrée en litres Coefficient

Jusqu'à 0,9
1 à 1,2 00.

1,3 à 1,5
1,6 et 1,7
1,8 et 1,9
2 et 2,1
2,2 et 2,3
2,4 à 2,6
2,7 à 3,3
3,4 à 3,9
4 à 4,.9 ..•
5 à 5,.9 ...
6 et plus

1,50
1,75
22,25
2,50
2,75
33,25
3,50
3,75
4
4,50
5

Pour les véhicules équipés de: moteurs électriques, la puissance ,
fiscale est déterminée au moye:n de la formule :

P = 0,0012 n. e. i.;
- P = le:nombre de CV;
- n = le nombre d'éléments;
- e = la puissance électromotrice moyenne en volts aux bornes

d'un élément pour un réglage normal,
- i = l'intensité moyenne du courant en ampères pour le même

réglage.
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BIJLAGE VI.

Nadere gevegens betreffende de in de wet van 16 maart 1954
bedoelde controle-organen en de taak ervan.

Het gaat hier nier om de eigen bevoegdheden van de toeziende
Ministers, van de Minister van Financië-i (inzake begroting en over-
zending van de rekeningen) noch van de Minister van het Openbaar
Ambr,

111 de instellingen uan categorie A
(die onder bet gezag uan een tvîinister staan}.

Artikel 8: de inspecteurs van financiën "staan de Minister bij » in
de uitoefening van de controle op alle verrichtingen met financiële of
budgettaire terugslag.

De wijze waarop zij die opdracht uitvoeren wordr geregeld bij het
koninklijk besluit van 8 april 1954.

Uiteindelijk komt die opdracht neer op een advies dar moet worden
aangevraagd voor een aantal belangrijke beheersdaden (zie inzonder-
heid artikel 5, 20 tot 40, van her koninklijk besluir van 8 april 1954).
Geeft de inspecteur van financiën een afwijkend advies, dan moet her
berwisre voorstel aan de Minister van Financiën (van Begroting)
worden voorgelegd.

De inspecteurs van financiën brengen eveneens advies uit over alle
kwesties waarmee de Minister van Financiën zijn instemming moet
betuigen of waarover hij samen mer een ander Minister moet beslis-
sen.

Arrikel 6bis, S 2 voorziet in de mogelijkheid een controleur op de
- vastleggiagen aan te wijzen (externe controle van de vastleggingen).

Artikel 13: de revisoren comroleren de bocken en bevestigen dar de
daarin voorkomen vermeldingen juiSt zijn en stroken met de waarheid.

In de inSlellingcn van categorie A zouden her sratuur en de bevoegd-
heid van degene die zou belast worden met een opdracht, ongerwijfeld
dezelfde zijn :IIs die van een Koninklijk Commissaris.

In de instellingen uan de categorieé1rBene.

Artikel 9:

- dit arrikel voorziet in de controle door commissarissen of afge-
vaardigden;

- de regeringscommissaris wordt aangewezen docr de toeziende
Minister;

- een commissaris of een afgevaardigde wordt aangewezen door de
Minister van Financiën (van Begroting). Zijn bevoegdheid srrekr zich
uit tor alle beslissingen die een budgettaire of financiële weerslag
hebben.

Eventueel oefenen commissarissen en afgevaardigden een recht van
opschortend beroep uir, Het berocp Jean worden uitgeoefend regen
alle daden van de beheersorganen (in feite schijnt her nier toepasselijk
te zijn op de akten van dagelijles beheer).

Het door de bevoegde minister be,'cstigde beroep brengt de vernie-
tiging van de gewraakte beslissing van her beheersorgaan mer zich.

De commissarissen en afgevaardigden verstrekken adviezen over de
vraagstukken die het akJeoord of de gezamenlijke beslissing van de
toeziende Minister en van de Minister van financiën moeren kriigen,
alsmede over de inlichtingen die hun moeren worden medegedeeld,

In de instellingen van de categorieên Bene wordt het ambr van
regeringscommissaris of van afgevaardigde van de Minister van Finan-
ciën sreeds gecumuleerd met doorgaans belangrijke functies bij de
ministeriële deparremenren,

Zulks brengr mede dar de mogelijkheden van die ambrsdragers be-
perkt zijn.

Derhalve ware her verJcieslijk voor grondige enquêtes zowel in ver-
band met de gedeeailleerde organisarie en de daden van het dagelijks
beheer als met de organieke wetgeving en reglemenrering die de acri-
vireir van beraalde parastatale insrellingen regelen, een beroep te doen
op opdrachthouders.

•• •
Naast de wet van 16 maart 1954 dienr nog gewezcn te worden op

de mogelijkheden inzake .conrrole van de Dienst voor budgertaire
enquêtes (aIL 5.3.1969) in verband met de organisatie van de diensren
en de doelmarigheid van de uirgaven alsook de mogelijke controle
(voor afzonderlijke gevallen) op de aanwending van de subsidies
(koninklijk besluit van 18 april 1967).
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ANNEXE VI.

Quelques precrsions au sujet des organes de contrôle
prévus par la loi du 15 mars 1954 et de leur ,mission.

Il ne sera pas question ici des compétences I('ropres des Ministres
de tutelle, du Ministre des Finances (en matière de budget et de
transmission des comptes) ni du Ministre de la Fonction publique.

Dans les organismes de la catégorie A
(placés sous l'autorité d'lin Ministre).

Article 8: les inspecteurs des finances «assistent "le Ministre des
Finances dans l'exercice d'un contrôle portant sur toutes les décisions
qui ont une incidence financière et budgétaire. -

Les modalités de leur intervention sont fixées par l'arrêté royal
du 8 avril 1954.

Celle-ci se ramène, en définitive, à un avis qui doit être demandé
sur un certain nombre d'actes importants de la gestion (voir en parti-
culier l'art, 5, 20 à 40 de l'arrêté royal du 8 avril 1954) l'avis divergeant
de l'inspecteur des finances imposant de saisir le Ministre des Finan-
ces (du budget) de la proposition en litige.

Les inspecteurs des finances donnent également un avis sur toutes
les questions qui requièrent l'accord ou l'intervention conjointe du
Ministre des Finances.

Article 6bis, S 2 prévoit la possibilité de désigner un contrôleur des
engagements (contrôle externe des engagements).

Article 13 : les reviseurs contrôlent les écritures et en certifient l'exac-
titude et la sincérité.

Dans les organismes de la catégorie A, un chargé de mission aurait
sans doute un statut et des attributions analogues à celles d'un Com-
missaire royal.

Dans les organismes des catégories B et C.

Article 9:

- cet article prévoit le contrôle de commissaires ou délégués;

- le commissaire du Gouvernement est désigné par le Ministre
de tutelle;

- un commissaire ou un délégué est désigné par le Ministre des
Finances (du budget). Sa compétence s'étend à toutes les décisions qui
ont une incidence budgétaire ou financière.

Commissaires et délégués exercent, le cas échéant. un droit de
recours suspensif. Le recours peut s'exercer à l'égard de tous les actes
des organes de gestion (en fait il ne semble pas qu'il s'applique aux
actes de la gestion courante).

Le recours confirmé par le Ministre intéressé entraîne l'annulation
de la décision incriminee de l'organe de gestion.

Les commissaires et délégués donnent des avis sur les questions qui
doivent être déférées à l'accord ou à la décision conjointe du Ministre
de tutelle et du Ministre des Finances, ainsi que sur les informations
qui doivent leur être communiquées.

Dans les organismes BerC, les fonctions de commissaire du Gou-
vernement ou de délégué du Ministre des Finances sont toujours exer-
cées en cumul avec des fonctions généralement importantes au sein des
départements ministériels.

U s'ensuit que les possibilités d'action des titulaires sont limitées.

L'intervention de chargés de mission se recommanderait donc pour
des enquêtes approfondies touchant aussi bien l'organisation détaillée
et les actes courants de la gestion que l'examen des législations et
réglementations organiques qui conditionnent l'activité de certains
parastataux.

• ••

En dehors de la loi du 16 mars 1954, il convient de citer les possi-
bilités de contrôle du service des enquêtes budgétaires en matière
d'organisation des services et en matière d'efficience et d'efficacité des
dépenses et les possibilités de contrôle (cas par cas) sur l'utilisation
des subventions (arrêté royal du 18 avril 1967).



BIJLAGE VII.

Sociaal statuut der Zelfstandigen.

Toewijzing van het extra krediet van 5 miljard
van de periode. 1973-1975.

Het lijkt nuttig in onderstaande tabel de bestemming van het extra
krediet op te geven voor elk der jaren 1973 en 1974. Voor 1975 wordt
in de tabel de bestemming opgegeven die de voortzetting in 1975 is
van de vroeger getroffen maatregelen.

De verschillende gedane uitgaven worden tegen het werkelijke in-
dexcijfer voor 1973 en voor het eerste semester van 1974 vastgesteld
en op grond van een vooropgesteld indexcijfer voor het tweede semes-
ter van 1974 en voor het jaar 1975.

Samenvattende tabel van de gedane uitgaven
en van de bestemming van de aanvullende kredieten.

(X OOOOOO).
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ANNEXE VII.

Statut social des Indépendants.

L'affectation du crédit supplémentaire de 5 milliards
pour la période 1973-1975.

Il paraît utile de donner dans le tableau ci-après l'affectation du
crédit supplémentaire pour chacune des années 1973 et 1974. Pour
1975, le tableau indique les affectations qui représentent la continua-
tion, en 1975, des mesures prises antérieurement.

Le coût des diverses réalisations est donné à l'indice réel pour 1973
et pour le 1er semestre 1974, et sur la base d'une prévision d'indice
pour le second semestre 1974 et pour l'année 1975.

Tableau récapitulatif des réalisations .
et de l'affectation des crédits supplémentaires.

(X OOOOOO).

1973 1974 1975

Pen$iotllen :

1. Versnelling van de seeiale programmatie (Wet
15 juni 191J) .• , •....•........•.......•...•

2. Verhoging van het plafond van de algemene
vrijstelling (Wet. 28 deeember 1913) .....••.•

1(i"derbiÏ$lage" :

1. Versnelde toekenning - le kind. Ledtijdsbij-
dragen (Wet 5 juli 1913) •..•...••.•...••.•

2. Behoud van gelijkheid met de regeling voor
de loonrrekkenden (Wet van 19 juli 1974) .

630,1

123,2

63,2

92JI

Z.I. V.:

J. Geneeskundige ver.-·rgïngs - implantaten en pro-
thesen (Koninldijk beSluit 7 november 1973) ...

2. Arbeidsongeschiktheid. Vermindering wachttijd
• primaire uitkeringen + 20 ,"0 (Koninklijk
besluit 16 januari 1974) .....•..••....•.•....

3. Bijdrage voor de sanering van de financiële
toestand .••.•.•.•.•• '" .•••.••••.•••.•.••

7,1

558,0

1474,4"

Totaal ••

Het saldo van het totale extra krediet van 5 miljard (jaren 1973
tot 1975) zal ten belope van 1011,2 miljoen besreed worden aan de
pensioenregeling en ren belope van 32,7 miljoen a::n z.J. V-secror
arbeidsongeschiktheid (aandeel van de Staat in de maatregelen voor-
gesteld in de programma-wet],

Pensions :

682,1

113,2

1. Accélération de la programmation sociale (Loi
15 juin 1973).

2. Relèvement du plafond d'immunisation géné-
rale (Loi 28 décembre 1973).

Allocations familiales:

1. Accélération - 2me enfant. Suppléments d'âge
(Loi 5 juillet 1973).

2. Maintien de l'égalité avec le régime des sala-
riés (Loi 19 juillet 1974).

A.M.I.:

1. Soins de santé - implants et prothèses (Arreté
royal 7 novembre 1973).

2. Incapacité de travail Réduction carence - in-
demnités primaires + 20 % (Arrêté royal
16 janviet 1974).

3. Contribution assainissement situation finan-
cière.

99,7

106,5

535,0

39,4

644,1

8,6

188,9

1633,5

3899,7

791,8

Total.

Le solde du crédit supplémentaire global de 5 milliards (années
1973 à 1975) sera affecté à concurrence de 1011,2 millions au' régime
de pension et pour 32,7 millions à l'A. M. J.-incapacité de travail (part
de l'Etat dans les mesures proposées dans le projet de la loi pro-
gramme).
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BIJLAGE VIII.

Sociaal Statuut van de Zelfstandigen.

De progressieve afschaffing van het onderzoek
naar de bestaansmiddelen

in de regeling voor zelfstandigen.

SECTIE 1.

Het gedeelte van het pensioen
dat zonder onderzoek kan worden verleend.

RUSTPENSIOEN.

S 1. - Vóór 1 [anuari 1975.

Sinds 1 juli 1972 onrvangr elke zelfstandige die in zijn loopbaan
rninstens één jaar na 1956 telt, zonder onderzoek een pensioengedeelte
dat per jaar aan de hand van de volgende formule wordt berekend :

1 X herwaarderingscoêfficiënt

(45) of (40)

De herwaarderingscoëfficiënten wcrden op 1 januari 1973 en op
1 januari 1974 verhoogd. Die coëfficiënten hadden tot gevolg dar elk
[anr na 1956 niet alleen de eigen waarde behield, maar ook cen ge-
deelre van ,Ie j:sren vl)ór 1957 ten goede deed komen.
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ANNEXE VIII.

Statut social des Indépendants.'

La suppression progressive de l'enquête
sur les ressources

dans le régime des travailleurs indépendants.

SECTION 1.

La part de pension
pouvant être octroyée sans enquête.

LA PENSION DE RETRAITE.

SIer. - Auant le 1er januier 1975.

Depuis le t« juillet 1972 tout travailleur 'indépendant, comptant
dans sa carrière au moins une année après 1956, obtient une fraction
de pension sans enquête, établie par année suivant la formule suivante:

1 X coefficient de revalorisation

(45) ou (40)

Les coefficients de revalorisation ont été majorés aux 1er janvier 1973
et 1er janvier 1974. Lesdits coefficients avaient pour conséquence
qu'une année après 1956 se validait par elle-même mais bonifiait aussi
une partie des années avant 1957.

Door die (ormille hebben heel war personen sederr 1972 voor hun Par cette formule, des personnes ont depuis 1972 obtenu pour l'en-
gehele loopbaan een pensioen zonder onderzoek verkregcn. . semble de leur carrière la pension sans enquête.

Dit was het geval :

a) wanneer de loopbaan in kwestie zich volledig na 1956 uitsrrekre;
b) wanneer de toepassing van de herwaarderingscoëfficiênt volstond

om de [aren van de Ioopbaan vóór 1957 zonder onderzoek roe te
kermen.

Deze regel kon evenwel nooit tor gevolg hebben dar een volledig
pensioen van zelfsrandige zonder onderzoek werd verleend,

Als we immers het gevalonder de ogen zien van een gehuwde man
die in 1974 de pensioeagerechtigde Ieefrijd bereikt en de bewiizen kan
voorleggen voor een volledige loopbaan die dus alle [aren van 1957
tot 1973 omvar, dan zou her gedeehe van her volledige pensioen dar
zonder onderzoek naar de besraansmiddelen kan worden verleend,
maximaal bedragen :

17 X 2,1
--- = 36/45<1en.

45

s Z. - Op 1 januari 1975.

A. - Krachrens de wet van 12 juli 1972 worden de herwaarderings-
eoëfficiënren andermaal verhoogd, Zij bedragen 2,5 voor de mannen
en voor de weduwen en 2,2 voor de vrouwen die een rustpensioen
aanvragen.

Deze coëfficiënten hebben rot gevolg dar volledige pensioenen zonder
onderzoek zullen worden toegekend aan de personen die her bewijs
van een volledige loopbaan voorleggen en in hun loopbaan alle jaren
van 1957 tot 1974 rellen.

In de praktijk gaat her om personen die de pensioengerechtigde
leeftijd in 1975 bereiken of ee~ vervrocgd pensioen aanvragen,

De roepassing van de bovenvermelde regel geefr op 1 januari 1975
immers her volgende resulraar :

- voor mannen
18 X 2,50

45
- 45/45'len;

- voor vrouwen
18 X 2,20

---- = 40/4Oslen.
40

B. - De nieuwe coëfficiëten zullen nier alleen worden roegepast
op de pcrsoncn die in 1975 de pensiocngerechtigde leefriid bereikcn,
doch ook op alle andcrcn die die Ieefrijd reeds hebbcn bereikr en in
hun loopbaan [aren na 1956 rellen.

C'était le cas :

a) lorsque ladite carrière se situait entièrement après 1956;
b) lorsque l'application du coefficient de revalorisation suffisait

à faire attribuer sans enquête les années de carrière avant 1957.

Tourefois, cette règle ne pouvait jamais aboutir à faire accorder sans
enquête la pension complète de travailleur indépendant.

En effet, pour retenir le cas d'un homme marié atteignant l'âge de
la pension en 1974 et justifiant d'une carrière complète, comprenant
donc routes les années de 1957 li 1973, la pan maximum de pension
complète pouvant être octroyée sans enquête sur les ressources érait de :

17 X 2,1
---- =- 36/45mes

45

f Z. - A,~ In janvier 1975.

A. - Les coefficients de revalorisation sont, en vertu de la loi du
12 juillet 1972, une nouvelle fois augmentés. Us sont de 2,5 pour les
hommes et les veuves et de 2,2 pour les femmes demandant le béné-
fice d'une pension de retraite.

Ces coefficients sont tels que des pensions pleines sans enquête
seront accordées à ceux qui, justifiant d'une carrière complète, comptent
dans leur carrière toutes les années 1957 à 1974. .

Il s'agit pratiquement des personnes atteignant l'âge de la pension
ou demandant une pension anticipée en 1975.

L'application de la règle susvisée donne, en effet, au 1er janvier 1975 :

- pour les hommes
18 X 2,50

45
- 45/45mes•

18 X 2,2
- pour les femmes : ---- = 4O/4Omes.

40

B. - Les nouveaux coefficients seront appliqués non seulement aux
personnes qui atteignent l'âge de 'la pension en 1975 mais à toutes
celles qui, ayant atteint cet âge antérieurement, ont dans leur car-
rière des années après 1956.



Zo zal iemand die in 1974 de pensioenleeftijd bereikte en in 1974
36/4551en van het pensioen zonder onderzoek ontving, op 1 januari .
1975 :

17 X 2,50

45
= 43/4551en onrvangen.

OVERLEVINGSPENSIOEN.

§ 1. - Vóór 1 [anuari 1975.

Wat hierboven is bepaald voor het rustpensioen voor mannen, geldt
eveneens voor het overlevingspensioen. Elk jaar van de loopbaan geeft
recht op een gedeelre zonder onderzoek naar raro van

1 X herwaarderingscoëfficiënt

45

S 2. - Op 1 januari 1975.

a) De herwaarderingscoêfficiênt .srijgr tot 2,5 en een volledig over-
levingspensioen zonder onderzoek kan worden verkregen wanneer de
echrgenoot alle jaren van 1957 tot 1974 in zijn loopbaan telt,

b) De bij de wet van 12 juli 1972 ingevoerde regeling vertoonde
echrer een vrij grote leemte, in die zin dat de vermindering van de
referteperiode bij vroegtijdig overlijden van d•. echtgenoot, geen terug-
slag had op de berekening van hcr gedeelte van het pensioén dar zon-
der onderzoek mochr worden verleend en dat aanvankelijk op 1I4551e
van het basispensioen was vastgesteld,

In.gelijks kon dé weduwe, wanneer de echrgenoot ten vroegste in
1957 de I«ftijd V3n 20 [aar hall bereikt en overleden was vooraleer
hij 18 j3ar werk1.aamheid telde, l'looit een volledig pensioen zonder
onderseek naar de bestaansmiddelen krijgen, hoewel de loopbaan van
de echrgenore volledig onder cie verplichte regeling viel.

Daarom staat in het ontwerp een nieuwe bepaling die de weduwen
kunnen inroepen wanneer zij voordeliger uirvalr dan de bij de wer van
12 juli 1972 ingestelde regeling.

Die nieuwe regeling verleent de weduwe een gedeeltelijk pensioen
zonder onderzoek; de noemer van de breuk bestaat uit her aanral
j:lfen van de referreperiode die aanvangr in het [aar van de 20Ste verjaar-
dag (en ten vroegste n:- 1 januari 1926) en eindigt met he. [aar vooraf-
gaande aan dat njdens herwelk de echtgenoer is overleden; de relier
is gelijk aan het aantal jaren na 1956.

Voorbeelden. - In de veronderstelling dat er een volledige Ioop-
baan is:

1. Echtgenoot geboren in 1940 - overleden in 1970:

- gedeelte zonder onderzoek , wer van 12 juli 1972:

10 X 2,5

o4S
= 2514SiICIl;

- gedeelte zonder onderzoek volgens het onrwerp : 10/1()c1m, d.i,
het volledig pensioen,

2. Echlgelloot geboren ill 1932 - overleden ill 1960:

- gedeehe zonder onderzoek: wet van 12 juli 1972:

3 X 2,5

45
= 8145strn;

- gedeehe zonder onderzoek volgens het oritwerp: 3/851eo (war
meer is dan 8/4551en).

3. Edngenoot gehoren in 1920 - ouerleden in 1960:

- gedeelte zonder onderzoek: wer van 12 juli 1972:

3 X 2,5
45

= 8/455=;

- gedeelte zonder onderzoek volgens de nieuwe formule: 3/2OSlen•

De weduwc krijgt her gedeelre zonder onderzoek volgens de vroe-
gere formule, wanr 8/4551eo is meer dan 312051èn.
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Ainsi celui qui a atteint "âge de la pension en 1974 et qui a reçu,
en 1974, 36/45111e5 de pension sans enquete recevra au t« janvier 1975 :

17 X 2,50

45
43/45ème5.

LA PENSION DE SURVIE.

§ i«. - Avant le 1er [anvier 1975.

Ce qui est stipulé ci-dessus pour la pension de retraite des hommes
valait pour la pension de survie, chaque année de carrière ouvrant le
droit sans enquête, à concurrence de :

1 X coefficient de revalorisation

45

§ 2. - Au t« janvier 1975.

a) Le coefficient de revalorisation passe à 2,5 et l'octroi de la pen-
sion de survie complète sans enquête devient possible, lorsque le mari
compte dans sa carrière toutes les années de 1957 à 1974.

bl Le système, prévu par la loi du 12 juillet 1972, présentait toute-
fois une lacune importante, en ce sens que la réduction de la période
de référence, en cas de décès prématuré du mari, n'avait pas son pen-
dant dans l'établissement de la part de pension pouvant être octroyée
sans enquêre, fixée au départ à 1/45mes de la pension de base.

Dans le même ordre J'idées lorsque le mari a atteint l'âge de
20 ans au plus tôt en 1957 et est décédé avant de compter 18 années
d'activité, la veuve ne pouvait jamais accéder à une pension complète
sans enquête sur les ressources, alors que la carrière du mari se situait
entièrement dans le régime d'obligation.

C'est pourquoi le projet prévoit une disposition nouvelle dont les
veuves pourront se prévaloir si elle est plus intéressante que le régime
prévu par la loi du 12 juillet 1972.

Cene règle nouvelle donne à la veuve une fraction sans enquête
dont le dénominateur indique le nombre d'années d'une période de
référence comprise entre l'année du 20- anniversaire (et au plus tôt
le 1er janvier 1926} et l'année qui précède celle au cours de laquelle
le mari est décédé, et dont le numérateur comporte le nombre d'an-
nées après 1956.

Exemples. - Hypothèse d'une carrière complète:

1. Mari, né en 1940 - décédé en 1970:

- part sans enquête: loi du 12 juillet 1972:

10 X 2,5

45
= 25145èmes;

- part sans enquête suivant projet .10/1()<mcs soit la pension com-
plète.

2. Mar;, lié en 1931 - décédé en 1960:

- parr sans enquête: loi du 12 juiUet 1972:

3 X 2,5
45

= 8/45èmes;

- part sans enquête suivant projet 3/8èmes (fraction plus élevée que
8145èmcs).

3. Mari, né en 1910 - décédé en 1960:

- part sans enquête: loi du 12 juillet 1972:

3 X 2,5
45

8145èmes;

- part sans enquête suivant nouvelle formule 3/2()i:mes.

La veuve obtiendra la parr sans enquête suivant l'ancienne formule,
car 8/45ème5 représentent davantage que 3i20èmes
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AFDELING 2.

Versoepeling van de voorwaarden voor de toekenning van het pensioen
voor zover voor dit laatste het onderzoek naar de bestaanmiddelen

behouden blijft,

Deze versoepeling komt tot uiting in een aanzienlijke verhoging van
het maximumbedrag van de vrijstelling; vanaf 1 januari 1975 wordt dit
gebracht:

- van 27000 F op 50000 F voor her gezinspensioen;
- van 21 000 F op 40 000 F voor het pensioen voor een alleen-

staande.

[ 124 ]

.SECTION 2.

L'assouplissement des conditions d'octroi de la pension
dans la mesure où elle reste soumise à l'enquête sur les ressources.

Cet assouplissement se traduit par un relèvement important du pla-
fond d'immunisation qui, au 1er janvier 1975, passe:

- de 27 000 F à 50 000 F pour le taux- de ménage;
- de 21 000 F à 40 000 F pour le taux d'isolé.
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BIJLAGE IX. ANNEXE IX.

Sociaal statuut van de Zelfstandigen. Statut social des Indépendants.

Vergelijkende tabel van de bijdragen. Tableau comparatif des cotisations.

Op 1 [anuari 1975 en tegen indexcijfer 126,74.

Minimum bedrag : 124340 F,
Intermediair maximumbedrag : 404 106 F.

Absoluut maximum bedrag :
a) volgens de bestaande wetgeving : 522229 F;
b) volgens het voorstel: 621702 F.

Au t« janvier 1975 et à l'indice 126,74.

Plancher : 124340 F.
Plafond intermédiaire : 404 106 F.

Plafond absolu :
a) à législation constante : 522229 F;
b) suivant proposition : 621 702 F.

Bijdrage volgens I Bijdragen volgens

I Verschil 2 - 1 0/0 van de bijdragen t.o.v, het inko~enI
Ibestaande I - -

Inkomen wetgeving voorstel I Différence 2 - 1 'Yo de la cotisation par rapport au revenu
- - - IRevenu Cotisation Cotisation I Bijdragen ''Yo Bijdr. (1) Bijdr, (2)

I législation proposition I - - - -constante
I Mor-tant I En "10 Cot. (1) Cot .. (2)

I I

124340 15853 16662 809 5,10 12,75 13,40
of minder· ou mains of meer - ou plus .of meer - ou plus

200000 25500 26800 1300 5,10 12,75 13,40
250000 31875 33500 1625 5,10 12,75 13,40
300000 38250 -t0200 I 1950 5,10 12,75 13,40
350000 44625 46900

I
2275 I 5,10 12,75 13,40

400000 51000 53600 2600 5,10 12,75 13,40
450000 54277 58372 4095 i 7,54 12,06 12,97
500000 57277 62972 5695 I 9,94 11,46 12,59
550000 58611 67 572

I
8961 15,29 10,66 12,29

600000 58611 72172 13561 23,14 9,77 12,03
621702 58611 74169 15 558 26,54 . 9,43 11,93

en meer • et plus I of minder - au mains of minder - ou mains

Voor heil die bedrijvig blijven Da de pensioealeeftijd. Actifs après l'âge de la retraite.

Bijdrage volgens Verschil 2 - 1 I 'Yo van de bijdragen t.o.v. het inkomen
beStaande Bijdragen volgens - I -

Inkomen wetgeving voorstel Différence 2 - 1 0/0 de la cotisation par rapport au revenu

- - - IRevenu Cotisation Cotisation Bijdr3geD "10 Bijdr. (1) Bijdr. (2)
législation proposition - - I - -constante Montant En 'Yo I Cot. (1) Cot. (2)

29059 nihil • néant nihil • néant
.- - - -

50000 4325 4600 275 6,36 8,65 9,20
100000 8650 9200 550 6,36 8,65 9,20
200000 17300 18400 1100 6,36 8,65 9,20
300000 25950 27600 1650 6,36 8,65 9,20
404106 34956 37178 2222 6,36 8,65 9,20
450000 37710 41400 3690 9,79 8,38 9,20
500000 40710 46000 5290 12,99 8,14 9,20
550000 42043 50600 8557 20,35 7,64 9,20
600000 42043 55200 , 13157 31,29 7,00 9,20
621702 42043 57197 15 154 36,04 6,76 9,20

en meer - et plus of minder - au moins of minder- ou mains

De hierbovensraande tabel heeft betrekking op de algemene groep, I Le tableau qui précède est relatif au groupe général.
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BIJLAGE X. ANNEXE X.

I. - Gemeentefonds 1974. I. - Fonds des communes 1974.

A. Fonds 1974: Fonds A 1974:

Bedrag Ministerieel besluit dd.
Uitvoering door her

Gemeentekrediet
- - -

Montant Arrêté ministériel du Exécution par le
Crédit Communal

1SIC voorschor ... .., ... ... ... ... ... ... 2170381387 20-11-1973 30- 1-1974 . 1er avance .
2e voorschot ... ... ... ... ... ... ... ... 2170381387 15- 2-1974 30- 4-1974 2e avance .
3e voorschor ... ... ... ... ... ... ... ... 2170381387 ID- 5-1974 23- 8-1974 3e avance .
Saldo ... '" ... ... ... ... .,. ... ... ... 3316425 839 28-10-1974 ......... Solde .

Totaal ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 9827570000 Total.

B.Fonds1974: Fonds B. 1974 :

l<lC voorschor ...
2e voorschoe
3e voorschot •.•
4r \'oorschOl
Saldo ..•..•...

3 2U 052 $43
.J 252052543
3 252 on 543 .
29111575 027

26-11-1973
15- 2-1974
10- 5-1974
8-10-1974

30- 1-1974
30- 4-1974
23- 8-1974
17-10-1974

1er avance.
2e avance.
3e avance.
4e avance.
Solde.

Il. - Fonds der Provinciën 1974. II. - Fonds des Provinces 1974.

Uitvoering door her
Bedrag Ministerieel besluir dd. Gemeenrekrediet
- - -

Montant Arrêré ministériel du Exécution par le
Crédit Communal

4 artikelen : 4 articles:

1.SI(, voorschor ... .., ... .... ... ." ... ... 73741.3 477 23-1.1-1973 30- 1-1974 1er avance.
2C voorschor ... ... ... ... ... ... ... ... 737 413 477 15- 2-1974 30- 4-1974 2(' avance.
.le: voorschor ... ... ... ... ... ... ... ... 73741.3477 10- 5-1974 23- 8-1974 3e: avance •
Saldo's ... ... ... ... ... ... ... ... ... Soldes.
AnikeI 5 ... ... ... ... ... ... .., ... ... 523 647378 12- 8-1974 22-10-1974 Article 5.
Artikel 6 ... ... ... ... ... ... ... ... ... 308027871. 19- 8-1974 Pranstalige gemeenten: Article 6.

Communes francophones :
3-10-1974

Nederlandstalige gemeenten
Comm. néerlandophones

+ Brabant
22-10-1974

Artikel 7, la ... ... ... ... ... ... ... ... ......... ......... ......... Article 7, la.
Artikel 7, 20 ... ... ... ... .., ... ... ... 97542160 1.1-10-1974 .......... Article 7, 20•
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III. - Agglomeratie en federaties 1974. lIl. - Agglomération et fédérations 1974.

Ministerieel besluit dd.
Uirvoering door het

Bedrag Gemeentekrediet
- - -

Montant Arrêté ministériel du Exécution par le
Crédit Communal

a) a)

1src afneming: 1er prélèvement.

A + B - Fonds ... .... ............. 24819628 9- 1-1974 30- 1-1974 Fonds A + B.

2c afneming: 2e prélèvement:

op A ... '" ......... 10625 879 15- 2-1974 30- 4-1974 sur A.
op B ......... .......... 14193749 15- 2-1974 30- 4-1974 sur B.

3e afneming e 3e prélèvement:

op A ... '" ................... 10625 879 10- 5-1974 23- .8-1974 sur A.
op B ...... .... .... ............. 14193749 10- 5-1974 23- 8-1974 sur B.

Saldo (op A) o •••••• 16236751 28-10-1974 Solde (sur Al.

o4c afneming top B) ......... 12 703355 8-10-1974 17-10-1974 .4. prélèvement
(sur B).

Saldo (op 8) ... .... ............... Solde (sur B).

b) Bijzonder kredier ................. lOO (lOO000 29· 7·1974 23-10-1974 b) Crédit spécial:


